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Original instructions
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READ ALL INSTRUCTIONS!

READ OPERATOR’S MANUAL

NOTICE: These instructions shall also be available in an
alternative format, e.g. on a website.

A Residual risk! People with electronic devices, such
as pacemakers, should consult their physician(s) before
using this product. Operation of electrical equipment

in close proximity to a heart pacemaker could cause
interference or failure of the pacemaker.

A WARNING: To ensure safety and reliability, all repairs
and replacements should be performed by a qualified
service technician.

SAFETY SYMBOLS

The purpose of safety symbols is to attract your attention to
possible dangers. The safety symbols and the explanations
with them deserve your careful attention and understanding.
The symbol warnings do not, by themselves, eliminate any
danger. The instructions and warnings they give are no
substitutes for proper accident prevention measures.

A WARNING: Be sure to read and understand all safety
instructions in this Operator’s Manual, including all safety
alert symbols such as “DANGER,” “WARNING,” and
“CAUTION” before using this tool.

DAMAGE PREVENTION AND INFORMATION MESSAGES

These inform the user of important information and/or
instructions that could lead to equipment or other property
damage if they are not followed. Each message is
preceded by the word “NOTICE”, as in the example below:

NOTICE: Equipment and/or property damage may result if
these instructions are not followed.

A WARNING: The operation of any
power tools can result in foreign objects
being thrown into your eyes, which can
result in severe eye damage. Before
beginning power tool operation, always
wear safety goggles or safety glasses
with side shields and a full face shield
when needed. We recommend a Wide
Vision Safety Mask for use over
eyeglasses or standard safety glasses
with side shields.

SAFETY INSTRUCTIONS

This page depicts and describes safety symbols that may appear
on this product. Read, understand, and follow all instructions on
the machine before attempting to assemble and operate.

Precautions that involve your

Safety Alert safey,

Always wear safety goggles
or safety glasses with side

shields and a full face shield
when operating this product.

Wear Eye
Protection

Wear Ear
Protection

Always wear ear protection
when operating this product.

To reduce the risk of injury,
user must read the operator’s
manual before using this
product.

Read
Operator’s
Manual

Keep
Bystanders
Away

Keep all bystanders at least
15m away.

o @e >

Guaranteed sound power
level. Noise emission to the
environment according to
the European community’s
Directive.

©
3

Noise

]

This product is in accordance
with applicable EC directives.

N
m

Waste electrical products

should not be disposed of
ﬁ WEEE with household waste. Take
— to an authorized recycler.

' Volt Voltage

m’h Cubic Meter Air volume
Per Hour
N Newton Magnitude of force
kg  [Kilogram Weight

Type or a characteristic of
current

Direct Current

When using an electrical appliance, basic precautions
should always be followed, including the following:
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GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS

A WARNING: READ ALL SAFETY WARNINGS,
INSTRUCTIONS, ILLUSTRATIONS AND SPECIFICATIONS
PROVIDED WITH THIS POWER TOOL. Failure to follow all
instructions listed below may result in electric shock, fire
and/or serious injury.

SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS FOR FUTURE
REFERENCE.

The term “power tool” in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

WORK AREA SAFETY

Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.

Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power tools create
sparks which may ignite the dust or fumes.

Keep children and bystanders away while
operating a power tool. Distractions can cause you
to lose control.

ELECTRICAL SAFETY

= Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any adapter
plugs with earthed (grounded) power tools.
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk
of electric shock.

Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric
shock if your body is earthed or grounded.

Do not expose power tools to rain or wet
conditions. Water entering a power tool will increase
the risk of electric shock.

Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool.
Keep cord away from heat, oil, sharp edges or
moving parts. Damaged or entangled cords increase
the risk of electric shock.

When operating a power tool outdoors, use an
extension cord suitable for outdoor use. Use of
a cord suitable for outdoor use reduces the risk of
electric shock.

If operating a power tool in a damp location is
unavoidable, use a Ground-fault circuit interrupter
protected supply. Use of GFCI reduces the risk of
electric shock.

o
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PERSONAL SAFETY

= Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool. Do
not use a power tool while you are tired or under
the influence of drugs, alcohol medication. A
moment of inattention while operating power tools may
result in serious personal injury.

Use personal protective equipment. Always wear
eye protection. Protective equipment such as a dust
mask, non-skid safety shoes, hard hat or hearing
protection used for appropriate conditions will reduce
personal injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure the switch
is in the off-position before connecting to power
source and/or battery pack, picking up or carrying
the tool. Carrying power tools with your finger on the
switch or energizing power tools that have the switch
on invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before
turning the power tool on. A wrench or a key left
attached to a rotating part of the power tool may result
in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance
at all times. This enables better control of the power
tool in unexpected situations.

= Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair, clothing away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair
can be caught in moving parts.

If devices are provided for the connection of dust
extraction and collection facilities, ensure these
are connected and properly used. Use of dust
devices can reduce dust-related hazards.

Do not let familiarity gained from frequent use of
tools allow you to become complacent and ignore
tool safety principles. A careless action can cause
severe injury with a fraction of a second.

POWER TOOL USE AND CARE

= Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool will
do the job better and safer at the rate for which it was
designed.

= Do not use the power tool if the switch does not
turn it on and off. Any power tool that cannot be
controlled with the switch is dangerous and must be
repaired.
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Disconnect the plug from the power source and/

or the battery pack from the power tool before
making any adjustments, changing accessories, or
storing power tools. Such preventive safety measures
reduce the risk of starting the power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children
and do not allow persons unfamiliar with the
power tool or these instructions to operate the
power tool. Power tools are dangerous in the hands of
untrained users.

Maintain power tools and accessories. Check for
misalignment or binding of moving parts, breakage
of parts and any other condition that may affect
the power tools operation. If damaged, have the
power tool repaired before use. Many accidents are
caused by poorly maintained power tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges are
less likely to bind and are easier to control.

Use the power tool, accessories and tool bits etc.
in accordance with these instructions, taking into
account the working conditions and the work to
be performed. Use of the power tool for operations
different from those intended could result in a
hazardous situation.

Keep handles and grasping surfaces dry, clean
and free from oil and grease. Slippery handles and
grasping surfaces do not allow for safe handling and
control of the tool in unexpected situations.

BATTERY TOOL USE AND CARE

Recharge only with the charger specified by the
manufacturer. A charger that is suitable for one type
of battery pack may create a risk of fire when used
with another battery pack.

Use power tools only with specifically designated
battery packs. Use of any other battery packs may
create a risk of injury and fire.

When battery pack is not in use, keep it away from
other metal objects, like paper clips, coins, keys,
nails, screws or other small metal objects, that can
make a connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may cause
burns or a fire.

Under abusive conditions, liquid may be ejected
from the battery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with water. If liquid
contacts eyes, additionally seek medical help.
Liquid ejected from the battery may cause irritation
or burns.

Do not use a battery pack or tool that is damaged
or modified. Damaged or modified batteries may
exhibit unpredictable behavior resulting in fire,
explosion or risk of injury.

Do not expose a battery pack or tool to fire
or excessive temperature. Exposure to fire or
temperature above 130 °C may cause explosion.

Follow all charging instructions and do not charge
the battery pack or tool outside the temperature
range specified in the instructions. Charging
improperly or at temperatures outside the specified
range may damage the battery and increase the risk
of fire.

SERVICE

Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts.
This will ensure that the safety of the power tool is
maintained.

Never service damaged battery packs. Service
of battery packs should only be performed by the
manufacturer or authorized service providers.

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING
THIS PRODUCT!

TRAINING

Never allow children, persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge or people unfamiliar
with these instructions to use the machine.

The operator or user is responsible for accidents or
hazards occurring to other people or their property.

PREPARATION

The power tool may be used in the rain or wet
conditions. Dry the power tool after finishing work.

Before using, check the batteries or battery packs
for damage. Do not use the appliance if the batteries
or battery pack is damaged.

OPERATION

The power tool may be used in the rain or wet
conditions. Dry the power tool after finishing work.

Disconnect the batteries or battery packs:
1. Whenever you leave the machine;
2. Before clearing a blockage;

3. Before checking, cleaning or working on the
appliance;
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4. 1f the appliance starts to vibrate abnormally.

Always be sure of your footing on slopes.
Walk, never run.
Keep all cooling air inlets clear of debris.

Recommendation to operate the machine only at
reasonable hours - not early in the morning or late
at night when people might be disturbed.

Recommendation to slightly dampen surfaces in
dusty conditions or use mister attachment.

A WARNING: Danger of rotating parts!

= Use the full blower nozzle extension so the air
stream can work close to the ground.

= Not to operate the machine near open windows,
etc.
MAINTENANCE AND STORAGE

= Keep all nuts, bolts and screws tight to be sure the
appliance is in safe working condition.

= Replace worn or damaged parts.

= Use only genuine replacement parts and
accessories.

= Store the appliance only in a dry place.

A WARNING: To reduce risk of fire, electric shock, or
injury:

IMPORTANT

READ CAREFULLY BEFORE USE.

KEEP FOR FUTURE REFERENCE.

= Do not allow the blower to be used as a toy. Close
attention is necessary when used by or near
children.

If the blower is not working as it should, has been
dropped, damaged, or dropped into water, return it
to a service center.

Do not put any object into any openings. Do not
use with any opening blocked; keep openings free
of dust, lint, hair, and anything that may reduce
air flow.

Use extra care when cleaning on stairs.

Do not leave blower unattended when the battery
Plug is inserted. Remove the battery when the
blower is not in use and before servicing.

Do not handle the charger, including charger plug,
or charger terminals with wet hands.

=60

= Do not charge the battery pack outdoors.

A\ warNING:

- The battery pack must be removed from the
appliance before it is scrapped.

- The battery shall be disposed of safely.

DO NOT attempt to clear clogs from the unit without
first removing the battery.

Keep the blower and its handle dry, clean and free
from oil and grease. Always use a clean cloth when
cleaning. Never use brake fluids, gasoline, petroleum
based products, or any strong solvents to clean your
blower. Following this rule will reduce the risk of loss
of control and deterioration of the enclosure plastic.

Batteries can explode in the presence of a source
of ignition, such as a pilot light. To reduce the risk of
serious personal injury, never use any cordless product
in the presence of an open flame. An exploded battery
can propel debris and chemicals. If exposed, flush with
water immediately.

Never run the unit without the proper equipment
attached. Always ensure that the blower tube is
installed.

Never use the blower near fires or hot ashes. Use
near fires or ashes can spread fires and result in
serious injury and/or property damage.

Never use blower to spread chemicals, fertilizers,
or any other toxic substances. Spreading these
substances could result in serious injury to the
operator or bystanders.

Save these instructions. Refer to them frequently
and use them to instruct others who may use this tool.
If you loan this tool to someone else, also loan these
instructions to them to prevent misuse of the product
and possible injury.

SAVE THESE INSTRUCTIONS!

SPECIFICATIONS

Voltage 56V ===
Maximum Air Volume 1014m?h
Without Nozzle 65.4m/s
Maximum Air With Round
. 75m/s
Velocity Nozzle
With Flat Nozzle | 63.3m/s
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= The declared vibration total value has been measured
in accordance with a standard test method and may be
used for comparing one tool with another.

= The declared vibration total value may also be used in
a preliminary assessment of exposure.

NOTICE: The vibration emission during actual use of the
power tool can differ from the declared value in which the
tool is used; In order to protect the operator, user should
wear gloves and ear protectors in the actual conditions

of use.

RECOMMENDED ACCESSORIES

PART NAME PART NUMBER
Round nozzle AN600OR
Flat nozzle AN600OF

PACKING LIST

Boost 70min PART NAME QUANTITY
Approx. Run Time Level 4 100min Blower 1
(with EGO BAX1500 | Level 3 140min Blower tube 1
backpack battery) || eye| 2 210min Spread nozzle 2
Level 1 340min Operator's manual 1
Maximum Blower Force 19.2N ﬂESﬁRlFTlﬂN
Operating Temperature -15°C-40°C
Storage Temperature -20°C-70°C TNOZV Y:UR BLOWER (Fig. A)
) . Socket
Blower Weight 2.7kg 2. Air-speed trigger
Without Nozzle §4_14 1d§é(l2) 3. Boost Button
M d d With Round 91_0.dB(A) A Lock Button
easured soun ith Roun |
power level L, Nozzle K=2.2 dB(A) 5. Blower Tube
896 dBA 6. Tube-release Button
With Flat Nozzle K—'2 4 d(B()A) 7. Hook
: 8. Round Nozzle
Without Nozzle 84.5 dB(A) 9. Flat Nozzle
K=3 dB(A)
Eﬁ‘é’;g;’fiﬁ:{;s With Round g15dBR) | O LED#
ol P Nozzle K=3 dB(A) 1. LED #2
" With Fiat Nozzle | 802 4B 12 Low
K=3 dB(A) 13. LED #4
Guaranteed sound power level L,
(according to 2000/14/EC) 95 dBA) OPERATION
Vibration 3 1167 'r‘:ﬁ A\ WARNING: Do not allow familiaity with this product
=1.5m/s to make you careless. Remember that a careless fraction

of a second is sufficient to inflict serious injury.

A WARNING: Do not attempt to modify this product
or create accessories not recommended for use with this
blower. Any such alteration or modification is misuse and
could result in a hazardous condition leading to possible
serious personal injury.

A WARNING: It is not recommended to use the blower
at a high speed for a long time, as large vibration and
noise may be harmful to your health.

A WARNING: Always remove the battery pack from
the product when you are doing maintenance or when not
in use. Removing the battery pack will prevent accidental
starting that could cause personal injury.

Before each use, inspect the entire product for damaged,
missing, or loose parts, such as screws, nuts, bolts,
caps,etc. Tighten securely all fasteners and caps and

do not operate this product until all missing or damaged
parts are replaced.

ASSEMBLING/REMOVING THE BLOWER TUBE
= To Assemble (Fig. B)

a 56 VOLT LITHIUM-ION CORDLESS BLOWER — LBX6000



Align the groove and push the tube onto the blower
housing until you hear a “click”.

= To Remove (Fig. C)
Press the tube-release button and pull the tube out.

ASSEMBLING/REMOVING THE BLOWER ROUND/
FLAT NOZZLE

= To Assemble(Fig. D)

Align the groove in the round/flat nozzle with the tube
knob and push the nozzle onto the tube until it snaps
into place.

= To Remove(Fig. E)
Press and hold the nozzle-release button to disengage
the latch, then pull the nozzle straight from the blower.
INSTALLING/REMOVING THE BATTERY PACK

NOTE: For best performance, we recommend use of the
EGO 56V Battery BAX1500 backpack battery.

Charge before first use.

Use only with battery packs and chargers listed
in fig.A.
= To Install (Fig. F)

Put on the backpack battery and insert the battery plug
into the blower.

LED FUNCTION AND AIR SPEED LEVEL

=00
amy

o

= To Remove (Fig. G)

Pull the battery plug out.

A WARNING: Never drag the cord to remove the
battery pack from the blower.

STARTING/STOPPING THE BLOWER (Fig. H)
= To Start

Before running the blower, please check and confirm the
lock button is in position “On”. If not, push the lock button
to position “On” , otherwise the air-speed trigger can’t be
depressed to start the blower.

Depress the air-speed trigger to turn on the blower.
Increased pressure on the trigger results in higher
blowing speed.

To Stop
Release the air-speed trigger to stop the blower.
TO ADJUST THE AIR SPEED

The blower is equipped with an air-speed indicator, indicating
the maximum air speed level. Start the blower to display the
maximum air speed level. A short-press on the boost button
will change the maximum air speed level, while tapping and
holding on the boost button will turn the boost function on.

MAINTENANCE

A WARNING: When servicing, use only identical
replacement parts. Use of any other parts may create a
hazard or cause product damage. To ensure safety and
reliability, all repairs should be performed by a qualified
service technician.

A WARNING: To avoid serious personal injury, always
remove the battery pack from the product when cleaning
or performing any maintenance.

LED ON THE BLOWER REMARK
Al AR TR LED1 LED2 LED3 LED4
LEVEL 1 LJ O © O Flowing water light:
LEVEL 2 [ ) o O O Level 1 — Level 2 — Level 3 — Level 4
LEVEL 3 ® [ J (] O
LEVEL 4 Y Y PY P ®0on  Ooff
BOOST Flowing water light
GENERAL MAINTENANGE

Avoid using solvents when cleaning plastic parts. Most
plastics are susceptible to damage from various types of
commercial solvents and may be damaged by their use.
Use clean cloths to remove dirt, dust, oil, grease, etc.

A WARNING: Do not at any time let brake fluids,
petrol, petroleum-based products, penetrating oils,
etc., come in contact with plastic parts. Chemicals can
damage, weaken or destroy plastic which may result in

56 VOLT LITHIUM-ION CORDLESS BLOWER — LBX6000
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m STORAGE Protecting the environment
= Clean all foreign material from the air inlets of the Do not dispose of electrical equipment,
blower. battery charger and batteries/
rechargeable batteries into household

= Store indoors in a place that is inaccessible to children.
Keep away from corrosive agents, such as garden
chemicals and de-icing salts. According to the European law
I 2012/19/EU, electrical and electronic

equipment that is no longer usable,and
according to the European law
2006/66/EC, defective or used battery
packs/batteries, must be collected
separately and disposed of in an
environmentally correct manner.

waste!

If electrical appliances are disposed of in
landfills or dumps, hazardous substances
can leak into the groundwater and get into
the food chain, damaging your health and
well-being.

ln 56 VOLT LITHIUM-ION CORDLESS BLOWER — LBX6000
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PROBLEM

CAUSE

SOLUTION

Blower doesn’t work.

= The battery pack is not attached
to the blower.

= No electrical contact between the
blower and battery.

= The battery pack is depleted.

= The battery pack or blower is
too hot.

= QOverload

= Attach the battery pack to the blower.

Remove battery, check contacts and
reinstall the battery pack.

Charge the battery pack.

Cool the battery pack and blower unti
temperature drops below 67°C.

Reduce the load of blower or battery
pack.

| the

The air velocity
decreases significantly.

= Excessive wearing of motor fan.

= The air inlet is blocked by debris.

Contact EGO service center for repair.

Remove the battery pack, clear the
debris.

WARRANTY

EGO WARRANTY POLICY

Please visit the website egopowerplus.com for full terms and conditions of the EGO Warranty policy.

56 VOLT LITHIUM-ION CORDLESS BLOWER — LBX6000
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Ubersetzung der Originalanleitungen
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LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN!

LESEN SIE DIE GEBRAUCHSANLEITUNG

HINWEIS: Diese Anleitung wird auch in anderen
Formaten zur Verfiigung gestellt, z.B. auf einer Website.

A Restrisiko! Menschen mit elektronischen

Geréaten, wie z.B. Herzschrittmachern, sollten ihren Arzt
konsultieren, bevor sie dieses Gerét verwenden. Die
Bedienung von Elektrogeréten in unmittelbarer Néhe zu
Herzschrittmachern kann zu Interferenzen und Storungen
des Schrittmachers fiihren.

A WARNUNG: Um die Sicherheit und Zuverldssigkeit
zu gewdhrleisten, sollten alle Reparaturen und

der Austausch von Teilen nur von qualifizierten
Servicetechnikern durchgefiihrt werden.

SICHERHEITSSYMBOLE

Der Zweck von Sicherheitssymbolen besteht darin, Ihre
Aufmerksamkeit auf magliche Gefahren zu lenken. Die
Sicherheitssymbole und deren Erkldrungen verdienen Ihre
vollste Beachtung und ihr Versténdnis. Die Warnsymbole
beseitigen nicht von sich aus die Gefahren. Anweisungen
und Warnungen sind kein Ersatz fiir angemessene
UnfallverhiitungsmaBnahmen.

A WARNUNG: Achten Sie darauf, dass Sie, bevor Sie
das Gerat benutzen, alle Sicherheitsanweisungen dieser
Bedienungsanleitung gelesen und verstanden haben,
einschlieBlich aller Gefahrenzeichen wie ,,VORSICHT*,
»WARNUNG* und ,,ACHTUNG*. Die Nichtbeachtung der
unten angeflihrten Anweisungen kann zu Stromschlagen,
Feuer und/oder schweren Personenschéden fiihren.

SCHADENSVERHUTUNG UND WICHTIGE HINWEISE

Die Hinweise informieren den Benutzer liber wichtige
Sachverhalte oder Anweisungen, die zur Beschadigung
der Ausriistung oder zu anderen Sachschéden fiihren
konnen, wenn sie nicht befolgt werden. Jeder wichtige
Hinweis wird, wie in dem Beispiel unten, durch das Wort
“HINWEIS” angefiihrt:

HINWEIS: Schéden an der Ausriistung und/oder andere
Sachschéden konnen entstehen, wenn die Anweisungen
nicht befolgt werden.

A WARNUNG: Die Bedienung von
Elektrogeraten kann dazu fiihren, dass
Fremdkdrper in Ihre Augen geschleudert
werden und Sie dadurch
schwerwiegende Augenschaden
davontragen. Tragen Sie immer eine
Schutzbrille, wenn mdglich mit
Seitenschutz, oder, falls nétig, einen
vollen Gesichtsschutz, bevor Sie Arbeiten
mit dem Elektrowerkzeug verrichten. Wir
empfehlen Ihnen, einen Gesichtsschutz
Giber Ihrer eigenen Brille oder eine
herkdmmliche Schutzbrille mit
Seitenschutz zu tragen.

SICHERHEITSHINWEISE

Diese Seite zeigt und beschreibt die Sicherheitssymbole,
die auf diesem Produkt erscheinen kdnnen. Lesen,
verstehen und befolgen Sie die Anweisungen auf

der Maschine, bevor Sie versuchen, die Maschine
zusammenzubauen oder zu bedienen.

Sicherh-
eitswar-nung

Augenschutz
tragen

VorsichtsmaBnahmen, die lhre
Sicherheit betreffen.

Tragen Sie immer eine
Schutzbrille, mdglichst mit
Seitenschutz, und einen
Gesichtsschutz, wenn Sie das
Gerat bedienen.

Tragen Sie immer einen
Gehdrschutz, wenn Sie das
Gerat bedienen.

Um das Verletzungsrisiko zu
verringern, muss der Benutzer
die Bedienungsanleitung vor
der Verwendung des Gerétes
gelesen haben.

Gehorschutz
tragen

Lesen Sie die
Gebrauch-
sanleitung

A\ Unbefugte Halten Sie alle unbefugten
o |Personen Personen mindestens 15 m
|.,ﬂ\ fernhalten fern.
Garantierter
o~ Schallleistungspegel.
R Gerdusch Gerduschemission an die

Umgebung gemaB Richtlinie der
Europdischen Gemeinschaft.
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Dieses Produkt erfiillt die
anwendbaren EG-Richtlinien.

Elektro- und Elektronik-
Altgeréte diirfen nicht im

Hausmiill entsorgt werden.
E WEEE Bringen Sie das Gerét
— zu einem zugelassenen
Recyclinghof.
v Volt Spannung
m¥h Kubikmeter Strom
pro Stunde
N Newton Kraft
kg  |Kilogramm Gewicht

Stromart oder Merkmal des

Gleichstrom Stroms

Bei der Benutzung eines elektrischen Gerétes, sollten
bestimmte grundlegende VorsichtmaBnahmen immer
befolgt werden, einschlieBlich der folgenden:

ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE ZU
ELEKTROWERKZEUGEN

A WARNUNG: LESEN SIE ALLE
SICHERHEITSHINWEISE, ANWEISUNGEN,
ABBILDUNGEN UND SPEZIFIKATIONEN, DIE DIESEM
ELEKTROWERKZEUG BEILIEGEN. Die Nichtbeachtung aller
unten aufgefiihrter Anweisungen kann zu Stromschlégen,
Feuer und/oder schweren Verletzungen filhren.

Bewahren Sie diese Anweisungen gut auf.

Der nachfolgend verwendete Begriff ,,Elektrowerkzeug”
bezieht sich auf netzbetriebene Elektrowerkzeuge (mit
Netzkabel) und auf akkubetriebene Elektrowerkzeuge
(ohne Netzkabel).

ARBEITSPLATZ

= Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber und
aufgerdumt. Unordnung und unbeleuchtete
Arbeitsbereiche kdnnen zu Unféllen fiihren.

= Arbeiten Sie mit dem Gerét nicht in
explosionsgeféhrdeter Umgebung, in der sich

brennbare Fliissigkeiten, Gase oder Staub befinden.

Elektrowerkzeuge erzeugen Funken, die den Staub
oder die Dampfe entziinden kdnnen.

o
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= Halten Sie Kinder und andere Personen wéhrend
der Benutzung des Elektrowerkzeugs fern. Bei

Ablenkung konnen Sie die Kontrolle iiber das Gerat
verlieren.

ELEKTRISCHE SICHERHEIT

= Der Anschlussstecker des Gerdtes muss in die
Steckdose passen. Der Netzstecker darf in keener
Weise verandert werden. Verwenden Sie keine
Adapterstecker gemeinsam mit schutzgeerdeten
Geraten. Unverdnderte Netzstecker und passende
Steckdosen verringern das Risiko eines elektrischen
Schlages.

Vermeiden Sie Korperkontakt mit geerdeten
Oberfldchen, wie von Rohren, Heizungen, Herden
und Kiihlschrénken. Es besteht ein erhdhtes Risiko
durch elektrischen Schlag, wenn Ihr Kérper geerdet ist.

Halten Sie das Geréat von Regen oder Nésse fern.
Das Eindringen von Wasser in ein Elektrogerat erhdht
das Risiko eines elektrischen Schlages.

Zweckentfremden Sie das Netzkabel nicht, um
das Gerat zu tragen, aufzuh@ngen oder um den
Netzstecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten
Sie das Netzkabel fern von Hitze, 01, scharfen
Kanten oder sich bewegenden Gerateteilen.
Beschédigte oder verwickelte Netzkabel erhdhen das
Risiko eines elektrischen Schlages.

Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien
arbeiten, verwenden Sie nur Verldngerungskabel,
die auch fiir den AuBenbereich zugelassen sind. Die
Anwendung eines fiir den AuBenbereich geeigneten
Verlangerungskabels verringert das Risiko eines
elektrischen Schlages.

Wenn sich Arbeiten mit einem Elektrowerkzeug
in feuchten Umgebungen nicht vermeiden lassen,
verwenden Sie eine Stromversorgung mit einer
Fehlerstrom-Schutzeinrichtung (RCD). Durch

die Verwendung einer RCD wird die Gefahr eines
elektrischen Schlags verringert.

SICHERHEIT VON PERSONEN

= Seien Sie aufmerksam. Achten Sie darauf, was Sie
tun, und gehen Sie mit Vernunft an die Arbeit mit
einem Elektrowerkzeug. Benutzen Sie des Gerat
nicht, wenn Sie miide sind oder unter dem Einfluss
von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen.
Ein Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch des
Gerétes kann zu ernsthaften Verletzungen fiihren.

= Tragen Sie personliche Schutzausriistung und
immer eine Schutzbrille. Das Tragen persénlicher

KABELLOSER LAUBBLASER (56-VOLT) — LBX6000
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Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder Gehorschutz, je
nach Art und Einsatz des Elektrowerkzeuges, verringert
das Risiko von Verletzungen.

Ungewollten Motorstart verhindern. Vor dem
AnschlieBen an eine Steckdose und/oder einen
Akku und vor dem Aufheben oder Transportieren
des Werkzeugs immer kontrollieren, ob der
Betriebsschalter ausgestellt ist. Unfélle sind
vorprogrammiert, wenn Sie Elektrowerkzeuge

mit einem Finger am Netzschalter tragen oder
Elektrowerkzeuge mit eingeschaltetem Netzschalter an
eine Steckdose anschlieBen.

Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder
Schraubenschliissel, bevor Sie das Gerét einschalten.
Ein Werkzeug oder Schliissel, der sich in einem drehenden
Geréteteil befindet, kann zu Verletzungen filhren.

Uberschatzen Sie sich nicht. Sorgen Sie fiir einen
sicheren Stand und halten Sie jederzeit das
Gleichgewicht. Dadurch kénnen Sie das Gerét in
unerwarteten Situationen besser kontrollieren.

Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie

keine weite Kleidung oder Schmuck. Halten Sie
Haare, Kleidung und Handschuhe fern von sich
bewegenden Teilen. Lockere Kleidung, Schmuck
oder lange Haare kénnen von sich bewegenden Teilen
erfasst werden.

Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen
montiert werden koénnen, vergewissern Sie

sich, dass diese angeschlossen sind und

richtig verwendet werden. Das Verwenden dieser
Einrichtungen verringert Geféhrdungen durch Staub.

Lassen Sie sich nicht durch die aufgrund
héufiger Benutzung entstandene Vertrautheit
mit Werkzeugen dazu verleiten, unachtsam

zu werden und die fiir Werkzeuge geltenden
Sicherheitsgrundsétze zu ignorieren. Eine
fahrlassige Handlung kann bereits im Bruchteil einer
Sekunde zu schweren Verletzungen fiihren.

SORGFALTIGER UMGANG UND GEBRAUCH VON
ELEKTROWERKZEUGEN
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Uberlasten Sie das Gerat nicht. Verwenden Sie fiir
lhre Arbeit das dafiir bestimmte Elektrowerkzeug.
Mit dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie
besser und sicherer im angegebenen Leistungsbereich.

Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen
Schalter defekt ist. Ein Elekirowerkzeug, das sich
nicht mehr ein- oder ausschalten I&sst, ist gefahrlich
und muss repariert werden.

Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose,
bevor Sie Gerateeinstellungen vornehmen,

Zubehdrteile wechseln oder das Gerat weglegen.
Diese VorsichtsmaBnahme verhindert den
unbeabsichtigten Start des Gerats.

Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge
auBerhalb der Reichweite von Kindern auf. Lassen
Sie Personen das Gerat nicht benutzen, die mit
diesem nicht vertraut sind oder diese Anweisungen
nicht gelesen haben. Elektrowerkzeuge sind
gefahrlich, wenn Sie von unerfahrenen Personen
benutzt werden.

Pflegen Sie das Gerat mit Sorgfalt. Kontrollieren
Sie, ob bewegliche Gerateteile einwandfrei
funktionieren und nicht klemmen, ob Teile
gebrochen oder so beschédigt sind, dass die
Funktion des Gerétes beeintrachtigt ist. Lassen
Sie beschadigte Teile vor dem Einsatz des Gerates
reparieren. Viele Unfélle haben ihre Ursache in
schlecht gewarteten Elektrowerkzeugen.

Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber.
Sorgfaltig gepflegte Schneidwerkzeuge mit scharfen
Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind
leichter zu filhren.

Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehér,
Einsatzwerkzeuge usw. entsprechend diesen
Anweisungen und so, wie es fiir diesen speziellen
Geratetyp vorgeschrieben ist. Beriicksichtigen.

Sie dabei die Arbeitsbedingungen und die
auszufiihrende Tétigkeit. Der Gebrauch von
Elektrowerkzeugen fiir andere als die vorgesehenen
Anwendungen kann zu gefahrlichen Situationen fiihren.

Halten Sie die Griffe und Griffflichen trocken,
sauber und frei von 01 und Fett. Rutschige Griffe und
Griffflichen beeintrachtigen die sichere Handhabung
des Werkzeugs und fiihren in unerwarteten Situationen
zum Verlust der Kontrolle iiber das Werkzeug.

UMGANG MIT AKKUWERKZEUGEN

Zum Laden ist ausschlieBlich das vom Hersteller
angegebene Ladegerét zu verwenden. Ein
Ladegerdt, das fiir eine Art von Akkus geeignet ist,
kann bei Verwendung mit einer anderen Art von Akku
Brandgefahr verursachen.

Elektrowerkzeuge diirfen nur mit speziell dazu
bestimmten Akkus verwendet werden, da bei
der Verwendung anderer Akkus Verletzungsund
Brandgefahr entstehen kann.

Wenn der Akku nicht in Gebrauch ist, ist er

von Biiroklammern, Miinzen, Schliissel, Négel,
Schrauben und anderen kleinen Metallobjekten
fernzuhalten, die eine Verbindung zwischen den
Polen bilden kdnnen. KurzschlieBen der Pole kann
Brand oder Verbrennungen verursachen.
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Bei falschem Umgang mit dem Akku kann
Fliissigkeit aus dem Akku austreten. Die Beriihrung
dieser Fliissigkeit ist zu vermeiden. Bei Beriihrung
den betroffenen Korperteil mit Wasser abspiilen.
Bei Beriihrung der Fliissigkeit mit den Augen muss
zusétzlich arztliche Hilfe gerufen werden. Die Akkufl
kann Reizungen oder Verbrennungen verursachen.

Benutzen Sie keinen Akku oder ein Werkzeug, das
beschédigt oder umgebaut wurde. Beschédigte
oder umgebaute Akkus kdnnen sich unvorhergesehen
verhalten, wodurch mdglicherweise ein Brand, eine
Explosion oder Verletzung verursacht wird.

Akkus oder Werkzeuge vor Feuer oder extremen
Temperaturen schiitzen. Brande oder Temperaturen
liber 130 °C kénnen eine Explosion verursachen.

Befolgen Sie alle Ladeanweisungen und

laden Sie den Akku oder das Werkzeug nicht
auBerhalb des Temperaturbereichs auf, der in der
Anleitung angegebenen ist. Das unsachgeméaBe
Aufladen oder Laden auBerhalb des angegebenen
Temperaturbereichs kann den Akku beschadigen und
die Brandgefahr erhdohen.

REPARATUREN

Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug von einer
qualifizierten Fachkraft und nur unter Verwendung
baugleicher Ersatzteile reparieren. Nur so kann fiir
die Sicherheit des Elektrowerkzeugs gesorgt werden.

Reparieren Sie unter keinen Umsténden
beschédigte Akkus. Die Reparatur von Akkus sollte
ausschlieBlich von dem Hersteller oder autorisierten
Reparaturwerkstétten vorgenommen werden.

LESEN SIE VOR DER BENUTZUNG DIESES
PRODUKTS ALLE ANWEISUNGEN!

UNTERWEISUNG

Kindern, Personen mit eingeschrankten
korperlichen, sensorischen oder geistigen
Féhigkeit oder mit mangelnden Erfahrungen

und Fachkenntnissen oder Personen, die die
vorliegenden Anweisungen nicht kennen, muss die
Nutzung des Geréts untersagt werden.

Fiir Unfélle, Personen- oder Sachschaden
Dritter ist der Bediener oder Nutzer des Gerits
verantwortlich.

VORBEREITUNG

Das Elektrowerkzeug kann im Regen oder in
nassen Umgebungsbedingungen benutzt werden.
Trocknen Sie das Elektrowerkzeug nach Abschluss
der Arbeit ab.

Priifen Sie die Batterien oder den Akku vor der
Inbetriebsetzung auf Schaden. Verwenden Sie

o
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die Batterien oder den Akkusatz nicht, wenn sie
beschadigt sind.

BEDIENUNG

= Das Elektrowerkzeug kann im Regen oder in
nassen Umgebungsbedingungen benutzt werden.
Trocknen Sie das Elektrowerkzeug nach Abschluss
der Arbeit ab.

Entfernen Sie die Batterien bzw. den Akku in
folgenden Féllen:

beim Zuriicklassen des Gerats
beim Beseitigen von Blockaden
vor dem Priifen, Reinigen oder Arbeiten am Gerat
wenn das Gerét ungewohnlich stark zu vibrieren
beginnt
An Hangen immer auf einen festen Stand achten.
Nur gehen, niemals rennen.

Halten Sie alle Beliiftungsdffnungen frei von
Verunreinigungen.

Um Ruhestérungen zu vermeiden, solite das Gerét
zu angemessenen Tageszeiten eingesetzt werden;
das heiBt nicht friih am Morgen oder spit am
Abend.

Unter staubigen Bedingungen sollten die Flachen
leicht angefeuchtet werden. Es kann auch ein
Befeuchtungsaufsatz verwendet werden.

A WARNUNG: Gefahr durch rotierende Teile!

n Ziehen Sie das Laubblasrohr ganz heraus, damit
der Luftstrom maglichst nah am Boden ansetzen
kann.

= Das Gerit darf nicht in der Néhe gedffneter Fenster
0.4. eingesetzt werden.

WARTUNG UND LAGERUNG

= Achten Sie darauf, dass alle Schrauben, Muttern
und Bolzen fest angezogen sind. Nur so kann
fiir eine entsprechende Geratesicherheit gesorgt
werden.

= Ersetzen Sie abgenutzte oder beschédigte Teile.

= Verwenden Sie nur Originalersatzteile und
Zubehorteile.

= Lagern Sie das Gerat nur an trockenen Orten.

A WARNUNG: Um das Risiko fiir Feuer, Stromschlége
und Verletzungen zu verringern:

WICHTIG

VOR DER BENUTZUNG SORGFALTIG LESEN.
ZUM SPATEREN NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

> e
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= Der Laubbléser darf nicht als Spielzeug benutzt
werden. Besondere Aufmerksamkeit ist
erforderlich, wenn Kinder in der Néhe sind.

Wenn der Laubbléser nicht so funktioniert wie

er sollte, wenn er fallen gelassen wurde, wenn

er beschéadigt ist oder wenn er mit Wasser in
Beriihrung gekommen ist, bringen Sie ihn zu einem
Servicezentrum.

Keine Gegenstédnde in Gehdusedffnungen
einfiihren. Nicht mit blockierten Offnungen
in Betrieb setzen. Die Offnungen von Staub,
Flusen, Haaren und allem frei halten, was die
Luftzirkulation beeintréachtigt.

Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie auf
Treppen séubern.

Lassen Sie den Laubbléser nicht unbeaufsichtigt,
wenn der Akkustecker verbunden ist. Entfernen
Sie den Akku, wenn das Geblése nicht benutzt wird
und wenn Sie das Gerat warten.

Das Ladegerét, den Netzstecker oder die Kontakte
des Ladegeréts nicht mit nassen Handen anfassen.

Den Akkusatz nicht im Freien aufladen.
WARNUNG:

Vor dem Entsorgen muss der Akku aus dem Gerat
entfernt werden.

Der Akku muss sicher entsorgt werden.

Nehmen Sie ZUERST den Akku aus dem Gerit,
bevor Sie versuchen, Blockaden zu lésen.

Halten Sie den Laubbléser und den Griff trocken,
sauber und frei von 01 oder Fett. Verwenden Sie zum
Séubern immer einen sauberen Lappen. Reinigen Sie
den Laubblaser auf keinen Fall mit Bremsfliissigkeit,
Benzin, Erzeugnissen auf Erdélbasis oder mit starken
Losungsmitteln. Sie laufen dadurch weniger Gefahr, die
Kontrolle iiber das Gerét zu verlieren, und verhindern,
dass das Kunststoffgehduse angegriffen wird.

Akkus konnen in Gegenwart einer Ziindquelle,

wie z.B. einer Ziindflamme, explodieren. In der
Gegenwart offener Flammen nie schnurlose Gerate
benutzen, um die Gefahr schwerer Verletzungen zu
verhindern. Bei einem explodierenden Akku kénnen
Schmutz und Chemikalien umhergeschleudert werden.
Bei einer entsprechenden Gefahrdung unverziiglich mit
Wasser abspiilen.

Betreiben Sie das Gerat niemals ohne zuvor die
entsprechenden Zubehorteile zu montieren. Achten
Sie immer darauf, dass das Laubblaserohr montiert ist.

Verwenden Sie das Gebldse niemals in der Nahe
von Feuer oder heiBer Asche. Die Verwendung

in der Néhe von Feuer oder heiBer Asche kann zur
Ausbreitung des Feuers und damit zu schweren
Verletzungen und/oder Sachschéden fiihren.

Verwenden Sie das Gebldse niemals, um damit
Chemikalien, Diingemittel oder andere toxische
Substanzen zu verteilen. Das Verteilen solcher Stoffe
kann zu schweren Verletzungen beim Bediener der
Maschine oder bei Passanten fiihren.

Heben Sie diese Anleitung auf. Schlagen Sie
gegebenenfalls darin nach und verwenden Sie
sie, um andere in die Verwendung des Gerats
einzuweisen. Falls Sie dieses Werkzeug an andere
verleihen, handigen Sie ihnen auch diese Anleitung
aus, um einem Missbrauch des Geréts und maglichen
Verletzungen vorzubeugen.

HEBEN SIE DIESE ANLEITUNG AUF!

TECHNISCHE DATEN

Spannung 56V ===
Maximalen Luftgeschwindigkeit 1014m¥h
Ohne Diise 65,4m/s
Maximalen Mit Runddiise | 75m/s
Luftmenge
Mit Flachdiise | 63,3m/s
Boost 70min
Ungeféhre Stufe 4 100min
Betriebsdauer (mit -
EGO BAX1500 Stufe 3 140mfn
Rucksack-Akku) Stufe 2 210min
Stufe 1 340min
Maximale Gebldsekraft 19,2N
Betriebstemperatur -15°C-40°C
Lagertemperatur -20°C-70°C
Blésergewicht 2,7kg
. 94,4 dB(A)
Ohne Dise K=1,1 dB(A)
Gemessener
A . . 91,0 dB(A)
Ewchalllemtungspegel Mit Runddiise K=2.2 dB(A)
A
. . 89,6 dB(A)
Mit Flachdiise K=2,4 dB(A)
. 84,5 dB(A)
S Ohne Diise K=3 dB(A)
challdruckpegel
am Ohr des Mit Runddiise | &»2 4B
) K=3 dB(A)
Bedieners L,
. ; 80,2 dB(A)
Mit Flachdiise K=3 dB(A)
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Garantierter Schallleistungspegel L,
(nach 2000/14/EG gemessen) 95 dB(A)

2
Vibration a, |1(_116 75 rr?]//zz

= Der angegebene Schwingungsgesamtwert wurde in
Ubereinstimmung mit einer Standardtestmethode
gemessen und kann verwendet werden, um
Werkzeuge miteinander zu vergleichen.

= Der angegebene Schwingungsgesamtwert kann auch
als einleitende Feststellung der Belastung verwendet
werden.

HINWEIS: Die Schwingungs-Emission wéhrend
der tatsachlichen Arbeit mit dem Elektrowerkzeug
kann vom angegebenen Wert abweichen. Um

den Bediener zu schiitzen, sollte man unter den
tatsachlichen Bedingungen Handschuhe und
Gehorschutz tragen.

EMPFOHLENES ZUBEHOR

BEZEICHNUNG DES TEILS TEILNUMMER
Runddiise AN600OR
Flachdiise AN60OOF
PACKLISTE

TEILNAME MENGE
Laubbléser 1
Gebléserohr 1
Geblasediise 2
Bedienungsanleitung 1

BESCHREIBUNG

AUFBAU (Abb. A)
Buchse
Ausloser
Boost-Knopf
Verriegelungsschalter
Gebléserohr
Rohrentriegelung
Haken
Runddiise
Flachdiise

0. LEDNr.1

1. LEDNr.2

S 2P e N O N~

A
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12. LEDNr.3
13. LEDNr. 4

MONTAGE

A WARNUNG: Vermeiden Sie es, dass die Vertrautheit
mit dem Produkt zu Nachléssigkeit fiihrt. Denken Sie
daran, dass ein kurzer Moment der Unachtsamkeit zu
ernsthaften Verletzungen fiihren kann.

A WARNUNG: Versuchen Sie nicht, dieses Produkt

zu veréndern oder Zubehdrteile zu verwenden, die

fiir den Einsatz dieses Laubbldsers nicht empfohlen
werden. Derartige Anderungen oder Umbauten stellen
eine Zweckentfremdung dar und kénnen geféhrliche
Arbeitshedingungen hervorrufen, bei denen eine schwere
Verletzungsgefahr besteht.

A WARNUNG: Es wird nicht empfohlen, den
Laubbléser langere Zeit bei hoher Geschwindigkeit
zu benutzen, da starke Vibrationen und Larm
gesundheitsschadlich sein kdnnen.

A WARNUNG: Entfernen Sie immer den Akku aus dem
Produkt, wenn Sie das Gerét warten oder wenn das Gerét
nicht benutzt wird. Wenn der Akku entnommen wurde,
wird einem unabsichtlichen Start des Gerats vorgebeugt.
Verletzungen werden dadurch verhindert.

Inspizieren Sie das gesamte Produkt vor jeder Benutzung
auf beschadigte, fehlende oder lockere Teile, wie z.B.
Schrauben, Muttern, Bolzen, Abdeckungen usw. Ziehen
Sie alle Befestigungsteile an und bedienen Sie das
Produkt nicht, bis alle beschédigten oder fehlenden Teile
ersetzt worden sind.

ANBRINGEN/ABNEHMEN DES LAUBBLASEROHRS

= Anbringen (Abb. B)

Lassen Sie die Rille fluchten und schieben Sie das Rohr
in das Gerategehduse, bis ein Klickgerdusch zu hdren
ist.

= Abnehmen (Abb. C)

Driicken Sie die Rohrentriegelung und ziehen Sie das
Rohr ab.

ANBRINGEN/{\BNEHMEN DER RUND-/FLACHDUSE
DES LAUBBLASERS
= Anbringen (Abb. D)

Lassen Sie die Rille in der Rund-/Flachdiise mit dem

Rohrknopf fluchten und schieben Sie die Diise auf das
Rohr, bis sie einrastet.

KABELLOSER LAUBBLASER (56-VOLT) — LBX6000
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= Abnehmen (Abb. E)

Halten Sie die Diisenentriegelung gedriickt, um die
Verriegelung zu losen und ziehen Sie die Diise gerade
vom Laubbléser ab.

ANBRINGEN/ABNEHMEN DES AKKUS

HINWEIS: Fiir die beste Leistung empfehlen wir die
Verwendung des EGO 56V Battery BAX1500 Rucksack-
Akkus.

Laden Sie den Akku vor dem ersten Gebrauch auf.
Nur mit akkus und ladegeréten verwenden, die in
abb. A aufgefiihrt sind.

= Anbringen (Abb. F)

Legen Sie den Rucksack-Akku an und verbinden Sie
den Akkustecker mit dem Laubbléser.

= Abnehmen (Abb. G)
Ziehen Sie den Akkustecker heraus.

A WARNUNG: Ziehen Sie niemals am Kabel, um den
Akku vom Laubbléser zu trennen.

LED-FUNKTION UND LUFTGESCHWINDIGKEITSSTUFE

EIN-/AUSSCHALTEN DES LAUBBLASERS (Abb. H)
= Einschalten

Bitte priifen und stellen Sie vor dem Starten des
Laubblasers sicher, dass der Verriegelungsschalter
auf ON gestellt ist. Falls nicht, stellen Sie den
Verriegelungsschalter auf ON, sonst kann der Ausloser
zum Starten des Laubbldsers nicht gedriickt werden.

Driicken Sie den Ausloser, um den Laubbldser
einzuschalten. Ein stérkerer Druck auf den Ausloser
erhoht die Luftstromgeschwindigkeit.

= Ausschalten

Lassen Sie den Ausldser los, um den Laubblaser
auszuschalten.

EINSTELLEN DER LUFTGESCHWINDIGKEIT

Der Laubblaser ist mit einer Luftgeschwindigkeitsanzeige
versehen, die die maximale Luftgeschwindigkeitsstufe
angibt. Starten Sie den Laubbléser, um die maximale
Luftgeschwindigkeitsstufe anzuzeigen. Wenn Sie den
Boost-Knopf einmal kurz driicken, dndert sich die
maximale Luftgeschwindigkeitsstufe. Halten Sie hingegen
den Boost-Knopf gedriickt, wird die Boost-Funktion
aktiviert.

LUFTGESCHWINDIG- LED AM LAUBBLASER ANMERKUNG
KEITSSTUFE LED1 LED2 LED3 LED4
STUFE 1 ) O O O Zirkulierende Anzeigeleuchten:
STUFE 2 [J [ ) O O Stufe 1 > Stufe 2> Stufe 3> Stufe 4
STUFE 3 [ ] [ ) [ O
STUFE 4 [ ) [ ) [ (] ®:En O: Aus
BOOST Zirkulierende Anzeigeleuchten

WARTUNG

A WARNUNG: Verwenden Sie fiir die Wartung nur
identische Ersatzteile. Die Verwendung anderer Teile
kann Unfélle und Schaden am Gerét hervorrufen. Um die
Sicherheit und Zuverlassigkeit zu gewahrleisten, sollten
alle Reparaturen nur von qualifizierten Servicetechnikern
durchgefiihrt werden.

A WARNUNG: Um ernsthafte Personenschaden
zu vermeiden, entfernen Sie immer den Akkusatz
aus dem Produkt, wenn Sie das Gerat sdubern oder
Wartungsarbeiten vornehmen.

LAUFENDE WARTUNGSARBEITEN

Vermeiden Sie es, Losungsmittel bei der Sduberung der
Plastikteile zu verwenden. Die meisten Kunststoffe sind
anfallig fir Schaden durch die vielen Arten von im Handel
erhaltlichen Lésungsmitteln. Die Teile kbnnten beschédigt

werden. Nehmen Sie einen sauberen Lappen, um
Schmutz, Staub, OI, Fett usw. zu entfernen.

A WARNUNG: Lassen Sie niemals Bremsfliissigkeit,
Benzin, erddlhaltige Produkte, durchdringende Ole usw.
in Kontakt mit den Plastikteilen kommen. Chemikalien
konnen Plastik beschddigen, angreifen oder zerstéren,
was zu ernsthaften Personenschédden fiihren kann.

LAGERUNG

= Entfernen Sie alle Fremdkdrper von den
Lufteintrittsoffnungen des Geblases.

= Lagern Sie das Gerdt im Haus an einem Ort, der
nicht fir Kinder erreichbar ist. Schiitzen Sie es vor
zersetzenden Mitteln wie Gartenchemikalien und
Streusalz.
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Umweltschutz

Entsorgen Sie elektronische Geréte,
Ladegeréte und Batterien/Akkus nicht im
Hausmiill!

GemaB der europdischen Rechtsnorm
2012/19/EG miissen elektrische und
I cickironische Gerate, die nicht mehr
benutzt werden, separat gesammelt und
umweltgerecht entsorgt werden. Dasselbe
trifft gemas der europdischen Rechtsnorm
2006/66/EG auch auf defekte oder
verbrauchte Batterien/Akkus zu.

Wenn elektrische Geréte auf Deponien
oder Schutthalden entsorgt werden,
dann konnen gefahrliche Substanzen
ins Grundwasser sickern und in die
Nahrungskette (ibergehen, was lhre
Gesundheit und Ihr Wohlbefinden
beeintrachtigen kann.
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STORUNGSBESEITIGUNG

nimmt erheblich ab.

Der Lufteinlass ist durch Schmutz
blockiert.

PROBLEM GRUND LOSUNG
m Der Akkusatz ist nicht in das = Legen Sie den Akkusatz in das Gebldse
Geblase eingesetzt. ein
= Kein elektrischer Kontakt = Entnehmen Sie den Akku, (iberpriifen Sie
zwischen Gebldse und Akku die Kontakte und setzen Sie ihn wieder
ein.
DAS GEBLASE . .
FUNKTIONIERT NICHT. = Der Akkusatz ist leer. = Laden Sie den Akkusatz auf.
= Der Akkusatz oder das Geblédse = Kiihlen Sie den Akkusatz und das
sind zu heiB. Geblése, bis die Temperatur unter 67
°C fallt.
= Uberlastung = Reduzieren Sie die Belastung des
Laubblésers oder Akkus.
m Starke Abnutzung des Motors. = Kontaktieren Sie das EGO-
Die Luftgeschwindigkeit Servicezentrum fiir eine Reparatur.

Entfgrnen Sie den Akku und séubern Sie
die Offnungen.

GARANTIE

EGO GEWAHRLEISTUNGSRICHTLINIE
Bitte besuchen Sie unsere website egopowerplus.com mit den kompletten EGO Garantiebedingungen.
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Traduction de la notice d’origine

LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS!

LIRE LE MANUEL D’UTILISATION

REMARQUE : Ce manuel d’utilisation est également
disponible dans un format alternatif, par exemple sur
un site Web.

A Risques résiduels ! Les personnes portant des
appareils électroniques, par exemple des stimulateurs
cardiaques, doivent consulter leur(s) médecin(s) avant
d’utiliser ce produit. Lutilisation d’un équipement
électrique prés d’un stimulateur cardiaque peut
provoquer des interférences ou la panne du stimulateur
cardiaque.

A AVERTISSEMENT :: Pour garantir la sécurité et la
fiabilité, toutes les réparations et tous les changements
de piéce doivent étre effectués par un réparateur
qualifié.

SYMBOLES DE SECURITE

Lobjectif des symboles de sécurité est d’attirer votre
attention sur des dangers potentiels. Les symboles de
sécurité et les explications les accompagnant doivent
étre lus avec attention et compris. Les symboles de
mise en garde ne permettent pas par eux-mémes
d’éliminer les dangers. Les consignes et mises

en garde ne se substituent pas a des mesures de
prévention appropriées des accidents.

A\ AVERTISSEMENT : Lisez et comprenez
impérativement toutes les consignes de sécurité de
ce manuel d’utilisation, y compris les symboles de
mise en garde de sécurité tels que « DANGER », «
AVERTISSEMENT » et « ATTENTION » avant d’utiliser
cet outil. Ne pas respectez toutes les consignes
listées ci-apres peut provoquer un choc électrique, un
incendie et/ou des blessures corporelles graves.

PREVENTION DES DOMMAGES ET MESSAGES
INFORMATIFS

lIs fournissent a I'utilisateur des informations et/ou

des consignes importantes dont le non-respect peut
conduire a la détérioration de I'’équipement ou d’autres
biens. Chaque message est précédé par le mot «
REMARQUE » comme dans I'exemple ci-dessous :

REMARQUE : La détérioration de I'équipement et/
ou d’autres biens peut résulter du non-respect de ces
consignes.

=60

A\ AVERTISSEMENT : L'utiisation
d’un outil électrique peut provoquer la
projection d’objets étrangers dans vos
yeux, ce qui peut provoquer des Iésions
oculaires graves. Avant de mettre un outil m
électrique en marche, portez toujours un
masque de sécurité ou des lunettes de
sécurité avec boucliers latéraux, ou un
masque facial intégral quand cela est
nécessaire. Nous vous recommandons
de porter un Masque de Sécurité a Vision
Panoramique par-dessus des lunettes de
vue ou des lunettes de sécurité
standards avec boucliers latéraux.

CONSIGNES DE SECURITE

Cette page décrit des symboles de sécurité pouvant étre
présents sur le produit. Lisez, comprenez et respectez
toutes les instructions présentes sur I'outil avant
d’essayer de I'assembler et de I'utiliser.

Précautions concernant votre

Rester vigilant | """,
sécurité.

Toujours porter un masque
de sécurité ou des lunettes
de sécurité avec boucliers
latéraux et un masque facial

Porter une
protection

oculaire intégral lors de I'utilisation de
ce produit.

Porter une Toujours porter une

protection protection auditive pendant

auditive I'utilisation de ce produit.

Pour réduire le risque de

Lire le manuel |blessures, I'utilisateur doit
d’utilisation lire le manuel d’utilisation
avant d’utiliser ce produit.

Maintenir
les autres
personnes
éloignées

Maintenir toutes les autres
personnes éloignées d’au
moins 15 m.

Niveau de puissance

Bruit acoustique garanti. Emission
8 de bruit dans I'environnement

conformément a la directive CE.

c € CE Ce produit est conforme aux
directives CE applicables.
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Les produits électriques
usagés ne doivent pas

étre jetés avec les ordures
DEEE A
ménageéres. Apportez-les

— dans un centre de recyclage
agréeé.
v Volt Tension
m¥h Metres cubes Volume d'air
par heure
N Newton Amplitude de la force

kg  |Kilogramme Poids

Type ou caractéristique du

=== |Courant continu
courant

Lors de I'utilisation d’un appareil électrique, des
précautions élémentaires doivent toujours étre
respectées, parmi lesquelles :

CONSIGNES DE SECURITE GENERALES POUR

LES OUTILS ELECTRIQUES

A AVERTISSEMENT : LISEZ TOUTES LES

CONSIGNES DE SECURITE, LES INSTRUCTIONS, LES
ILLUSTRATIONS ET LES SPECIFICATIONS FOURNIES

AVEC CET OUTIL ELECTRIQUE. Le non-respect des
consignes figurant ci-dessous peut provoquer un choc
électrique, un incendie et/ou des blessures graves.

Conservez tous les consignes de sécurité et toutes les
instructions pour consultation ultérieure.

Le terme « outil électrique » utilisé dans les consignes de
sécurité désigne votre outil électrique fonctionnant sur le
secteur (filaire) ou sur batterie (sans fil).

SECURITE DE L’AIRE DE TRAVAIL

= Maintenez Iaire de travail propre et bien rangée.
Les aires de travail en désordre ou mal éclairées
augmentent les risques d’accident.

N’utilisez pas les outils électriques dans une
atmosphére explosive, par exemple en présence de
liquides inflammables, d’essence ou de poussiéres
inflammables. Les outils électriques génerent des
étincelles pouvant enflammer poussiéres et vapeurs.

= Veillez a ce que les enfants et les autres personnes

restent éloignés quand vous utilisez un outil
électrique. Un moment d’inattention peut vous faire
perdre le controle de I'outil.

SECURITE ELECTRIQUE

= La fiche de 'outil électrique doit correspondre
a la prise électrique. Ne modifiez jamais la fiche
de quelque maniére que ce soit. N’utilisez jamais
d’adaptateur de prise avec les outils électriques
pourvus d’une mise a la terre ou a la masse.
Les fiches non modifiées et les prises électriques
appropriées réduisent le risque de choc électrique.

Evitez tout contact physique avec des surfaces
mises a la terre ou mises a la masse, telles que
tuyaux, radiateurs, fours et réfrigérateurs. Il y a un
risque accru de choc électrique si votre corps est relié
a la terre ou a la masse, directement ou indirectement.

N’exposez pas les outils électriques a la pluie ou a un
environnement mouillé. Si de I'eau pénétre dans un outil
électrique, cela accroit le risque de choc électrique.

Ne maltraitez pas le cordon d’alimentation. Ne
Iutilisez jamais pour porter, tirer ou débrancher
Poutil électrique. Veillez a ce qu’il n’entre jamais
en contact avec de I’huile, des piéces mobiles, des
arétes tranchantes, et ne soit jamais exposé a de la
chaleur. Les cordons d’alimentation endommagés ou
emmeélés augmentent le risque de choc électrique.

Quand vous utilisez un outil électrique en extérieur,
utilisez une rallonge électrique adaptée a un usage
en extérieur. Lutilisation d’une rallonge congue pour
un usage en extérieur permet de réduire le risque de
choc électrique.

S'il est impossible d’éviter d’utiliser un outil
électrique dans un endroit humide, utilisez une
alimentation protégée par un disjoncteur de fuite a
la terre (DDFT). Lutilisation d’un DDFT réduit le risque
de choc électrique.

SECURITE DES PERSONNES

= Restez vigilant, soyez attentif a ce que vous faites
et faites preuve de bon sens lors de I'utilisation
d’un outil électrique. N’utilisez pas un outil
électrique quand vous étes fatigué, sous I’emprise
de Palcool, de stupéfiants ou de médicaments. Un
moment d’inattention pendant I'utilisation d’un outil
électrique peut provoquer des blessures corporelles
graves.

Utilisez des équipements de protection individuelle.
Portez toujours une protection oculaire. L utilisation
d’équipements de protection appropriés aux conditions
de travail, tels que masque antipoussieres, chaussures
de sécurité antidérapantes, casque et protections
auditives, permet de réduire les risques de blessures
corporelles.

» Evitez les démarrages accidentels. Vérifiez que
Iinterrupteur marche/arrét est dans la position
arrét avant de brancher I’outil dans une prise
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électrique et/ou une batterie, de le saisir ou de le
transporter. Transporter un outil électrique les doigts
sur son interrupteur marche/arrét ou le brancher dans
une alimentation électrique alors que son interrupteur
marche/arrét est dans la position marche favorise les
accidents.

Retirez les clés de réglage et de serrage avant
de mettre P'outil en marche. Une clé de réglage ou
de serrage laissée sur une piece rotative de I'outil
électrique peut provoquer des blessures corporelles.

N’essayez pas d’atteindre des endroits difficiles
a atteindre. Ayez toujours des appuis des pieds
solides et conservez constamment un bon
équilibre. Cela vous garantit un meilleur controle de
I'outil électrique en cas de situations inattendues.

Portez une tenue appropriée. Ne portez pas

de vétement ample ni de bijou. Maintenez vos
cheveux, vétements et gants éloignés des piéces
mobiles. Les vétements amples, les bijoux et les
cheveux longs peuvent se prendre dans les pieces
mobiles.

Si un outil est congu pour étre utilisé avec des
dispositifs d’extraction et de récupération des
poussiéres, veillez a ce que ces dispositifs soient
raccordés et correctement utilisés. L utilisation de
dispositifs de récupération des poussieres permet de
réduire les dangers liés aux poussieres.

Veillez a ne pas devenir trop siir(e) de vous et
continuez a respecter les principes de sécurité
méme si vous vous sentez familiarisé(e) a
I'utilisation de I’outil. La négligence peut provoquer
des blessures graves en une fraction de seconde.

UTILISATION ET ENTRETIEN DES OUTILS
ELECTRIQUES

= Ne forcez pas Ioutil électrique. Utilisez I’outil
électrique adapté au travail a effectuer. L utilisation
d’un outil approprié au travail a effectuer permet
d’effectuer ce travail plus efficacement, avec une
sécurité accrue et au rythme pour lequel I'outil a été
congu.

= N’utilisez pas un outil électrique si son interrupteur

marche/arrét ne permet plus de I’allumer ou
de P’éteindre. Tout outil électrique qui ne peut pas
&tre contrdlé par son interrupteur marche/arrét est
dangereux et doit étre réparé.

Débranchez la fiche électrique de la prise secteur
et/ou retirez la batterie de I'outil électrique avant
de procéder a des réglages, de changer des
accessoires ou de ranger 'outil électrique. Cette
mesure de sécurité préventive réduit le risque de
démarrage accidentel de I'outil électrique.

o
amy

o

Rangez les outils électriques non utilisés hors de

portée des enfants. Ne laissez aucune personne

non familiarisée avec I'outil électrique ou ce

manuel d’utilisation Putiliser. Les outils électriques

sont dangereux dans les mains de personnes m

inexpérimentées.

Entretenez les outils électriques. Inspectez-les
pour vérifier qu’aucune piéce mobile n’est grippée
ou mal alignée, qu’aucune piéce n’est cassée,

et pour tout autre probléme qui pourrait affecter
leur fonctionnement. Si un outil électrique est
endommageé, il doit étre réparé avant d’étre utilisé.
Beaucoup d’accidents sont dus a des outils électriques
mal entretenus.

Veillez a ce que les accessoires de coupe restent
affiités et propres. Des accessoires de coupes bien
entretenus et bien aff(ités risquent moins de se coincer
et facilitent le contréle de 'outil.

Utilisez I’outil électrique, ses accessoires, méches/
embouts et toutes les autres piéces conformément
aux présentes instructions, en prenant en compte
les conditions d’utilisation et le travail a effectuer.
Utiliser I'outil électrique a d’autres finalités que celles
pour lesquelles il a été congu peut engendrer des
situations dangereuses.

Maintenez les poignées et surfaces de préhension
propres, séches et exemptes d’huile et de graisse.
Les poignées et surfaces de préhension glissantes

ne permettent pas de tenir et de contrdler I'outil de
maniére sdre en cas de situations inattendues.

UTILISATION ET ENTRETIEN DES OUTILS
ALIMENTES PAR BATTERIE

= La batterie ne doit étre rechargée qu’avec le
chargeur spécifié par le fabricant. Un chargeur
adapté a un type de batterie peut présenter un risque
d’incendie s'il est utilisé avec une batterie différente.

Utilisez les outils électriques exclusivement

avec les batteries spécifiées. L utilisation de toute
autre batterie peut créer un risque de blessures et
d’incendie.

= Quand la batterie n’est pas utilisée, elle doit

étre rangée loin de tout objet métallique, tel que
trombone, piéce de monnaie, clef, clou, vis et tout
autre petit objet métallique qui risquerait de mettre
en contact ses bornes. Court-circuiter les bornes de
la batterie peut provoquer des brilures et un incendie.

= Si la batterie est soumise a des conditions
d’utilisation excessives, du liquide peut s’en
échapper. Evitez tout contact avec ce liquide. En
cas de contact accidentel, rincez a grande eau. En
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cas de contact avec les yeux, vous devez en outre
consulter un médecin. Le liquide qui s’échappe de la
batterie peut provoquer des irritations et des brilures.

N’utilisez pas une batterie ou un outil endommagé
ou modifié. Les batteries modifiées ou endommagées
peuvent avoir un comportement imprévisible
provoquant un incendie, une explosion ou un risque
de blessure.

N’exposez pas la batterie ou I'outil a des flammes
ou a une température excessive. L'exposition au
feu ou a des températures supérieures a 130 °C peut
provoquer une explosion.

Respectez toutes les instructions de recharge et ne
rechargez pas la batterie ou I’outil hors de la plage
de température spécifiée dans les instructions.

La recharge incorrecte ou a des températures hors

de la plage spécifiée peut endommager la batterie et
accroitre le risque d’incendie.

SERVICE

Faites réparer votre outil électrique par un
réparateur qualifié qui ne doit utiliser que des
piéces de rechange identiques. Cela garantit que
I'outil électrique reste sdr.

Ne réparez jamais les batteries endommagées. La
réparation des batteries doit toujours étre effectuée par
le fabricant ou des réparateurs agréés.

LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT
D'UTILISER CE PRODUIT!

FORMATION

N’autorisez jamais les enfants, les personnes
dont les capacités physiques, sensorielles ou
mentales sont réduites, les personnes manquant
d’expérience et de connaissance, et les personnes
non familiarisées avec ce manuel d’utilisation a
utiliser Poutil.

L’opérateur ou P'utilisateur est responsable des
accidents ou dommages causés a des tiers ou a
leurs biens.

PREPARATION

24

Loutil électrique peut étre utilisé sous la pluie et
dans les environnements mouillés. Séchez Ioutil
électrique aprés avoir terminé le travail.

Avant utilisation, inspectez les batteries pour
vérifier qu’elles ne sont pas endommagées.
N’utilisez pas I'outil si les batteries sont
endommagées.

FONCTIONNEMENT

= Loutil électrique peut étre utilisé sous la pluie et
dans les environnements mouillés. Séchez I'outil
électrique aprés avoir terminé le travail.

Débranchez les batteries :

1. A chaque fois que vous laissez I'outil sans
surveillance.

2. Avant d’éliminer un bourrage.

3. Avant d’inspecter, de nettoyer ou de travailler sur
I'outil.

4. Si I'outil se met a vibrer anormalement.

Ayez toujours des appuis des pieds sirs sur les
pentes.

Marchez, ne courez jamais.

Veillez a ce que toutes les ouies de refroidissement
restent toujours libres de tout débris.

Il est recommandé d’utiliser 'outil uniquement a
des horaires raisonnables — Ne I'utilisez pas tot le
matin ou tard le soir, car cela peut déranger vos
voisins.

Il est recommandé de Iégérement humidifier les
surfaces des environnements poussiéreux ou
d’utiliser un accessoire de brumisation.

A AVERTISSEMENT: Danger d{i aux piéces rotatives !

= Utilisez tous les tubes d’extension de soufflage
pour que le jet d’air soit projeté prés du sol.

= N’utilisez pas P'outil prés de fenétres ouvertes, etc.

ENTRETIEN ET RANGEMENT

= Veillez a ce que tous les écrous, vis et boulons
soient bien serrés pour garantir que outil est en
bon état de marche.

= Changez les piéces usées ou endommageées.

= Utilisez exclusivement des piéces de rechange et
des accessoires d’origine.

= Rangez 'appareil uniquement dans un endroit sec.

A AVERTISSEMENT: Pour réduire les risques
d'incendie, de choc électrique ou de blessures :

IMPORTANT

LIRE ATTENTIVEMENT AVANT UTILISATION.
CONSERVER POUR CONSULTATION ULTERIEURE.

SOUFFLEUR SANS FIL LITHIUM-ION 56V — LBX6000



Veillez a ce que le souffleur ne soit pas utilisé
comme un jouet. Une supervision étroite est
nécessaire quand P'outil est utilisé par ou prés
d’enfants.

Si le souffleur ne fonctionne pas comme il devrait,
s’il est tombé, s’il a été endommagé ou s’il est
tombé dans de I’eau, apportez-le a un centre de
réparation.

N’insérez aucun objet dans aucune ouverture.
N’utilisez pas le produit si ’'une de ses ouvertures
est bouchée. Maintenez toutes les ouvertures
exemptes de poussiéres, peluches, cheveux/poils
et de tout ce qui pourrait réduire le flux d’air.

Faites particulierement attention quand vous
nettoyez des escaliers.

Ne laissez pas le souffleur sans surveillance
quand la fiche de la batterie est insérée. Retirez
la batterie quand le souffleur n’est pas utilisé et
avant de le réparer/de I’entretenir.

Ne manipulez pas le chargeur, y compris sa
fiche, ni les contacts du chargeur avec les mains
mouillées.

Ne rechargez pas la batterie a ’'extérieur.

A\ AVERTISSEMENT:

- La batterie doit étre retirée de la machine avant la
mise au rebut.

- La batterie doit étre mise au rebut d’'une maniére
sire.

N’ESSAYEZ PAS d’enlever les bourrages de I'outil sans
avoir d’abord retiré la batterie.

Veillez a ce que le souffleur et sa poignée restent
propres, secs et exempts d’huile et de graisse.
Utilisez toujours un chiffon propre pour nettoyer
I'outil. N'utilisez jamais de liquide de frein, d’essence,
de produit a base de pétrole, ni de solvant puissant
pour nettoyer votre souffleur. Respecter cette regle
permet de réduire le risque de perte de contrdle et de
détérioration du plastique du boitier.

Les batteries peuvent exploser en présence d’une
source d’embrasement, par exemple une flamme
pilote. Pour réduire le risque de blessure corporelle
grave, n’utilisez jamais aucun produit sans fil en
présence d’une flamme nue. Une batterie qui explose
peut projeter des débris et des substances chimiques.
En cas d’exposition, rincez immédiatement a grande
eau.

o
=00
o
Ne faites jamais fonctionner I'outil sans

I’équipement approprié attaché. Veillez toujours a ce
que le tube du souffleur soit assemblé.

N’utilisez jamais le souffleur prés de feux ou de
cendres chaudes. L utilisation prés de feux ou de
cendres peut provoquer la propagation des flammes et
engendrer des blessures graves et/ou des dommages
matériels.

N’utilisez jamais le souffleur pour répandre des
produits chimiques, des engrais, ni aucune autre
substance toxique. Répandre ces substances peut
provoquer des blessures graves chez I'opérateur et les
autres personnes présentes.

Conservez le présent mode d’emploi. Consultez-le
fréquemment et servez-vous-en pour instruire les
autres personnes devant utiliser cet outil. Si vous
prétez cet outil a un tiers, prétez-lui également ce
manuel d’utilisation pour éviter I'utilisation incorrecte
du produit et des blessures potentielles.

CONSERVEZ CE MANUEL D’UTILISATION !

SPECIFICATIONS

Tension 56V ===
Volume d'air maximale 1014m?%/h
Sans buse 65,4m/s
La w_tesse de Fair Avec buse ronde | 75m/s
maximale
Avec buse plate | 63,3m/s
Turbo 70min
Autonomie approx. | niveau 4 100min
(avec batterie Niveau 3 140min
dorsale EGO - -
BAX1500) Niveau 2 210min
Niveau 1 340min
Force de soufflante maximale 19,2N
Température d’utilisation -15°C-40°C
Température de stockage -20°C-70°C
Poids du souffleur 2,7kg
94,4 dB(A)
Sans buse K=1,1 dBR)
Niveau de puissance
) . 91,0 dB(A)
i:ousthue mesuré | Avec buse ronde K=2.2 dB{A)
A
89,6 dB(A)
Avec buse plate K=2,4 dB{A)
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Sans buse 84,5 dBAY
Niveau de pression K=3 dB(A)
acoustique au 81,5 dB(A)
niveau des oreilles | "% PS8 TONde |y 5 piny
de I’Opérateur LPA 80,2 dB(A)
Avec buse plate K=3 dB(A)
Niveau de puissance acoustique garanti
L, (conformément & la norme 95 dB(A)
2000/14/CE)
S 1,167 m/s?
Vibration a, K=1.5 m/s?

= Lavaleur totale des vibrations indiquée a été mesurée
selon une procédure conforme a une méthode de test
standardisée et peut servir pour comparer différents outils.
La valeur totale des vibrations indiquée peut également
servir pour effectuer une premiére évaluation de
I’exposition.

REMARQUE : [’émission de vibrations pendant
I'utilisation réelle de I'outil électrique est fonction de la
maniére dont il est utilisé et peut différer de la valeur
indiquée. Pour se protéger, I'opérateur doit porter

des gants et un casque antibruit dans les conditions
actuelles d’utilisation.

ACCESSOIRES RECOMMANDES

NOM DE PIECE NUMERO DE PIECE
Buse ronde AN600OR

Buse plate ANG600OF
CONTENU DE L'EMBALLAGE

NOM DE PIECE QUANTITE
Souffleur 1

Tube de soufflage 1

Buse 2

MANUEL D’UTILISATION 1

DESCRIPTION

DESCRIPTION DE VOTRE SOUFFLEUR (Image A)
Prise d’alimentation

Géchette de la vitesse de I'air

Bouton Turbo

Bouton de verrouillage

Tube de soufflage

O

6. Bouton de déverrouillage du tube
7. Crochet

8. Buse ronde

9. Buse plate

10. LEDn° 1

11. LEDn° 2

12. LEDn° 3

13. LEDn° 4

UTILISATION

A AVERTISSEMENT : Veillez a ne pas devenir moins
prudent au fur et @ mesure que vous vous familiarisez
avec cet outil. Gardez a I'esprit qu’une fraction de
seconde d’inattention peut suffire pour provoquer des
blessures graves.

A AVERTISSEMENT : N’essayez pas de modifier ce
souffleur ou de créer des accessoires non recommandés
pour I'usage avec ce souffleur. De tels modifications et
changements constituent un usage impropre et peuvent
engendrer des situations dangereuses pouvant provoquer
des blessures corporelles graves.

A AVERTISSEMENT : Il est recommandé de ne pas
utiliser le souffleur a haute vitesse pendant longtemps,
car du bruit et des vibrations importantes peuvent étre
nocifs pour votre santé.

A AVERTISSEMENT : Retirez toujours la batterie du
produit quand vous ne I'utilisez pas ou quand vous en
faites I'entretien. Retirer la batterie permet de prévenir un
démarrage accidentel pouvant provoquer des blessures
corporelles.

Avant chaque utilisation, inspectez intégralement I'outil
pour vérifier qu’aucune piéce n’est endommagée,
mangquante ou desserrée, par exemple les vis, écrous,
boulons, capuchons, etc. Resserrez solidement toutes les
fixations et fixez solidement tous les capuchons. N'utilisez
pas cet outil tant que toutes les pieces manquantes ou
endommagées n’ont pas été remplacées.

ASSEMBLER/RETIRER LE TUBE DE SOUFFLAGE

= Assemblage (Image B)

Alignez la rainure et poussez le tube sur le boitier du
souffleur jusqu’a entendre un déclic.

= Retrait (Image C)
Appuyez sur le bouton de déblocage du tube et tirez le
tube hors du boitier.

ASSEMBLER/DEMONTER LA BUSE RONDE/PLATE
DU SOUFFLEUR
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= Assemblage (Image D) A\ AVERTISSEMENT : Ne tirez jamais sur le cordon
Alignez la rainure de la buse plate/ronde avec I'ergot d’alimentation pour débrancher la batterie du souffleur.

du tube et enfoncez la buse sur le tube jusqu’a ce N
qu'elle s'encastre. ALLUMER/ARRETER LE SOUFFLEUR (Image H)

= Démontage (Image E) = Allumer Poutil m

Maintenez le bouton de déblocage de la buse appuyé Avant d’allumer le souffleur, vérifiez que le bouton de
pour désengager le loquet, puis tirez la buse en ligne verrouillage est dans la position marche. Si ce n’est pas

droite hors du souffleur. le cas, poussez le bouton de verrouillage dans la position
marche, sinon la gachette de la vitesse de I'air ne pourra
INSTALLER/RETIRER LA BATTERIE pas étre appuyée pour allumer le souffleur.

Appuyez sur la gachette de la vitesse de I'air pour

REMARQUE : Pour des performances optimales, nous .
allumer le souffleur. Appuyez davantage sur la gachette

recommandons I'usage de la batterie dorsale EGO 56 V pour accroitre la vitesse de I'air.
BAX1500. N i
= Arréter Poutil
Rechargez la batterie avant la premiére utilisation. Reléchez la gachette de la vitesse de I'air pour arréter
le souffleur.

Utilisez exclusivement les batteries et les

chargeurs listes a la fig. A. REGLER LA VITESSE DE L'AIR

= Installation(Image F) Le souffleur est pourvu d’un indicateur de la vitesse
Portez la batterie dorsale et branchez sa fiche dansle  de I’air indiquant la vitesse maximale de I'air. Allumez
souffleur. le souffleur pour afficher la vitesse maximale de

= Retrait(Image G) I"air. Appuyer briévement sur le bouton turbo permet

de modifier la vitesse maximale de I'air et appuyer
longuement sur le bouton turbo permet d’activer la
fonction turbo.

Débranchez la fiche de la batterie.

LED D’INDICATION DE LA VITESSE DE LAIR

s LED SUR LE SOUFFLEUR REMARQUE
HIESEE LAl LED1 LED2 LED3 LED4
NIVEAU 1 Ld o o O Allumage successif:
NIVEAU 2 o () O O Niveau 1 - Niveau 2- Niveau 3 Niveau 4
NIVEAU 3 (] (] (J O
NIVEAU 4 PY PY PY PY ®: Allumé O: Eteint
TURBO Allumage successif
E“TRE"E“ détériorés par de nombreux solvants différents vendus
dans le commerce. Utilisez des chiffons propres pour
A\ AVERTISSEMENT : L'outil ne doit tre réparé enlever les saletés, les poussiéres, I'huile, la graisse, etc.

qu'avec des piéces de rechange identique. L'utilisation A AVERTISSEMENT : Veillez 2 ce que les pieces
de toute autre piece peut créer un danger ou détériorer en plastique de I'outil Wentrent jamais en contact avec

le produit. Pour garantir la sécurité et la fiabilité, toutes du liquide de frein, de 'essence, des produits a base
les réparations doivent étre effectuées par un réparateur de pétrole, du dégrippant, etc. Les produits chimiques

qualifié. peuvent endommager, fragiliser ou détruire les pieces en
A AVERTISSEMENT : Afin de vous prémunir contre plastique, ce qui peut provoquer des blessures corporelles
des blessures corporelles graves, retirez toujours la graves.

batterie de I'outil avant de le nettoyer ou de I'entretenir.

ENTRETIEN GENERAL

N'utilisez pas de solvant pour nettoyer les pieces
en plastique. La plupart des plastiques peuvent étre
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RANGEMENT

= Enlevez toutes les matiéres étrangeres des entrées

d’air du souffleur.

= Rangez I'outil en intérieur dans un endroit inaccessible
aux enfants. Veillez a ce qu'il reste éloigné des produits
corrosifs, par exemple des produits chimiques de

jardinage et des sels de déverglagage.

Protection de I’environnement

Ne jetez pas les équipements électriques,
les chargeurs de batterie, les batteries
rechargeables et les piles avec les ordures
ménageres !

Conformément a la directive européenne
2012/19/UE, les équipements électriques
et électroniques qui ne sont plus
utilisables, et conformément a la directive
européenne 2006/66/CE, les batteries
rechargeables et les accumulateurs
usageés ou défectueux doivent étre
collectés séparément et mis au rebut
d’une maniére respectueuse de
I’environnement.

Si les appareils électriques sont jetés dans
des décharges ou des dépots d’ordures,
des substances dangereuses peuvent
s’infiltrer jusque dans la nappe phréatique
et entrer dans la chaine alimentaire, avec
un effet néfaste sur votre santé et votre
bien-étre.
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PROBLEME

CAUSE

SOLUTION

Le souffleur ne
fonctionne pas.

= La batterie n’est pas insérée dans
le souffleur.

Il n’y a pas de contact électrique
entre le souffleur et la batterie.

La batterie est déchargée.

La batterie ou le souffleur est
trop chaud.

Surcharge

= [nsérez la batterie dans le souffleur.

Retirez la batterie, inspectez les contacts,
puis réinsérez la batterie.

= Rechargez la batterie.

= Laissez la batterie et le souffleur refroidir
jusqu’a ce que leur température devienne
inférieure a 67 °C.

Réduisez la charge du souffleur ou de la
batterie.

La vitesse de I'air baisse
significativement.

La turbine du moteur est
excessivement usée.

L'entrée d’air est bouchée par
des débris.

Contactez un centre de réparation EGO
pour faire réparer I'outil.

Retirez la batterie de I'outil et enlevez
les débris.

GARANTIE

POLITIQUE DE GARANTIE EGO
Rendez-vous sur le site Internet egopowerplus.com pour consulter les termes et conditions complets de la politique de

garantie EGO.
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Traduccion de las instrucciones originales
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{LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES!

LEA EL MANUAL DEL USUARIO

AVISO: Estas instrucciones estan disponibles también en
un formato alternativo, por ejemplo, en una pagina web.

A jRiesgo residual! Aquellas personas con implantes
electronicos, tales como marcapasos, deberan consultar a
su médico antes de utilizar este producto. La utilizacion de
equipos eléctricos a proximidad de un marcapasos podria

causar en este interferencias o averias.

A ADVERTENCIA: Para garantizar la seguridad y
fiabilidad de la herramienta, confie cualquier reparacion
y sustitucion de piezas que sea necesaria a personal
técnico cualificado.

SiMBOLOS RELACIONADOS CON LA SEGU-
RIDAD

El propdsito de los simbolos de seguridad es el de atraer
su atencion hacia los posibles peligros que conlleva la
utilizacion del producto. Los simbolos de seguridad y las
explicaciones que los acompafian requieren su maxima
atencion y comprension. Por si solos, los simbolos

de advertencia no eliminan los posibles peligros que
pudieran existir. Las instrucciones y advertencias que
aqui se incluyen no son sustitutas en modo alguno de las
medidas de prevencion adecuadas que deben tomarse
para evitar posibles accidentes.

A ADVERTENCIA: Antes de utilizar esta herramienta,
asegurese de haber leido y entendido perfectamente
todas las instrucciones incluidas en este Manual del
usuario, incluidos todos los simbolos de aviso sobre
seguridad, tales como “PELIGRO”, “ADVERTENCIA”

y “PRECAUCION”. De no observarse todas las
instrucciones proporcionadas a continuacion podria existir
un riesgo de incendio, electrocucion, asi como de lesiones
fisicas graves.

MENSAJES INFORMATIVOS Y DE PREVENCION DE
DANOS

Proporcionan al usuario informacion y/o instrucciones
importantes que, de ignorarse, podrian dafar la
herramienta o provocar dafios materiales. Cada mensaje
va precedido por la palabra “AVISO”; seglin se muestra en
el ejemplo siguiente:

AVISO0: De no observarse estas instrucciones podran
producirse dafios materiales o en la herramienta.

A ADVERTENCIA: Es posible que,
cuando se utilizan herramientas
eléctricas, salgan despedidos objetos
que podrian causar lesiones oculares
severas si no se utiliza equipo de
proteccion personal adecuado. Antes de
empezar a usar herramientas eléctricas,
pongase siempre gafas de seguridad,
gafas con cristales anti-impacto que
cuenten con pantallas de proteccion
lateral, o bien una mascara facial que
proteja completamente la cara.
Recomendamos la utilizacién de
mascaras de seguridad de amplia vision
que pueden utilizarse encima de gafas
graduadas, o bien gafas normales de
seguridad equipadas con pantallas
laterales.

INSTRUCCIONES RELACIONADAS CON LA
SEGURIDAD

Esta pagina muestra y describe los simbolos de
seguridad que puede haber en este producto. Asegurese
de leer, entender perfectamente y observar todas las
instrucciones estampadas o proporcionadas con el
producto antes de proceder a su montaje y utilizacion.

Se trata de precauciones
relacionadas con su
seguridad.

Utilice siempre utilice gafas de
seguridad, gafas con cristales
anti-impacto que cuenten con
pantallas de proteccion lateral,
0 bien una méscara facial

Aviso de
seguridad

Utilizar
proteccion

ocular )
que proteja completamente la
cara cuando se sirva de este
producto.

Utilizar Utilice siempre proteccion

proteccion auditiva cuando se sirva de

auditiva este producto.

Para reducir el riesgo de
lesiones, el usuario debe leer
y comprender perfectamente
el manual del usuario antes
usar este producto.

Leer el Manual
del usuario

Mantener

a terceros
apartados de la
zona donde se
esté utilizando
la herramienta

Mantenga a terceros a una
distancia de seguridad
minima de 15 m de la zona
donde se esté utilizando la
herramienta.

o e @ B
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Nivel de potencia actstica
garantizado. La emision de
ruido al medio ambiente
cumple la directiva de la
Comunidad Europea.

Ruido

Este producto cumple las
directivas de la CE aplicables.

Los productos eléctricos
no deben eliminarse con la

RAEE basura doméstica. LIévelos
Jr— a un centro de reciclaje
autorizado.
V. [Voltios Tension
m¥h M,Et.r 0s Caudal de aire
cubicos/hora
N Newton Magnitud de fuerza
kg  [Kilogramo Peso
= |Corriente Tipo o caracteristica de la
=== |continua corriente

Cuando se utilicen herramientas eléctricas, deberan
observarse siempre ciertas precauciones basicas,
incluidos los puntos indicados a continuacién:

MEDIDAS DE SEGURIDAD GENERALES DE LA
HERRAMIENTA ELECTRICA

A ADVERTENCIA: LEA TODAS LAS

ADVERTENCIAS, INSTRUCCIONES, ILUSTRACIONES

Y ESPECIFICACIONES INCLUIDAS CON ESTA
HERRAMIENTA ELEGTRICA. Si no se cumplen todas las
instrucciones que se enumeran a continuacién, pueden
producirse descargas eléctricas, incendios o lesiones graves.

Conserve todas las instrucciones y advertencias para
futuras consultas.

El término “herramientas eléctricas” que aparece en las
advertencias se refiere tanto a aquellas herramientas que
funcionan conectadas a la red eléctrica (mediante cable)
como a aquellas otras que funcionan con acumuladores
(inalambricas).

A
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L
SEGURIDAD EN LA ZONA DE TRABAJO

= Mantenga la zona de trabajo limpia y bien iluminada.
Aquellas areas desordenadas o insuficientemente
iluminadas son mas propensas a accidentes.

No utilice herramientas eléctricas en entornos
explosivos, por ejemplo, en presencia de gasolina,
o bien de liquidos, gases o polvo inflamables. Las
herramientas eléctricas generan chispas que podrian
actuar como detonante de vapores y particulas de
polvo inflamables.

Mantenga a nifios y demas personas a una
distancia prudente mientras utiliza herramientas
eléctricas. Cualquier distraccion podria hacerle perder
el control de la herramienta.

SEGURIDAD ELECTRICA

= Los enchufes de las herramientas eléctricas
deberan coincidir con el tipo de toma de corriente
donde vayan a conectarse. Nunca modifique
los enchufes en modo alguno. Nunca utilice
enchufes adaptadores o ladrones de corriente con
herramientas eléctricas equipadas con conexion
a tierra. Unos enchufes sin modificar y que coincidan
perfectamente con sus tomas de corriente reduciran
enormemente los riesgos de electrocucion.

Evite cualquier contacto corporal con superficies
conectadas a tierra tales como tuberias, radiadores,
hornillos eléctricos y frigorificos. Existira un mayor
riesgo de electrocucion si su cuerpo actiia como
conductor a tierra con dichos elementos y dispositivos.

No exponga las herramientas eléctricas a la accion
de la lluvia ni a entornos himedos. La penetracion
de agua en una herramienta eléctrica aumentara el
riesgo de electrocucion.

No maltrate el cable de alimentacion eléctrica.
Nunca utilice el cable para transportar, arrastrar, o
desenchufar la herramienta eléctrica. Mantenga el
cable apartado de fuentes de calor, aceite, cantos
afilados o elementos moviles. Unos cables dafados o
enredados aumentaran los riesgos de electrocucion.

Cuando utilice una herramienta eléctrica al
aire libre, asegirese de utilizar alargaderas de
corriente especificadas para uso en exteriores.
La utilizacion de un cable adecuado para uso en
exteriores reducira el riesgo de electrocucion.

De no poderse evitar la utilizacion de una herramienta
eléctrica en un entorno hiimedo, asegirese de
conectarla a una instalacion eléctrica equipada con un
interruptor de proteccion diferencial. La utilizacion de
un interruptor de proteccion diferencial reducira el riesgo
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SEGURIDAD PERSONAL

32

Manténgase alerta, concéntrese en lo que esté
haciendo y utilice siempre su sentido comin
cuando se sirva de herramientas eléctricas. No
utilice herramientas eléctricas si esta cansado o
se encuentra bajo los efectos de estupefacientes,
alcohol o farmacos. Cualquier momento de descuido
durante la utilizacion de herramientas eléctricas podria
dar lugar a lesiones fisicas graves.

Utilice equipo de proteccion personal. Utilice
siempre proteccion ocular. La utilizacion de equipos
de proteccion tales como mascarillas antipolvo,
calzado de seguridad antideslizante, cascos de
seguridad o proteccion auditiva en las circunstancias
que asf lo requieran reducira el riesgo de lesiones
fisicas.

Procure evitar la activacion fortuita de la
herramienta. Asegurese de que el interruptor

de encendido se encuentra en la posicion de
apagado antes de enchufar la herramienta a la red
eléctrica y/o de acoplar el acumulador, asi como

al recoger o transportar la herramienta. El hecho
de transportar herramientas eléctricas con el dedo
apoyado en el gatillo o interruptor de activacion, o bien
de enchufarlas a una toma de corriente o acoplar su
acumulador mientras su interruptor esta en la posicion
de encendido es propicio a causar accidentes.

Retire cualquier llave o util de ajuste antes de
poner en marcha la herramienta. Cualquier llave o
(til sujeto a un elemento rotativo de la herramienta
eléctrica podria ocasionar lesiones fisicas.

No se estire demasiado para alcanzar lugares de
dificil acceso. Mantenga en todo momento un buen
equilibrio y los pies firmemente apoyados en el
suelo. De esta manera, tendra un mejor control de la
herramienta eléctrica en caso de producirse alguna
situacion inesperada.

Utilice ropa adecuada. No lleve puesta ropa
holgada ni joyas. Mantenga cabellos, ropa y
guantes a una distancia prudente de los elementos
moviles de la herramienta. La ropa holgada, asi
como las joyas o el pelo largo podrian engancharse en
las partes moviles de la herramienta.

De suministrarse dispositivos de conexion a
extractores y colectores de polvo, aseglirese de
conectarlos y utilizarlos de la manera adecuada.
La utilizacién de dispositivos colectores de polvo podra
reducir notablemente los peligros ocasionados por el
polvo.

El hecho de haberse familiarizado con la
herramienta por el uso frecuente no debe hacer

que se descuide e ignore los principios de
seguridad. Una distraccion puede provocar lesiones
graves en una fraccion de segundo.

UTILIZACION Y CUIDADO DE LAS HERRAMIENTAS
ELECTRICAS

No fuerce las herramientas eléctricas. Utilice la
herramienta eléctrica apropiada para el trabajo
que vaya a realizar. La utilizacion de la herramienta
correcta a la velocidad de funcionamiento para la que
ha sido disefiada le ayudara a efectuar el trabajo de
manera mas facil y segura.

No utilice ninguna herramienta eléctrica cuyo
interruptor de encendido/apagado no funcione
como es debido. Cualquier herramienta que no pueda
controlarse mediante su interruptor, supondra un
peligro y deberd repararse antes de poder utilizarse.

Aseglrese siempre de retirar el enchufe de la toma
de corriente y/o el acumulador de las herramientas
eléctricas antes de ajustarlas, cambiar sus
accesorios o guardarlas. Estas medidas preventivas
de seguridad reduciran enormemente el riesgo de que
la herramienta pueda activarse de manera fortuita.

Almacene las herramientas eléctricas apagadas

fuera del alcance de nifios y no permita en ningtin
momento que aquellas personas que no estén

lo suficientemente familiarizadas con estas
instrucciones o este tipo de herramientas las utilicen.
Las herramientas eléctricas son extremadamente
peligrosas en manos de aquellas personas que no cuentan
con la debida formacion o experiencia para su uso.

Lleve a cabo el mantenimiento que sea necesario
en sus herramientas eléctricas. Examine las
herramientas eléctricas por si alguno de sus
elementos mdviles estuviera desalineado o
doblado, y verifique también que no haya piezas
rotas ni se observe ninguna otra condicion que
pudiera comprometer su funcionamiento correcto.
De observarse cualquier tipo de daiio, aseglirese
de llevar a reparar la herramienta eléctrica antes
de utilizarla. Numerosos accidentes se producen
como consecuencia de un mantenimiento deficiente de
las herramientas eléctricas.

Mantenga las herramientas de corte limpias y afiladas.
El mantenimiento correcto de las herramientas de corte,
asegurandose de que sus filos estén bien afilados, las hace
menos propensas a atascarse y permite controlarlas con
més facilidad.

Utilice la herramienta eléctrica, asi como sus
accesorios, brocas, puntas de destornillador, etc.,
conforme a lo indicado en estas instrucciones y
teniendo siempre en cuenta las condiciones de
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trabajo, asi como la tarea a efectuar. La utilizacion
de herramientas eléctricas para propésitos distintos
a aquellos para los que han sido disefiadas podria
suponer un peligro.

Mantenga las asas y las superficies de agarre
secas, limpias y libres de aceite y grasa. Si las asas
y las superficies de agarre estan resbaladizas, no se
puede manejar la herramienta de forma segura ni
mantener el control en las situaciones inesperadas.

UTILIZACION Y CUIDADO DEL ACUMULADOR DE LA
HERRAMIENTA

Recargue la herramienta utilizando Ginicamente
el cargador especificado por el fabricante. Un
cargador adecuado para cierto tipo de acumulador
podra suponer un riesgo de incendio si se utiliza con
un acumulador distinto.

Utilice unicamente las herramientas eléctricas con
acumuladores especificamente disefiados para
estas. La utilizacion de acumuladores distintos podria
suponer un riesgo de lesiones fisicas e incendio.

Cuando no se esté utilizando el acumulador,
manténgalo apartado de objetos metalicos tales
como clips para papeles, monedas, llaves, clavos,
tornillos, o de cualquier otro objeto metalico
pequeiio que pudiera provocar un cortocircuito
en sus terminales de corriente. De cortocircuitarse
los terminales del acumulador, podrian producirse
quemaduras o incendios.

En condiciones de uso intensivo, es posible que se
produzca una fuga de acido de los acumuladores.
Evite cualquier contacto con dicho electrdlito. De
producirse cualquier contacto accidental, enjuague

la zona corporal afectada con abundante agua. Si

el electrdlito llegara a penetrar en los ojos, debera
solicitarse atencion médica urgente. El liquido emanado
del acumulador podria causar irritacion o quemaduras.

No utilice una bateria o una herramienta que
haya sido modificada o que esté daiada. Las
baterias dafiadas o modificadas pueden tener un
comportamiento impredecible y provocar un incendio,
explosion o riesgo de lesiones.

No exponga la bateria ni la herramienta al fuego ni
a una temperatura excesiva. La exposicion al fuego
0 a una temperatura superior a 130 °C podria provocar
una explosion.

Siga todas las instrucciones de carga y no cargue
la bateria ni la herramienta fuera del rango de
temperatura especificado en las instrucciones.
Una carga incorrecta o a temperaturas fuera del rango
especificado puede dafiar la bateria y aumentar el
riesgo de incendio.

o
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SERVICIO TECNICO

= Las reparaciones de las herramientas eléctricas
debe realizarlas un técnico cualificado, utilizando
solo piezas de recambio idénticas. De este
modo, podra garantizarse la seguridad de uso de la
herramienta eléctrica.

= No repare nunca baterias que estén dainadas. Las
baterias solo debe repararlas el fabricante o un centro
de servicio técnico autorizado.

iLEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE
UTILIZAR ESTE PRODUCTO!

FORMACION

= No permita nunca que utilicen la maquina nifios o
personas con discapacidades fisicas, sensoriales
0 mentales, o que no cuenten con la experiencia o
los conocimientos necesarios, ni quienes no estén
familiarizados con estas instrucciones.

= El operario o usuario es responsable de cualquier

accidente o peligro que se produzca para otras
personas o bienes materiales.

PREPARACION

= La herramienta eléctrica puede usarse cuando
llueve o en condiciones de humedad. Seque la
herramienta eléctrica cuando termine el trabajo.

= Antes de usar la herramienta, compruebe que las
baterias 0 acumuladores no estén dafiados. No
utilice la herramienta si la bateria esta dafiada.

FUNCIONAMIENTO

= La herramienta eléctrica puede usarse cuando
llueve o en condiciones de humedad. Seque la
herramienta eléctrica cuando termine el trabajo.

Desconecte las baterias 0 acumuladores:

1. siempre que vaya a dejar la herramienta;
2. antes de eliminar obstrucciones;

3. antes de compraobar, limpiar o realizar trabajos en la
herramienta;

4. en caso de que se produzcan vibraciones anormales
en la herramienta.

= Aseglirese siempre de tener los pies firmemente
apoyados sobre el suelo cuando utilice la
herramienta en pendientes.

= Desplacese caminando, sin correr nunca.
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Mantenga todas las entradas de ventilacion de la
herramienta libres de obstrucciones.

Se recomienda utilizar la herramienta solo

a unas horas razonables para no molestar a
otras personas. No la utilice por la mafiana muy
temprano ni por la noche muy tarde.

En entornos polvorientos, recomendamos

humedecer ligeramente las superficies o utilizar un

accesorio rociador.

A ADVERTENCIA: iExiste peligro debido a la presencia

de elementos rotativos!

= Utilice el prolongador del tubo de soplado de
manera que el flujo de aire esté lo mas cerca del
suelo.

= No utilice la herramienta cerca de ventanas
abiertas, etc.
MANTENIMIENTO Y ALMACENAMIENTO

= Mantenga todas las tuercas, pernos y tornillos
bien apretados para garantizar que la herramienta
funcione de manera segura.

= Sustituya las piezas desgastadas o daiadas.

= Utilice inicamente accesorios y recambios
originales.

= Guarde la herramienta solo en un lugar seco.

A\ ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de
incendio, descarga eléctrica o lesiones:

IMPORTANTE

LEA ATENTAMENTE LAS INSTRUCCIONES ANTES DE
UTILIZAR LA HERRAMIENTA.

GUARDELAS PARA CONSULTARLAS EN EL FUTURO.

= No permita que el soplador se utilice a modo de
juguete. Extreme las precauciones cuando los
nifios usen la herramienta o si se utiliza cerca de
ellos.

Si el soplador no funciona correctamente, si se ha
caido, se ha daiado, o ha caido al agua, llévelo a
un centro de servicio técnico.

No introduzca objetos a través de los orificios de
la herramienta. No utilice la herramienta si sus
orificios estan obstruidos. Manténgalos libres
de polvo, pelusas, cabellos o de cualquier otro
material que pudiera limitar el flujo de aire.

Extreme las precauciones cuando utilice la
herramienta en escaleras.

No deje el soplador sin vigilancia con el enchufe de
la bateria conectado. Saque la bateria del soplador
cuando no lo utilice y antes de hacer cualquier
reparacion.

= No manipule el cargador, incluido el enchufe y los

terminales eléctricos, con las manos mojadas.

No cargue la bateria al aire libre.

A\ ADVERTENCIA:

- Quite la bateria de la herramienta antes de eliminarla.
- La bateria debe eliminarse de manera segura.

NO intente eliminar obstrucciones de la herramienta
sin haber quitado antes la bateria.

Mantenga el soplador y el asa secos, limpios y
libres de aceite y grasa. Utilice siempre un pafio
limpio para limpiar la herramienta. No utilice nunca
disolventes, liquido de frenos, gasolina ni ningtin otro
producto derivado del petréleo para limpiar el soplador.
El cumplimiento de estas pautas reducira el riesgo

de perder el control de la herramienta y deteriorar su
carcasa plastica.

Las baterias pueden explotar en presencia de
una fuente de ignicién, como una llama piloto.
Para reducir el riesgo de lesiones, no use nunca
una herramienta inalambrica en presencia de
llamas abiertas. Si una bateria explota, podrian salir
despedidos violentamente fragmentos y productos
quimicos. En caso de exposicion a los mismos,
enjuague inmediatamente con agua.

No utilice nunca la herramienta sin los accesorios
adecuados correctamente instalados. Aseglrese
siempre de que el tubo de soplado esté instalado.

Nunca utilice el soplador cerca de llamas o cenizas
calientes. El uso de la herramienta cerca de llamas o
cenizas podria propagar el fuego y provocar lesiones
graves y/o dafos materiales.

Nunca use el soplador para dispersar productos
quimicos, fertilizantes o cualquier otra sustancia
toxica. La dispersion de dichas sustancias podria
provocar lesiones graves al usuario o a otras personas.

Conserve estas instrucciones. Consultelas con
frecuencia y utilicelas para instruir a otras personas
que vayan a usar esta herramienta. En caso de prestar
esta herramienta a terceros, proporcioneles también
estas instrucciones para evitar el uso incorrecto y
posibles riesgos de lesiones.

iCONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES!
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ESPECIFICACIONES
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AVISO: Las vibraciones generadas durante el uso real
de la herramienta eléctrica podran diferir del valor
declarado en funcion de la manera en que se utilice. A

e?smn 56V modo de proteccion, el usuario deberd utilizar guantes y
Maxima caudal de aire 1014m%h protectores auditivos en condiciones reales de uso.
Sin boquilla 65,4m/s
Méaxima velocidad | Con boquilla 75m/s M:l:ESllRlllS RH:“MEN"M"]S
de soplado de aire | redonda NOMBRE DE LA PIEZA NUMERO DE PIEZA
Con boquilia plana | 63,3m/s Boquilla redonda ANGOOOR
Turbo 70min Boquilla plana ANBOOOF
Tiempo de marcha | Nivel 4 100min
aprox. (con bateria [ :
demochilaggo  [Yel3 140min LISTA DE EMBALAJE
BAX1500) Nivel 2 210min DENOMINACION DE PIEZA CANTIDAD
Nivel 1 340min Soplador 1
Fuerza maxima del soplador 19,2N Tubo de soplado 1
Temperatura de funcionamiento -15°C-40 °C Boguilla pulverizadora 2
Temperatura de almacenamiento -20 °C-70 °C MANUAL DEL USUARIO 1
Peso del soplador 2,7kg .
) ) 94,4 dB(A) IIESI:RII’BIIIN
Sin boquilla K=1,1 dBA)
Nivel de potencia - - FAMILIARICESE CON SU SOPLADOR (Fig. A)
. Con boquilla 91,0dB(A) y
acustica ponderado redonda K=2.2 dB(A) 1. Conexion
Ly . G’dB(A) 2. Gatillo de velocidad del aire
Con boquilla plana K=‘2 4dB(Y) 3. Boton de turbo
_ . 84,5 dB(A) 4. Boton de bloqueo
Sin boquilla 5. Tubo de soplado
Nivel de presion K=3 dB(A) 6. Botdn de liberacion del tub
aciistica medidoa | Con boquilla 81,5 dB(A) - boton ge fiberacion del twbo
la altura del oido | redonda K=3 dB(A) 7. Gancho
del usuario L, ] 80,2 dB(A) 8. Boquilla redonda
Con boquilla plana K=3 dB(A) 9. Boquilla plana
Nivel de potencia acustica garantizado 95 dB(A) 10. LED #1
| Ly, (medido segun 2000/14/CE) 11. LED #2
Nivel de vibraciones a 1,167 mis? 12 LED#3
h K=1,5 m/s? 13. LED #4

= El nivel total de vibraciones especificado ha sido
medido conforme al método de prueba estandar
empleado en la industria y puede utilizarse para
efectuar comparaciones entre herramientas.

= Asimismo, el nivel total de vibraciones declarado podra

utilizarse para efectuar una evaluacion preliminar de
la exposicion del usuario a los niveles de vibracion

generados por la herramienta.

UTILIZACION

A ADVERTENCIA: No permita que la confianza que
supone el hecho de estar familiarizado con el producto
dé lugar a descuidos. Recuerde que cualquier distraccion
de una fraccion de segundos es suficiente para sufrir o

provocar lesiones graves.
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A ADVERTENCIA: No intente modificar este producto
ni fabricar accesorios no recomendados para su uso en
este soplador. Cualquier alteracion o modificacion se
considerara uso indebido y podria provocar una situacion
peligrosa con riesgo de sufrir lesiones graves.

A ADVERTENCIA: No se recomienda usar el soplados
a velocidad alta durante mucho tiempo, ya que el elevado
nivel de vibraciones y ruido puede ser perjudicial para la
salud.

A ADVERTENCIA: Quite siempre la bateria del
producto cuando vaya a hacer trabajos de mantenimiento
y cuando no lo utilice. Quitando la bateria se evita una
puesta en marcha accidental de la herramienta que
podria provocar lesiones.

Antes de cada uso, examine todo el producto para ver si hay
piezas dafiadas, extraviadas o sueltas, como tornillos, tuercas,
pernos, tapones, etc. Apriete bien todas las sujeciones y
los tapones y no ponga en marcha el producto hasta haber
reemplazado todas las piezas que falten o que estén dafadas.
INSTALAR/QUITAR EL TUBO DE SOPLADO
= Montaje (fig. B)
Alinee el carril y empuje el tubo sobre la carcasa del
soplador, hasta oir un “clic”.
= Extraccion (fig. C)
Pulse el boton de liberacion del tubo y tire del tubo
para sacarlo.

INSTALAR/QUITAR LA BOQUILLA REDONDA/PLANA
DEL SOPLADOR
= Montaje (fig. D)
Alinee la ranura de la boquilla redonda/plana con el
boton del tubo y empuije la boquilla hacia el tubo hasta
que quede enganchada en su lugar.
= Extraccion (fig. E)
Mantenga pulsado el botdn de liberacion de la boquilla

para desengancharla y, a continuacion, tire recto de la
boquilla para quitarla del soplador.

INSTALAR/QUITAR EL ACUMULADOR

NOTA: para obtener un rendimiento 6ptimo, recomendamos
usar la bateria de mochila EGO BAX1500 de 56 V.

Recargar antes del primer uso.

Utilizar solo con los acumuladores y cargadores
enumerados en la fig. A.

= Instalacion (fig. F)

Péngase la bateria de mochila y conecte al soplador el
enchufe de la bateria.

Extraccion(fig. G)
Saque el enchufe de la bateria.

A ADVERTENCIA: No tire nunca del cable para
desconectar la bateria del soplador.

PUESTA EN MARCHA/PARADA DEL SOPLADOR (fig. H)
= Puesta en marcha

Antes de poner en marcha el soplador, compruebe y confirme
que el boton de bloqueo esta en la posicion “On”. De no ser
asi, ponga el boton de blogueo en la posicién “On”, ya que de
lo contrario no se podra apretar el gatillo de velocidad del aire
para poner en marcha el soplador.

Presione el gatillo de velocidad del aire para encender
el soplador. Al aumentar la presion en el gatillo
aumenta la velocidad de soplado.

Parada

Suelte el gatillo de velocidad del aire para parar el
soplador.

PARA AJUSTAR LA VELOCIDAD DEL AIRE

El soplador esta equipado con un indicador de velocidad
del aire que indica la velocidad méxima del aire. Ponga
en marcha el soplador para ver la velocidad méaxima del
aire. Pulsando brevemente el botdn de turbo se modifica
la velocidad maxima del aire, mientras que si se mantiene
pulsado se activa la funcion de turbo.

FUNCION DE LOS INDICADORES LED Y NIVEL DE VELOCIDAD DEL AIRE
NIVEL DE VELOCIDAD INDICADOR LED EN EL SOPLADOR NOTA

DEL AIRE LED 1 LED 2 LED 3 LED 4
NIVEL 1 [ ] O O O Luz de agua corriente:
NIVEL 2 ) [ ] O O Nivel 1 > Nivel 2-> Nivel 3-> Nivel 4
NIVEL 3 [ ) [ ] [ ] @)
NIVEL 4 Y o o o ®:Encendido  O: Apagado
TURBO Luz de agua corriente
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MANTENIMIENTO

A ADVERTENCIA: Cuando efectie reparaciones en
la herramienta, utilice Unicamente piezas idénticas a
las originales. La utilizacion de piezas diferentes o no
homologadas podria suponer un peligro o causar dafios
en el producto. Para garantizar la seguridad y fiabilidad
del producto, confie cualquier reparacion que sea
necesaria a personal técnico cualificado.

A ADVERTENCIA: Para evitar posibles riesgos de
lesiones fisicas graves, asegurese siempre de retirar
el acumulador de la herramienta antes de proceder
a su limpieza o llevar a cabo cualquier tarea de
mantenimiento.

MANTENIMIENTO GENERAL

Evite utilizar disolventes para limpiar los elementos
plasticos del producto. La mayoria de las piezas de
plastico utilizadas son susceptibles de sufrir dafios si se
limpian con algunos de los tipos de disolventes de uso
industrial disponibles en el mercado. Utilice pafios limpios
para eliminar la suciedad y los residuos de polvo, aceite,
grasa, etc.

A ADVERTENCIA: No permita en ninglin momento
que liquido de frenos, gasolina, productos derivados del
petroleo, aceites penetrantes, etc., entren en contacto con
las piezas de plastico de la herramienta. Los productos
quimicos podrian dafar, debilitar o destruir el plastico, con
el consiguiente riesgo de provocar lesiones fisicas graves.

ALMACENAMIENTO

= Elimine cualquier acumulacion de suciedad y materias
extrafias de las entradas de aire del soplador.

= Guarde el soplador en interiores, en un lugar
inaccesible para los nifios. Manténgalo apartado de
agentes corrosivos como productos quimicos de
jardineria y sal para deshielo.

=60

Proteccion del medio ambiente

iNo elimine aparatos eléctricos,
cargadores de baterias, acumuladores
recargables o baterias junto con los
desperdicios domésticos!

Tanto la Directiva europea 2012/19/UE
sobre la eliminacion de aparatos
eléctricos y electronicos inservibles como
la Directiva europea 2006/66/CE sobre la
eliminacion de baterias 0 acumuladores
defectuosos o agotados estipulan que
dichos elementos deben ser objeto de
una recogida selectiva y reciclarse o
eliminarse de manera que no perjudique
el medio ambiente.

Si los aparatos eléctricos acabaran
tirdndose a vertederos o basureros,
podrian desprender sustancias
perjudiciales que llegarian a contaminar
las capas freaticas y entrar en la cadena
alimenticia, con el consecuente peligro
para la salud y calidad de vida humana.
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SOLUCION DE PROBLEMAS

ANOMALIA

CAUSA

SOLUCION

El soplador no funciona.

El acumulador no esta
correctamente insertado en el
soplador.

No hay contacto eléctrico entre el
acumulador y el soplador.

El acumulador esta agotado.
El acumulador o el circuito del

soplador se han sobrecalentado.

Sobrecarga

= Inserte correctamente el acumulador en
el soplador.

Retire el acumulador, compruebe los
contactos eléctricos y vuelva a instalar el
acumulador en su sitio.

Recargue el acumulador.

Espere a que el acumulador o el soplador
se hayan enfriado lo suficiente hasta que
su temperatura sea inferior a 67°C.

Reduzca la carga del soplador o de la
bateria.

La velocidad del aire
soplado disminuye
considerablemente.

Desgaste excesivo del ventilador
del motor.

La entrada de aire esté obstruida
por acumulacion de residuos.

Pdngase en contacto con el servicio de
asistencia técnica de EGO para solicitar la
reparacion de la herramienta.

Retire el acumulador del soplador y
elimine cualquier obstruccion.

GARANTA

POLITICA DE GARANTIA EGO

Por favor visite nuestra pagina web egopowerplus.com para los terminos y las condiciones completas de la politica de

garantia EGO.
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Tradugao do manual original

LEIA TODAS AS INSTRUGBDES!

LEIA 0 MANUAL DO UTILIZADOR

AVISO: Estas instrucdes também estdo disponiveis num
formato alternativo, p. ex. num website.

A Risco residual! As pessoas com dispositivos
eletronicos, como pacemakers, deverdo consultar o seu
médico antes de utilizarem este produto. A utilizagéo
de equipamento elétrico perto de um pacemaker pode
causar interferéncias ou falhas no pacemaker.

A AVISO: Para assegurar a seguranga e bom
funcionamento, todas as reparagoes e substitui¢des
deverdo ser efetuadas por um técnico de reparagéo
qualificado.

SiMBOLOS DE SEGURANGA

0 intuito destes simbolos de seguranga é chamar a sua
atencdo para possiveis perigos. Os simbolos de seguranca
e as explicacOes apresentadas com eles requerem a

sua atengéo e compreensdo. Os avisos de seguranca, s
por eles, ndo eliminam o perigo. As instrugdes e avisos
dados ndo sdo substitutos para medidas de prevengao
adequadas a acidentes.

A AVISO: Certifique-se de que 1& e compreende todas
as instrugdes de seguranca neste manual do utilizador,
incluindo todos os simbolos de alerta de seguranca, como
“PERIGO”, “AVIS0”, e “CUIDADO” antes de utilizar esta
ferramenta. N&o seguir todas as instrucdes apresentadas
abaixo pode resultar em choque elétrico, incéndio e/ou
lesOes graves.

PREVENGAO DE DANOS E INFORMAGOES

Estas informam o utilizador de que existe informagao
importante e/ou instrugdes que podem dar origem a
danos no equipamento ou propriedade, caso nao sejam
seguidas. Cada mensagem é antecedida da palavra
“AVISO”, conforme apresentado em baixo:

AVISO0: Se estas instrucdes nao forem seguidas, podem
dar origem a danos no equipamento e/ou propriedade.
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A AVISO0: 0 funcionamento de
qualquer ferramenta elétrica pode dar

7 origem ao ressalto de quaisquer objetos

estranhos que podem atingir os olhos,
podendo dar origem a sérias lesbes
oculares. Antes de comecar a utilizar a
ferramenta elétrica, utilize sempre 6culos
de seguranca com protecdes laterais e
uma protecéo completa para o rosto,
quando necessario. Recomendamos a
utilizac@o de méascaras de seguranca
com visdo panoramica por cima dos
6culos ou 6eulos de seguranca padréo
com protecdo lateral.

INSTRUGOES DE SEGURANGA

Esta pagina retrata e descreve os simbolos de seguranga
que podem aparecer neste produto. Leia, compreenda

e siga todas as instrucdes na maquina antes de a tentar
montar e utilizar.

A Alerta de Precaucbes que envolvam a
seguranga sua seguranga.

Utilize sempre 6culos de

Utilize protegéo seguranga com prot,egéo
@ ocular Iateral~e, se necessario, uma
protecdo completa do rosto,
quando utilizar este produto.
Utilize protegdo UtiIi;g sempre _protegéo
auditiva auditiva ao utilizar este
produto.
Para reduzir o risco de
Leia 0 manual lesbes, o utilizador tem de ler
@ do utilizador e compreender 0 manual de
instrucdes antes de utilizar
este produto.
Mantenha Mantenha terceiros a,
o |terceiros pelo menos, 15 metros de
| X afastados distancia.

Nivel de poténcia do som
o™ garantido. Emissao de ruido
M Ruido para 0 ambiente de acordo

& com a diretiva da

Comunidade Europeia.

Este produto encontra-se
C € CE em conformidade com as

diretivas CE aplicaveis.
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0s produtos elétricos
residuais ndo deverdo ser
eliminados juntamente com
REEE ! o
0 lixo doméstico comum.
— Entregue-os num centro de
reciclagem autorizado.
VvV |Volts Tensao
m’h Metro cubico Volume do ar
por hora
N [Newton MAGNITUDE DA FORGA
kg |Quilograma Peso
== |Corrente direta Tipo ou caracteristica da
corrente

Durante a utilizacéo de eletrodomésticos, devem ser
sempre tomadas precaucdes basicas, como as que se
seguem:

AVISOS DE SEGURANGA GERAIS PARA
FERRAMENTAS ELETRICAS

A AVISO: LEIA TODOS 0S AVISOS DE SEGURANGA,
INSTRUGOES, ILUSTRAGOES E ESPECIFICAGOES
FORNECIDAS COM ESTA FERRAMENTA ELETRICA.
N&o seguir todas as instrugdes apresentadas abaixo pode
resultar em choque elétrico, incéndio e/ou lesdes graves.

Guarde todos os avisos e instrugdes para futura
referéncia.

0 termo “ferramenta elétrica” nos avisos refere-se as
suas ferramentas elétricas ligadas a corrente elétrica
(com fios) ou ferramentas elétricas que funcionam com
bateria (sem fios).

SEGURANGA NA AREA DE TRABALHO

= Mantenha a area de trabalho limpa e bem
iluminada. As areas desarrumadas ou escuras
convidam a acidentes.

Nao ligue ferramentas eléctricas em atmosferas
explosivas, tal como na presenca de liquidos
inflamaveis, gases ou pd. As ferramentas eléctricas
produzem faiscas que podem inflamar o pd ou fumos.

Mantenha as criancas e pessoas que passem
afastadas enquanto trabalhar com uma ferramenta
eléctrica. As distraccbes podem fazer com que perca
o controlo.

SEGURANGA ELETRICA

= As fichas da ferramenta eléctrica tém de
corresponder a tomada. Nunca modifique a ficha
de algum modo. Nao utilize qualquer adaptador
com ferramentas eléctricas com ligacao a terra.
Fichas ndo modificadas e tomadas correspondentes
reduzirdo o risco de choque eléctrico.

Evite o contacto do corpo com superficies ligadas
a terra, tais como tubos, radiadores, bases e
frigorificos. Existe um risco acrescido de choque
eléctrico se o seu corpo estiver ligado a terra.

Nao exponha as ferramentas eléctricas a chuva
ou a condicdes humidas. A entrada da dgua na
ferramenta eléctrica aumentara o risco de choque
eléctrico

Nao force o fio. Nunca utilize o fio para transportar,
puxar ou desligar a ferramenta eléctrica.
Mantenha o fio afastado do calor, dleo, arestas
afiadas ou pecas méveis. Fios danificados ou
emaranhados aumentam o risco de choque eléctrico.

Quando estiver a trabalhar com uma ferramenta
eléctrica ao ar livre, utilize uma extensao
adequada para a utilizagao no exterior. A utilizacéo
de um fio adequado ao exterior reduz o risco de
choque eléctrico.

Se for inevitavel trabalhar com uma ferramenta
eléctrica num local hiimido, use um dispositivo de
corrente residual. A utilizagdo de um DCR reduz o
risco de choque eléctrico.

SEGURANGA PESSOAL

= Mantenha-se alerta, observe o que esta a fazer e
utilize o senso comum quando estiver a trabalhar
com uma ferramenta elétrica. Nao utilize uma
ferramenta elétrica quando estiver cansado ou sob o
efeito de drogas, alcool ou medicagdo. Um momento
de falta de atencé@o enquanto trabalha com ferramentas
elétricas pode resultar em lesdes pessoais graves.

Use equipamento pessoal de proteccao. Utilize
sempre proteccédo ocular. 0 equipamento de
seguranca, tal como mascara de p6, calgado de
seguranca antiderrapante, capacete de seguranca, ou
proteccéo para os ouvidos, utilizado nas condigdes
adequadas reduzira a hipétese de lesoes.

Evite os arranques sem intencéo. Certifique-se de
que o interrutor se encontra na posicao desligada
antes de ligar a alimentagao e/ou bateria e antes
de pegar ou transportar a ferramenta. Transportar
ferramentas elétricas com o dedo no interruptor ou
alimentar ferramentas elétricas com o interruptor na
posicéo de ligado convida a acidentes.
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Retire qualquer chave de ajuste ou chave de
fendas antes de ligar a energia. Uma chave de
fendas ou uma chave deixada ligada a uma peca
rotativa da ferramenta eléctrica pode resultar em
leséo.

Nao se estique. Mantenha sempre o apoio para os
pés e o equilibrio. Isto permite um melhor controlo da
ferramenta elétrica em situagdes inesperadas.

Vista-se adequadamente. Nao utilize roupa larga ou
joias. Mantenha o cabelo, roupa e luvas afastados
das partes moveis. Roupas largas, joias ou cabelo
comprido podem ser apanhados pelas pegas em
movimento.

Se forem fornecidos dispositivos para ligagao

da extracao de po e das instalagdes de recolha,
certifique-se de que estes estéo ligados e

sao adequadamente utilizados. A utilizagdo de
dispositivos de recolha de p6 pode reduzir os perigos
relacionados com o po.

Nao permita que a familiaridade ganha com

a utilizagao de ferramentas o torne mais
complacente e ignore os principios de seguranga
da ferramenta. Uma acéo descuidada pode causar
lesdes severas numa fragao de segundo.

UTILIZAGAO E CUIDADOS DA FERRAMENTA
ELECTRICA

Nao force a ferramenta elétrica. Utilize a
ferramenta elétrica correta para a utilizagéo
pretendida. A ferramenta elétrica correta fard o
trabalho melhor e de forma mais segura ao ritmo para
o qual foi concebida.

Nao utilize a ferramenta elétrica se o interrutor ndo
a ligar e desligar. Qualquer ferramenta elétrica que
ndo possa ser controlada com o interrutor é perigosa e
deve ser reparada.

Desligue a ficha da alimentacéo e/ou da bateria
da ferramenta elétrica antes de fazer quaisquer
ajustes, mudar de acessorios ou armazenar a
ferramenta elétrica. Tais medidas preventivas de
seguranca reduzem o risco de ligar a ferramenta
elétrica acidentalmente.

Guarde as ferramentas elétricas nao utilizadas
fora do alcance das criangas e nao permita que
pessoas nao familiarizadas com a ferramenta
elétrica ou com estas instrucdes utilizem a
ferramenta elétrica. As ferramentas elétricas sdo
perigosas nas maos de utilizadores sem formagao.

Proceda & manutencao das ferramentas eléctricas.
Verifique desalinhamentos ou bloqueios das

pecas méveis, pecas partidas e quaisquer outras
condicdes que possam afectar o funcionamento

o
=060

o

da ferramenta eléctrica. Se estiver danificada, leve

a ferramenta eléctrica para ser reparada antes

da utilizagao. Muitos acidentes sdo provocados pela
fraca manutencao das ferramentas eléctricas.

Mantenha as ferramentas de corte afiadas e
limpas. Ferramentas de corte devidamente mantidas
e com arestas cortantes afiadas tém uma menor
probabilidade de prender e sdo mais faceis de
controlar.

Use a ferramenta eléctrica, acessorios e brocas,
etc., de acordo com estas instrucgdes, tendo em
conta as condicdes de trabalho e o trabalho a ser
efectuado. A utilizacéo da ferramenta eléctrica para
operagoes diferentes daquelas para que foi criada
pode dar origem a uma situagao perigosa.

Mantenha as pegas e superficies de segurar
secas, limpas e sem éleo ou gordura. Pegas e
superficies de segurar escorregadias ndo permitem o
manuseamento seguro nem o controlo da ferramenta
em situagdes inesperadas.

UTILIZAGAO E CUIDADOS DA BATERIA DA
FERRAMENTA

Recarregue apenas com o carregador especificado
pelo fabricante. Um carregador que seja adequado
para um tipo de bateria pode criar um risco de incéndio
quando usado com outra bateria.

Use ferramentas eléctricas apenas com as baterias
especificamente designadas. A utilizagdo de outras
baterias pode criar um risco de lesdo e incéndio.

Quando néo usar a bateria, mantenha-a afastada
de outros objectos de metais, como clipes de
papel, moedas, chaves, pregos, parafusos ou outros
pequenos objectos de metal que possam fazer a
ligacao entre os dois terminais. Colocar os terminais
da bateria em curto-circuito pode dar origem a
queimaduras ou fogo.

Sob condicdes abusivas, pode ser ejetado liquido
da bateria. Evite o contacto. Se ocorrer contacto
acidental, lave com agua. Se o liquido entrar em
contacto com os olhos, procure ajuda médica. 0
liquido ejetado da bateria pode provocar irritagéo ou
queimaduras.

Nao use a hateria nem a ferramenta se estiverem
danificadas ou modificadas. Baterias danificadas
ou modificadas podem apresentar comportamentos
imprevisiveis, dando origem a fogo, exploséo ou risco
de lesdes.

Nao exponha a bateria ou a ferramenta ao fogo

ou temperatura excessiva. A exposicao ao fogo ou
a temperaturas acima dos 130 °C pode causar uma
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= Siga todas as instrucées de carregamento e
nao carregue a bateria nem a ferramenta a uma
temperatura fora dos parametros especificados
nas instrugdes. Carregar incorretamente ou a

temperaturas fora dos parametros especificados pode
danificar a bateria e aumentar o risco de fogo.

REPARAGAO

= A manutencéo da sua ferramenta elétrica devera
ser sempre efetuada por pessoas qualificadas,
utilizando apenas pecas sobresselentes idénticas.
Tal ira assegurar que a seguranca da ferramenta
elétrica é mantida.

= Nunca tente reparar uma bateria danificada. A
reparacao das baterias s6 deverd ser efetuada pelo
fabricante ou por um reparador autorizado.

LEIA TODAS AS INSTRUGDES ANTES DE
UTILIZAR ESTE PRODUTO.

TREINO

Nunca permita que criancas ou pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou com falta de experiéncia e
conhecimento ou pessoas que nao estejam
familiarizadas com estas instrucoes usem o
aparelho.

0 operador ou utilizador é o responsavel por
acidentes ou riscos provocados a outras pessoas
ou a sua propriedade.

PREPARAGAO

= A ferramenta elétrica pode ser usada a chuva ou
em condicdes de humidade. Seque a ferramenta
elétrica apds terminar o trabalho.

= Antes da utilizagao, verifique as baterias quanto
a danos. Nao utilize o aparelho se a(s) bateria(s)
estiver(em) danificada(s).

FUNCIONAMENTO

= A ferramenta elétrica pode ser usada a chuva ou
em condigdes de humidade. Seque a ferramenta
elétrica apds terminar o trabalho.

Desligue a(s) bateria(s):
1. Sempre que abandonar a maquina;

2. Antes de limpar uma peca bloqueada;

3. Antes de verificar, limpar ou trabalhar no
equipamento;

4. Se o0 aparelho comegar a vibrar anormalmente.

Garanta que possui sempre uma base para os pés
equilibrada em locais inclinados.

Caminhe, nunca corra.

Mantenha todas as entradas de ar desobstruidas
de residuos.

Utilize a maquina apenas a horas razoaveis: nunca
de manha muito cedo ou a noite, quando possa
perturbar as outras pessoas.

Recomendamos que humedeca ligeiramente as
superficies quando houver muito p6 ou utilize o
acessorio de humedecimento.

A AVISO: Perigo de pecas rotativos!

Utilize a extenséo de bocal completa do soprador,
de forma a que o fluxo de ar possa funcionar
proximo do solo.

Nao coloque a maquina em funcionamento junto a
janelas, etc.

MANUTENGAO E ARMAZENAMENTO

Mantenha todas as porcas e parafusos bem
apertados, para se certificar de que o aparelho
esta em boas condigdes de funcionamento.

Substitua as pecas gastas ou danificadas.

Utilize apenas pecas sobressalentes e acessorios
genuinos.

Armazene o equipamento apenas num local seco.

A AVISO: Para reduzir o perigo de incéndio, choque
elétrico ou lesdes:

IMPORTANTE

LEIA ATENTAMENTE ANTES DE UTILIZAR.
GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.

Nao permita que o soprador seja utilizado
como um brinquedo. E necessaria uma atencéo
reforcada, ao utilizar este equipamento com ou
junto de criancas.

Se o soprador nao estiver a funcionar como
deveria, tiver caido, estiver danificado ou deixado
cair na agua, devolva-o a um centro de reparagao.

Nao introduza objetos nas aberturas. Nao utilize
com qualquer abertura bloqueada. Mantenha-as
sem po, fiapos, cabelos ou algo que possa reduzir
o fluxo do ar.
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Utilize cuidado extra ao efetuar limpeza sobre
escadas.

Nao deixe o soprador sem supervisao quando
inserir a bateria. Retire a bateria quando o
soprador nao for usado e antes da reparacao.

Nao manuseie o carregador, incluindo a ficha do
carregador e os terminais com as maos molhadas.

Nao carregue a bateria no exterior.

A aviso:

- A bateria tem de ser retirada do equipamento antes
de ser eliminada.

- A bateria tem de ser eliminada de modo seguro.

NAO tente eliminar obstéculos da unidade sem retirar
primeiro a bateria.

Mantenha o soprador e a sua pega secos, limpos

e sem oleo e gordura. Utilize sempre um pano limpo
ao limpar. Nunca utilize produtos a base de fluidos
para travdes, gasolina, produtos a base de petréleo

ou quaisquer solventes fortes para limpar o soprador.
Seguir esta regra reduzird o risco de perda de controlo
e deterioragdo do invélucro plastico.

As baterias podem explodir na presenca de uma
fonte de ignicéo, como uma luz piloto. Para reduzir
o risco de lesdes pessoais sérias, nunca utilize um
produto sem fios na presenca de uma chama sem
protecdo. Ao explodir, uma bateria pode libertar
residuos e quimicos. Se for exposto a estes produtos,
lave imediatamente com agua.

Nunca utilize a unidade sem o devido equipamento
fixado. Certifique-se sempre de que o tubo do
soprador esta instalado.

Nunca utilize o soprador perto de fogo ou cinza
quente. A utilizacéo perto de fogo ou cinzas pode
espalhar o fogo e dar origem a lesdes sérias e/ou
danos de propriedade.

Nunca utilize o soprador para espalhar quimicos,
fertilizantes ou quaisquer outras substancias
toxicas. Espalhar estas substancias pode dar origem a
lesdes sérias no operador ou terceiros.

Guarde estas instrucdes. Consulte com
frequéncia e utilize estas instrucées para instruir
outras pessoas sobre a forma de utilizar este
equipamento. Se emprestar este aparelho, entregue
também as instrucdes, para evitar uma ma utilizagéo
do produto e possiveis leses.

GUARDE ESTAS INSTRUGOES!

ESPECIFICAGDES
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Voltagem 56V ===
Volume maxima do ar 1014m3h
Sem bocal 65,4m/s
Velocidade maxima | Com bocal
75m/s
do ar redondo
Com bocal plano | 63,3m/s
Rajada 70min
Tempo de Nivel 4 100min
funcionamento Nivel 3 140min
aproximado Nivel 2 210min
Nivel 1 340min
Forga méaxima do soprador 19,2N
Temperatura de funcionamento -15°Ca40°C
Temperatura de armazenamento -20°Ca70°C
Peso do soprador 2,7kg
94,4 dB(A)
Sem bocal K=1,1 dB(A)
Nivel de poténcia | Com bocal 91,0 dB(A)
do som medido L, | redondo K=2,2 dB(A)
89,6 dB(A)
Com bocal plano K=2.4 dB(A)
84,5 dB(A)
’ ) Sem bocal K=3 dB(A)
zlg‘ﬁ'ndoao‘ﬁ‘magodo Com bocal 81,5 dB(A)
redondo K=3 dB(A)
operador L,
Com bocal plano 80,2 dB(A)
K=3 dB(A)
Nivel de poténcia acustica garantido
L,,» (medido de acordo com 95 dB(A)
2000/14/CE)
I 1,167 m/s?
Vibragéo a, K15 m/s?

= 0 valor total declarado da vibrac&o foi medido de
acordo com um método de teste padrdo e pode ser
usado para comparar duas ferramentas;

= 0 valor total declarado da vibragéo também pode ser
usado numa avaliagdo preliminar da exposicao.
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AVISO0: A emissdo de vibragdes durante a utilizagdo
da ferramenta elétrica pode diferir do valor declarado
em que a ferramenta é usada. De modo a proteger o
utilizador, este devera utilizar luvas e protegéo auditiva
nas condicdes atuais de utilizagao.

ACESSORIOS RECOMENDADOS

NOME DA PECA NUMERO DA PEGA
Bocal redondo AN600OR

Bocal plano ANGOOOF

LISTA DE PECAS

NOME DA PECA QUANTIDADE
Soprador 1

Tubo do soprador 1

Bocal de borrifar 2

Manual Do Instrucbes 1

DESCRIGAD

CONHECA O SEU SOPRADOR (Fig. A)

1. Encaixe

2. Gatilho da velocidade do ar
3. Botdo de rajada

4. Botdo de blogueio

5. Tubo do soprador

6. Botdo de libertagdo do tubo
7. Gancho

8. Bocal redondo

9. Bocal plano

10. LED n°1

11. LEDn°2

12. LEDn°3

13. LEDn° 4

FUNCIONAMENTO

A AVISO: Nao permita que a familiarizagdo com este
produto o torne descuidado. Lembre-se de que uma
fragdo de segundo de desatencdo é o suficiente para
sofrer uma lesao séria.

A AVISO0: Nao tente modificar este produto nem criar
acessorios que nao sejam recomendados para utilizar
com este soprador. Qualquer alteragdo ou modificagdo
é considerada uma ma utilizacéo e pode dar origem a
perigos, que podem levar a lesdes pessoais sérias.

A AVISO0: Nao recomendamos que use 0 soprador a
alta velocidade durante um longo periodo de tempo, pois
muita vibrac&o e ruido podem ser nocivos para a sua
salde.

A AVISO0: Retire sempre a bateria do produto quando
estiver a efetuar a manutengao ou quando néo utilizar o
produto. Retirar a bateria evita um arranque acidental que
poderia causar lesoes pessoais.

Antes de cada utilizac&o, inspecione todo o produto
quanto a pegas danificadas, em falta ou soltas, como
parafusos, porcas, tampas, etc. Aperte bem todos

os fixadores e tampas e nao utilize este produto até
que todas as pecas em falta ou danificadas sejam
substituidas.

MONTAR/RETIRAR 0 TUBO DO SOPRADOR

= Para montar (Imagem B)

Alinhe a ranhura e empurre o tubo para a estrutura do
soprador até ouvir um “clique”.

= Para retirar (Imagem C)
Prima o botdo de libertagdo do tubo e puxe o tubo para
fora.

MONTAR/RETIRAR 0 BOCAL REDONDO/PLANO DO
SOPRADOR

= Para montar (Imagem D)

Alinhe a ranhura do bocal redondo/plano com o
manipulo do tubo e pressione o0 bocal para o tubo até
ficar fixado no respetivo lugar.

= Para retirar (Imagem E)

Prima e mantenha o botéo de libertagao do bocal
premido para libertar o trinco, depois puxe o bocal a
direito para fora do soprador.

INSTALAR/RETIRAR A BATERIA

NOTA: Para um melhor desempenho, recomendamos a
utilizagéo da bateria de mochila EGO 56V BAX1500.

Carregue antes da primeira utilizagao.

Utilize apenas com as baterias e carregadores
listados na imagem A.

= Para instalar (Imagem F)
Coloque a bateria de mochila e insira a ficha da bateria
no soprador.

= Para retirar (Imagem G)
Retire a ficha da bateria.

A AVISO0: Nunca arraste o fio para retirar a bateria do
soprador.

4
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LIGAR/DESLIGAR 0 SOPRADOR (Imagem H)
= Para ligar

Antes de utilizar o soprador, certifique-se de que o0 botdo
de blogueio esta na posigdo “On” (ligado). Se ndo for

0 caso, pressione o botdo de blogueio para “On”, caso
contrario, o gatilho da velocidade do ar ndo pode ser
premido para ligar o soprador.

Prima o gatilho da velocidade do ar para ligar o
soprador. Aumentar a presséo no gatilho da origem a
uma maior velocidade do ar.

FUNGAO LED E NIVEL DA VELOCIDADE DO AR
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Deixe de premir o gatilho da velocidade do ar para
parar o soprador.

AJUSTAR A VELOCIDADE DO AR

0 soprador vem equipado com um indicador da
velocidade do ar, que indica o nivel maximo da velocidade
do ar. Ligue o soprador para ver o nivel maximo da
velocidade do ar. Premir o botdo de rajada altera o nivel
maximo da velocidade do ar, enquanto premir e manter
premido o botéo de rajada liga a funcao de rajada.

= Para parar

MANUTENGAD

A AVISO: Quando fizer reparacdes, utilize apenas
pecas sobressalentes idénticas. A utilizacdo de outras
pecas pode criar um perigo ou provocar danos no produto.
Para assegurar a seguranga e bom funcionamento, todas
as reparagdes deverdo ser efetuadas por um técnico de
reparagao qualificado.

A AVISO: Para evitar lesdes pessoais sérias, retire
sempre a bateria do produto quando limpar ou efetuar
qualquer manutencao.

MANUTENGAO GERAL

Evite utilizar solventes quando limpa pegas plasticas.
Grande parte dos plasticos pode ficar danificada devido a
varios tipos de solventes comerciais e pode danificar-se
com o uso. Utilize panos de limpeza para retirar sujidades,
pd, dleo, gordura, etc.

A AVISO0: Nunca permita que o liquido dos travoes,
petréleo, produtos a base de petrdleo, dleos penetrantes,
etc., entrem em contacto com as pegas de plastico. Os
quimicos podem danificar, enfraquecer ou destruir o
plastico, o que pode dar origem a lesGes pessoais sérias.

NIVEL DA LED LIGADO NO SOPRADOR LED LIGADO NO SOPRADOR
VELOCIDADE DO AR LED1 LED2 LED3 LED4

NI,VEL L L o o o Luz da agua a fluir:

NIVEL 2 [ [ O O Nivel 1 > Nivel 2> Nivel 3> Nivel 4

NIVEL 3 (] [ (J O

NiVEL 4 Y ° Y Y ®: Ligado O: Desligado

RAJADA Luz da &gua a fluir

ARMAZENAMENTO

= Limpe todo o0 material estranho das entradas de ar do
soprador.

= Guarde-o no interior, num local inacessivel a criancas.
Mantenha afastado de agentes corrosivos, como
quimicos de jardinagem e sais de degelo.

Protecao do ambiente

Nao elimine o equipamento elétrico, o
carregador da bateria e as baterias/
baterias recarregaveis juntamente com o
lixo doméstico comum!

De acordo com a norma europeia
2012/19/UE, o equipamento elétrico e
eletrénico que deixe de ser usado, e de
acordo com a norma europeia 2006/66/CE,
as baterias gastas ou defeituosas tém de
ser recolhidas em separado e eliminadas
de um modo amigo do ambiente.

Se 0s equipamentos elétricos forem
eliminados em aterros ou lixeiras,
substancias perigosas podem vazar para
os lencois fredticos e entrar na cadeia de
alimentagao, danificando a sua salde e
bem-estar.
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RESOLUGAO DE PROBLEMAS

PROBLEMA

CAUSA

SOLUGAO

0 soprador ndo funciona

= A bateria ndo foi colocada no
soprador.

= Néo existe contacto elétrico entre
0 soprador e a bateria.

= A bateria esté gasta.

= A bateria ou o soprador esta
demasiado quente.

= Sobrecarga

= Fixe a bateria no soprador.

Retire a bateria, verifique os contactos e
volte a instalar a bateria.

Carregue a bateria.

Deixe a bateria e o soprador arrefecerem
até que a temperatura atinja menos de
67 °C.

Reduz a carga do soprador ou da bateria.

A velocidade
do ar diminui
significativamente.

= Desgaste excessivo da ventoinha
do motor.

= Aentrada do ar estd obstruida
por residuos.

Contacte o centro de reparagdo da EGO
para efetuar a reparacéo.

Retire a bateria e limpe os residuos.

GARANTIA

POLITICA DE GARANTIA EGO
Por favor, visite 0 website egopowerplus.com para saber todos os termos e condigdes da politica de garantia EGO.
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Traduzione delle istruzioni originali

LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI!

LEGGERE IL MANUALE DI ISTRUZIONI

ATTENZIONE! Queste istruzioni sono disponibili anche in
un formato alternativo, ad esempio su un sito web.

A Rischi residui! Le persone portatrici di dispositivi
elettronici, ad esempio pacemaker, devono consultare il
proprio medico prima di usare questo prodotto. L'utilizzo
di apparecchi elettrici in prossimita di pacemaker cardiaci
comporta il rischio di interferenze o malfunzionamento del
pacemaker.

A AVVERTENZA! Per garantire sicurezza e affidabilita,
tutte le riparazioni e sostituzioni devono essere eseguite
da un tecnico qualificato.

SIMBOLI DI SICUREZZA

Lo scopo dei simboli di sicurezza ¢ attirare I'attenzione
dell’operatore su possibili pericoli. I simboli di sicurezza e
le relative spiegazioni richiedono la massima attenzione

e comprensione da parte dell’operatore. Le avvertenze
espresse dai simboli, da sole, non eliminano tutti i rischi.
Le istruzioni e le avvertenze non sostituiscono le adeguate
misure di prevenzione contro gli incidenti.

A AVVERTENZA! Accertarsi di aver letto e compreso
tutte le istruzioni di sicurezza in questo manuale,

inclusi tutti i simboli di avvertenza come “PERICOLO”,
“AVVERTENZA” e “ATTENZIONE”, prima di usare questo
apparecchio. Il mancato rispetto di tutte le istruzioni
elencate di seguito comporta il rischio di scossa elettrica,
incendio e/o lesioni gravi.

MESSAGGI INFORMATIVI E DI PREVENZIONE DEI
DANNI

Questi messaggi comunicano all’utente informazioni
importanti e/o istruzioni che, se non rispettate, possono
danneggiare I'apparecchio o altre proprieta. Ogni
messaggio & preceduto dalla parola “ATTENZIONE”, come
nel seguente esempio:

ATTENZIONE! Il mancato rispetto di queste istruzioni puo
causare danni all’apparecchio e/o altre proprieta.
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A AVVERTENZA! L'uso di apparecchi
elettrici pud causare il lancio di oggetti
estranei verso I'operatore, con il rischio
di gravi lesioni agli occhi. Durante I'uso
dell’apparecchio, indossare sempre
occhiali protettivi o occhiali di sicurezza
con protezioni laterali e, se necessario,
una maschera facciale. Si consiglia di
indossare una maschera di sicurezza
con ampio campo visivo sopra gli
occhiali o gli occhiali di sicurezza
standard con protezioni laterali.

ISTRUZIONI DI SICUREZIA

Questa pagina illustra e descrive i simboli di sicurezza che
possono comparire sul prodotto. Leggere, comprendere e
sequire tutte le istruzioni sull’apparecchio prima di tentare
di assemblarlo e ripararlo.

A Avvertenza di  |Precauzioni relative alla
sicurezza sicurezza dell'operatore.
Durante I'uso del prodotto,
indossare sempre occhiali
Indossare - e
L protettivi o occhiali di
protezioni per | . -
) ) sicurezza con protezioni
gli occhi .
laterali e una maschera
facciale.
Indossare Durante I'uso del prodotto,
protezioni per |indossare sempre protezioni
le orecchie per le orecchie.
Per ridurre il rischio di
Leggere il infortunio, I'utente deve
manuale di leggere e comprendere tutte
istruzioni le istruzioni prima di usare
questo prodotto.
A\ Tenere eventuali altre
Tenere lontane '
5 persone ad almeno 15 m di
le altre persone | ..
|.’A‘ distanza.
Livello di potenza sonora
I garantito. Emissione di
& Rumore rumore nell'ambiente
]

conforme alla direttiva
dell'Unione europea.

Questo prodotto & conforme
alle direttive europee
applicabili.
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devono essere smaltiti

| prodotti elettrici non

RAEE insieme ai rifiuti domestici.
[r— Portarli presso un centro di
riciclaggio autorizzato.
v Volt Voltaggio
mh M&,ﬂn cubi Volume dell'aria
all'ora
N Newton Misura della forza

kg |Chilogrammo |Peso

Corrente
continua

Tipo o caratteristica della
corrente

Durante I'uso di apparecchi elettrici € necessario
rispettare alcune elementari norme di sicurezza, tra cui
le seguenti:

AVVERTENZE DI SICUREZZA GENERALI PER
TUTTI GLI UTENSILI ELETTRICI

A AVVERTENZA! CONSULTARE TUTTE LE
AVVERTENZE DI SICUREZZA, LE ISTRUZIONI, LE
ILLUSTRAZIONI E LE SPECIFICHE FORNITE INSIEME
A QUESTO UTENSILE ELETTRICO. Il mancato rispetto
delle istruzioni sotto riportate comporta il rischio di scossa
elettrica, incendio /o gravi infortuni.

Conservare tutte le avvertenze e le istruzioni per
riferimento futuro.

Il termine “utensile elettrico” nelle avvertenze si riferisce
a un utensile elettrico alimentato da una rete elettrica (con
cavo) o a batterie (senza cavo).

SICUREZZA DELL’AREA DI LAVORO

= Mantenere 'area di lavoro pulita e ben illuminata.
Aree ingombre e ombreggiate favoriscono gli incidenti.

= Non usare gli utensili elettrici in atmosfere
esplosive, ad esempio in presenza di liquidi
infiammabili, benzina o polvere. Gli utensili elettrici
producono scintille suscettibili di dare fuoco a polveri
0 vapori.

= Tenere eventuali altre persone e bambini lontane
durante I'uso di un utensile elettrico. Le distrazioni
comportano il rischio di perdita di controllo.

SICUREZZA ELETTRICA

= La spina dell’'utensile elettrico deve essere
adeguata alla presa in cui verra inserita. Non

modificare la spina in alcun modo. Non usare
adattatori con utensili elettrici messi a terra (0 a
massa). Spine non modificate e prese adatte riducono
il rischio di scossa elettrica.

Evitare il contatto del corpo con superfici messe a
terra 0 a massa, ad esempio tubi, radiatori, fornelli
e frigoriferi. Il rischio di scossa elettrica aumenta se il
proprio corpo & messo a terra 0 a massa.

Non esporre gli utensili elettrici a pioggia o condizioni
di umidita. La penetrazione di acqua all'interno di un
utensile elettrico aumenta il rischio di scossa elettrica.

Non danneggiare il cavo di alimentazione.
Non usare mai il cavo per trasportare, tirare o
scollegare 'utensile elettrico. Tenere il cavo
al riparo da calore, olio, bordi taglienti o parti
in movimento. Cavi danneggiati o aggrovigliati
aumentano il rischio di scossa elettrica.

Durante 'uso di un utensile elettrico all’aperto,
usare una prolunga progettata appositamente per
ambienti esterni. L'uso di un cavo adatto agli ambienti
esterni riduce il rischio di scossa elettrica.

Se & necessario usare l'utensile elettrico in un
ambiente umido, usare una rete di alimentazione
protetta da un interruttore differenziale. L'uso di
un interruttore differenziale (RCD) riduce il rischio di
scossa elettrica.

SICUREZZA PERSONALE

= Rimanere vigili, prestare attenzione a cio che si
sta facendo e usare il buon senso durante I'uso
dell’utensile elettrico. Non usare l'utensile elettrico
se si e stanchi o sotto I'effetto di droghe, alcol o
medicinali. Anche un solo momento di disattenzione
durante I'uso dell’utensile elettrico comporta il rischio
di lesioni gravi.

Indossare attrezzatura di protezione. Indossare
sempre protezioni per gli occhi. Se le condizioni
lo richiedono, indossare anche maschere antipolveri,
calzature antiscivolo, caschi o protezioni per le
orecchie per ridurre il rischio di infortunio.

Prevenire I’avvio accidentale. Verificare che
Iinterruttore sia in posizione di spegnimento
prima di raccogliere, trasportare o collegare
I'utensile elettrico alla rete elettrica e/o al gruppo
batteria. Trasportare un utensile elettrico con il dito
sullinterruttore o inserire il gruppo batteria quando
I'interruttore & in posizione di accensione favorisce gli
incidenti.

Rimuovere eventuali chiavi di serraggio prima
di accendere 'utensile elettrico. Una chiave di
serraggio rimasta inserita in un elemento mobile
dell’utensile elettrico puo provocare infortuni.
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Non allungarsi eccessivamente. Tenere i piedi a
contatto con il pavimento e mantenere sempre
Iequilibrio. Cio permette di avere un maggiore
controllo dell’utensile elettrico in caso di imprevisti.

Vestirsi adeguatamente. Non indossare indumenti
ampi o gioielli. Tenere i capelli, gli indumenti e le
mani lontano dalle parti mobili. Indumenti ampi,
gioielli o capelli lunghi possono rimanere impigliati
nelle parti in movimento.

Se sono presenti dispositivi di aspirazione e
trattenimento delle polveri, assicurarsi che siano
collegati e usati correttamente. Tali dispositivi
possono ridurre i rischi legati alle polveri.

Non lasciare che la familiarita con I’apparecchio
(derivata da un uso frequente) abbassi il livello
di attenzione. Anche una minima distrazione puo
causare gravi infortuni.

USO E MANUTENZIONE DEGLI UTENSILI ELETTRICI

Non forzare l'utensile elettrico. Usare I'utensile
elettrico adatto al lavoro da effettuare. L'utensile
elettrico adatto sara pit efficace e sicuro se usato al
regime per cui é stato progettato.

Non usare I'utensile elettrico se I'interruttore non
funziona correttamente Gli utensili elettrici che non
possono essere accesi e spenti correttamente sono
pericolosi e devono essere riparati.

Scollegare la spina dalla presa di corrente e/o
rimuovere il gruppo batteria prima di regolare

o riporre I'utensile elettrico o di sostituire gli
accessori. Tale misura di sicurezza riduce il rischio di
awvio accidentale dell’utensile elettrico.

Riporre gli utensili elettrici fuori dalla portata dei
bambini e non consentirne I'uso a persone che non
lo sanno usare o non hanno letto queste istruzioni.
Gli utensili elettrici diventano strumenti pericolosi nelle
mani di persone che non sanno usarli.

Mantenere gli utensili elettrici in buono stato.
Verificare che le parti mobili non siano disallineate
0 piegate e che non siano presenti danni o

altre condizioni che potrebbero compromettere

il funzionamento dell’utensile elettrico. Se
danneggiato, fare riparare I'utensile elettrico prima
di usarlo. Molti incidenti sono dovuti a una cattiva
manutenzione degli utensili elettrici.

Mantenere gli utensili elettrici puliti e affilati. Gli
utensili di taglio mantenuti puliti e affilati hanno meno
probabilita di subire malfunzionamenti e sono piu facili
da controllare.

Usare I'utensile elettrico, gli accessori, le punte,
ecc. conformemente a queste istruzioni, tenendo
conto delle condizioni di lavoro e delle operazioni
da eseguire. L'uso dell’utensile elettrico per operazioni
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diverse da quelle per cui € progettato puo comportare
situazioni di pericolo.

Mantenere le impugnature e le superfici di presa
asciutte, pulite e prive di olio o grasso. Impugnature
e superfici di presa scivolose non garantiscono

I’'uso sicuro e il controllo dell’utensile in situazioni
impreviste.

USO E MANUTENZIONE DELLA BATTERIA

Ricaricare la batteria esclusivamente con il
caricabatteria specificato dal costruttore. Un
caricabatteria adatto a un tipo di gruppo batteria pud
comportare il rischio di incendio se usato con un altro
gruppo batteria.

Usare esclusivamente gruppi batteria progettati
specificamente per questo utensile elettrico. L'uso
di altri gruppi batteria comporta il rischio di incendio
e infortunio.

Quando la batteria non é in uso, tenerla lontana
da piccoli oggetti metallici, ad esempio graffette,
monete, chiavi, chiodi, viti ecc. poiché potrebbero
creare un collegamento tra i due terminali.
L'eventuale cortocircuito dei terminali della batteria
comporta il rischio di incendio o di ustioni.

L'utilizzo improprio dell’utensile elettrico puo
causare fuoriuscite di liquido dalla batteria: evitare
il contatto con tale liquido. In caso di contatto
accidentale, lavare con acqua. Se il liquido entra

in contatto con gli occhi, consultare un medico. Il
liquido fuoriuscito dalla batteria puo causare irritazioni
0 ustioni.

= Non usare gruppi batteria o utensili danneggiati

o modificati. Le batterie danneggiate o modificate
possono manifestare comportamenti imprevisti, con il
rischio di incendio, esplosione o infortunio.

Non esporre il gruppo batteria o I'utensile a
fiamme o temperature eccessive. L'esposizione a
fiamme o temperature superiori a 130°C comporta il
rischio di esplosione.

Rispettare tutte le istruzioni relative alla ricarica e non
ricaricare il gruppo batteria o 'utensile a temperature
diverse da quelle specificate nelle istruzioni. Una
ricarica eseguita in modo improprio 0 a temperature
diverse da quelle specificate pud danneggiare la batteria e
aumentare il rischio di incendio.

RIPARAZIONI

Affidare la riparazione dell’utensile a personale
qualificato e utilizzare esclusivamente parti di

dell’utensile elettrico.
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Non riparare gruppi batteria danneggiati. La
riparazione dei gruppi batteria deve essere effettuata

esclusivamente dal costruttore o da un centro di
assistenza autorizzato.

LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI
USARE QUESTO PRODOTTO!

FORMAZIONE ALL'USO

= Non permettere I'uso dell’apparecchio a hambini,
persone con ridotte capacita fisiche, mentali o
sensoriali o prive di esperienza e conoscenza o
persone che non conoscono queste istruzioni.

= L'operatore o I'utente é responsabile per eventuali
incidenti o rischi causati ad altre persone o
proprieta.

PREPARAZIONE

= Questo utensile elettrico puo essere usato sotto
la pioggia o in condizioni di umidita. Asciugare
I'utensile elettrico al termine del lavoro.

= Prima dell’uso, controllare che le batterie o il
gruppo batteria siano privi di danni. Non usare
I’apparecchio se le batterie o il gruppo batteria sono
danneggiati.

UTILIZZO

= Questo utensile elettrico pué essere usato sotto
la pioggia o in condizioni di umidita. Asciugare
I'utensile elettrico al termine del lavoro.

Scollegare le batterie o il gruppo batteria:
1. prima di lasciare I'apparecchio incustodito;

2. prima di eliminare un’ostruzione;

3. prima di controllare, pulire 0 eseguire lavori
sull’apparecchio;

4. se I'apparecchio inizia a vibrare in modo anomalo.

Puntare bene i piedi sui terreni in pendenza.

Durante 'uso dell’apparecchio, camminare e non
correre.

Tenere sempre pulite le aperture di ingresso
dell’aria eliminando le eventuali ostruzioni.

Usare I’apparecchio esclusivamente in orari
ragionevoli: non la mattina presto o la sera tardi,
per evitare di disturbare altre persone.

Se I’area di lavoro € polverosa, inumidire
leggermente la superficie o usare 'accessorio
nebulizzatore.

A AVVERTENZA! Rischio di parti rotanti!

Usare la bocchetta del soffiatore in tutta la sua
estensione affinché il flusso d’aria lavori in
prossimita del suolo.

Non usare ’apparecchio in prossimita di finestre
aperte, ecc.

MANUTENZIONE E CONSERVAZIONE

Verificare che tutti i dadi, le viti e i bulloni siano
serrati e che I'apparecchio funzioni correttamente.

Sostituire i componenti usurati o danneggiati.

Usare esclusivamente accessori e parti di ricambio
originali.

Riporre I’apparecchio esclusivamente in luoghi
asciutti.

A AVVERTENZA! Per ridurre il rischio di incendio,
scossa elettrica o infortunio:

IMPORTANTE

LEGGERE ATTENTAMENTE PRIMA DELL'USO.
CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO.

Il soffiatore non deve essere usato come giocattolo.
Prestare particolare attenzione quando il soffiatore
viene usato da o in presenza di bambini.

Se il soffiatore presenta malfunzionamenti, ha
subito cadute, &€ danneggiato o & caduto in acqua,
portarlo presso un centro di assistenza.

Non inserire alcun oggetto nelle aperture di
ventilazione. Non usare il soffiatore se una o pit
aperture di ventilazione sono ostruite; mantenere
le aperture di ventilazione prive di polvere, fibre,
capelli e qualsiasi altro materiale suscettibile di
ridurre il flusso d’aria.

Prestare particolare attenzione durante I'uso del
soffiatore su scale.

Non lasciare il soffiatore incustodito quando

la spina della batteria é inserita. Rimuovere la
batteria quando il soffiatore non & in uso e prima di
effettuare qualsiasi operazione di manutenzione.

Non maneggiare il caricabatteria, inclusa la spina
del caricabatteria, o i terminali del caricabatteria
con le mani bagnate.

Non ricaricare il gruppo batteria all’aperto.
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A\ avERTENZA! Senza 65.4ms
- Prima di smaltire I'apparecchio, rimuovere il gruppo bocchetta
batteria. Conla
La batteria d ltita i dosi Massima velocita | bocchetta 75m/s
- La batteria deve essere smaltita in modo sicuro. dellaria rotonda
= NON tentare di rimuovere le ostruzioni Con la
dall’apparecchio senza aver prima rimosso la bocchetta 63,3m/s
batteria. piatta
= Tenere il soffiatore e 'impugnatura puliti e privi di Boost 70min
olio e grasso. Usare sempre un panno pulito durante Autonomia appross | Livello 4 100min
la pullz!a. Non usare mai liquido perfrenl, be_n_zma, (con. batteria Livello 3 140min
prodotti a base di petrolio o solventi aggressivi per a zaino EGO - -
pulire il soffiatore. Il rispetto di questa istruzione evita BAX1500) Livello 2 210min
il deterioramento delle superfici in plastica e riduce il Livello 1 340min
rischlo di perdita di controllo. Forza massima del ventilatore 19,2N

Le batterie possono esplodere in presenza di una

fonte di accensione, ad esempio una fiamma pilota.

Per ridurre il rischio di lesioni gravi, non usare mai
apparecchi alimentati a batteria in presenza di
fiamme libere. L'esplosione di una batteria comporta
il lancio di detriti e sostanze chimiche. In caso di
esposizione, risciacquare immediatamente con acqua.

Non mettere in funzione I’apparecchio senza aver

installato i componenti necessari. Verificare sempre

che il tubo del soffiatore sia installato.

Non usare mai il soffiatore in prossimita di fuochi
o cenere ardente. L'uso in prossimita di fiamme o

cenere comporta il rischio di incendio e il conseguente

rischio di lesioni gravi e/o danni materiali.

chimiche, fertilizzanti o altre sostanze tossiche. La
diffusione di tali sostanze comporta il rischio di lesioni
gravi all’operatore o alle persone presenti.

Conservare queste istruzioni. Consultarle
frequentemente e usarle per istruire gli altri

operatori dell’apparecchio. Se si presta I'apparecchio

ad altre persone, allegare anche queste istruzioni per
evitare I'uso errato dell’apparecchio e il rischio di
infortuni.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI!

SPECIFICHE TECNICHE

Temperatura operativa

Da -15°C a 40°C

Temperatura di conservazione

Da -20°C a 70°C

Non usare mai il soffiatore per diffondere sostanze

Peso del soffiatore 2,7kg
Senza 94,4 dB(A)
bocchetta K=1,1dB(A)

Livello di potenza | O 91,0 dB(A)

; bocchetta

sonora misurato K=2,2 dB(A)
rotonda

b Con la
bocchetta 89,6 B

) K=2,4 dB(A)
piatta
Senza 84,5 dB(A)
bocchetta K=3 dB(A)

Livello di pressione Con la 81,5 dB(A)

sonora a livello bocchetta K=3 dB(A)

dell'orecchio rotonda a

dell'operatore L

" [soconota |802088
) K=3 dB(A)
piatta

Livello di potenza sonora garantito

L, (misurato conformemente a 95 dB(A)

2000/14/EC)

I 1,167 m/s?

Vibrazioni a, K=1,5 m/s?

Voltaggio 56V ===
Massima volume dell'aria 1014m?/h

= |l valore totale di vibrazioni indicato & stato misurato
tramite il metodo di collaudo standard e puo essere
utilizzato per confrontare I'apparecchio con altri

prodotti analoghi.

= |l valore totale di vibrazioni indicato puo essere
utilizzato anche per una valutazione preliminare dei

livelli di esposizione.
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ATTENZIONE! L emissione di vibrazioni durante I'uso
effettivo dell’apparecchio puo variare rispetto al valore
indicato in base a come viene utilizzato I'utensile. Per
proteggersi, I'operatore deve indossare guanti e dispositivi
di protezione per le orecchie in base alle reali condizioni
d’uso.

ACCESSORI RACCOMANDAT

NOME COMPONENTE N. COMPONENTE
Bocchetta rotonda AN600OR
Bocchetta piatta ANGOOOF
CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

NOME DEL COMPONENTE QUANTITA
Soffiatore 1

Tubo del soffiatore 1

Bocchetta 2

Manuale Di Istruzioni 1

DESCRIZIONE

DESCRIZIONE DEL SOFFIATORE (Fig. A)

1. Presa

2. Leva della velocita dell’aria
3. Pulsante Boost

4. Pulsante di bloccaggio

5. Tubo del soffiatore

6. Pulsante di rilascio del tubo
7. Gancio

8. Bocchetta rotonda

9. Bocchetta piatta

10. Spia1

11. Spia 2

12. Spia 3

13. Spia4

FUNZIONAMENTO

A AVVERTENZA! La familiarita con questo
apparecchio non deve rendere I'operatore disattento.
Anche un solo momento di disattenzione comporta il
rischio di lesioni gravi.

A AVVERTENZA! Non tentare di modificare
I’apparecchio o creare accessori non raccomandati per
I'uso con questo soffiatore. Tali alterazioni o modifiche
costituiscono un uso improprio e comportano condizioni
pericolose e il rischio di lesioni gravi.

A AVVERTENZA! Si raccomanda di non usare il
soffiatore ad alta velocita per lunghi periodi: I'esposizione
prolungata a vibrazioni e rumore puo essere dannosa per
la salute.

A AVVERTENZA! Rimuovere il gruppo batteria
dall’apparecchio durante le operazioni di manutenzione
e pulizia o quando non & in uso. La rimozione del gruppo
batteria impedisce I'avvio accidentale e il conseguente
rischio di lesioni.

Prima di ogni utilizzo, ispezionare I'intero apparecchio
per verificare che nessun elemento sia mancante e non
siano presenti componenti danneggiati o allentati, ad
esempio viti, dadi, bulloni, tappi, ecc. Serrare saldamente
tutti i dispositivi di fissaggio e le coperture e non usare
I’apparecchio finché tutti componenti mancanti o
danneggiati non vengono sostituiti.
INSTALLARE/RIMUOVERE IL TUBO DEL SOFFIATORE
= Installazione (Fig. B)

Allineare la scanalatura e premere il tubo nel corpo
dell’apparecchio fino a udire un “clic”.

= Rimozione (Fig. C)
Premere il pulsante di rilascio del tubo ed estrarre il
tubo.

INSTALLARE/RIMUOVERE LA BOCCHETTA
ROTONDA/PIATTA

= Installazione (Fig. D)

Allineare la scanalatura sulla bocchetta rotonda/piatta
con il tubo e spingere la bocchetta sul tubo finché non
si incastra in posizione.

= Rimozione (Fig. E)

Tenere premuto il pulsante di rilascio della bocchetta
per disattivare il dispositivo di chiusura, quindi
rimuovere la bocchetta tirandola.

INSTALLARE/RIMUOVERE IL GRUPPO BATTERIA

NOTA: per le migliori prestazioni, si raccomanda I'uso
della batteria a zaino da 56 V EGO BAX1500.
Ricaricare prima del primo utilizzo.

Usare esclusivamente con i gruppi batteria e i
caricabatteria elencati in fig. A.

= Installazione (Fig. F)

a2
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Indossare la batteria a zaino e inserire la spina della
batteria nel soffiatore.

= Rimozione (Fig. G)

Estrarre la spina della batteria.
A AVVERTENZA! Non tirare il cavo per rimuovere il
gruppo batteria dal soffiatore.
AVVIARE/ARRESTARE IL SOFFIATORE (Fig. H)
= Awvio

Prima di avviare il soffiatore, assicurarsi che il pulsante
di bloccaggio sia in posizione “On”. E necessario che il
pulsante di bloccaggio sia in posizione “On” per poter
premere la leva della velocita dell’aria e avviare il
soffiatore.

SPIE E LIVELLO DI VELOCITA DELL’ARIA

o
amy
o
Premere la leva della velocita dell’aria per avviare il

soffiatore. Maggiore € la pressione sulla leva, maggiore
& la velocita di soffiaggio.

= Arresto

Rilasciare la leva della velocita dell’aria per arrestare il
soffiatore.

REGOLAZIONE DELLA VELOCITA DELL’ARIA

Il soffiatore & dotato di spie che indicano il massimo livello
di velocita dell’aria. Avviare il soffiatore per visualizzare il
massimo livello di velocita dell'aria. Premere brevemente
il pulsante Boost per cambiare il massimo livello di
velocita dell’aria; tenere premuto il pulsante Boost per
attivare la funzione Boost.

R . SPIA SUL SOFFIATORE NOTE
UELY AT DAL SR SPIA 1 SPIA 2 SPIA3 SPIA4
LIVELLO 1 L O o O Accensione e spegnimento in sequenza:
LIVELLO 2 o [ J O O Livello 1 > Livello 2- Livello 3 Livello 4
LIVELLO 3 ° ° ° 0 A
LIVELLO 4 Y [ o () ®: Accesa O: Spenta
BOOST Accensione e spegnimento in sequenza

MANUTENZIONE

A AVVERTENZA! Per la riparazione dell’apparecchio,
usare esclusivamente parti di ricambio identiche. L'uso
di altri ricambi comporta situazioni pericolose o il
rischio di danni all’apparecchio. Per garantire sicurezza
e affidabilita, tutte le riparazioni e sostituzioni devono
essere eseguite da un tecnico qualificato.

A AVVERTENZA! Per evitare lesioni gravi, rimuovere
sempre il gruppo batteria dall’apparecchio prima delle
operazioni di pulizia 0 manutenzione.

MANUTENZIONE GENERALE

Evitare I'uso di solventi durante la pulizia delle parti in
plastica. La maggior parte dei materiali plastici puo essere
danneggiata da diversi tipi di solventi in commercio. Usare
un panno pulito per rimuovere sporcizia, polvere, olio,
grasso, ecc.

A AVVERTENZA! Impedire il contatto di liquido per
freni, benzina, prodotti a base di petrolio, oli penetranti,
ecc. con le parti in plastica. Le sostanze chimiche
possono danneggiare, indebolire o distruggere la plastica,
comportando il rischio di lesioni gravi.

CONSERVAZIONE

= Rimuovere tutti i materiali estranei dalle aperture di
ventilazione del soffiatore.

= Riporre I'apparecchio in un luogo al chiuso
inaccessibile ai bambini. Tenerlo al riparto da agenti
corrosivi, ad esempio sostante chimiche per il
giardinaggio e sale per disgelo.

Protezione dell’ambiente

Non smaltire gli apparecchi elettrici,
caricabatteria e batterie/batterie
ricaricabili insieme ai rifiuti indifferenziati!
Conformemente alle direttive europee
2012/19/EU e 2006/66/CE, i rifiuti di
apparecchiature elettriche ed elettroniche,
pile e accumulatori devono essere raccolti
separatamente e smaltiti nel rispetto
dell’ambiente.

Se gli apparecchi elettrici vengono smaltiti
nelle discariche, le sostanze pericolose
possono infiltrarsi nelle falde acquifere

e contaminare la catena alimentare, con
effetti dannosi sulla salute e il benessere.

SOFFIATORE A BATTERIA LI-ION 56 VOLT — LBX6000
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

PROBLEMA

CAUSA

SOLUZIONE

Il soffiatore non
funziona.

= |l gruppo batteria non & installato
sul soffiatore.

Il contatto elettrico tra il soffiatore
e la batteria € mancante.

Il gruppo batteria & scarico.

Il gruppo batteria o il soffiatore
sono troppo caldi.

Sovraccarico.

Installare il gruppo batteria sul soffiatore.

Rimuovere la batteria, ispezionare i
contatti e reinstallare il gruppo batteria.

Ricaricare il gruppo batteria.

Attendere che la temperatura del gruppo
batteria e del soffiatore scenda al di sotto
di 67°C.

Ridurre il carico del soffiatore o del
gruppo batteria.

La velocita dell'aria
diminuisce visibilmente.

La ventola del motore € usurata.

La presa d'ingresso dell'aria &
ostruita da detriti.

Contattare il centro di assistenza EGO per
la riparazione.

Estrarre il gruppo batteria e rimuovere
i detriti.

GARANZIA

CONDIZIONI DELLA GARANZIA EGO
Visitare il sito web egopowerplus.com per consultare le condizioni complete della garanzia EGO.

ol

SOFFIATORE A BATTERIA LI-ION 56 VOLT — LBX6000




Vertaling van de originele instructies

LEES ALLE INSTRUCTIES!

LEES DE GEBRUIKERSHANDLEIDING

OPMERKING: Deze instructies zijn ook als alternatief
formaat verkrijgbaar, bijv. op een website.

A Restrisico! Personen met elektronische apparaten,
zoals pacemakers, moeten eerst hun art(sen) raadplegen
voordat ze dit product mogen gebruiken. De werking

van een elektrisch apparaat in de nabijheid van een
pacemaker kan een storing of defect aan de pacemaker
veroorzaken.

A\ WAARSCHUWING: O de veiligheid en
betrouwbaarheid continu te kunnen waarborgen,
dienen alle reparaties en vervangingen van onderdelen
uitgevoerd te worden door een vakbekwame reparateur.

VEILIGHEIDSSYMBOLEN

Het doel van de veiligheidssymbolen is om u te wijzen

op mogelijke gevaren. Besteed daarom voldoende
aandacht hieraan en begrijp de veiligheidssymbolen en
bijbehorende uitleg. De symboolwaarschuwingen op zich
elimineren geen enkel gevaar. De gegeven instructies en
waarschuwingen gelden niet als vervanging voor gepaste
voorzorgsmaatregelen tegen ongevallen.

A WAARSCHUWING: Lees en begrijp alle
veiligheidsinstructies die in deze gebruikershandleiding
zijn vermeld, waaronder alle veiligheidssymbolen zoals
“GEVAAR”, “WAARSCHUWING”, en “OPGELET”
voordat u dit apparaat in gebruik neemt. Het negeren
van onderstaande instructies kan leiden tot elektrische
schokken, brand en/of ernstig persoonlijk letsel.

SCHADEPREVENTIE EN INFORMATIEMEDEDELINGEN

Deze informeren de gebruiker over belangrijke informatie
en/of instructies wat kan leiden tot schade aan het
apparaat of andere eigendommen als deze niet correct
worden opgevolgd. Elk bericht wordt voorafgegaan

door het woord “MEDEDELING”, zoals in onderstaand
voorbeeld.

OPMERKING: Schade aan apparaten en/of eigendommen
kunnen zich voordoen als deze instructies niet worden
opgevolgd.
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A\ WAARSCHUWING: De werking
van het apparaat kan leiden tot het
rondslingeren van (vreemde) objecten
die in uw ogen kunnen terechtkomen.
Dit kan leiden tot ernstig oogletsel.
Wanneer u elektrische apparaten
gebruikt, zorg er dan voor dat u altijd
een veiligheidsbril (met zijschermen) of
een gelaatsscherm draagt. We bevelen
aan om een gelaatsscherm over uw bril
of standaard veiligheidsbril met
zijschermen te gebruiken.

VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTENS

Deze pagina toont en beschrijft alle veiligheidssymbolen
die zich op dit product kunnen bevinden. Lees, begrijp
en volg alle instructies op de machine voordat u deze in
elkaar zet en gebruikt.

Veilighe-
. Voorzorgsmaatregelen voor
idswaars- I

uw veiligheid.

chuwing

Draag altijd een
veiligheidsbril met
zijschermen en een
gelaatscherm als u dit
product gebruikt.

Draag
oogbescherming

Draag altijd
gehoorbescherming
wanneer u dit product
gebruikt.

Draag
oorbescherming

De gebruiker dient de

Lees degebr- gebruiksaanwijzing voor het

uikersha- gebruik van dit product te
ndleiding lezen om risico op letsel te
beperken.
Houd omst- Houd alle omstanders
S |anders uit de minstens 15 meter uit de
B |buurt buurt.
Gewaarborgd
geluidsvermogensniveau.
SI™ Geluidsemissie voor de
Geluidniveau omgeving in

overeenstemming met de
richtlijnen van de Europese
Unie.

Dit product is in
overeenstemming met de
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Gooi elektrisch afval niet via
het huishoudelijk afval weg.
WEEE Breng het naar een
Jr— geautoriseerd
recyclingbedrijf.
\ Volt Spanning
mh Kubieke meter Luchtvolume
per uur
N Newton Grootte van de kracht
kg  |Kilogram Gewicht
— " Stroomtype of
=== |Gelijkstroom -karakteristiek

Volg altijd de standaard veiligheidsrichtlijnen als u
een elektrisch apparaat gebruikt, met inbegrip van de
volgende

ALGEMENE VEILIGHEIDSWARRSCHUWINGEN
VOOR ELEKTRISCH GEREEDSCHAP

A WAARSCHUWING: LEES ALLE
VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN, INSTRUCTIES,
ILLUSTRATIES EN SPECIFICATIES DIE MET DIT
ELEKTRISCH GEREEDSCHAP ZIJN MEEGELEVERD.
Het negeren van onderstaande instructies kan leiden tot
een elektrische schok, brand en/of ernstig letsel

Bewaar alle waarschuwingen en instructies voor
toekomstig gebruik.

De term “elektrisch gereedschap” in de waarschuwingen
refereert naar elektrisch gereedschap met een stroomkabel
(kabelgebonden) of met een accu (kabelloos).

VEILIGHEID OP DE WERKPLEK

Houd de werkplek schoon en goed verlicht.
Verontreinigde of donkere omgevingen werken
ongelukken in de hand.

Gebruik elektrisch gereedschap niet in een
explosieve omgeving, zoals in de aanwezigheid van
brandbare vloeistoffen, gassen of stof. Elektrische
gereedschappen veroorzaken vonken die stof of
dampen kunnen ontsteken.

Houd kinderen en omstanders uit de buurt wanneer
u een elektrisch gereedschap bedient. Afleiding kan
tot controleverlies leiden.

ELEKTRISCHE VEILIGHEID

= De stekker van het elektrisch gereedschap moet

met het stopcontact overeenstemmen. Pas de
stekker op geen enkele manier aan. Gebruik

geen adapterstekker met geaard elektrisch
gereedschap. Niet aangepaste stekkers en
overeenkomstige stopcontacten beperken het risico op
elektrische schokken.

Vermijd lichaamscontact met geaarde
oppervlakken, zoals pijpleidingen, radiatoren,
fornuizen of koelkasten. Het risico op een elektrische
schok is groter als uw lichaam geaard is.

Stel elektrisch gereedschap niet bloot aan regen
of vochtige omstandigheden. Water dat elektrisch
gereedschap binnendringt, vergroot het risico op
elektrische schokken.

Misbruik de kabel niet. Gebruik de kabel nooit

om te dragen, te trekken of de stekker uit het
stopcontact te trekken. Houd de kabel uit de buurt
van hitte, olie, scherpe randen of bewegende
onderdelen. Beschadigde of in de war geraakte kabels
vergroten het risico van een elektrische schok.

Als u buitenshuis met elektrische apparaten werkt,
dient u een verlengkabel te gebruiken dat geschikt
is voor gebruik buitenshuis. Het gebruik van een
kabel dat specifiek geschikt is voor gebruik buitenshuis
vermindert het risico op een elektrische schok.

Als het gebruik van elektrisch gereedschap in
een vochtige ruimte noodzakelijk is, gebruik
dan een verliesstroomautomaat. Het gebruik van
een verliesstroomautomaat verkleint het risico op
elektrische schokken.

PERSOONLIJKE VEILIGHEID

= Wees atent, let op wat u gaat doen en gebruik
uw gezonde verstand terwijl u een elektrisch
gereedschap gebruikt. Gebruik geen elektrisch
gereedschap wanneer u moe bent of onder
invioed van drugs, alcohol of medicijnen staat.
Een moment van onoplettendheid tijdens het gebruik
van het elektrisch gereedschap kan leiden tot ernstig
persoonlijk letsel.

Maak gebruik van een persoonlijke beschermende
uitrusting. Draag altijd ooghescherming. Een
beschermende uitrusting zoals een stofmasker,
stroeve veiligheidsschoenen, een veiligheidshelm,

of gehoorbescherming die onder de juiste
omstandigheden worden gebruikt, zullen het risico op
persoonlijk letsel reduceren.

Voorkom per ongeluk inschakelen. Controleer of
de schakelaar zich in de uit-stand bevindt voordat
u het elektrisch gereedschap op de stroom of

het accupack aansluit, het gereedschap optilt of
draagt. Elektrische gereedschap met de vinger op
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de schakelaar te dragen of het gereedschap aan de
stroom te sluiten terwijl de schakelaar op aan staat, is
een uitnodiging voor ongelukken.

Verwijder instelgereedschap of sleutels voordat u
het elektrisch gereedschap inschakelt. Een sleutel
die zich nog aan het gereedschap bevindt en in de
buurt van een draaiend onderdeel van het elekirisch
gereedschap is, kan tot persoonlijk letsel leiden.

Buig niet te ver naar voren. Zorg altijd voor een
veilige stand en goed evenwicht. Hierdoor zorgt u voor
een betere controle over het elektrisch gereedschap in
onverwachte situaties.

Draag geschikte kleding. Draag geen los zittende
kleding of sieraden. Houd uw haren, kleding

en handschoenen uit de buurt van bewegende
onderdelen. Los zittende kleding, sieraden of

lang haar kan vast komen te zitten in bewegende
onderdelen.

Als apparaten een voorziening hebben voor het
afzuigen van stof en het verzamelen ervan, dient u
ervoor te zorgen dat deze ook worden aangesloten
en correct worden gebruikt. Het gebruik van een
stofafzuiging kan aan stof gerelateerde gevaren
verminderen.

Word niet zelfingenomen door de ervaring die u
heeft opgedaan door frequent gebruik, waardoor
u dan de veiligheidswaarschuwingen negeert.
Een achteloze actie kan binnen een fractie van een
seconde ernstig letsel veroorzaken.

HET GEBRUIK EN ONDERHOUD VAN ELEKTRISCH
GEREEDSCHAP

Oefen geen geweld uit op het elektrisch
gereedschap. Gebruik het juiste elekirische
gereedschap voor uw toepassing. Het juiste
elektrische gereedschap voert het werk beter en
veiliger uit met het toerental waarvoor het werd
ontwikkeld.

Gebruik het elektrisch gereedschap niet als het
niet met behulp van de schakelaar kan worden
in- en uitgeschakeld. leder elektrisch gereedschap
dat niet door de schakelaar kan worden bediend is
gevaarlijk en moet worden gerepareerd.

Haal de stekker uit het stopcontact en/of het
accupack uit het elektrisch gereedschap voordat
u instellingen uitvoert, accessoires vervangt, of
het elektrisch gereedschap opslaat. Dergelijke
preventieve veiligheidsmaatregelen verminderen het

risico dat het elektrisch gereedschap per ongeluk start.

Sla uvitgeschakelde elektrische gereedschappen
buiten het bereik van kinderen op en sta niet toe,
dat personen die niet op de hoogte zijn van het

a
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elektrisch gereedschap of de instructies voor

het gebruik van het elektrisch gereedschap dit

gebruiken. Elekirische gereedschappen zijn gevaarlijk
in de handen van onervaren gebruikers.

Onderhoud van elektrisch gereedschap. Controleer
de verkeerde montage of bevestiging van
bewegende delen, gebroken onderdelen en ieder
ander probleem dat het gebruik van het elektrisch
gereedschap kan beinvloeden. Als het beschadigd
is, dient u het elektrisch gereedschap voor
gebruik te laten repareren. Veel ongevallen worden
veroorzaakt door slecht onderhouden elektrische
gereedschappen.

Houd snijgereedschap scherp en schoon. Goed
onderhouden snijgereedschap met scherpe snijranden
raken minder snel vast en zijn gemakkelijker te bedienen.

Gebruik het elektrisch gereedschap, accessoires en
bits etc. in overeenstemming met deze instructies.
Rekening houdend met de werkvoorwaarden en
het werk dat wordt uitgevoerd. Het gebruik van het
elektrisch gereedschap voor doeleinden andere dan de
voorziene, kan tot gevaarlijke situaties leiden.

Houd de handgrepen en greepvlakken droog,
schoon en vrij van olie en smeervet. Glibberige
handgrepen en greepvlakken maken een veilige
omgang en de controle over het elektrisch
gereedschap in onverwachte situaties onmogelijk.

HET GEBRUIK EN ONDERHOUD VAN ACCU
GEREEDSCHAP

Laad de oplader alleen op met de lader die door de
fabrikant wordt aangegeven. Een lader die geschikt
is voor het ene soort accupack kan een risico op brand
veroorzaken als hij met een andere accupack wordt
gebruikt.

Gebruik elekirische gereedschappen alleen met
de aangegeven accupacks. Het gebruik van andere
accupacks dan de aangegeven kan een risico op letsel
en brand veroorzaken.

Als een accupack niet wordt gebruikt, dient u het
uit de buurt te houden van metalen voorwerpen,
zoals paperclips, muntjes, sleutels, spijkers,
schroeven of andere metalen voorwerpen die een
verbinding van de ene pool met de andere kunnen
veroorzaken. Het kortsluiten van de polen van het
accupack kan brandwonden of vuur veroorzaken.

In geval van geweld kan vloeistof uit de accu
lekken; voorkom contact. Als er per ongeluk
sprake is van contact, dient u het met water af te
spoelen. Als u vioeistof in de ogen krijgt dient u
bovendien een arts te raadplegen. Vioeistof uit de
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accu kan irritatie of brandwonden veroorzaken.

Gebruik geen accupack of gereedschap dat
is beschadigd of aangepast. Beschadigde of
aangepaste accu’s kunnen resulteren in onvoorzien
gedrag zoals brand, explosie of het risico op letsel.

Stel een accupack of gereedschap niet bloot aan
vuur of excessieve temperaturen. Blootstelling aan
vuur of temperaturen boven 130 °C kunnen leiden tot
een explosie.

Neem alle laadinstructies in acht en laad het
accupack of het gereedschap niet buiten

het gespecificeerde temperatuurbereik in

de handleiding op. Het onjuist laden of bij een
temperatuur buiten het temperatuurbereik kan de accu
beschadigen en er bestaat een gevaar op brand.

SERVICE

= Laat uw elektrisch gereedschap repareren door
een gekwalificeerde reparateur en alleen met
identieke reserve-onderdelen. Dit waarborgt de
veiligheid van het elektrisch gereedschap.

= Repareer beschadigde accupacks nooit. Onderhoud
van accupacks mag alleen worden uitgevoerd door de
fabrikant of een geautoriseerde dienstverlener.

LEES ALLE INSTRUCTIES DOOR VOOR GEB-
RUIK VAN DIT PRODUCT!

TRAINING

= Sta kinderen, personen met een gereduceerde
fysieke, sensorische of mentale capaciteiten of een
gebrek aan ervaring en kennis of mensen die niet
op de hoogte zijn van deze instructies, het gebruik
van deze machine nooit toe.

= De bediener of gebruiker is verantwoordelijk voor
ongevallen of gevaren die zich bij ander personen
of hun eigendommen voordoen.

VOORBEREIDING

= Het elektrisch gereedschap kan in regen of onder
vochtige omstandigheden worden gebruikt. Droog
het elektrisch gereedschap af na het werk.

= Voor gebruik, controleer de batterijen of accupacks
op schade. Gebruik het apparaat niet als de batterijen
of het accupack beschadigd is.

GEBRUIK

= Het elektrisch gereedschap kan in regen of onder
vochtige omstandigheden worden gebruikt. Droog
het elektrisch gereedschap af na het werk.

Ontkoppel de batterijen of accupacks:
1. Wanneer u het apparaat zonder toezicht achterlaat;
2. Voor het verwijderen van een verstopping;

3. Voor het controleren, reinigen of onderhouden van
het apparaat;

4. Als het apparaat overmatig trilt.

Let op uw houding als u het apparaat op hellingen
gebruikt.

Altijd lopen, nooit rennen.

Houd alle ventilatieopeningen vrij van vuil.

Het is aanbevolen om het apparaat alleen op
redelijke uren te gebruiken - niet vroeg in de
morgen of laat in de avond, zodat de buren niet
worden gestoord.

Het is aanbevolen om de opperviakken in een
stoffige omgeving eerst lichtjes vochtig te maken
of een nevelopzetstuk te gebruiken.

A WAARSCHUWING: Gevaar voor roterende
onderdelen!

= Gebruik het mondstuk zodat de luchtstroom dicht
bij de grond kan werken.

= Gebruik de machine niet in de buurt van open
ramen etc.
ONDERHOUD EN OPSLAG

= Zorg dat alle moeren, bouten en schroeven altijd
stevig vastgedraaid zijn om een veilige werking
van het apparaat te waarborgen.

= Vervang versleten of beschadigde onderdelen.

= Gebruik alleen originele reserve-onderdelen en
toebehoren.

= Berg het apparaat alleen op in een droge ruimte.

A WAARSCHUWING: Om het risico op brand,
elektrische schok of lichamelijk letsel te beperken:

BELANGRIJK

LEES GRONDIG VOOR GEBRUIK.

BEWAAR VOOR LATERE RAADPLEGING.

= Gebruik de bladblazer niet als speelgoed. Houd
toezicht wanneer gebruikt door of in de buurt van
kinderen.

= Lever de bladblazer in bij een bevoegd
servicecentrum als deze niet naar behoren werkt,
gevallen of beschadigd is of in water is gevallen.
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= Steek geen voorwerpen in de openingen. Gebruik
het apparaat niet als er een opening belemmerd is.
Houd de openingen vrij van stof, pluisjes, haar en
andere stoffen die de luchtstroom doen afnemen.

Wees voorzichtig wanneer u trappen reinigt.

Laat de bladblazer niet zonder toezicht achter
wanneer de accustekker is aangesloten. Haal
de accu uit de bladblazer wanneer deze niet in
gebruik is, alsmede tijdens onderhoud.

Raak de oplader, waaronder de stekker of
aansluitklemmen, niet met natte handen aan.

= Laad de accu niet buitenshuis op.

A\ wanRsCHUWING:

- Haal het accupack uit het gereedschap alvorens het
gereedschap af te danken.

- Gooi het accupack op een veilige manier weg.

PROBEER NIET om verstoppingen te verwijderen
terwijl de accu zich nog in het apparaat bevindt.

Houd de accubladblazer en het handvat droog,
schoon en vrij van olie en smeervet. Gebruik alleen
een schone doek om het apparaat te reinigen. Maak
uw bladblazer nooit schoon met een remvloeistof,
benzine of producten op basis van aardolie of andere
agressieve oplosmiddelen. Door deze regel op te
volgen beperkt u het risico op controleverlies en
aantasting van de kunststof behuizing.

Accu’s kunnen exploderen in de aanwezigheid van
een ontstekingsbron, zoals een waakvlam. Om het
risico op ernstig persoonlijk letsel te beperken, mag u
nooit een snoerloos product in de aanwezigheid van
een open viam gebruiken. Een geéxplodeerde batterij
kan vuil en chemische stoffen vrijgeven. Mocht u
hieraan worden blootgesteld, dient u het onmiddellijk
met water af te spoelen.

Gebruik het apparaat nooit zonder correct
geplaatste opzetstukken. Zorg dat de blaasbuis altijd
op een correcte manier is geinstalleerd.

Gebruik de bladblazer nooit in de buurt van vuur of
hete as. Gebruikt u het apparaat in de buurt van vuur
of as dan kan het vuur verspreiden en ernstig letsel en/
of schade aan eigendommen veroorzaken.

Gebruik de bladblazer nooit voor het verspreiden
van chemicalién, meststoffen of andere giftige
stoffen. Het verspreiden van dit soort stoffen

kan leiden tot ernstig letsel aan de gebruiker of
omstanders.
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= Bewaar deze gebruiksaanwijzing. Raadpleeg
de gebruiksaanwijzing indien nodig en gebruik
deze om andere personen die dit apparaat zullen
gebruiken te instrueren. Als u dit apparaat aan
iemand anders geeft, geef hem/haar dan in ieder geval
ook de gebruiksaanwijzing mee om verkeerd gebruik
en mogelijk letsel te voorkomen.

BEWAAR DEZE GEBRUIKSAANWIJZING!

SPECIFICATIES

Spanning 56V ===
Maximale luchtvolume 1014m3/h
Zonder
mondstuk 65,4m/s
Maximale luchtsnelheid Met rond 75m/s
mondstuk
Met vlak
mondstuk 63,3m/s
Boost 70min
Geschatte gebruiksduur | Niveau 4 | 100min
(met EGO BAX1500 Niveau 3 | 140min
rugzakaccu) Niveau 2 | 210min
Niveau 1 | 340min
Maximale kracht van de ventilator 19,2N
Bedrijfstemperatuur -15°C-40°C
Opslagtemperatuur -20°C-70°C
Gewicht bladblazer 2,7kg
Zonder 94,4 dB(A)
mondstuk | K=1,1 dB(A)
Gsmgg\r/]ermo ensniveau Met rond | 91,0 dBA)
EW g mondstuk | K=2,2 dB(A)
. Met viak | 89,6 dB(A)
mondstuk | K=2,4 dB(A)
Zonder 84,5 dB(A)
mondstuk | K=3 dB(A)
Geluidsdrukniveau aan het | Metrond | 81,5 dB(A)
oor van de bediener L, mondstuk | K=3 dB(A)
Met viak | 80,2 dB(A)
mondstuk | K=3 dB(A)
Gegarandeerd geluidsvermogensniveau 95 dB(A)
L., (gemeten volgens 2000/14/EG)
— 1,167 m/s?
Vibratie a, K15 m/s?
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= De opgegeven totale vibratiewaarde is gemeten
volgens de standaard testmethode en kan worden
gebruikt om het apparaat met een ander apparaat te
vergelijken;

= De opgegeven totale vibratiewaarde kan ook worden

gebruikt in een voorafgaande beoordeling op
blootstelling.

OPMERKING: De vibratie-afgifte tijdens het werkelijk
gebruik van het elektrisch gereedschap kan verschillen
van de opgegeven totale waarde; Om de bediener te
beschermen dient de gebruiker tijdens het gebruik
handschoenen en gehoorbescherming te dragen.

AANBEVOLEN ACCESSOIRES

OMSCHRIJVING VAN DE
ONDERDEELNUMMER
ONDERDELEN
Rond mondstuk AN600OR
Vlak mondstuk ANG00OF

INHOUD VAN DE VERPAKKING

OMSCHRIJVING VAN DE ONDERDELEN  |AANTAL
Bladblazer 1
Blaasbuis 1
Breed mondstuk 2
Gebruiksaanwijzing 1

BESCHRIJVING

KEN UW BLADBLAZER (afb. A)
Aansluiting

Knop voor de luchtsnelheid
Boost-knop
Vergrendelknop

Blaasbuis
Buis-vrijgaveknop

Haak

Rond mondstuk

9. Vlak mondstuk

10. LED #1

11. LED #2

12. LED #3

13. LED #4

© N OOk WD

A WAARSCHUWING: Vertrouwdheid kan leiden
tot onvoorzichtigheid. Opgelet, één seconde van
onvoorzichtigheid kan ernstig letsel teweegbrengen.

A WAARSCGHUWING: Probeer niet om dit product aan
te passen of accessoires te maken die niet voor gebruik
met deze bladblazer zijn aanbevolen. Een dergelijke
aanpassing of wijziging is misbruik en kan leiden tot
gevaar en een ernstig persoonlijk letsel.

A WAARSCHUWING: Het wordt niet aanbevolen de
bladblazer gedurende een langere periode op de hoogste
snelheid te gebruiken, aangezien sterke trillingen en
geluid schadelijk voor uw gezondheid kunnen zijn.

A WAARSCGHUWING: Verwijder altijd het accupack
uit het product als u onderhoud uitvoert of het product
niet gebruikt. Het verwijderen van het accupack voorkomt
een toevallige inschakeling wat persoonlijk letsel kan
veroorzaken.

Voor elk gebruik dient u het complete product op
beschadigingen, missende of los zittende onderdelen
zoals schroeven, moeren, bouten, doppen etc. te
controleren. Draai alle bevestigingen en doppen goed
vast en gebruik dit product niet totdat alle missende of
beschadigde onderdelen zijn vervangen.

DE BLAASBUIS MONTEREN/VERWIJDEREN

= Monteren (afb. B)

Breng de groef in lijn en druk de buis op de behuizing
van de blazer totdat u een “klik” hoort.

= Verwijderen (afb. C)

Druk de buis-ontgrendelingsknop en trek de buis eruit.
MONTEREN/VERWIJDEREN VAN DE HET RONDE/
VLAKKE MONDSTUK VAN DE BLADBLAZER
= Monteren (afb. D)

Breng de groef van het ronde/vlakke mondstuk in één
lijn met de knop van de buis en druk het mondstuk op
de buis, totdat het vastklikt.

Verwijderen (afb. E)

Druk op de ontgrendelingsknop voor het mondstuk
en houd deze ingedrukt om de vergrendeling te
ontkoppelen. Trek het mondstuk vervolgens recht van
de bladblazer af.

INSTALLEREN/VERWIJDEREN VAN HET ACCUPACK

OPMERKING: Voor de beste prestaties raden wij de EGO
56V accu BAX1500 accurugzak aan.

Voor de eerste ingebruikname opladen.
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Gebruik alleen met in afb. A vermelde accupacks
en opladers.

= [nstalleren(afh. F)

Trek de accurugzak aan en sluit de stekker aan op de
bladblazer.

=60

kan de knop voor de luchtsnelheid niet worden gedrukt
om de bladblazer te starten.

Druk de knop voor de luchtsnelheid in om de
bladblazer in te schakelen. Verhoogde druk op de knop
resulteert in een hogere snelheid van de bladblazer.

= Verwijderen(afb. G) = Stoppen
Trek de stekker van de accu eruit. laat de knop voor de luchtsnelheid los om de
' bladblazer uit te schakelen.

A WAARSCHUWING: Trek nooit aan de kabel om het
accupack van de bladblazer te scheiden.

DE ACCUBLADBLAZER STARTEN/STOPPEN (afb. H)
= Starten

Voordat u de bladblazer gebruikt, dient u te controelren
of de vergrendelingsknop op “On” staat. Als dat niet het
geval is, druk de vergrendelingsknop dan op “On”, anders

LED FUNCTIE EN LUCHTSNELHEIDSNIVEAU

DE LUCHTSNELHEID AANPASSEN

De bladblazer is voorzien van een lucchtsnelheid indicator

die het maximale luchtsnelheidsniveau aangeeft. Start de
bladblazer om het maximale luchtsnelheidsniveau weer

te geven. Door kort op de boost-knop tedrukken wordt het
maximale luchtsnelheidsniveau veranderd, terwijl het tikken
en vasthouden van de boost-knop de boost-functie inschakelt.

A WAARSCHUWING: Bij reparatie, gebruik uitsluitend
identieke reserve-onderdelen. Het gebruik van andere
onderdelen kan gevaar opleveren of schade aan het
product veroorzaken. Laat alle reparaties uitvoeren door
een vakbekwame reparateur om een continue veiligheid
en betrouwbaarheid te waarborgen.

A WAARSCHUWING: Om ernstig persoonlijk letsel te
voorkomen dient u het accupack voor de reiniging of het
onderhoud altijd uit het product te halen.

ALGEMEEN ONDERHOUD

Maak de kunststof onderdelen niet schoon met
oplosmiddelen. De meeste kunststoffen kunnen
worden beschadigd wanneer ze in contact komen met
commerciéle oplosmiddelen. Gebruik een schone doek
voor het verwijderen van vuil, stof, olie, smeer, etc.

A WAARSCHUWING: Zorg dat remvloeistoffen,
benzine, producten op basis van aardolie, olién, etc.

op geen enkel moment met de kunststof onderdelen

in aanraking komen. Chemicalién kunnen de kunststof
onderdelen beschadigen, verzwakken of vernietigen en
ernstig persoonlijk letsel veroorzaken.

s 3 LED OP DE BLADBLAZER OPMERKING
LUCHTSNELHEIDSNIVEAU LED1 LED2 LED3 LED4

NIVEAU 1 [ O O O Stromend water licht:

NIVEAU 2 Y Y e) e) Niveau 1 > Niveau 2-> Niveau 3> Niveau 4

NIVEAU 3 o [ ® O ® O Ui

NIVEAU 4 ° ° ° ° : Aan : Uit

BOOST Stromend water licht
OPSLAG

= Verwijder alle vreemde materialen uit de luchtinlaten
van de bladblazer.

= Berg binnenshuis op in een ruimte die voor kinderen
ontoegankelijk is. Houd uit de buurt van corrosieve
middelen, zoals tuinchemicalién en strooizout.

Het milieu beschermen

Gooi geen elektrische apparaten,
acculaders en accu’s/oplaadbare
batterijen met het huisafval weg!

Elektrische en elektronische apparaten,

in overeenstemming met de Europese

wet 2012/19/EG, en defecte of verbruikte
accupacks/batterijen, in overeenstemming
met 2006/66/EG, moeten afzonderlijk
worden ingezameld en op een
milieuvriendelijke manier afgedankt worden.

Als elektrische apparaten op een
stortterrein of vuilnishelt terechtkomen,
kunnen gevaarlijke stoffen in het
grondwater lekken en in de voedselketen

gezondheid en welzijn.
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PROBLEEMOPLOSSING

De accu of accubladblazer is te
warm.

Overbelasting

PROBLEEM 00RZAAK OPLOSSING
= De accu is niet op de = Sluit de accu op de accubladblazer aan.
accubladblazer aangesloten.
= Eris geen elektrisch contact = Verwijder de accu, controleer de
tussen de accubladblazer en aansluitkiemmen en plaats de accu terug.
accu.
De accubladblazer werkt
niet. = De accu is uitgeput = Laad de accu op.

Koel de accu en accubladblazer af totdat
de temperatuur lager dan 67°C is.

Reduceer de belasting van de bladblazer
of het accupack.

De luchtsnelheid neemt
significant af.

Buitensporige slijtage van de
motorventilator.

De luchtinlaat is verstopt door
vuil.

Neem contact op met het servicecentrum
van EGO voor reparatie.

Haal de accu uit en verwijder het vuil.

GARANTIE

EGO GARANTIEVOORWAARDEN
Bezoek onze website egopowerplus.com voor alle voorwaarden van de EGO garantie.
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Overszttelse af de originale vejledninger

LAS ALLE ANVISNINGER!

LAS BRUGSANVISNINGEN

BEMZERK: Disse anvisninger skal ogsa veere tilgeengelige
i et alternativt format, f.eks. pa et websted.

A Saerlig risiko! Folk med elektroniske anordninger,
sésom pacemakere, bar sparge deres leege til rads, for
de bruger dette produkt. Betjening af elektrisk udstyr

i umiddelbar nzerhed af en pacemaker kan forarsage
forstyrrelser eller svigt af pacemakeren.

A ADVARSEL: For at sikre sikkerhed og palidelighed,
ber alle reparationer og udskiftninger udferes af en
kvalificeret servicetekniker.

SIKKERHEDSSYMBOLER

Formalet med sikkerhedssymboler er at gare dig
opmaerksom pa mulige farer. Du ber veere meget
opmeerksom pa sikkerhedssymboler og forklaringer
til dem og leere at forstd dem. Symboladvarsler
fierner ikke i sig selv eventuelle farer. Anvisningerne
o0g advarslerne er ingen erstatning for korrekte
forebyggelsesforanstaltninger mod ulykker.

A ADVARSEL: Sgrg for at leese og forsta alle
sikkerhedsanvisninger i denne brugsanvisning, inklusive
alle sikkerhedssymboler, sasom “FARE”, “ADVARSEL”
0g “FORSIGTIGHED” for du bruger dette veerktgj. Hvis du
ikke fglger advarsler og anvisninger, kan det resultere i
elektrisk stgd, brand og/eller alvorlig personskade.

FOREBYGGELSE AF ODEL/AGGELSER 0G
INFORMATIONSBESKEDER

Disse informerer brugeren om vigtige oplysninger og/eller
anvisninger, der kan fore til skader pa udstyr eller anden
ejendom, hvis de ikke fglges. Hver meddelelse indledes
med ordet “BEM/ARK”, som i eksemplet nedenfor:

BEMZRK: Der kan ske skade pa udstyr og / eller
ejendom, hvis disse anvisninger ikke falges.

=60

A ADVARSEL: Brugen af et elvaerktgj
kan resultere i, at du far

fremmedlegemer i gjnene, hvilket kan

give alvorlige gjenskader. Inden du
begynder at bruge et elvaerktgj, skal du
altid beere beskyttelsesbriller eller
sikkerhedsbriller med sidebeskyttelse
og om ngdvendigt en fuld ansigtsmaske.
Vi anbefaler en maske med bredt udsyn
til brug over briller eller
standardsikkerhedsbriller med
sidebeskyttelse.

SIKKERHEDSANVISNINGER

Denne side viser og beskriver sikkerhedssymboler, der
kan forekomme pé dette produkt. Lees, forsta, og falg alle
anvisninger pa apparatet, for du forspger at samle og

betjene det.

Sikkerhedsvarsel

Forsigtighedsregler for din
sikkerhed.

Bar
beskyttelsesbriller

Beer altid beskyttelsesbriller
eller sikkerhedsbriller

med sidebeskyttelse og

om ngdvendigt en fuld
ansigtsmaske.

Brug herevaern

Beer altid hgrevaern, nar du
betjener dette produkt.

For at nedsette risikoen for

PO e e P>

Las personskade, skal brugeren
brugsan- leese brugervejledningen,
visningen for dette produkt tages i
brug.
Hold Hold alle omkringstaende
omkringstaende |
mindst 15m veek.
BN\ [paafstand
& Garanteret lydniveau.
XX Stgj Stgjemission til miljget
AAS| opfylder EF-direktivet.

Dette produkt er i
overensstemmelse med
geeldende EU-direktiver.

WEEE

13

Affald fra elektriske
produkter ber ikke
bortskaffes sammen
med husholdningsaffald.
Bring det til en godkendt
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\ Volt Spanding
m¥h Kyblkmeter pr. Luftmaengde
time
N Newton Kraft
kg |Kg Vaegt
=— | Javnstrom Type af eller egenskab for
strgm

Ved brug af et elektrisk apparat ber grundleggende
forholdsregler altid falges, herunder falgende:

DK ALMINDELIGE SIKKERHEDSADVARSLER FOR

ELVARKT0J

A ADVARSEL: LAS ALLE SIKKERHEDSADVARSLER,
ANVISNINGER, BILLEDER 0G SPECIFIKATIONER, DER
FOLGER MED DETTE V/ERKTQJ. Hvis anvisningeme
nedenfor ikke fglges, kan det fare til elektrisk stgd, brand og/
eller alvorlig personskade

Gem alle advarsler og anvisninger til fremtidig brug.

Udtrykket "elvaerktaj” i advarslerne refererer til dit
lysnetdrevne (med ledning) elvaerktgj eller batteridrevne
(ledningsfrie) elvaerktj.

SIKKERHED | ARBEJDSOMRADET

= Hold arbejdsomradet rent og godt oplyst Rodede
eller uoplyste arbejdsomrader inviterer til ulykker.

= Brug ikke elvaerktgj i eksplosive atmosfeerer,sdsom i
naerheden af breendbare vaesker, benzin eller stov.
Elektrisk veerktej skaber gnister, der kan anteende stov
eller dampe.

= Hold barn og omkringstaende pa afstand, mens du
betjener et elvaerktgj. Forstyrrelser kan medfare, at
du mister kontrollen.

ELEKTRISK SIKKERHED

» Stik pa elvaerktgj skal passe til stikkontakten. Lav
aldrig om pa stikket pa nogen made. Brug ikke
adapterstik sammen med jordet (jordforbundet)
elvaerktgj. Uzndrede stik og passende stikkontakter
reducerer risikoen for elektrisk stod

Undga kropskontakt med jordforbundne overflader,
sasom rer, radiatorer, komfurer og keleskabe. Der
er en gget risiko for elektrisk stgd, hvis din krop bliver
jordforbundet.

» Udsat ikke elvaerktgj for regn eller vade forhold.
Vand i et elvaerktej gger risikoen for elekrisk stad.

Du mé ikke mishandle ledningen. Brug aldrig
ledningen til at baere eller treekke apparatet

eller treekke stikket ud. Hold ledningen vk fra
varme, olie, skarpe kanter eller bevagelige dele.
Beskadigede eller sammenfiltrede ledninger ager
risikoen for elektrisk sted.

Nar maskinen benyttes udenders, skal du bruge
en forlngerledning til udendors brug. Brug af en
forleengerledning til udenders brug nedseetter risikoen
for elektrisk stad.

Hvis det ikke kan undgés at benytte apparatet i
fugtige omgivelser, s brug et stik med jordfejls-
fejlstramsrelae. Anvendelse af jordfejls-fejlstramsrelae
risikoen for elektrisk stad.

PERSONLIG SIKKERHED

= Var opmarksom, se, hvad du laver, og brug
sund fornuft, nar du benytter et elvaerktej. Brug
ikke apparatet, hvis du er traet eller er pavirket
af narkotika, alkohol eller medicin. Et gjebliks
uopmaerksomhed ved brug af maskinen kan fore til
alvorlige personskader.

Brug personlige vaernemidler. Bzr altid
beskyttelsesbriller. Vernemidler, sésom stgvmaske,
skridsikre sikkerhedssko, hjelm eller hgrevaern, der
anvendes under passende betingelser, nedseatter
risikoen for personskade.

Forebyg utilsigtet start. Sarg for kontakten

er i slukket position far vaerktgjet tilsluttes til
stremkilde og/eller batteripakke, samles op eller
beeres. Hvis du beerer elveerktoj med fingeren pa
kontakten eller setter strgm til elvaerktej, der har
kontakten teendt, beder du om ulykker.

Fjern indstillingsvaerktgj eller skruenggler, for det
elektriske vaerktej startes. En skruenggle eller andet
vearktgj, der sidder i en roterende del af elveerkigjet,
kan give personskade.

Laen dig ikke for langt forover. Sta ordentlig fast og
vaer hele tiden i balance. Dette giver bedre kontrol
over elvaerktgjet i uventede situationer.

Fornuftig paklzedning. Bar ikke lgst toj eller
smykker. Hold dit har, tgj og handsker vak fra
beveegelige dele. Lost tgj, smykker eller langt har kan
blive fanget i bevaegelige dele.

Hvis der er installeret anordninger for tilslutning af
stovudsugnings- og opsamlingsudstyr, sa serg for,
at dette tilsluttes og anvendes korrekt. Anvendelse
af stevanordninger kan reducere stgvrelaterede risici.

Selvom du ofte bruger og har et godt kendskab
til veerktgjer, ma du ikke vaere overmodig eller
glemme sikkerhedsprincipperne. En uagtsom
handling kan forarsage alvorlig skade i en brokdel af
et sekund.

b4
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BRUG 0G PLEJE AF ELVARKT@J

Tving ikke elveerktigj. Brug det korrekte elvaerktoj
til det, du skal lave. Det korrekte elvarktgj vil gare
arbejdet bedre og mere sikkert ved den hastighed, som
det er beregnet til.

Brug ikke elvarktgjet, hvis kontakten ikke teender
og slukker. Et apparat, hvor kontakterne ikke dur, er
farligt og skal repareres.

Treek stikket til apparatets stramforsyning ud

af stikkontakten og/eller batteripakken, inden
du foretager justeringer, skifter tilbeher eller
lzegger den til opbevaring. Sddanne forebyggende
sikkerhedsforanstaltninger reducerer risikoen for at
starte det elekiriske veerktgj utilsigtet.

Opbevar ubenyttet elverkigj utilgaengeligt for barn,
og tillad ikke personer, der ikke kender elvaerktgjet
eller disse anvisninger at betjene elvaerktgjet.
Elveerktej er farligt i haenderne pé utreenede brugere.

Vedligehold elvaerktajet. Kontrollér, at de bevaegelige
dele ikke er fejljusterede eller binder eller er i en
tilstand, der kan pavirke elvaerktojets drift. Fa det
beskadigede elveerktgj repareret far brug. Mange
ulykker forarsages af darligt vedligeholdt elveerktej.

Hold skeerende veerktgj skarpt og rent. Omhyggeligt
vedligeholdt skeereveerktoj med skarpe skerekanter er
mindre tilbgjelige til at binde og er lettere at styre.

Brug elveerktoj, tilbeher og bits osv. i
overensstemmelse med disse anvisninger,

under hensyntagen til arbejdsforholdene og det
arbejde, der skal udferes. Anvendelse af veerktgjet til
andre formal end dem, de er beregnet til, kan medfgre
en farlig situation.

Hold handtag og gribeflader tarre, rene og fri for olie
og fedt. Glatte handtag og glatte overflader, der holdes i,
gor vaerkipjet farligt at bruge i uventede situationer.

BATTERIVARKTOJETS BRUG 0G PLAJE

Oplad kun med de opladere, der er anfart af
fabrikanten. En oplader, der er velegnet til én type
batteripakke, kan gge risikoen for brand, nér den
bruges med en anden batteripakke.

Anvend kun elvaerktgj med specifikt anviste
batteripakker. Brug af andre batteripakker kan skabe
risiko for personskade og brand.

Nar batteripakken ikke er i brug, skal den holdes vak
fra andre metalgenstande som papirclips, menter,
nagler, sem, skruer eller andre sma metalgenstande,
der kan skabe forbindelse fra en pol til en anden.
Kortslutning af batteripolerne kan forarsage forbreendinger
eller brand.

= Ved forkert anvendelse kan der slippe vaeske fra

batteriet; undgé kontakt. Kommer man uheldigvis i
kontakt med vaesken: Skyl med vand. Hvis vaesken

kommer i gjnene, skal man ogsa sgge lzege.
Vaeskesprojt fra batteriet kan forarsage irritation eller
forbraendinger.

Anvend ikke et batteri eller et vaerktaj, der er
beskadiget eller modificeret. Beskadigede eller
modificerede batterier kan opfare sig uforudsigeligt
og forarsage brand, eksplosion eller risiko for
personskade.

hej temperatur. Udszttelse for ild eller temperaturer
over 130 °C kan forarsage eksplosion.

Folg alle anvisninger vedrgrende opladning,

og oplad ikke batteriet eller veerktgjet uden for

temperaturomradet angivet i anvisningerne. Forkert

opladning eller temperaturer uden for det angivne
omrade kan beskadige batteriet og gge risikoen for
brand.

SERVICE

= Har Elektrisk vaerktoj skal serviceres af en
kvalificeret reparater kun bruger originale

reservedele. P4 denne méade sikrer man, at elveerktgjet

forbliver sikkert at bruge.

= Udfer aldrig selv service pa beskadigede batterier.
Service pa batterier ber kun udferes af producenten
eller godkendte servicecentre.

LAS ALLE ANVISNINGER, FOR APPARATET
TAGES 1 BRUG.

TRAINING

= Lad aldrig barn, personer med nedsatte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller manglende
erfaring og viden, eller folk der ikke kender disse
instruktioner bruge apparatet.

= Brugeren er ansvarlig for eventuelle ulykker eller
farer for andre personer eller deres ejendom.

= FORBEREDELSE

= Elvaerktgj kan bruges i regn og vade forhold. Tor
elvaerkigjet af efter brug.
= For brug skal du kontrollere batterier eller

batteripakker for skader. Brug ikke apparatet, hvis
batterierne eller batteripakken er beskadiget.
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Udszet ikke et batteri eller et vaerktgj for ild eller for
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BETJENING

= Elveerktej kan bruges i regn og vade forhold. Tor
elvaerktgjet af efter brug.

Afbryd batterier eller batteripakker:
1. Nér du forlader apparatet

Put ikke genstande i abninger i apparatet. Ma
ikke anvendes med nogen &bning blokeret; hold
abninger fri for stov, fnug, hér, og noget, der kan
reducere luftstrammen.

Veer ekstra forsigtig ved rengering pa trapper.

Efterlad ikke lovbleseren uden opsyn, nar

batteristikket er isat. Fjern batteriet, nar

3. Far du kontrollerer, renger eller arbejder pa lovblaeseren ikke er i brug og fer service.
apparatet

2. Inden fiernelse af en blokering;

Rar ikke ved opladeren, herunder opladerens stik
4. Hvis apparatet begynder at vibrere unormalt. eller opladerens terminaler med vade haender.

Serg altid for godt fodfaeste pa skranende
overflader.

Oplad ikke batteriet udenders.

- A\ novaRsEL:
= 64,aldrg lobe. Batteripakken skal fiernes fi tet, inden det
= Hold alle keleluftindtag fri for snavs. ) bgrt:gf?esen swatjernes fra apparatet, inden ce
= Det anbefales kun at benytte apparatet pa rimelige ) o A
tidspunkter - ikke tidligt om morgenen eller sent - Batteriet skal bortskaffes pa sikker made.
om aftenen, nar det kan forstyrre folk. = Forsag IKKE at fierne fastsiddende klumper fra
= Det anbefales at fugte overflader, hvis der er stavet, apparatet uden forst at fjerne batteriet.

eller bruge forstovertilbehar. Hold blzeseren og dens handtag terre, rene og fri
A ADVARSEL: Fare for roterende dele! for olie og fedt. Brug altid en ren klud ved renggring.
Brug aldrig bremsevaske, benzin, oliebaserede
produkter eller andre kraftige oplasningsmidler til

= Lad bleserdysen vare fuldt udvidet, sa

luftstrommen kan arbejde tzet pa jorden. renggring af blzeseren. Hvis denne regel folges, vil det
= Brug ikke maskinen i narheden abne vinduer mv. mindske risikoen for tab af kontrol og edeleggelse af
plastikkabinettet.
VEDLIGEHOLDELSE OG OPBEVARING . .
= Batterier kan eksplodere i nerheden af en
= Hold alle matrikker, bolte og skruer stramme for at antzendelseskilde, sésom en flamme. For at
veere sikker pa, at apparatet er i sikker stand. reducere risikoen for alvorlig personskade, bgr man
= Udskift slidte eller beskadigede dele. ?Idnglbruge ledningsfrie prodl_Jkter i nerheden af
aben ild. Et eksploderet batteri kan sende snavs og
= Brug kun originale reservedele og tilbeher. kemikalier i alle retninger. Ved udsettelse herfor

skylles straks med vand.

Brug aldrig apparatet, uden at det rette udstyr er
A ADVARSEL: For at reducere risikoen for brand, monteret. Sorg altid for, at blaeserraret er sat pa.

elektrisk stad, eller tilskadekomst: Brug aldrig lovblzeseren ner ild eller varm aske.
Brug neer ild eller aske kan sprede ilden og medfere
VIGTIli alvorlig skade pé personer eller ejendom.

Brug aldrig levblaeseren til at sprede kemikalier,
gedning eller andre giftige stoffer. Spredning disse
LS OMHYGGELIGT FOR BRUG. stoffer kan medfere alvorlig skade pé operatgren eller

GEM TIL FREMTIDIGE REFERENCE. omkringstaende.
Gem disse vejledninger. Brug dem regelmaessigt,
og brug dem til at instruere andre, der skal bruge
dette vaerktgj. Hvis du laner nogen dette veerktgj, sa
lad dem ogsa fa anvisningerne med, sa de undgar
= Hvis lgvblaseren ikke fungerer som den skal, fejlbrug af produktet og mulig personskade.

er blevet tabt, beskadiget eller faldet i vandet, GEM DISSE VEJLEDNINGER!

returneres den til et servicecenter.

= Opbevar kun apparatet pa et tort sted.

= Lad ikke lovblzseren blive brugt som legetgj. Man
skal veere sarligt opmaerksom, nar den anvendes
af eller i naerheden af bern.

B E 56 VOLT LITHIUM-ION AKKU L@OVBLASER — LBX6000



=60

BEMZARK: Udsendelsen af vibrationer ved faktisk brug
SFEI:IHK‘“"I“ER af elveerktgjet kan afvige fra den angivne veerdi, der hvor
varkigjet anvendes. For at beskytte operataren, bor

Spanding 56V === vedkommende baere handsker og hgrevasrn under de
Den maksimale luftmangde 1014m¥h faktiske brugsbetingelser.
en .| ANBEFALET TILBEHOR
mundstykke DELENS NAVN VARENUMMER
Eg;];;ki';‘:jale msj(rj]dr:tr;/i:(e 75m/s Rundt mundstykke AN6000R
g Fladt mundstykke AN600OF
Med fladt 63.3m/s
mundstykke ’
Ekstra kraft Z0min PAKKELISTE
PO (boost)
Ansléet driftstid - -
(med EGO's Niveau 4 100min DELENS NAVN ANTAL
BAX1500 Niveau 3 140min Lovblaeser 1
rygszekbatteri) Niveau 2 210min Lovblaeserror 1
Niveau 1 340min Spredemundstykke 2
Maksimal blzserstyrke 192N Brugsanvisning 1
Driftstemperatur -15°C-40°C BESKRWHSE
Opbevaringstemperatur -20°C-70°C
Lovblaeserens veegt 2,7kg KEND DIN BLASER (Fig. A)
Uden 94,4 dB(A) 1. Fatning
mundstykke K=1,1dB(A) 2. Udlaser til lufthastighed
Malt Med rundt 91,0 dB(R) 3. Boost-knap
lydeffektniveau L, | mundstykke K=2,2 dB(A) 4. LaseKnap
Med fladt 89,6 dB(A) 5. Bleserrar
mundstykke K=2,4 dB(A) 6. Knap til frigerelse af ror
Uden 84,5 dB(A) 7. Krog
mundstykke K=3 dB(A) 8.  Rundt mundstykke
Lydtryk ved Med rundt 81,5 dB(A) 9. Fladt mundstykke
brugerens gre L,, | mundstykke K=3 dB(A) 10. LED nr. 1
Med fladt 80,2 dB(A) 11. LED nr. 2
mundstykke K=3 dB(A) 12. LED nr.3
Garantere_t Iydefft_ektnlveau Ly, (malti 95 dB(A) 13. LED nr. 4
henhold til direktiv 2000/14/EF)
2
Vibration a 1,167 m/s BETJENING
h K=1,5 m/s?

A ADVARSEL: Lad ikke fortrolighed med dette produkt
gore dig skadeslgs. Husk, at skadeslashed i en brokdel af
et sekund kan forvolde betydelig personskade.

= Den deklarerede samlede veerdi for vibrationer er
malt i overensstemmelse med en standardiseret
prgvningsmetode og kan anvendes til at sammenligne

et vaerktgj med et andet. A ADVARSEL: Forsgg ikke at @ndre dette produkt
= Den deklarerede samlede vaerdi for vibrationer kan ogsa  €ller fremstille ilbeher, der ikke anbefales il brug med
anvendes ved en forelobig vurdering af eksponeringen. denne blaser. Enhver sadan andring eller modifikation

er misbrug og kan resultere i en farlig situation og fare til
eventuel alvorlig personskade.
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A ADVARSEL: Det frarades at bruge bleeseren pa hgj
hastighed i lang tid, da kraftig vibration og stgj kan vaere
skadeligt for helbredet.

A ADVARSEL: Fjern altid batteripakken fra produktet,
nar du foretager vedligeholdelse, eller nar det ikke bruges.

Oplad for ferste brug.

Produktet ma kun bruges med batteripakkerne og
opladerne, der star pa listen i fig. A

= Installation (Fig. F)
Tag rygseekbatteriet pa, og sat batteristikket i

Fiernelse af batteripakken vil forhindre utilsigtet start, der bleseren.
l;an r1:0rar;age a:IT:Ig pe(;sonska(:]e.I et = Afmontering (Fig. G)
or hver brug skal du undersege hele produktet for Trask batteristikket ud.

skader, manglende eller lgse dele, sasom skruer,
maotrikker, bolte, hatter etc. Tilspeend omhyggeligt alle
befestelsesdele og hetter, og betjen ikke dette produkt,
for alle manglende eller beskadigede dele er udskiftet.

SAMLING / ADSKILLELSE AF BLASERRORET

A ADVARSEL: Treek aldrig i ledningen for at fierne
batteripakken fra bleeseren.

START / STOP AF BLASEREN (fig. H)
= Start

Samling (fig. B)

Lad rillen flugte, og skub rgret pa bleeserhuset, indtil du
herer et “Klik”.

Adskillelse (fig. C)
Tryk pa udlgserknappen til roret, treek roret af.

Far du bruger blaeseren: Kontrollér og sgrg for, at
laseknappen er i stillingen “On” (tendt). Hvis ikke:
Skub laseknappen til stillingen “On”, da udlgseren til
lufthastighed ellers ikke kan trykkes ned for at starte
blaeseren.

Tryk udigseren til lufthastighed ned for at teende for

blaeseren. Jo kraftigere tryk pa udlgseren jo hojere
bleeserhastighed.

Stop
Slip udlgseren til lufthastighed for at stoppe blaseren.

JUSTERING AF LUFTHASTIGHEDEN

Blaeseren er udstyret med en indikator for lufthastighed,
der angiver den maksimale lufthastighed. Start blaeseren
for at fa vist den maksimale lufthastighed. Et kort tryk pa
boost-knappen vil ndre den maksimale lufthastighed,
medens boost-funktionen aktiveres ved at tryk pa boost-
knappen og holde den nede.

SAMLING / ADSKILLELSE AF BLASERENS RUNDE /
FLADE MUNDSTYKKE

= Samling (fig. D)
Lad rillen i det runde/flade mundstykke flugte med
knoppen pa reret, og skub mundstykket pa rgret, indtil
det Klikker pa plads.

= Adskillelse (fig. E)

Tryk pa og hold pé udigserknappen til mundstykket for
at udlgse speerren, og treek derefter mundstykket lige
af blaeseren.

INSTALLATION / FJERNELSE AF BATTERIPAKKEN
BEMZERK: For optimal ydelse anbefaler vi brug af EGO’s
56 V-batteri BAX1500 rygsaekbatteri.

LED-FUNKTION 0G LUFTHASTIGHED

LED PA BLASEREN BEMARK

LURTHASTIGHED LED1 LED2 LED3 LED4

TRIN 1 L o O o Stremmende vand lys:

TRIN 2 [ [ O O Niveau 1 > Niveau 2- Niveau 3 Niveau 4

TRIN 3 o [ ] { ] O 4

TRIN 4 ° ° ° o [®0n Oof
EKSTRA KRAFT Strammende vand lys

(boost)
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VEDLIGEHOLDELSE

A ADVARSEL: Ved service ma der kun bruges originale
reservedele fra EGO. Brug af andre dele kan forarsage
fare eller forarsage skader pa produktet. For at sikre
sikkerhed og palidelighed skal alle reparationer udfgres af
en kvalificeret servicetekniker.

A ADVARSEL: For at undgé alvorlig personskade skal
batteripakken altid fiernes fra produktet, nar der skiftes
tilbeher, under rengering eller vedligeholdelse.

ALMINDELIG VEDLIGEHOLDELSE

Undga at bruge oplgsningsmidler ved renggring

af plastdele. De fleste plastmaterialer risikerer at

blive edelagt ved brug af forskellige typer af alment
tilgeengelige oplgsningsmidler. Brug rene klude til at fierne
snavs, stav, olie, fedt osv.

A ADVARSEL: Lad aldrig bremsevaske, benzin,
oliebaserede produkter, indtraengende olier osv. komme i
kontakt med plastdele. Kemikalier kan beskadige, svaekke
eller pdelegge plast, hvilket kan resultere i alvorlig
personskade.

OPBEVARING

Fjern alle fremmedlegemer fra Igvblaeserens luftindtag.

Opbevar indenders pa et sted, der er utilgeengeligt
for barn. Holdes veek fra astsende stoffer, sdsom
havekemikalier og vejsalt.

Beskyttelse af miljoet

=60

Smid ikke elektrisk udstyr, batterioplader
og batterier / genopladelige batterier i

affaldsspanden!

Ifplge EU-direktiv 2012/19/EU og EU-
direktiv 2006/66/EF skal henholdsvis
[ e o0g elektronisk udstyr, der ikke
leengere er brugbart, og defekte eller
brugte batterier / batteripakker indsamles
saerskilt og bortskaffes pa miljgrigtig

made.

Hvis elektriske apparater smides pa

lossepladsen eller affaldsdeponier kan der

sive giftige stoffer ned i grundvandet og
komme ud i fadekaeden og gere skade pa

menneskers sundhed og velfeerd.
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FEJLFINDING

PROBLEM

ARSAG

LOSNING

Lovblaeser virker ikke.

= Batteripakken er ikke sat pa
Ivblaeseren.

Ingen elektrisk kontakt mellem
Ipvblaeseren og batteriet.

= Batteripakken er afladet.

= Batteripakke eller lgvblaeser er
for varm.

Overbelastning

= Set batteripakken pa lpvblaeseren.

Fjern batteriet, kontrollér kontakterne, og
seet batteripakken pa igen.

Oplad batteripakken.

Afkel batteripakke og lavblaeser, indtil
temperaturen falder til under 67 °C.

Mindsk belastningen af bleser eller
batteripakke.

Luftstremmen bliver
betydeligt mindre
kraftig.

Steerkt slid pa motorventilator.

Luftindtaget er blokeret af skidt
0g snavs.

Kontakt EGO's servicecenter for
reparation

Fiern batteripakken, fjern skidt og snavs.

GARANTI

EGO’s GARANTIPOLITIK

Besag venligst hjiemmesiden egopowerplus.com for fuldsteendige vilkar og betingelser for EGO’s garantipolitik.
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(Oversttning av originalinstruktionerna

LRS IGENOM ALLA INSTRUKTIONER!

LAS IGENOM BRUKSANVISNINGEN

0BS! Dessa instruktioner skall &ven vara tiligdngliga i ett
alternativt format, t.ex. pa en webbplats.

A Kvarstaende risker! Personer med elektroniska
implantat sésom hjartstimulatorer bor konsultera sin(a)
lakare innan de anvander denna produkt. Anvdndning av
elutrustning ndra en hjartstimulator kan stora eller avbryta
dess funktion.

A VARNING! Alla reparationer bor utforas av en
kvalificerad servicetekniker for att uppratthalla produktens
sékerhet och driftssdkerhet.

SAKERHETSSYMBOLER

Syftet med sdkerhetssymboler ar att fasta din
uppmarksamhet pé eventuella risker.
Sékerhetssymbolerna och deras betydelser bor
uppmérksammas noga och forstas. Sjélva
varningssymboler kan dock inte férebygga nagon fara. De
instruktioner och varningar som de hénvisar till kan aldrig
ersétta lampliga olycksforebyggande &tgarder.

A VARNING! Se till att Idsa igenom och forsta alla
sakerhetsinstruktioner i bruksanvisningen, inklusive alla
varningssymboler sdsom “RISK”, “VARNING” och “VAR
FORSIKTIG”, innan produkten tas i bruk. Underlatenhet att
folja alla nedan angivna instruktioner kan leda till elstot,
brand och/eller svér personskada.

NOTER OM FOREBYGGANDE AV SKADA OCH
INFORMATION

Dessa noter ger anvandaren viktig information och/eller
instruktioner; om de inte foljs kan det leda till skada pa
verktyget eller annan egendom. Varje not ar markerad
med “OBS” som i exemplet nedan:

0BS: Underlatenhet att folja dessa instruktioner kan leda
till skada pa verktyget och/eller annan egendom.

=60

A VARNING! Arbete med eldrivna
verktyg kan medfora att frimmande
foremal slungas upp i 6gonen vilket kan
orsaka svara dgonskador. Ta alltid pa
dig skyddsglasogon eller
skyddsglasdgon med sidoskydd och vid
behov ett komplett ansiktsskydd innan
du bérjar arbeta med eldrivna verktyg.
Vi rekommenderar att anvédnda en Bred
skyddsmask ovanpa glasdgon eller
vanliga skyddsglaségon med sidoskydd.

SAKERHETSINSTRUKTIONER

Pa denna sida anges sdkerhetssymboler som kan
forekomma pa produkten. Alla instruktioner som anges pa
enheten bor granskas, forstas och foljas innan du forsoker
montera och anvénda den.

A Sakerhe- Forsiktighetsatgarder for din
tsvarning sékerhet
Anvénd alltid skyddsglaségon
Anvand eller skyddsglaségon med
@ skydds- sidoskydd och ett
glasogon ansiktsskydd vid arbete med
denna produkt.
Avand Anviind alltid hérselskydd vid
y arbete med denna produkt.
glasogon
For att minska risken for
. personskador maste
Las igenom . P
anvandaren I&sa igenom och
bruksan- N i
visningen forsta bruksanvisningen
g innan denna produkt
anvands.
/9\ Hall obehdriga [Hall alla askadare pa ett
[

pa avstand avstand av minst 15 meter.

T
==

||

Garanterad ljudeffektniva.
Bulleremissioner for
omgivningen enligt EU-
direktivet.

©
13

Brus

g

Denna produkt &r i enlighet
med géllande EC-direktiv.
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Férbrukade elektriska
produkter far inte kastas
WEEE i hushallssoporna. Ldmna
r— in dem till en auktoriserad
atervinningsstation.
\ Volt Spénning
m¥h K_ublkmeter per Luftvolym
timme
N Newton Blasstyrka
kg  |Kilogram Vikt
=== |Likstrom Stromtyp eller -specifikation

m Grundldggande forsiktighetsétgérder bor alltid vidtas vid

arbete med eldrivna enheter, bl a de nedan angivna:

ALLMANNA SAKERHETSVARNINGAR FiR
ELDRIVNA VERKTYG

A VARNING! LAS IGENOM ALLA
SAKERHETSVARNINGAR, INSTRUKTIONER,
ILLUSTRATIONER OCH SPECIFIKATIONER SOM
MEDFOLJER DETTA MOTORDRIVNA VERKTYG.
Underlatenhet att folja alla instruktioner som listas nedan
kan resultera i elektriska stotar, brand och/eller allvarliga
personskador

Spara alla varningar och instruktioner for framtida
behov.

Termen “eldrivet verktyg” i varningarna hanvisar till
ditt nétdrivna (med sladd) eller batteridrivna (sladdidsa)
elverktyg.

SAKERHET | ARBETSOMRADET

= Hall arbetsomradet rent och vil belyst. Stokiga eller

morka arbetsomraden kan leda till olyckor.

Eldrivna verktyg far inte anvéndas i explosiva
miljoer sdsom i ndrvaro av lattanténdliga vatskor,
gaser eller damm. Eldrivna verktyg kan avge gnistor
som kan tanda damm eller angor.

Hall barn och andra obehériga pa avstand under

arbete med eldrivna verktyg. Distraktioner kan fa dig

att tappa kontrollen.

ELSAKERHET

= Stickproppen av den elektriska enheten ska passa
uttaget. Stickproppen far aldrig modifieras pa négot
satt. Anvéand inga adapterstickproppar med jordade
elektriska enheter. Omodifierade stickproppar och
ldmpliga uttag minskar risken for elstot.

Undvik kroppskontakt med jordade ytor sdsom ror,
radiatorer, elspisar och kylskap. Risken for elstot
okar nér din kropp &r jordad.

Eldrivna verktyg far inte utséttas for regn eller
vata. Intrang av vatten i verktyget okar risken for
elstot.

Sladden far inte utsittas for pafrestningar. Anvind
inte sladden for att bara, dra eller koppla ur
laddaren. Hall laddaren borta fran hog viarme, olja,
vassa kanter eller rorliga detaljer. Skadade eller
tilltrasslade sladdar okar risken for elstot.

Om ett eldrivet verktyg anvénds utomhus, anvénd en
forlangningssladd som &r lamplig for utomhusbruk.
Sladdar for utomhusbruk minskar risken for elstot.

Om anvéndning av ett eldrivet verktyg i en fuktig
miljo &r oundviklig, anvénd ett stromnéat som ar
skyddat med en jordfelsbrytare (RCD). Anvéndning
av jordfelsbrytare minskar risken for elstot.

PERSONSAKERHET

Var uppmérksam, se vad du gér och anvind sunt
fornuft vid anvéndning av ett eldrivet verktyg.
Eldrivna verktyg far inte anvindas medan du ar
trott eller paverkad av narkotika, alkohol eller
lakemedel. Ett 6gonblicks ouppmarksamhet under
anvandning av ett eldrivet verktyg kan leda till svara
personskador.

Anvénd personlig skyddsutrustning. Anvénd alltid
skyddsglasdgon. Skyddsutrustning sdsom dammask,
halkfria sdkerhetsskor, hjélm eller horselskydd som ar
l&mplig for aktuella forhallanden forebygger personskador.

Undvik oavsiktlig start. Se till att
huvudstrombrytaren ar i avstangt lage innan du
ansluter verktyget och/eller batteripacket eller
lyfter upp eller bér verktyget. Olyckor kan handa om
du bér eldrivna verktyg med fingret pa strombrytaren
eller startar eldrivna verktyg med strombrytaren i
paslaget ldge.

Avldgsna eventuell justeringsnyckel eller annan
nyckel innan verktyget slas pa. En nyckel som
har lamnats pé ett roterande maskindel kan orsaka
personskador.

Stréck dig inte for langt. Se till att du hela tiden har
sikert fotfaste och balans. S& har du battre kontroll
over det eldrivna verktyget i ovdntade situationer.

Ha pa dig Iampliga klader. Anvind inga lost
sittande klader eller smycken. Hall haret, kliderna
och handskarna borta fran rorliga detaljer. Losa
kldder, smycken eller langt hér kan fastna i rorliga
detaljer.

12
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Vid verktyg som &r forsedda med anslutningar for
utsugning och uppsamling av damm ska du se till
att dessa ansluts och anvénds korrekt. Anvéndning
av dammutsug kan minska dammrelaterade risker.

Var alltid uppmérksam vid anviandning av
verktyget, dven efter manga anvéandningstillfillen,
och ignorera inte verktygets sidkerhetsprinciper. En
vardslos handling kan orsaka allvarliga personskador
inom brakdelen av en sekund.

ANVANDNING OCH SKOTSEL AV ELDRIVNA
VERKTYG

Det eldrivna verktyget far inte dverbelastas.
Anvénd ett lampligt verktyg for det aktuella
arbetet. Rétt verktyg fungerar béttre och sékrare vid
hastigheter som det &r avsett for

Det eldrivna verktyget far inte anvindas om dess
huvudstrombrytare inte fungerar. Ett eldrivet verktyg
som inte kan styras med huvudstrombrytaren &r farligt
och ska repareras.

Koppla loss stickproppen frén uttaget och/eller
batteripacket fran det eldrivna verktyget fore
justering, byte av tillbehdr eller forvaring. Sddana
forebyggande sakerhetséatgarder minskar risken for
oavsiktlig start.

Eldrivna verktyg som inte anvénds ska forvaras
oatkomligt for barn. Ingen person som inte dr
fortrogen med det eldrivna verktyget eller dessa
instruktioner far anvanda det eldrivna verktyget.
Eldrivna verktyg ar farliga i hdnderna pé okunniga
anvéndare.

Ta hand om eldrivna verktyg. Kontrollera dem for
skevning eller kérvning av rorliga detaljer, skada
pa detaljer eller annat som kan paverka verktygets
funktion. Ett skadat eldrivet verktyg ska repareras
innan det anvénds igen.

Manga olyckor orsakas av bristande underhall av
eldrivna verktyg. Hall skérverktyg vassa och rena.
Valskotta skdrverktyg med vassa skérblad karvar
mindre och ar lattare att styra.

Anvénd det eldrivna verktyget samt dess tillbehdr,
bits osv i enlighet med dessa instruktioner och
med hénsyn till de aktuella arbetsforhéllandena
och arbetet som ska utféras. Anvandning av eldrivna
verktyg for ej avsedda dndamal kan medfora risk.

Hall handtagen och greppytorna torra, rena och

fria fran olja och fett. Hala handtag och greppytor
forhindrar saker hantering och kontroll av verktyget vid
ovantade situationer.

ANVANDNING OCH SKOTSEL AV BATTERIDRIVNA
VERKTYG

o
=060

o

Ladda endast med en laddare som har

specificerats av tillverkaren. En laddare som ar

lamplig for en typ av batteripack kan orsaka brandrisk
om den anvands med nagot annat batteripack

Eldrivna verktyg far endast anvandas med
batteripack som &r uttryckligen avsedda for dem.
Anvéndning av andra batteripack kan medfora risk for
personskada och brand.

Nir batteripacket stélls av ska det héllas

avskilt fran andra metallforemal sasom gem,

mynt, nycklar, spikar, skruvar eller andra sma
metallféremal som kan skapa en anslutning mellan
batteripoler. Kortslutning av batteripoler kan leda till
brénnskador eller brand.

Vid felaktig anvéndning kan batteriet lacka vétska; E
undvik kontakt med vétskan. Skélj med vatten

vid oavsiktlig hudkontakt. Om véitskan kommer

i kontakt med dgonen, sk dven lakarhjalp.

Batterivatska kan orsaka irritation eller brannskador.

Anvand inte ett batteripack eller verktyg som
skadats eller modifierats. Skadade eller modifierade
batterier kan leda till oférutsdgbart upptradande som
leder till brand, explosion eller risk fér personskador.

Utsitt inte batteripacket eller verktyget for eld
eller extrema temperaturer. Exponering av eld eller
temperaturer 6ver 130 °C kan orsaka explosion.

Fdlj alla laddningsinstruktioner och ladda

inte batteripacket eller verktyget utanfor det
temperaturomrade som anges i instruktionerna.
Felaktig laddning eller vid temperaturer utanfor angivet
temperaturomrade kan skada batteriet och okar risken
for brand.

SERVICE

= Lamna ditt elverktyg for service hos en kvalificerad
servicetekniker som endast anvander identiska
utbytesdelar. Det garanterar att sékerheten hos det
motordrivna verktygets bibehélls.

Utfor aldrig service pa skadade batteripack. Service
av batteripack bor endast utféras av tillverkaren eller
auktoriserade serviceverkstader.

LRS IGENOM ALLA INSTRUKTIONER INNAN
DENNA PRODUKT ANVANDS!
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UTBILDNING

= Lat inte foljande anvanda maskinen: Barn eller
personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller
mental formaga eller personer som saknar
erfarenhet eller kunskap eller &r obekanta med
dessa instruktioner.

Operatdren eller anvéndaren dr ansvarig for
olyckor eller faror som uppstar for andra personer
eller deras egendom.

FORBEREDELSE

= Elverktyget kan anvéndas vid regn eller bléta
forhallanden. Torka elverktyget efter att det
anvants klart.

= Fore anviandning, kontrollera batterierna eller
batteripacket efter skada. Anvind inte apparaten om
batterierna eller batteripacket &r skadat.

ANVANDNING

Elverktyget kan anvandas vid regn eller bléta
forhallanden. Torka elverktyget efter att det
anvants klart.

Koppla ur batterierna eller batteripacken:
1. Nér du [dmnar maskinen;

2. Fore en blockering atgérdas;
3. Fore kontroller, rensning eller arbete pa apparaten;

4. 0m apparaten borjar vibrera pa ett onormalt satt.

Se alltid till att du &r stadig pa foten i slanter.
G4, spring aldrig.
Hélla alla luftintag fria frén skrép.

Du rekommenderas att endast anvinda maskinen
under dagtid - inte tidigt pa morgon eller sent pa
kvéllen da det kan stora andra.

Du rekommenderas att fukta ytorna nagot under
dammiga forhéllanden eller anvinda tillbehor for
fuktning.

A VARNING: Varning for roterande delar!

= Anvind det Ianga munstycket for full blasning sa
att luftstrommen arbetar néra marken.

= Anvénd inte maskinen nédra d6ppna fonster osv.

UNDERHALL OCH FORVARING

= Se till att alla muttrar, bultar och skruvar ar
ordentligt tdragna for att sikerstilla att
apparaten ér i ett sakert skick.

Byt ut slitna eller skadade delar.

= Anvind endast dkta uthytesdelar och tillbehor.
= Forvara endast apparaten pa en torr plats.

A VARNING: For att minska risken for brand,
elektriska stétar eller personskador:

VIKTIGT

LAS IGENOM NOGA FORE ANVANDNING.

SPARA FOR FRAMTIDA BRUK.

= Lat inte lovbldsaren anvindas som en leksak.
Sarskild uppméarksamhet kravs nar den anvands
av eller i nérheten av barn.

Om lovblasaren inte fungerar som den ska, har
tappats i marken, skadats eller tappats i vatten,
lamna in den hos ett servicecenter.

For inte in nagot foremal i 6ppningarna. Anvéand
inte med nagon dppning blockerad; hall
oppningarna fri fran damm, ludd, har och odvrigt
material som kan minska luftflodet.

Var extra forsiktig vid rengéring pa trappor.

Lédmna inte lovblasaren obevakad nar
batterikontakten &r ansluten. Ta ut batteriet fran
lévblasaren nér den inte anviinds och fore service.

Hantera inte laddaren, inklusive dess
laddningskontakt och batterikontakter med vata
hénder.

= Ladda inte batteripacket utomhus.

A\ vARNING:

- Batteripacket maste tas ur apparaten innan det
skrotas.

- Batteriet méste kasseras pé ett sékert sétt.

DU FAR INTE rensa blockeringar i enheten utan att
forst ta ut batteriet.

Hall Iovblasaren och dess handtag torrt, rent

och fritt fran olja och fett. Anvand alltid en ren
trasa vid rengoring. Anvand aldrig bromsvétska,
bensin, petroleumbaserade produkter eller starkt
I6sningsmedel for att rengdra lovblasaren. Folj denna
regel for att minska risken for tappad kontroll och
forsémring av plasthdljet.

1
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Batterier kan explodera i nérvaron av en
antindningskalla, t.ex. en liten laga. For att minska
risken for allvarliga personskador, anvénd aldrig en
tradlos produkt i narvaron av en Gppen eldslaga.

Ett exploderande batteri kan slunga ivag skrap och
kemikalier. Om du far det pa dig ska du omedelbart
skolja med vatten.

Kor aldrig enheten utan Idmplig utrustning
monterad. Se alltid till att blasroret ar monterat.

Anvénd aldrig lovblasaren i narheten av brander
eller varm aska. Om den anvands i ndrheten av
brander eller askor kan det sprida elden och resultera i
allvarliga personskador och/eller skada pa egendom.

Anvind aldrig lovblasaren for att sprida kemikalier,
gddselmedel eller andra giftiga dmnen. Om

dessa amnen sprids kan det resultera i allvarliga
personskador for operatdren eller andra i nérheten.

Spara dessa instruktioner. Las igenom dem
regelbundet och anvénd dem for att instruera
andra som kan komma att anvénda detta verktyg.
Om du lanar ut detta verktyg till nagon, se aven till
att lana ut dessa instruktioner for att forhindra att
produkten anvands felaktigt eller orsakar eventuella
personskador.

SPARA DESSA INSTRUKTIONER!

SPECIFIKATIONER

Spénning 56V ===
Hégsta luftvolym 1014mh

Utan

munstycke 65,4m/s
Hogsta Med runt
lufthastigheten munstycke 75m/s

Med platt

munstycke 63,3m/s
Ungefarlig drifttid | BOOSt 70min
(med Niva 4 100min
ryggsacksbatteriet | Niva 3 140min
EGO BAX1500) Niva 2 210min

Niva 1 340min
Maksimal Blower Force 19,2N
Driftstemperatur -15°C-40 °C
Férvaringstemperatur -20 °C-70 °C
Lévblasarens vikt 2,7kg

=60

Utan 94,4 dB(A)

munstycke K=1,1dB(A)
Uppmatt Med runt 91,0dB(A) K=2,2
ljudeffektniva L, munstycke dB(A)

Med platt 89,6 dB(A) K=2,4

munstycke dB(A)

Utan 84,5 dB(A)

) . munstycke K=3 dB(A)
Ludtrycksniva -~ Fu et 81,5 0B(A) K=3
vid operatdrens

munstycke dB(A)
plats L,
Med platt 80,2 dB(A) K=3
munstycke dB(A)
Garanterad ljudeffektniva L,
(uppmétt i enlighet med 2000/14/ 95 dB(A)
EC)

I 1,167 m/s?

Vibration a, K15 m/s?

= Det angivna totalvérdet for vibration &r uppmatt enligt
standardprovningsmetoden och kan anvéndas for att
jamfora olika verktyg;

= Det angivna totalvérdet for vibration kan dven
anvéndas vid prelimindr utvardering av exponering

0BS! Den verkliga vibrationen under arbete med det
eldrivna verktyget kan avvika fran det angivna vérdet.
Anvéndaren bor ha pa sig lampliga handskar och
horselskydd for de aktuella arbetsforhallandena for att
skydda sig.

REKOMMENDERADE TILLSATSER

ARTIKELNAMN ARTIKELNUMMER
Runt munstycke AN600OR

Platt munstycke ANG00OF
PACKLISTA

KOMPONENTNAMN ANTAL
Lovblas 1

Blasror 1
Spridarmunstycke 2
Bruksanvisning 1

BESKRIVNING

LARA KANNA DIN LOVBLAS (bild A)
1. Uttag
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Avtryckare for lufthastighet
Boostknapp

Lasknapp

Blasror

Frigéringsknapp for ror
Hake

Runt munstycke

9. Platt munstycke

10. LED-lampa 1

11. LED-lampa 2

12. LED-lampa 3

13. LED-lampa 4

ANVANDNING

A VARNING! Bli inte Gvermodlig nér du bekantat dig
med produkten. Kom ihag att det rdcker med ett vardslost
6gonblick for att &samka allvarliga personskador.

A VARNING! Forsok inte att modifiera denna

produkt eller skapa tillbehdr som inte rekommenderas
for anvandning med denna l6vblasare. Alla sadana
andringar eller modifikationer &r felaktig anvéndning och
resulterar i farliga forhallanden som kan leda till allvarliga
personskador.

A VARNING! Det rekommenderas inte att anvénda
lovblasaren i hog hastighet under en l1ang tid, eftersom
kraftiga vibrationer och ljudnivan kan vara skadlig for din
hélsa.

NSO

A VARNING! Ta alltid ut batteripacket frén produkten
vid underhall eller nér den inte anvands. Nar batteripacket
tas ut forhindrar det oavsiktliga starter som kan orsaka
personskador.

Inspektera produkten fére varje anvéndning efter skadade,
saknade eller l6sa delar som t.ex. skruvar, muttrar, bultar,
lock osv. Dra &t alla fastanordningar och lock och anvand
inte denna produkt innan alla saknade eller skadade delar
har bytts

MONTERA/TA BORT BLASRORET

= Montering (bild B)

Rikta in skaran och tryck in roret pa blashdljet tills du
hor ett “klick”.

= Borttagning (bild C)
Tryck in frigéringsknappen for ror och dra sedan ut
roret.

MONTERING/BORTTAGNING AV LOVBLASARENS
RUNDA/PLATTA MUNSTYCKE

= Montering (bild D)

Rikta in skaran pa det runda/platta munstycket med
rorknoppen och tryck in munstycket i roret tills det
Klickar pa plats.

= Borttagning (bild E)

Tryck in och héll ner munstyckets frigoringsknapp for
att 6ppna spérren och dra sedan munstycket rakt ut
fran lovblasaren.

INSTALLERA/TA BORT BATTERIPACKET

0BS! For basta prestanda rekommenderas anvandning
av ryggsécksbatteriet BAX1500 med EGO 56V-batterie.

Ladda fore forsta anvéndning.

Anvénd endast med de batteripack och laddare
som listas i bild A.

= [nstallera (bild F)
Ta pé ryggsécksbatteriet och anslut batterikontakten
till 16vblasaren.

= Ta bort (bild G)
Dra ut batterikontakten.

A VARNING! Dra aldrig i kabeln for att ta bort
batteripacket fran lovblasaren.

STARTA/STOPPA LOVBLASAREN (bild H)
= Starta

Innan Iovbl&saren startas, kontrollera och bekréfta att
lasknappen ar i laget “On” (P&). Om den inte &r det,
tryck Iasknappen till Iaget “On” (P4), annars kan inte
avtryckaren for lufthastighet tryckas in for att starta
[ovblasaren.

Tryck in avtryckaren for lufthastighet for att starta
16vblasaren. Tryck in avtryckaren langre for en hogre
blashastighet.

Stoppa

Slapp upp avtryckaren for lufthastighet for att stoppa
lovblasaren.

JUSTERA LUFTHASTIGHET

Lévblasaren har en nivéindikator for lufthastighet som
visar |ufthastighetens maximala niva. Starta Iovblasaren
for att visa lufthastighetens maximala niva. Ett kort
tryck pa boostknappen andrar lufthastighetens maximala
niva. Nar boostknappen trycks in och halls ner aktiveras
boostfunktionen.

16
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LEDFUNKTION OCH LUFTHASTIGHETENS NIVA

=60

LUFTHASTIGHETENS LED-LAMPA PA LOVBLASAREN ANMARKNING
NIVA LED-LAMPA 1 | LED-LAMPA 2 | LED-LAMPA 3 | LED-LAMPA 4
NIVA 1 ° o o o Flytande vattenindikator:
NIVA 2 [ [ O O Niv& 1 > Niva 2> Niva 3> Niva 4
NIVA 3 ® ® ® O
NIVA 4 ° ° ° o |®Pa OA
BOOST Flytande vattenindikator
UNDERHALL Miljdskydd
Elektriska enheter, batteriladdare och
A\ VARNING! Anvind endast identiska reservdelar vid batterier/uppladdningsbara batterier far
) P . S inte kastas med hushallsavfall!
service. Anvéndning av andra detaljer kan leda till risker
ller skada pa produkten. Al i béir Ut Enligt det europeiska direktivet 2012/19/EU
ellr skada pd produiten. Al roparationer i tfras ska utanta elekdriska och lektroniska
av en kvaliticerad servicetekniker or ait uppratinalia I cicter samlas separat och hanteras pa

sdkerhet och driftssdkerhet.

A VARNING! Ta alltid ut batteripacket ur produkten
fore rengoring eller underhall for att undvika svara
personskador.

ALLMANT UNDERHALL

Undvik anvéndning av lésningsmedel vid rengdring av
plastdetaljer. De flesta plastmaterialen &r kénsliga mot
olika vanliga lésningsmedel. Anvéand rena trasor for att
avlagsna smuts, damm, olja, smérjmedel osv.

A VARNING! Se till att plastdetaljerna inte kommer i
kontakt med bromsvétska, bensin, petroleumbaserade
produkter, penetrerande oljor osv. Kemikalier kan skada,
forsvaga eller forstora plast vilket kan leda till svara
personskador.

FORVARING

= Rengor lovblasens luftintag noga fran alla fraimmande
foremal.

m Forvara inomhus pa en plats som &r utom rackhall
for barn. Hall den borta fran fratande medel som t.ex.
tradgardskemikalier och vagsalt.

ett miljovanligt satt; samma géller for
defekta eller uttjanta batteripack/batterier
enligt det europeiska direktivet 2006/66/EG.

Om elekiriska enheter hamnar i soptippar
eller avfallsdepder kan farliga &mnen

lacka ut till grundvattnet, hamna i

néringskedjan och skada din hélsa och

ditt vdlmaende.
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FELSORNING

PROBLEM

ORSAK

LOSNING

Lovblasaren fungerar
inte

= Batteripacket &r inte anslutet till
lovblasen.

Elektrisk anslutning mellan
|ovblasen och batteriet saknas

Batteripacket &r urladdat.

Batteripacket eller verktyget ar
for varmt.

(Overbelastning

w Satt in batteripacket i l6vblasen.

Ta ut batteriet, kontrollera kontakterna
och sétt i batteripacket igen.

Ladda batteripacket.

L4t batteripacket och 6vblasen svalna
ned tills temperaturen ar under 67°C.

Minska belastningen for IGvblasaren eller
batteripacket.

Lufthastigheten minskas
avsevart.

Kraftigt slitage pa motorflékten.

Luftintaget ar blockerat av skrap.

Kontakta EGO:s servicecenter for
reparation.

Ta ut batteripacket, avldgsna
tilltappningen.

GARANTI

GARANTIVILLKOREN AV EGO
Var god besék webbplatsen egopowerplus.com for att se de fullsténdiga garantivillkoren av EGO.

18

56 VOLTS LITIUM-JONBATTERI SLADDLOS LOVBLAS — LBX6000




Alkuperéisten kayttdohjeiden kdannos

LUE KAYTTGOPAS

LUE KAIKKI OHJEET!

HUOMAA: Namé ohjeet ovat saatavilla myds
vaihtoehtoisessa formaatissa, esim. verkkosivustolla.

A A VAARA: Henkildiden, joilla on elektroniikkalaitteita,
kuten syddmentahdistimia, tulee neuvotella ladkarin
kanssa ennen tuotteen kéyttod. Sahkolaitteiden kéytto
syddmentahdistimen laheisyydessa voi aiheuttaa
tahdistimeen hairigita tai vikoja

A VAROITUS: Valtuutetun huoltoteknikon tulee
suorittaa kaikki korjaukset ja osien vaihdot, jotta voidaan
taata tuotteen turvallinen ja luotettava kaytto.

TURVALLISUUSSYMBOLIT

Turvamerkkien tavoitteena on kiinnittdd huomio
mahdollisiin vaaroihin. Sinun tulee lukea huolellisesti
kayttoohjeet ja ymmartaa turvamerkit ja niiden selitteet.
Turvamerkit eivét itsessaén poista vaaraa. Niiden
antamat ohjeet ja varoitukset eivat korvaa asianmukaisia
tapaturman torjuntatoimenpiteita.

A VAROITUS: Varmista, ettd luet ja ymmaérrat kaikki
taman kayttajan kasikirjan turvallisuusohjeet, mukaan
lukien kaikki vaaramerkit, kuten "VAARA", "VAROITUS"
ja "HUOMIO", ennen kuin kaytét tyokalua. Alla mainittujen
ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa
séhkaiskun, tulipalon ja/tai vakavan henkildvahingon.

VAURIOIDEN EHKAISY JA TIETOILMOITUKSET

limoitukset antavat kayttéjalle tarkeita tietoja ja/tai ohjeita,
joista voi aiheutua laite- tai muita omaisuusvahinkoja,

jos niité ei noudateta. Kutakin ilmoitusta edeltad sana
"HUOMAUTUS", kuten alla olevassa esimerkissa:

HUOMAUTUS: Laite- ja/tai omaisuusvahinko voi olla
seurauksena, jos ndita ohjeita ei noudateta.

A VAROITUS: Vierasesineita voi
sdhkotyokalujen kayton seurauksena
lentad silmiin, ja ne voivat aiheuttaa
vakavan silmédvamman. Kayté aina
suojalaseja tai turvalaseja sivusuoijilla ja
tarvittaessa kokokasvosuojusta ennen
sahkotyokalun kéyton aloittamista.
Suosittelemme laajan nakokentan
kasvosuojusta silmélasien paélle tai
vakioturvalaseja sivusuojilla.

=60

TURVALLISUUSOHJEET

Télla sivulla esitetdan ja kuvataan tahan tuotteeseen
mahdollisesti liittyvét turvamerkit. Lue kaikki koneen
ohjeet siten, ettd ymmarrét ne, ja noudata niitd ennen
kuin kasaat koneen ja kdytat sité.

Turvalli- Varotoimet, jotka liittyvat

suushalytys turvallisuuteesi.
Turvallisuuteen liittyvét
varotoimenpiteet. Kéytd aina

Kayta suojalaseja tai turvalaseja

suojalaseja sivusuojilla ja
kokokasvosuojusta, kun
kéytat taté tuotetta.

Kayta Kaytéd kuulosuojaimia aina,

kuulosuojaimia |kun kaytat taté tuotetta.

Kayttdjan tulee ennen kéyton
aloittamista lukea kdyttdopas
loukkaantumisvaaran
pienentamiseksi.

Lue kayttdjan
kasikirja

Pida kaikki sivulliset
vahintadn 15 m paassa.

Pida sivulliset
loitolla

FOe e

[ _]
$

1

Taattu &énen tehotaso.
Melupaastot ympéristoon
Euroopan yhteison direktiivin
mukaiset.

©
13

Melu

3

|

Téma tuote vastaa
sovellettavia EU-direktiiveja.

Vanhoja sdhkolaitteita ei saa

hévittéd kotitalousjétteen
WEEE mukana. Vie laite
— valtuutettuun
kierratyslaitokseen.
v Volttia Jannite
méh kuut!ometna liman aerostaattinen tilavuus
tunnissa
N Newton Voiman suuruus

kg  |Kilogramma Paino

Virran tyyppi tai

Tasavirta virtajannite-ominaiskéyra

Kun kéytét séhkolaitetta, tiettyja varotoimenpiteitd tulee
aina noudattaa, joista seuraavassa mainitaan muutamia:
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SAHKOTYOKALUN YLEISIA
TURVALLISUUSVARDITUKSIA

A\ VAROITUS: LUE KAIKKI TAMAN SAHKOTYOKALUN
MUKANA TULLEET TURVALLISUUSVAROITUKSET,
OHJEET, PIIRUSTUKSET JA TEKNISET TIEDOT. Jos
kaikkia alla olevia ohjeita ei noudateta, seurauksena
saattaa olla séhkdisku, tulipalo ja/tai vakava
loukkaantuminen.

Séilyta kaikki varoitukset ja ohjeet huolellisesti.

Kasitteelld “sdhkotyokalu” tarkoitetaan varoituksissa
verkkokayttoisté (johdolla varustettua) tai akkukéyttoista
(johdotonta) sahkotyokalua.

TYOALUEEN TURVALLISUUS

= Pida tydalue puhtaana ja hyvin valaistuna.
Epéjérjestyksessd olevilla tai hamérilld alueilla sattuu
helpommin tapaturmia.

Al kéytd sahkotyokaluja réjahdysvaarallisissa
ymparistoissd, kuten syttyvien nesteiden, bensiinin
tai polyn laheisyydessd. Sahkotydkalujen kaytosta
syntyy kipinoité, jotka voivat sytyttaa polyn tai
hoyryt palamaan.

Pidé lapset ja sivulliset loitolla, kun kaytéat
sahkotyokalua. Hairidtekijét voivat aiheuttaa tyokalun
hallinnan menettdmisen.

SAHKOTURVALLISUUS

= Sdhkotydkalun pistokkeiden tdytyy sopia
pistorasiaan. Ald koskaan muuntele pistoketta
milldén tavalla. Ala kayta sovitinpistokkeita
maadoitettujen sdhkotydokalujen kanssa.
Muuntelemattomat pistokkeet ja yhteensopivat
pistorasiat pienentavat sahkoiskun riskia.

Viltad koskettamasta maadoitettuja pintoja, kuten
putkia, lampopattereita, liesia ja jadkaappeja.
Maadoitettuihin pintoihin koskettaminen lisda
séahkaiskun riskia.

Al4 altista sahkotyokaluja sateelle tai mérille
olosuhteille. Sahkotyokaluun tunkeutuva vesi liséé
séhkoiskun vaaraa.

Ala turmele liitdntdjohtoa. Ald koskaan kanna tai
vedi sahkotyokalua johdosta. Ald mydskaan irrota
sdhkotyokalua pistorasiasta johdosta vetamalla.
Pida johto etaalla lammonlahteista, oljysta,
terdvista kulmista tai liikkuvista osista. Vioittuneet
tai sotkeutuneet johdot lisadvéat sahkdiskun riskia.
Kayta ulkokayttoon sopivaa jatkojohtoa, kun kaytat
sahkotyokalua ulkona. Ulkokdyttéon sopivan johdon
kayttdminen pienentdé sahkoiskun riskid.

Jos sdhkotyokalun kaytto kosteassa tilassa

on valttdméatonta, kayta vikavirtakatkaisimella
suojattua virtaldhdetta. Vikavirtakatkaisimen kayttd
pienentad sahkaiskun riski.

HENKILOKOHTAINEN TURVALLISUUS

Pysy valppaana, keskity siihen, mita teet ja muista
terve jarki, kun kaytat sahkotyokalua. Al kayti
sahkotyokalua vasyneena tai huumausaineiden,
alkoholin tai lddkkeiden vaikutuksen alaisena.
Hetkellinen herpaantuminen sahkétyokalujen kayton
aikana voi aiheuttaa vakavan henkilévahingon.

Kayta henkilonsuojaimia. Kéyti aina suojalaseja.
Hengityssuojaimen, liukumattomien turvajalkineiden,
suojakypdran tai kuulosuojainten kaltaisten
suojavarusteiden tarkoituksenmukainen kaytto
vahentdd henkildvahinkoja

Estéd tahaton kéynnistyminen. Varmista, ettd
kytkin on off-asennossa ennen kuin liitat
tyokalun virtaldhteeseen ja/tai akkuyksikkoon,
nostat tyokalun tai kannat sitd. Sahkotyokalujen
kantaminen sormen ollessa kytkimelld tai virran
kytkeminen séh kétyokaluihin, joiden kytkin on on-
asennossa, altistaa tapaturmille.

Irrota jakoavaimet tai kiintoavaimet ennen kuin
kaynnistat sahkotydkalun. Sahkotyokalun pyorivaan
osaan kiinni jatetty kiinto- tai jakoavain voi aiheuttaa
henkilévahingon

A4 kurkottele. Séilyta aina tukeva asento ja hyva
tasapaino. Talloin hallitset paremmin sahkotyokalun
odottamattomissa tilanteissa

Pukeudu asianmukaisesti. Al kayti loysia
vaatteita tai koruja. Pida hiukset, vaatteet ja
kasineet kaukana liikkuvista osista. Loyséat vaatteet,
korut tai pitkét hiukset voivat tarttua liikkuviin osiin.
Jos laitteissa on liitdnnét pélynpoisto- ja
-kerdyslaitteille, varmista, ettd ne on kytketty ja
etté niita kéytetdan oikein. Polynpoistolaitteiden
kéytto voi vdhentad polyyn liittyvié vaaroja.

A3 anna tuotteen tuttuuden toistuvan kiyton takia
tehda sinua liian itsevarmaksi, dldka jata tyokalun
turvallisuusohjeita noudattamatta. Huolimaton
toiminta voi aiheuttaa vakavan henkilévahingon
sekunnin murto-osassa.

SAHKOTYOKALUJEN KAYTTO JA YLLAPITO

= Ala ylikuormita sahkotyokalua. Kayta
kayttotarkoitukseen sopivaa sédhkotyokalua.
Oikealla sdhkétyokalulla teet tyén paremmin ja
turvallisemmin silld nopeudella, jolle se on suunniteltu.
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Ala kayta sahkotyokalua, jos sité ei voi kdynnistaa ja
sammuttaa kytkimesté. Kaikki sahkotyokalut, joita ei voi
hallita kytkimelld, ovat vaarallisia ja ne taytyy korjata.c

Irrota pistoke virtaldhteestd ja/tai akkuyksikko
sdhkotyokalusta ennen saatojen tekemista,
lisdvarusteiden vaihtamista tai sahkotyokalujen
varastointia. Kyseiset ehkdisevét varotoimenpiteet
pienentavat riskia sahkotyokalun kdynnistymisesta
vahingossa.

Sdilyta toimettomia séhkdtydkaluja lasten
ulottumattomissa dldka anna sahkotyokaluun ja
néihin ohjeisiin perehtyméattdmien henkildiden
kayttaa séhkotyokalua. Sahkotyokalut ovat
vaarallisia tottumattomien kdyttéjien késissa.

Huolla sdhkétydkaluja. Tarkasta seuraavat tekijat:
liikkuvia osia ei ole kohdistettu védrin, niissa ei
esiinny takertelua, osissa ei ndy vaurioita eiké ole
muita tekijoitd, jotka voivat vaikuttaa sdhkétyokalujen
toimintaan. Jos sahkotyokalu on vaurioitunut, korjauta

se ennen kayttod. Monet tapaturmat johtuvat huonosti
huolletuista sahkotyokaluista.

Pida leikkuutyokalut terdvina ja puhtaina.
Asianmukaisesti huolletut leikkuutydkalut teravilla
leikkuusérmilld eivat kovin helposti takertele ja niité on
helpompi hallita.

Kaytd mm. sdhkotyokalua, lisdvarusteita ja
tydkalun vaihtoterid ndiden ohjeiden mukaisesti
huomioiden myds tydolosuhteet ja suoritettava
tyo. Sahkotyokalun kdyttd muuhun kuin suunniteltuun
kayttotarkoitukseen voi aiheuttaa vaarallisen tilanteen

Pida kahvat ja tartuntapinnat kuivina, puhtaina,
oljyttomina ja rasvattomina. Liukkaat kahvat ja

tartuntapinnat eivdt mahdollista tyokalun turvallista
késittelya ja hallintaa odottamattomissa tilanteissa.

AKKUTYOKALUN KAYTTO JA YLLAPITO

Lataa uudelleen vain valmistajan maarittelemalla
latauslaitteella. Latauslaite, joka sopii yhdelle
akkuyksikkotyypille, voi toisen akkuyksikon kanssa
kaytettyna aiheuttaa tulipaloriskin.

Kéyta sdhkotyokaluja ainoastaan erityisesti niita
varten tarkoitettujen akkuyksikodiden kanssa.
Kaikkien muiden akkuyksikéiden kayttd voi aiheuttaa
loukkaantumis- ja tulipaloriskin.

Kun akkuyksikkoa ei kdytetéd, pida se kaukana
metalliesineisté, kuten paperiliittimista, kolikoista,
avaimista, nauloista, ruuveista tai muista pienista
metalliesineistd, jotka voivat muodostaa yhteyden
napojen vélille. Akun napojen yhdistdminen voi
aiheuttaa palovammoja tai tulipalon.

Nestettd voi vuotaa akusta, jos siihen kohdistuu
iskuja; valta talloin kontaktia. Jos kontakti

vahingossa tapahtuu, huuhtele vedella. Jos nestetta
paéasee silmiin, hakeudu myos ladkarin hoitoon.
Akkuneste voi aiheuttaa drsytysta tai palovammoja

Al kiyta akkua tai tyokalua, joka on vaurioitunut
tai jota on muutettu. Vaurioituneet tai muutetut
akut voivat kayttaytya arvaamattomasti ja aiheuttaa
tulipalon, rajahdyksen tai henkilovahingon vaaran.

Al altista akkua tai tyokalua tulelle tai ddrimmiiisille
lampétiloille. Altistaminen yli 130 °C:n ldmpéatilalle voi
aiheuttaa réjahdyksen.

Noudata kaikkia latausohjeita. Al3 lataa akkua tai
tyokalua lampétilassa, joka ole ohjeissa ilmoitetun
lampétila-alueen sisélla. Virheellinen lataaminen tai
lataaminen iimoitetun lampétila-alueen ulkopuolella
olevassa ldmpotilassa voi vaurioittaa akkua ja lisata
palovaaraa.

HUOLTO

= Huollata sdhkdtydkalusi asiantuntevalla
korjaajalla, joka kayttaa vain identtisid varaosia.
Nain taataan séhkotyokalun turvallisuuden séilyminen.

= Al4 koskaan huolla vaurioituneita akkuja. Akkujen
huollon saa tehda vain valmistaja tai sen valtuuttamat
huoltoliikkeet.

LUE KAIKKI OHJEET ENNEN TAMAN

TUOTTEEN KAYTTOR!

OPETTELU

= A3 anna lasten tai henkildiden, joilla on alentunut
fyysinen, aistillinen tai henkinen toimintakyky tai
joilta puuttuu kokemusta ja tietoa tai jotka eivét
tunne néita ohjeita, kéyttaa laitetta.

= Kéyttdja on vastuussa onnettomuuksista tai
vaaratilanteista, jotka tapahtuvat muille ihmisille
tai heidan omaisuudelleen.

VALMISTELU

n Sdhkotydkalua voi kéyttaa sateessa tai kosteissa
olosuhteissa. Kuivaa séhkotydkalu tyon
lopettamisen jélkeen.

= Tarkista Earistot tai akku vaurioiden varalta ennen
kayttoa. Ala kayta laitetta, jos paristot tai akku ovat
vahingoittuneet.

TOIMINTA

= Sdhkotyokalua voi kéyttaa sateessa tai kosteissa
olosuhteissa. Kuivaa sahkotydkalu tyon
lopettamisen jélkeen.
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Irrota paristot tai akku:
1. Aina kun jatét laitteen johonkin;

2. Ennen kuin puhdistat tukoksen;

3. Ennen kuin tarkistat tai puhdistat laitteen tai teet
sille jotain muuta;

4. Jos laite alkaa varistd epadnormaalisti.

Varmista, etté seisot tukevasti rinteissa.
Kévele, ala juokse.

Huolehdi, etta viilennykseen kaytettivien
ilmanottoaukkojen edessi ei ole irtoainesta.

aikoina - aikaisin aamulla tai myohéan illalla
ihmiset saattavat hairiintya.

Suosittelemme pintojen védhaista kostuttamista
tomuisissa ympaéristoissa, tai voit kdyttaa
sumutinlisdosaa.

A VAROITUS: Pyorivien osien vaara!

= Kéytd tdyden puhaltimen suutinjatketta, niin
ilmavirtaus toimii lahelld maata.

= Al3 kéyti laitetta avointen ikkunoiden ym. lahella.

YLLAPITO JA VARASTOINTI

= Varmista, ettd kaikki mutterit, pultit ja ruuvit ovat
tiukasti kiinni, jotta laite on turvallinen kayttaa.

= Korvaa kuluneet tai vahingoittuneet osat.
= Kéyta vain virallisia varaosia ja lisdvarusteita.
= Sdilyta laite kuivassa paikassa.

A VAROITUS: Tulipalo-, séhkdisku- tai
loukkaantumisvaaran vahentamiseksi:

TARKEAA

LUE KAYTTOOHJEET ENNEN KAYTTOA.

SAILYTA MYOHEMPAA TARVETTA VARTEN.

= Al4 salli puhaltimen kayttamista leikkikaluna. Ole
tarkkaavainen, jos lapset kéyttavét laitetta tai
laitetta kdytetdan lasten lahella.

= Jos puhallin ei toimi kuten sen pitiisi tai se on
pudonnut, vahingoittunut tai pudonnut veteen,
palauta se huoltoliikkeeseen.

= Al laita esineitd mihinkaan aukkoihin. Ala kayts,
jos jokin aukko on tukossa; pidé aukot puhtaina

Suosittelemme laitteen kdyttoa vain hyvaksyttavina

tomusta, nukasta, hiuksista tai muusta, joka voi
aiheuttaa ilmanvirtauksen védhenemista.

Ole erityisen varovainen, kun puhdistut portaita.

A4 jata puhallinta ilman valvontaa, jos akun
pistotulppa on liitettyna. Poista akku, kun
puhallinta ei kdyteta ja ennen huoltoa.

A3 kasittele laturia, mukaan lukien laturin
pistotulppa, tai latausnapoja mérin késin.

Al lataa akkua ulkona.

A varormus:

- Akku tulee poistaa laitteesta ennen laitteen
hévittdmista.
- Akku tulee havittaa turvallisesti.

ALA yrit4 poistaa tukoksia laitteesta ilman, ettd olet
ensin irrottanut akun.

Pida puhallin ja sen otin kuivana, puhtaana,
oljyttoméana ja rasvattomana. Kéyta aina puhdasta
liinaa puhdistukseen. Al kiyda jarrunesteitd,
bensiinia, 6ljypohjaisia tuotteita tai voimakkaita
liuottimia puhaltimen puhdistamisessa. Taméan
s&annén noudattaminen vahentéd hallinnan menetysté
ja kuorten muovin rapistumista.

Akut saattavat rajahtaa, jos lasna on sytytysldhde,
kuten sytytysliekki. Vakavan henkilovamman
vélttamiseksi langattomia ei tule kéyttda avotulen
lahelld. Rajahtanyt akku saattaa singota irto-osia ja
kemikaaleja ymparilleen. Altistumisen tapahtuessa
huuhtele vélittomasti vedella.

A4 kayta laitetta ilman, etté siihen on kiinnitetty
oikeat varusteet. Varmista aina, etta puhaltimen
putki on asennettu.

A3 ikina kayta puhallinta lahella tulta tai
kuumaa tuhkaa. Kaytto tulen tai tuhkan saattaa
levittad tulipaloja ja aiheuttaa vakavia vammoja ja/tai
omaisuusvahinkoja.

A4 kayta puhallinta kemikaalien, lannoitteiden tai
muiden myrkyllisten aineiden levitykseen. Naiden
aineiden levitys saattaa aiheuttaa vakavia vammoja
kayttdjalle tai sivullisille.

Sailytd nama ohjeet. Lue ohjeet sdédnnollisesti

ja kéyté niitd muiden tydkalujen kayttéjien
ohjeistamisessa. Jos lainaat timan laitteen jollekulle
muulle, lainaa samalla myés nama ohjeet laitteen
vadrinkdyton tai mahdollisen vamman estiamiseksi.

SAILYTA NAMA OHJEET!
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MARRITYKSET SUOSITELLUT LISRVARUSTEET

Jénnite 56V === OSAN NIMI 0SANUMERO
liman aerostaattinen tilavuus 1014mih Pyored suutin ANGOOOR
maksimitason Litted suutin AN600OF
liman suutinta | 65,4m/s
liman — PAKKAUSLUETTELO
vitausnopeuden | suuttimella | 7°OM/S __
maksimitason — OSAN NIMI MAARA
Littedlla 63.3m/s -
suuttimella ’ Puhallin 1
Tehostus 70min Puhaltimen putki 1
Arvioitu Taso 4 100min Levittdva suutin 2
kayttoaika : Kéyttajén kasikirja 1
(EGO BAX1500- Taso 3 140min
akulla) Taso 2 210min
Taso 1 340min K“VMIS
Suurin puhallusvoima 19,2N TUNNE PUHALTIMESI (kuva A)
Kayttolampotila -15-40 °C 1. Liitantd
Varastointilimpdtila -20-70 °C 2. liman nopeusliipaisin
Puhaltimen pain 2 7k 3. Tehostuspainike
uhattimen paino dl 4. Lukituspainike
llman suutinta §4—‘141d3é?A)) 5. Puhaltimen putki
N — 6. Putken vapautuspainike
Mitattu &&nen Pyoreélla 91,0 dB(A) 7 Koukku
tehotaso L, suuttimella K=2,2 dB(A) T
o 8. Pydred suutin
Littedlld 89,6 dB(A) 9. Litied suuti
suuttimella | K=2,4 dB(A) - Httea suutin
10. LED nro 1
liman suutinta 84,5 dB(A) 11. LED nro 2
. K=3 dB(A) : nro
Adnenpaineen taso o 12. LED nro 3
s : Pyorealla 81,5dB(A)
kayttajan korvien | o i ol K=3 dBA) 13. LED nro 4
tasolla L, .
Littedlld 80,2 dB(A)
suuttimella K=3 dB(A) KAY"“

Taattu &énen tehotaso L., (mitattu A\ vAROITUS: it sorru huolimattomuuteen, vaikka
. icadti 95 dB(A) v e 5
2000/14/EC:n mukaisesti) tuntisitkin tuotteen jo hyvin. Muista, ettd muutaman

o 1,167 m/s? sadasosasekunnin huolimattomuus riittéa aiheuttamaan
Varina a, K=1,5 m/s? vakavan henkildvahingon.

A VAROITUS: Al4 yritd muokata tAté laitetta tai luoda
sille lisdvarusteita, joita ei suositella kdytettavaksi tdméan
puhaltimen kanssa. Mika tahansa téllainen muokkaus tai
muutos on védrinkdytds ja saattaa aiheuttaa vaarallisen

limoitettu térindn kokonaisarvo on mitattu
standardikoemenetelman mukaan ja sitd voidaan
kayttaa verrattaessa tyokaluja keskenaan.

= limoitettua tarinan kokonaisarvoa voidaan myds tilan, joka saattaa johtaa vakavaan henkildvammaan.
kayttad altistumisen ennakkoarvioinnissa.
A VAROITUS: Emme suosittele puhaltimen kéyttod
= HUOMAUTUS: Séhkotyokalun todellisen kéyton korkealla nopeudella pitkié aikoja, sillé kova térind ja melu
aikana ilmeneva térind voi erota tyokalun kaytolle voivat olla haitallisia terveydellesi.

iimoitetusta arvosta. Kéyttéjan suojelemiseksi on
todellisissa kéyttoolosuhteissa kaytettava kasineitd ja
kuulosuojaimia.
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A VAROITUS: Poista akku laitteesta aina, kun
huollat sitd tai kun laitetta ei kdytetd. Akun poistaminen
varmistaa, ettei laite kdynnisty vahingossa, mika voisi
aiheuttaa vakavia henkilévahinkoja.

Ennen jokaista kdyttokertaa tarkista laite
kokonaisuudessaan vahingoittuneiden, puuttuvien tai
I6ystyneiden osien varalta, kuten ruuvit, mutterit, pultit,
korkit jne. Kiinnita kaikki kiinnittimet ja korkit tiukasti,
dlaka kayta laitetta ennen kuin kaikki puuttuvat tai
vahingoittuneet osat on vaihdettu.

PUHALTIMEN PUTKEN KIINNITTAMINEN/

IRROTTAMINEN

= Kiinnittdminen (kuva B)

Kohdista ura ja tyénna putkea puhaltimen koteloon,
kunnes kuulet naksahduksen.

= [rrottaminen (kuva C)
Paina putken vapautuspainiketta ja veda putki ulos.

PUHALTIMEN PYOREAN/LITTEAN SUUTTIMEN
KIINNITTAMINEN/IRROTTAMINEN

u Kiinnittdminen (kuva D)
Kohdista pydredn/littedn suuttimen ura putken nuppiin

ja paina suutinta putkeen, kunnes se napsahtaa

paikalleen.

= [rrottaminen (kuva E)
Paina suuttimen vapautuspainiketta ja pida se

painettuna salvan vapauttamiseksi, veda sitten suutin
suoraan irti puhaltimesta.

AKUN ASENNUS/POISTAMINEN

HUOMIOI: Parhaan suoritustehon saamiseksi

suosittelemme kéyttdmadn EGO 56 V akkua BAX1500.

LED-TOIMINTO JA ILMAN NOPEUSTASO

Lataa ennen ensimmaista kayttokertaa.

Kayta vain kuvassa A lueteltujen akkujen ja
latureiden kanssa.

Asennus (kuva F)

Aseta akku paikalleen ja tyonna akun pistotulppa
puhaltimeen.

Poistaminen (kuva G)

Veda akun pistotulppa irti.

A VAROITUS: Al koskaan irrota akkua puhaltimesta
johdosta vetdmalla.

PUHALTIMEN KAYNNISTYS/SAMMUTUS (KUVA H)

= Kaynnistiaminen

Tarkasta ennen kdynnistdmistd, etta lukituspainike on
asennossa "0n”. Jos se ei ole, paina lukituspainike
asentoon "On”, muutoin ilman nopeusliipaisinta ei voi
painaa eikd puhallin kdynnisty.

Paina ilman nopeusliipaisinta puhaltimen
kaynnistdmiseksi. Mitd kovempaa painat, sitd
nopeampi on ilman virtausnopeus.

= Pysdyttaminen

Vapauta ilman nopeusliipaisin puhaltimen
pysayttamiseksi.

ILMAN NOPEUDEN SAATAMINEN

Puhallin on varustettu ilmannopeuden ilmaisimella,
joka ndyttda iiman nopeuden maksimi tason.

Kéynnista puhallin ilman maksimi nopeustasolla. Lyhyt
tehostuspainikkeen painallus muuttaa ilman maksimi
nopeustasoa, tehostuspainikkeen napautus ja pitdminen
kytkevét tehostustoiminnon péélle.

PUHALTIMEN LED HUOMAUTUS
e LED1 LED2 LED3 LED4
TASO 1 L4 O o &) Virtaava vesivalo:
TASO 2 () [ O O Taso 1 — Taso 2— Taso 3— Taso 4
TASO 3 (J [ J (] O
TASO 4 ® ® Y ® ®: Pailla O: Pois paalta
TEHOSTUS Virtaava vesivalo
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HUOLTO

A VAROITUS: Kayta huollon yhteydessa vain
valmistajan hyviksymia varaosia. Muiden osien kayttd
voi aiheuttaa vaaran tai vahingoittaa tuotetta. Valtuutetun
huoltoteknikon tulee suorittaa kaikki korjaukset, jotta
voidaan taata tuotteen turvallinen ja luotettava kaytto.

A VAROITUS: Irrota vakavien henkilévahinkojen
valttdmiseksi akkuyksikko aina tuotteesta, kun puhdistat
sitd tai suoritat siihen jonkin huoltotoimenpiteen.

PERUSHUOLTO

Valtd liuottimien kéyttoa, kun puhdistat muoviosia.
Useimmat muoviosat ovat herkkia erilaisten kaupallisten
liuottimien vaikutukselle, ja niiden kéyttd voi aiheuttaa
muoviosiin vaurioita. Kayté puhtaita liinoja esim. lian,
polyn, dljyn ja rasvan poistamiseen.

A\ VAROITUS: s milloinkaan pista esim.
jarrunesteitd, bensiinid, petrolipohjaisia tuotteita

tai ruosteenirrotusdljyja kosketuksiin muoviosien
kanssa. Kemikaalit voivat vahingoittaa, heikenta tai
tuhota muovia, misté voi olla seurauksena vakava
henkilévahinko.

VARASTOINTI

= Puhdista kaikki epdpuhtaudet puhaltimen
ilmanottoaukoista.

= Sdilytd sisatiloissa poissa lasten ulottuvilta. Pida poissa

syovyttavien aineiden, kuten puutarhakemikaalien ja
ja@nestosuolojen, lahelta.

Ympdristonsuojelu
Al hévitd sahkolaitteita, akun

=60

latauslaitteita ja akkuja/ladattavia akkuja

kotitalousjétteen mukana!
Euroopan parlamentin ja neuvoston

direktiivin 2012/19/EU mukaan sahko- ja
L] elektroniikkalaitteet, jotka eivat ole enda

kéyttokelpoisia, ja Euroopan parlam
ja neuvoston direktiivin 2006/66/EY

entin

mukaan vialliset tai kédytetyt akkuyksikot/
akut taytyy kerata erikseen ja havittad

ymparistoystavallisella tavalla.

Jos séhkolaitteet hdvitetddn viemall
kaatopaikoille tai roskaldjiin, vaarall

4
isia

aineita voi vuotaa pohjaveteen ja paasta

ravintoketjuun ja vahingoittaa taten
ihmisten terveytta ja hyvinvointia.
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VIANETSINTA

kuuma.

Kytkintd kaytetaan liian usein
lyhyessa ajassa. PCB-suojaus.

Ylikuormitus

ONGELMA SYY RATKAISU
» Akkuyksikkoa ei ole asetettu m Aseta akkuyksikkd puhaltimeen
puhaltimeen.
n Ei sdhkokontaktia puhaltimen ja = |rrota akku, tarkasta koskettimet ja
akun vélilla Akkuyksikkd on tyhja. asenna akkuyksikko takaisin.
Puhallin ei toimi. u Akkuyksikko tai puhallin on liian = Lataa akkuyksikko.

Jaahdyta akkuyksikkod ja puhallinta,
kunnes lampétila laskee alle 67 °C:een.

Vahenna puhaltimen tai akun kuormitusta.

liman virtausnopeus
laskee huomattavasti.

Moottorituulettimen merkittava
kuluminen.

limanottoaukko on irtoaineksen
tukkima.

Ota yhteytta EGO- huoltopisteeseen
korjausta varten

Irrota akkuyksikko, puhdista lehdet ja
muut roskat.

TAKUU

EGO-TAKUUKAYTANTO

Katso verkkosivuilta osoitteesta egopowerplus.com EGO-takuukéytdnnon ehdot ja edellytykset kokonaisuudessaan.
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oversettelse av de opprinnelige instruksjonene

LES BRUKERHANDBOKEN

LES ALLE INSTRUKSJONER!

MERK: Disse instruksjonene skal ogsa vere tilgjengelige
i et alternativt format, for eksempel pa en nettside.

A Restrisiko! Personer med elektroniske enheter,
for eksempel pacemakere, ma radfere seg med lege
for de bruker dette produktet. Drift av elektrisk utstyr
i umiddelbar naerhet av en pacemaker kan fore til at
pacemakeren forstyrres eller svikter.

A ADVARSEL: For sikre bade sikkerheten og
péliteligheten, skal alle reparasjoner utfgres av en
kvalifisert servicetekniker.

SIKKERHETSSYMBOLER

Formalet med sikkerhetssymbolene er a trekke
oppmerksomheten din mot mulige faresituasjoner.
Sikkerhetssymbolene og forklaringene krever din fulle
oppmerksomhet og forstaelse. Symbolvarslene eliminerer
ikke farer pa egen hand. Instruksjonene og advarslene
som finnes i dem er ikke erstatninger for passende
ulykkesforebyggende tiltak.

A ADVARSEL: Sgrg for & lese og forsta alle
sikkerhetsanvisningene i denne bruksanvisningen,
inkludert alle sikkerhetsvarselsymboler s& som «FARE»,
«ADVARSEL» og «FORSIKTIG~ fgr du bruker dette
verktayet. Hvis du ikke felger alle instruksjonene nedenfor,
kan det fare til elektriske stgt, brann og/eller alvorlig
personskade.

SKADEFOREBYGGING 0G INFORMASJONSMELDINGER

Disse forteller brukeren om viktig informasjon og/

eller instruksjoner som kan fare til at utstyr tar skade,
eller andre materielle skader hvis de ikke fplges. Hver
melding har ordet <MELDING> i forkant, som i eksempelet
nedenfor:

MERK: Utstyr og/eller materielle skader kan oppsta hvis
disse instruksjonene ikke falges.
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A ADVARSEL: Bruk av hvilke som
helst elektroverktay kan fore til at
fremmedlegemer blir kastet mot
pynene, og dette kan fare til alvorlig
pyeskader. For du begynner & bruke
elektroverktgyet, skal du alltid bruke
vernebriller eller vernebriller med
sidebeskyttelse, og en full
ansiktsskjerm der det trengs. Vi
anbefaler en sikkerhetsmaske med
bredt synsfelt til bruk over briller, eller
standard vernebriller med
sidebeskyttelse.

SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Denne siden viser og beskriver sikkerhetssymboler som
finnes pé produktet. Les, forsta og falg alle instruksjoner
pa maskinen fgr begynner montering og bruk.

‘ . Sikkerh- Forsiktighetsregler som har
etsvarsel med sikkerheten din & gjore.
Bruk alltid vernebriller eller
Bruk vernebriller med
vernebriller sidebeskyttelse, og full
ansiktsskjerm nar du bruker
dette produktet.
Harselsvern er pabudt nar
@ Bruk harselvern produktet brukes.
For & redusere risikoen for
Les A
bruker- skader ma brukeren lese
manualen brukerhandboken for
produktet brukes.
/Q\ Hold tilskuere |Hold alle tilskuere minst 15
= |borte. m unna.
1R
Garantert lydeffektniva.
D) Lw Sto Steyutslippene til
XXa& y omgivelsene overholder

kravene i EF-direktivet.

Dette produktet er i samsvar
med gjeldende EF-direktiver.

Elektrisk avfall ma ikke

Elektrisk og kastes sammen med
elektronisk husholdningsavfall. Innlever
mm |avfall det ved en godkjent
gjenvinningsstasjon.
V. |Volt Spenning
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Kubikkmeter i = l|kke misbruk ledningen. Bruk aldri ledningen til
MM ien Luftvolum & baere, trekke eller trekke ut elektroverktoyet.
Hold ledningen unna varme, olje, skarpe kanter
N Newton Kraft eller bevegelige deler. Skadede eller sammenviklede
ledninger gker risikoen for elektriske stat.
kg  [Kilogram Vekt u Nér du bruker et elektroverkty utenders, ma du
— bruke skjeteledning som er godkjent for utenders
= || ikestrom Type eller karakteristikk for bruk. Bruk av en ledning som er egnet for utenders
spenningen bruk, reduserer risikoen for elektriske stot.

Hvis du er nedt til & bruke et elektroverktoy i
fuktige omgivelser, skal du bruke en jordfeilbryter-
beskyttet stramforsyning. Bruk av GFCI reduserer
risikoen for elekirisk stot.

PERSONLIG SIKKERHET

Veer oppmerksom, pass pa hva du gjer og bruk
sunn fornuft nar du bruker elektroverktay. Ikke bruk
elektroverktgy nar du er trott eller er pavirket av
narkotika, alkohol eller medikamenter. Et gyeblikks
uoppmerksomhet ved bruk av elektroverktgy kan fare til
alvorlige personskader.

Bruk personlig verneutstyr. Bruk alltid vernebriller.
Verneutstyr som stavmasker, sklisikre vernesko, hjelm
eller horselsvern i egnede forhold reduserer risikoen
for personskader.

Unnga utilsiktet start. Pass pa at bryteren er i
av-stilling far du kobler til stremkilden og/eller
batteripakken, plukker opp eller barer verktoyet. A
beere elektroverktey med fingeren pa bryteren eller a sla
pa verktgy som har bryteren pa er & invitere til ulykker.

Fjern eventuelle justeringsngkler for du slar pa
elektroverktoyet. Et verktoy eller en npkkel som sitter
igien i en roterende del av elektroverktayet kan fare til
personskade.

Ikke strekk deg over. Pass pa & ha skikkelig
fotfeste og balanse til enhver tid. Dette muliggjer
bedre kontroll over elektroverktoyet i uventede
situasjoner.

Kle deg riktig. Ikke bruk lgstsittende klzer

eller smykker. Hold har, klaer og hansker unna
bevegelige deler. Lgse kleer, smykker eller langt har
kan sette seg fast i bevegelige deler.

Hvis det felger med utstyr for tilkopling av
stavavsug og oppsamlingsutstyr, skal disse koples

Nar du bruker elektriske apparater, skal du alltid felge
grunnleggende sikkerhetsregler, inkludert falgende:

GENERELLE SIKKERHETSADVARSLER FOR
ELEKTROVERKTOY

A ADVARSEL: GJOR DEG KJENT MED ALLE
SIKKERHETSADVARSLENE, INSTRUKSJONENE,
ILLUSTRASJONENE OG SPESIFIKASJONENE

SOM FOLGER MED DETTE ELEKTROVERKTOQYET.
Manglende etterlevelse av alle instruksjonene under kan
resultere i elektrisk stgt, brann og/eller alvorlig skade

Ta vare pa alle advarsler og instruksjoner for
fremtidig bruk.

Betegnelsen “elektroverktoy” i advarslene refererer
til hovednettdrevne (med ledning) elektroverktay eller
batteridrevne (tradlgs) elektroverktay.

SIKKERHET | ARBEIDSOMRADET

= Hold arbeidsomradet rent og godt opplyst. Rotete
eller mgrke omrader inviterer til ulykker.

= |kke bruk maskinen i eksplosjonsfarlige
atmosferer, for eksempel der det finnes brennbare
vasker, bensin eller stov i narheten. Elektroverktoy
lager gnister som kan antenne stgv eller damper.

= Hold barn og andre personer unna nar
elektroverktoyet er i bruk. Distraksjoner kan fore til
at du mister kontrollen.

ELEKTRISK SIKKERHET

= Stopselet til verktoyet ma passe inn i stikkontakten.
Stapselet ma ikke forandres pa noen mate. Ikke
bruk adapterstapsler sammen med jordede
elektroverktgy. Umodifiserte stgpsler og passende

stikkontakter reduserer risikoen for elekirisk stat.

Unnga kroppskontakt med jordete overflater sa
som ror, radiatorer, komfyrer og kjgleskap. Det er
okt risiko for elekirisk stot hvis kroppen din er jordet.

= Ikke utsett elektroverktgy for regn eller vate
forhold. Kommer det vann inn i et elektroverktgy, oker
risikoen for elektriske stot.

til og brukes riktig. Bruk av stgvenheter kan redusere
stovrelaterte farer.

Selv om du har opparbeidet deg erfaring gjennom
hyppig bruk av verktgyet ma du alltid vere arvaken
og folge sikkerhetsinstruksjonene. En uforsiktig
handling kan forarsake alvorlig personskade med en
brokdel av et sekund.
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BRUK AV 0G OMSORG FOR ELEKTROVERKT@Y

Ikke tving elektroverktoyet. Bruk det riktige
elektroverktoyet til det du skal gjere. Det riktige
elektroverktgyet vil gjore jobben bedre og sikrere, i den
hastigheten som det ble laget for.

Ikke bruk elektroverktoyet hvis bryter ikke slar det
pa og av. Elektroverktgy som ikke kan kontrolleres
med bryteren, er farlig og ma repareres.

Koble stapselet fra stremkilden og/eller ta
batteripakken ut av verkigyet for du foretar
justeringer, skifter tilbeharsdeler eller legger

bort maskinen. Slike forebyggende sikkerhetstiltak
reduserer risikoen for at verktoyet starter ved et uhell.

Oppbevar elektroverkigy utilgjengelig for barn, og
ikke la personer som ikke er kjent med verktoyet
eller disse instruksjonene betjene maskinen.
Elektroverktay er farlige nar de brukes av uerfarne
personer.

Vedlikehold av elektroverktoy. Se etter
feiljusteringer eller oppbinding av bevegelige
deler, skadede deler og eventuelle andre forhold
som kan pavirke elektroverktgyets funksjon. Hvis
skadet, ma elektroverktoyet repareres for bruk.
Mange ulykker er forrsaket av dérlig vedlikeholdte
elektroverktay.

Hold kutteverktayet skarpt og rent. Riktig
vedlikehold av kutteverktgy med skarpe kanter gjer at
det er mindre sannsynlighet for oppbinding, og at det
er lettere & kontrollere.

Bruk elektroverktay, tilbehgr, verktay, osv. i
henhold til disse anvisningene, og ta hensyn til
arbeidsforholdene og arbeidet som skal utfares.
Bruk av elektroverktgy til andre formal enn det som er
angitt kan fore til farlige situasjoner.

Hold handtakene og gripeflatene torre, rene og fri
for olje og fett. Glatte handtak og gripeflater vil gjore
det vanskelig & kontrollere verktayet og handtere det
pa en sikker mate i uventede situasjoner.

BRUK AV 0G OMSORG FOR BATTERIVERKTQY

Lades bare med ladere som er spesifisert av
produsenten. En lader som passer for én type
batteripakke kan skape fare for brann nér den brukes
med andre batteripakker.

Elektroverktoyet skal bare brukes med den
spesifiserte batteripakken. Bruk av andre
batteripakker kan skape risiko for skader og brann.
Nar batteriet ikke er i bruk, skal det holdes

unna andre metallgjenstander s& som binders,
mynter, ngkler, spikere, skruer eller andre sma
metallgjenstander som kan lage forbindelse fra én

=60

terminal til en annen. Kortslutning av batteripolene
kan forarsake brannskader eller brann.

Under skadelige forhold, kan vaeske kastes ut fra
batteriet. Unngé kontakt. Hvis kontakt oppstar ved
uhell, skyll med vann. Hvis man far vaeske i gynene,
skal det i tillegg sokes medisinsk hjelp. Veeske som blir
kastet ut av batteriet kan forarsake irritasjon eller brannsér.

Ikke bruk en batteripakke eller et verktoy som
er skadet eller tilpasset. Skadde eller modifiserte
batterier kan oppfere seg uforutsigbart og medfere
brann, eksplosjon eller risiko for personskade.

Ikke eksponer batteripakken eller verktgyet for
ild eller svaert hgye temperaturer. Eksponering
for ild eller temperaturer over 130 °C kan forarsake
eksplosjon.

Folg alle ladeinstruksjonene, og ikke lad
batteripakken eller verktoyet utenfor
temperaturomradet som er angitt i instruksjonene.
Hvis batteriet lades pa feil mate eller ved temperaturer
som er utenfor det angitte omradet, kan batteriet bli
skadet og brannrisikoen gke.

SERVICE

Elektroverktoyet ma repareres av et kvalifisert
serviceverksted som kun bruker identiske
reservedeler. Dette opprettholder sikkerheten til
elektroverktgyet.

Batteripakker som er skadet, ma aldri brukes.
Service pa batteripakker ma bare utfgres av
produsenten eller autoriserte tjenesteleverandarer.

LES ALLE ANVISNINGENE FOR DU TAR
APPARATET | BRUK!

OPPLARING

La aldri barn, personer med reduserte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller mangel
pa erfaring og kunnskap, eller personer som
ikke er kjent med disse instruksjonene, bruke
elektroverktayet.

Operatoren er ansvarlig for skade som skjer pa
andre folk eller annens eiendom.

FORBEREDELSE

Elektroverktgyet kan brukes i regnver eller fuktige
omgivelser. Tark elektroverktgyet etter at du er
ferdig med arbeidet.

Kontroller batteriene eller batteripakkene for
skader for bruk. Ikke bruk produktet hvis batteriene
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BRUK

= Elektroverktayet kan brukes i regnvaer eller fuktige
omgivelser. Tork elektroverkteyet etter at du er
ferdig med arbeidet.

Koble fra batterier eller batteripakker:
1. Nar du forlater maskinen;

2. For du fierner en blokkering;
3. For du sjekker, rengjer eller arbeider p& produktet;

4. Hvis apparatet begynner a vibrere unormalt.

Sorg alltid for & ha godt fotfeste i hellende terreng.
= G4, aldri lgp.
Hold alle kjgleluftinntakene fri for rusk.

Det anbefales at maskinen bare brukes ved tider
pa degnet - ikke tidlig p& morgenen eller sent pa
kvelden nar folk kan bli forstyrret.

= Det anbefales at stovete overflater veetes lett, eller
at vanntaketilbehoret brukes.

A ADVARSEL: Fare for roterende deler!

= Bruke det fulle blasemunnstykke-tilbehgret, slik at
luftstrommen kan arbeide nzer bakken.

= |kke bruk maskinen i nerheten av apne vinduer,
0SV.

VEDLIKEHOLD OG OPPBEVARING

= Hold alle muttere, bolter og skruer stramme for &
sikre at produktet er i sikker brukstilstand.

u Skift ut slitte eller gdelagte deler.
= Bruk bare originale reservedeler og tilbehgr.
» Apparatet skal bare oppbevares pa et tort sted.

A ADVARSEL: For a redusere risikoen for brann,
elektrisk stgt eller personskade:

VIKTIG

LES N@YE FOR BRUK.

OPPBEVARES FOR SENERE REFERANSE.

= |kke la blaseren brukes som leketay. Vaer ekstra
oppmerksom nar den brukes av eller i nzerheten
av barn.

Hvis blaseren ikke fungerer som den skal, har falt i
bakken, er skadet eller har falt ned i vann, mé den
returneres til et servicesenter.

Ikke putt gjenstander inn i noen apninger. lkke
bruk hvis apninger er blokkert — hold &pninger
frie for stov, lo, har og annet som kan redusere
luftstrammen.

Veer ekstra forsiktig ved rengjering pa trapper.

Ikke la bldseren ligge uten tilsyn mens
batteristopselet er plugget inn. Ta ut batteriet
nar blaseren ikke er i bruk, og fer du utfgrer
vedlikehold.

Ikke ta i laderen, inkludert laderens stopsel eller
tilkoblingspunkter, med vate hender.

Ikke lad batteripakken utendgrs.

A\ RDVARSEL:

- Batteripakken ma fiernes fra apparatet for det
kasseres.

- Batteriet skal avhendes pa en sikker mate.

IKKE prov & fierne rusk fra enheten uten forst & fierne
batteriet.

Hold blaseren og handtak terre, rene og frie for olje
og fett. Bruk alltid en ren Klut til rengjeringen. Bruk
aldri bremseveesker, bensin, petroleumsprodukter eller
sterke lgsemidler for & rengjere blaseren. Hvis man
felger denne regelen, vil det redusere faren for & miste
kontrollen, og nedbryting av plastdeler i huset.

Batterier kan eksplodere hvis de er nar tennkilder,
for eksempel en pilotflamme. For a redusere risikoen
for alvorlig personskade, skal tradlgse produkter ikke
brukes i naerheten av dpen flamme. Et eksplodert
batteri kan kaste ut rester og kjemikalier. Hvis man blir
eksponert for dette, skyll straks med vann.

Kjor aldri enheten uten riktig utstyr. Pass alltid pa at
blasergret er installert.

Bruk aldri viften naer flammer eller varm aske. Bruk
i nerheten flammer eller aske kan spre branner og fore
til alvorlig personskade og/eller skade pé eiendom.

Bruk aldri blasere for & spre kjemikalier, gjodsel
eller andre giftige stoffer. Spredning av slike stoffer
kan fore til alvorlig skade pa brukeren eller tilskuere.

Ta vare pa disse instruksjonene. S gjerne opp i
dem, og bruk dem som veiledning for andre som vil
bruke verktgyet. Hvis du laner ut verktgyet til andre,
ma ogsa de fa tilgang til denne brukerveiledningen
slik at feilbruk av produktet og eventuelle pafglgende
skader kan unngas.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSJONENE!
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Spenning 56V ===
Maksimal luftvolum 1014m3/h
Uten

munnstykke 65.4m/s
Maksimal Med rundt 75m/s
lufthastighet munnstykke
Med flatt
munnstykke 63,3m/s
Boost 70min
Omtrentig driftstid | NIva 4 100min
(med EGO BAX1500 | Niva 3 140min
ryggsekkbatteri) Niva 2 210min
Niva 1 340min
Maksimal Blower Force 19,2N
Driftstemperatur -15°C-40°C
Lagringstemperatur -20°C-70°C
Lovblaserens vekt 2,7kg
Uten 94,4 dB(A)
munnstykke | K=1,1dB(A)
Malt lydeffektniva | Med rundt 91,0 dB(A)
Lin munnstykke | K=2,2 dB(A)
Med flatt 89,6 dB(A)
munnstykke | K=2,4 dB(A)
Uten 84,5 dB(A)
munnstykke | K=3 dB(A)
Lydtrykkniva ved Med rundt 81,5dB(A)
brukerens gre L,, | munnstykke | K=3 dB(A)
Med flatt 80,2 dB(A)
munnstykke | K=3 dB(A)
Garantert lydeffektniva L, (malt i
henhold til 2000/14/EC) 95 dB(A)
— 1,167 m/s?
Vibrasjon a, K=1,5m/s?

= Den deklarerte totale vibrasjonsverdien er malt i

overensstemmelse med en standard testmetode, og
kan brukes til & sammenligne ett verktpy med et annet;

= Den deklarerte totale vibrasjonsverdien kan ogsa
brukes i en forelgpig vurdering av eksponering.

=60

MERK: Vibrasjoner under faktisk bruk av elektroverktgyet
kan variere fra den opplyste verdien der verktayet brukes;
For & beskytte brukeren, skal det brukes hansker og
horselsvern under de faktiske bruksforholdene.

ANBEFALT TILBEHOR

NAVN PA DEL DELENUMMER
Rundt munnstykke AN600OR
Flatt munnstykke ANG600OF

PAKKELISTE

NAVN PA DEL MENGDE
Bléser 1
Blasergr 1
Spredermunnstykke 2
Bruksanvisning 1

BESKRIVELSE

KJENN LOVBLASEREN DIN (Fig. A)
Kontakt
Lufthastighetsknapp
Boost-knapp
LaseKnapp
Blasergr
Rerutlgsningsknapp
Krok
Rundt munnstykke
Flatt munnstykke

. LED nr.1

11. LED nr. 2

12. LEDnr. 3

13. LED nr. 4

BETJENING

A ADVARSEL: Ikke la fortrolighet med dette produktet
gjare deg uforsiktig. Husk at et uforsiktig tiendedel av et
sekund er nok til & forarsake alvorlige skader.

© o NSO

—_
o

A ADVARSEL: Ikke forspk & modifisere dette produktet
eller lage tilbehgr som ikke er anbefalt for bruk med
denne blaseren. Enhver slik endring eller modifisering

er misbruk, og kan fore til farlige situasjoner og mulige
alvorlige personskader.
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A ADVARSEL: Det anbefales ikke a bruke blaseren pa
hey hastighet over lengre tid, ettersom kraftig vibrering og
stgy kan vere helseskadelig.

A ADVARSEL: Batteripakken ma alltid fiernes

fra produktet nér du skal utfere vedlikehold eller nar
produktet ikke er i bruk. Ved a fierne batteripakken
eliminerer du faren for utilsiktet oppstart, som kan fare il
personskade.

For du bruker produktet, skal du kontrollere om det

har skader, mangler eller lgse deler, for eksempel
skruer, muttere, bolter, hetter, osv. Trekk godt til alle
festeanordninger og hetter, og unngé a bruke produktet
for du har fatt byttet alle deler som mangler eller er
skadet.

MONTERING/FJERNING AV BLASERORET

Montering (fig. B)

Posisjoner roret slik at det passer til sporet, og skyv
reret pa blaserhuset til du horer et «klikk».

Fjerning (fig. C)
Trykk pa rerutigserknappen, og dra ut roret.

MONTERING/FJERNING AV DET RUNDE/FLATE
MUNNSTYKKET

Montering (fig. D)

Posisjoner sporet i det runde/flate munnstykket slik at
det passer til knotten i rgret, og skyv munnstykket pa
roret til det Klikker pa plass.

Fjerning (fig. E)
Trykk pé og hold inne munnstykkeutlgserknappen, og
trekk munnstykket rett ut av blaseren.

INSTALLERE / FJERNE BATTERIPAKKEN

MERK: For & oppna de beste resultatene anbefaler vi at
du bruker ryggsekkbatteriet av typen EGO 56V Battery
BAX1500.

LED-FUNKSJON 0G LUFTHASTIGHETSNIVA

Lad opp fer farste gangs bruk.
Bruk kun med batteripakker og ladere som oppfart
i fig. A.
= |nstallering (fig. F)
Ta pé deg ryggsekkbatteriet, og plugg inn
batteristopselet i blaseren.
= Fjerning (fig. I)
Trekk ut batteristgpselet..

A ADVARSEL: Forsgk aldri & koble batteripakken fra
blaseren ved a dra i ledningen.

OPPSTART/STANS AV LOVBLASEREN (fig. H)
n For & starte opp

For du starter blaseren, ma du forsikre deg om at
laseknappen stér i «On»-posisjonen. Hvis ikke mé du
skyve laseknappen til «On»-posisjonen, for ellers vil det
ikke veere mulig & trykke inn lufthastighetsknappen for &
starte blaseren.

Trykk inn lufthastighetsknappen for a starte
blaseren. Nar du trykker knappen lenger inn, gker
blasehastigheten.

= For 4 stanse
Slipp ut lufthastighetsknappen for & stanse blaseren.

FOR A JUSTERE LUFTHASTIGHETEN

Blaseren er utstyrt med en lufthastighetsindikator som

angir det maksimale lufthastighetsnivaet. Start blaseren for
a vise det maksimale Iufthastighetsnivaet. Et kort trykk pa
boost-knappen vil endre det maksimale lufthastighetsnivaet.
Hvis du trykker pé og holder inne boost-knappen, slas boost-
funksjonen pa.

LED PA BLASEREN MERKNAD
LUFTHASTIGHETSNIVA LED1 LED2 LED3 Ena
NIVA T Ld S &) S Rullerende lys:
NIVA 2 [ ® O O Nivé 1 — Niva 2 — Niva 3 — Niva 4
NIVA 3 ° ° ° 0 A
NIVA 4 ° ° ° o |®Pa O
BOOST Rullerende lys

32
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VEDLIKEHOLD

A ADVARSEL: Ved service skal det bare brukes
originale reservedeler. Bruk av andre deler kan forarsake
farer eller skader pa produktet. For sikre bade sikkerheten
og paliteligheten, skal alle reparasjoner utfgres av en
kvalifisert servicetekniker.

A ADVARSEL: For & unnga alvorlige personskader, skal
batteripakken alltid tas ut fra produktet nér du rengjer
eller utfgrer vedlikehold.

GENERELT VEDLIKEHOLD

Unnga & bruke lpsemidler nér plastdeler skal rengjores.
De fleste plasttyper er utsatt for skader fra ulike typer
kommersielle lasemidler, og kan ta skade av bruk av slike.
Bruk rene Kluter for & fierne skitt, stav, olje, fett, etc.

A\ ADVARSEL: Ikke pa noe tidspunkt skal
bremsevaske, bensin, petroleum-baserte produkter,
penetrerende oljer, osv. komme i kontakt med

plastdeler. Kjemikalier kan skade, svekke eller gdelegge
plastmaterialer, noe som kan fore til alvorlig personskade.

OPPBEVARING

= Fjern alle fremmediegemer fra luftinntakene til
blaseren.

= Produktet mé oppbevares innenders, pa et sted som

er utilgjengelig for barn. Hold produktet pa avstand fra
etsende midler som hagekjemikalier og veisalt.

Beskytt miljoet
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Elektrisk utstyr, batterilader og batterier/
oppladbare batterier skal ikke kastes i

husholdningsavfall.
Ifelge EU-forskrift 2012/19/EU, skal

elektrisk og elektronisk utstyr som ikke
I (cnger er brukbart, og som i henhold til
EU-forskrift 2006/66/EC har defekte eller
brukte batteripakker/batterier, samles inn
separat og deponeres pa en miljgvennlig

mate.

Hvis elektrisk apparater kastes pa
soppelfyllinger, kan farlige stoffer

lekke ut i grunnvannet og komme inn i
neringskjeden, og forarsake skader pa

helse og velvare.
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FEILSOKING

PROBLEM

ARSAK

LOSNING

Blaseren virker ikke.

= Batteripakken er ikke festet til
bléseren.

Ingen elektrisk kontakt mellom
blaseren og batteriet.

Batteripakken er tom.

Batteripakken eller blaseren er
for varme.

Overbelastning

= Fest batteriet il blaseren.

Fjern batteriet, sjekk kontakter og
installer batteripakken.

Lad opp batteripakken.

Kjol ned batteripakken til temperaturen
synker under 67 °C.

Reduser belastningen pa blaseren eller
batteripakken.

Lufthastigheten er
betydelig redusert.

Motorviften er utslitt.

Luftinntaket er blokkert av
smuss.

Kontakt EGO-servicesenteret for
reparasjon.

Ta ut batteripakken, og fjern rusket.

GARANTI

EGOs GARANTIREGLER
Bespk nettsiden egopowerplus.com for a se fullstendige vilkar og betingelser for EGO-garantireglene.
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[NepeBoa opuUriHanbHbIX MHCTPYKLMIA

MPOYUTAITE PYKOBOACTBO
MONb30BATENA

MPUMEYAHMUE. [laHHble MHCTPYKLUUN AOMKHbI ObITh
TaKKe [OCTYMHbI B aNbTepHaTUBHOM hopMaTe, Hanpumep
Ha Beb-caie.

MPOYUTAUTE PYKOBOACTBO
NONb30BATENA

A OcTatoyHble pucku! Ecnv Bbl UCnonb3yeTe
9MEeKTPOHHbIE YCTPONCTBA, Takie Kak KapAMoCTUMYMISITOP,
nepeq JKcnnyaTaLuelt JaHHOro YCTPOCTBa
NPOKOHCYNbTMPYITECH C BpadoM. Vcnonb3oBaHme
3nekTpoobopyA0BaHNS B HENOCPEACTBEHHOI 6r3ocTy
OT KapAnOCTUMYNATOPa MOXET NPUBECTU K o6paaoBano
NOMEX W MOBPEXAEHNIO KapanoCTUMynsTopa.

A NPERYNPEXOEHWUE. YTo6bI 06ecneunts
6e30MacHOCTb U HAAEXKHOCTb YCTPONCTBA, Er0 PEMOHT
3aMeHy YacTeit JOMKEH BbINONHATb KBANMMULMPOBAHHBIN
cneypanmcr.

CMMBONbI BE3OMACHOCTH

CumBonbl 6e30onacHoCTV NpefHasHadeHbl Ans
NPUBIIEYEHUS BHUIMAHMS K BO3MOXHbIM pyckam. CUMBObI
6e3onacHocTy, a Takke 0OBACHEHUS K HUM, TpebytoT
0co60ro BHUMaHus 1 noHuManus. MpeaynpexaeHns

1o TexHuke Ge3onacHoCTu camu no cebe He yCTpaHsitoT
0MacHOCTb. VIHCTPYKLMM 1 NpeaynpexaeHns He
3aMEHSIOT COOTBETCTBYHOLLME MEPBI N0 NPEAOTBPALLEHNID
HECYaCTHbIX CNyyaes.

A NPEQYNPEXOEHWUE. MNepep vcnonb3osaHnem
YCTPOICTBA BHUMATENbHO NPOYUTAIATE BCE MHCTPYKLMM
B [JaHHOM PyKOBOACTBE NONb30BaTENs M 03HaKOMbTECH
C NpesynpexaatoLLMm cumBorami 6eonacHocTy,
Takumu kak «OMACHOCTb», «MPEQYNPEXAEHUE»
1 «BHUMAHME». HecobniogeHne Bcex npuBeeHHbIX
HUKE VHCTPYKLMIA MOXET NPUBECTM K NOPaXEHMI0
3MEKTPUYECKNM TOKOM, BO3HWUKHOBEHWIO NoXapa 1/unu
MoNy4YeHNO Cepbe3HbIX TPABM.

MPEQOTBPALLEHME NMOBPEXAEHWNA U
WHO®OPMALMOHHBIE COOBLLEHKA

[JlaHHble cooblLeHNs npeaHasHaveHbl Ans
NpeaocTaBrerIst Nonb30BaTento BaxHON MHAGopMaLmm
WM MHCTPYKLMIA, HeCOBMIOAEHe KOTOPbIX

MOXET NPUBECTM K MOBPEXAEHII0 060pyA0BaHNS U
nmyLecTBa. Kaxaoe cooblueHne HaumHaeTcs co CroBa
«MPUMEYAHME», kak B npumepe Huxe.
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MPUMEYAHUE. HecobniofieHie faHHbIX MHCTPYKLUMI
MOXET MPUBECTM K NOBPEXAEHNI0 060PYLOBaHNS WK
MMyLLECTBA.

A MPEAYNPEXOEHUE. B
pesynbTate paboTbl
3MEKTPOVHCTPYMEHTA B rna3a MoryT
nonacTb MOCTOPOHHME NPEAMETbI, YTO
MpUBELET K CEPbE3HOMY
noBpexaeHuto rnaa. MNepes Hayanom
1CTIONb30BaHs ANEKTPONHCTPYMEHTa
BCErzja HafieBalTe 3alLUTHYt0 Macky
UNN 3aLUMTHBIE OYKM C BOKOBLIMM
LMTKaMM 1 MOSTHONPOCHUITbHYHO
3aLUNTHYI0 Macky (npu
HeobxogumocTy). MoBepx 04KOB M
CTaHOaPTHbIX 3aLUMTHBIX O4KOB
PeKoMeHayeTCs HafieBaTh 3aLLUTHYIO
MacKy C LUMpOKvM 0630poM.

WHCTPYKLIWW NO TEXHWUKE BE3OMACHOCTH m

[lanee npuBeaeHo U3o6paxeH1e 1 onnucaHne CUMBONOB
6e30MacHOCTH, KOTOPbIE MOTYT MPUCYTCTBOBATH HA AaHHOM
yctpoiicTge. Meper cOopkoit Mnn MCnonb3oBaHeM
BHUMATENbHO NPOYMTAIATE BCE MHCTPYKLWM, NPUBEAEHHbIE
Ha ycTpoiicTBe, 1 cobniofaiite ux.

MepbI NpeaoCTOPOXHOCTH,
IMpenynpexnaerue

KacatoLmecs
06 onacHocT

6esonacHocTu.

Mpy paboTe ¢ AaHHBIM
YCTPOICTBOM BCeraa
ycronbayiTe 3awuTy ans
[11a3 UMK 3aLLUTHbIE 0YKI
¢ GOKOBLIMM LUUTKAMM

1 NONHONPOUIBHYO

Hapesaiite
®
3aLYNUTHbIE OYKM.
3aLLMTHYH Macky.

. [Mpy ucnonb3oBaHnm
Wcnonbayite N
YCTpOiicTBA BCeraa
Cpe/CTBa 3aLluThl .
HapeBaliTe cpeacTea
OpraHoB cryxa.
3aLLMThI OPraHoB cryxa.

Y106bI yMEHBLLNTD
pUCK MOMyYeHus TpaBM,

BHumatensHo

npounTainte
PYKOBOACTBO
nonb3osartens.

nepes UCronb3oBaHNeM
ycTpoiicTBa HeobXxoAnMo
npounTaTh PYKOBOACTBO MO
JKCnyaTaumu.

He nossonsinte
NOCTOPOHHUM
noasm
HaxoamTbes
no6nmsocTy.

R

CnepuTe 3a Tem,
4T0GbI MOCTOPOHHIME
n1La HaXoaUNUCh Ha
paccTosiHUN He MeHee
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LLym

["apaHTUPOBaHHbIi
YPOBEHb 3BYKOBOW
MOLLHOCTH. YPOBEHb
LuymMa B OKpy>KatoLLeit
cpefie B COOTBETCTBUN C
avpekTueon EC.

CootBetcTByeT

OCHOBHbIM TpeboBaHWaM
CcTaHpapToB 6e3onacHocTy
EBponelickux avpekTus.

HewcnpasHble
3NEKTPUYECKMe YCTPorcTBa

Henb3s BblbpacbiBaTh
WEEE BMecTe C ObITOBbIM
— mycopom. Caasaitte ux B
aBTOPW30BaHHbIE NYHKTbI
cbopa 1 ytunusaumu.
\% BonbT HanpsixeHue
Kybuueckuit MeT|
My Y P 06bem Bo3zyxa
B Yac
N HbtoToH BenuunHa cunbl

kr [Kunorpamm

Macca

[MOCTOSHHBIN TOK

Tun unn XapakTtepucTuka
TOKa

[Tpy ncnonb3oBaHNM ANEKTPUYECKOTO YCTPOMCTBA
HeobxoauMo cTporo cobnioaate creayioLne Mepbl

GesonacHocTu.

OBLUWE NPEAYNPEXAEHWA NO
BE30MACHOCTW MPU PABOTE C
AMEKTPOUHCTPYMEHTAMM

A MPEOYNPEXOEHME. MPOYUTAUTE

BCE MPABWITA BE30OMACHOCTH,
WHCTPYKUWUW, UNNKOCTPALIUK U
CMELUMOUKALNK, NPUNATAEMBIE K 3TOMY
QNEKTPOUHCTPYMEHTY. HesbinonHerue
3TIOXKEHHbIX HUXE UHCTPYKLIAI MOXET NPUBECTY K
MOPaXeHHIo 3NEKTPUYECKUM TOKOM, NoXapy 1 (i)

TAXKenbIM TpaBMam.

CoxpaHuTe Bce npepynpexaeHus u
MHCTPYKLUM ANIS UCMONb30BaHus B

Gynywewm.

TepMUH «aneKTPOUHCTPYMEHT» B NPeaynpexaeHnsx
03HaYaeT 3NEKTPUYECKUII MIHCTPYMEHT C NUTaHWEM OT CETH
(c kabenem) unu aNekTPUIECKNI MHCTPYMEHT C NUTaHUEM
ot 6atapeu (6e3 kabens).

BE3OMNACHOCTb PABOYEIO MECTA

= OGecneybTe YACTOTY U OCBELLEHHOCTL paboyero
MecTa. 3arpoMOXIEHHbIE 11 NNOXO OCBELLEHHbIe MecTa
Cry)XaT NPUYMHON HECYACTHBIX CIyYaeB.

He ucnonbayiiTe 3neKTPOMHCTPYMEHTbI BO
B3PbIBOONACHbIX MecTax, Hanpumep B6nMan
rOPIOYNX KNAKOCTEN, BEH3NHA NN NbIK.
OnEKTPOUHCTPYMEHTbI TEHEPUPYIOT CKPb, KOTOPbIE
MOTYT BOCTIAMEHHTB Mbifb U UCTIAPEHNS.

He nosBonsiite AeTAM 1 Apyrum noaam
HaxoguTbCcs BONM3u paboTaiowero
3NeKTPOMHCTPYMeHTa. OTBEKatoLMe (hakTopbl MOryT
NPUBECTU K NOTEPE KOHTPONS HAZ UHCTPYMEHTOM.

ANEKTPOBE30MACHOCTb

= Burnka anekTpouHCTpyMeHTa AomKHa
COOTBETCTBOBATL po3eTke. Hukoraa He
nepepenbiBaiite BUNKy. He ucnonb3yiite Hukakue
NepexoAHNKN ANs BUNOK C 3a3eMIEHUEM.
Vcnonb3oBaHue opuriHanbHbIX BUMOK 1
COOTBETCTBYHLLMX MM PO3ETOK YMEHBLLAET PUCK
NOPAKEHMS ANEKTPUYECKIM TOKOM.

W36eraiiTe NpUKOCHOBEHWI K 3a3eMMEHHbIM
06beKTaM, TakuM Kak Tpybbl, paauaTopbl, NAUTbI U
XONOAUIBHMKN. CyLLECTBYET NMOBbILLEHHAS ONMACHOCTb
TOpaXEHMS 3MEKTPUYECKUM TOKOM, ECIU BaLLIE TENO
3a3EMIIEHO.

He noaBepraiiTe 3neKTPOUHCTPYMEHTbI
BO3AEHCTBUIO AOXKAA UNW Bnaru. [pu nonagaHmn
BOZb! B 3MIEKTPOUHCTPYMEHT YBENMUNBAETCS PUCK
NOPAXEHNSA ANEKTPUYECKAM TOKOM.

O6pawyaiteck ¢ kabenem akkypatHo. Hukoraa
He NePeHOCUTE, He TAHUTE U He BbIKMIoYaiiTe
3NEKTPOMHCTPYMEHT 3a Kabenb. He octaBnsiTe
Kkabenb B6NMM3M MCTOYHWKOB Tenna, Macna,
OCTpPbIX MPeAMETOB WU ABUKYLMXCS YaCTel.
MoBpexaeHHbIe Uk 3anyTaHHble kabeny nosbILaT
OMAaCHOCTb NOPaXEHHS ANEKTPUYECKVM TOKOM.

[Ins paboTbl ¢ 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM BHE
NOMeLLeHNs Ucronb3yiTe NpeaHasHa4YeHHbIA Ans
3TOr0 YANMHUTENbHbIIA kKaGenb. Vcnonb3oBanne
kabens, NoaxoasLLEero s UCNoNb30BaHis BHe
TMOMELLIEHMS], CHIDKAET PUCK NOPaXEHS NEKTPUYECKAM
TOKOM.

BECMPOBO[IHAA BO3AYXOMYBKA C IUTUA-MOHHBIM AKKYMYIATOPOM 568 — LBX6000



Ecnu ucnonb3oBaHue 3neKTPOUHCTPYMEHTa B
CbIPOM NOMeLLeHUM Hen3BexHO, NoAKMIYaiiTe ero
Yepes BbIKMOYaTeNb KOPOTKOTO 3aMblKaHUs Ha
3emnio (BK33). Mcnonb3osaHue BK33 ymeHbliaeT
PUCK NOPaXEHNS AMEKTPUIECKUM TOKOM.

NNYHAA BE3ONACHOCTb

ByabTe 6auTeNbHbI, CNeauTe 3a TeM, YTO
[fienaeTe, U cnepyiiTe 3ApaBoMy CMbICRy Nnpu
MCMONb30BaHNM 3MEKTPOUHCTPyMeHTa. He
NoNb3yiTech 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM, ECIU Bbl
ycTanu unv HaxoauTech Noj Bo3AeNCTBUEM
HapPKOTUKOB, anKorons Unu MeaMKameHToB. [laxe
KpaTKOBPEMEHHas HEBHUMATENBHOCTL Npu paboTe ¢
3MEKTPOMHCTPYMEHTOM MOXET NPUBECTM K TSHKENbIM
TpaBMam.

Wcnonb3yiite cpeacTBa MHAUBMAYaNbHON
3awmThl. Beerga Hagesaiite 3alnTHble CpeacTBa
Ans rmas. Micnonb3oBaHue 3aluTHbIX CPEACTB,

TaKMX Kak NpoTUBONbINEBAs Macka, HECKONb3Kas
npenoxpanuTenbHas 0byBb, XecTkas kacka Unu
CpeACTBa 3allWTbl OPraHoB CryXa B COOTBETCTBYHOLIMX
YCTOBUSIX YMEHbLUAET PUCK TPaBMUPOBaHMS.

He ponyckaiiTe HenpeaBMAEGHHbIX 3aMyCKOB.

lMepen NoAKkNoYEHNEM INEKTPOMHCTPYMEHTA

K CETW NUTaHUA WUNKU akKyMynaTopy 1 nepea

€ro nepeHockoil ybeauTechb, YTO BbIKNoYaTenb
HaXOAMTCA B BbIKITKOYEHHOM NonoxeHuu. MepeHocka
3MEKTPOMHCTPYMEHTA C NanbLEM Ha BbikoyaTene

11 BKIKOYEHME BUMKM B PO3ETKY MPY BKITOYEHHOM
3NEKTPOMHCTPYMEHTE — MPUYMHBI HECHACTHBIX
cryyaes.

Mepep BKNIOYEHNEM 3NEKTPOMHCTPYMEHTA CHUMUTE
C HEro perynupoBoYHble MHCTPYMEHTbI U raeyHble
KIKOYM. [aeYHBIA KNKOY, OCTABMEHHBIA HA MOABVKHON
[leTanu aneKkTPOUHCTPYMEHTA, MOXKET BbI3BaTb TPABMb.

He TaHuTeck. Bo Bpems paboThl Bceraa
COXpaHANTE YCTONYUBOE NOMNOXKEHME. OTO N03BONUT
fyLLe KOHTPONMPOBATb 3MEKTPOUHCTPYMEHT B
HemnpeaBUAEHHbIX CUTYaLAX.

Opesaitech Haanexawmm obpasom. He HageBaiite
CBOGOAHYHO OfexXAaYy W YKpalueHus. [lepxuTe BONoChl,
OAeXAY U NepyaTkv noAanblue OT ABUKYLMXCS
yacreit. CBoboaHas oaexaa, yKkpalleHust U ANnHHbIE
BOJIOCHI MOrYT NMOMacTb B ABVKYLUMECS YaCTH.

Mpyn HanUuMK NbineynaBnUBaKLLMX YCTPOUCTB
y6eauTech B TOM, YTO OHW NOAKMHOYEHbI

1 NpaBuUnbHO paboTatoT. Vcnonb3osaHue
MblrieynaBnyBatoLLVX YCTPOIICTB CHUXaeT Bpes,
NPUYMHSEMbIIA MbIMbIO.

He nonyckaiite HeGpPeXHOCTH, KOTOpas MOXET
BO3HWKHYTb M3-33 YaCTOro UCMOMNbL30BaHUA
MHCTPYMEHTa 1 NoBneYb 3a co6oii
CamMoyBepPeHHOCTb M UTHOPUPOBaHM1e NpaBun
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6e3onacHocTU. HeoCTOPOXHOE EeCTBUE MOXKET
MPUYMHUTL CEPLE3HYIO TPABMY 3a JONN CEKYHLbI.

MUCNOJIb3OBAHUE U OBCITYXUBAHWUE
ANEKTPOUHCTPYMEHTA

He npunaraiite K aneKTPOMHCTPYMEHTY YpE3MEPHbIX
ycunuin. MicnonbayiiTe NoaXoAALLMIA ANs BaLMX 3apay
3NEKTPOUHCTPYMEHT. [1PaBUMbHbI ANEKTPOMHCTPYMEHT
Ge3onaceH 1 nyyLue paboTtaeT npu HOMUHAMLHOI
MOLLIHOCTM.

He ucnonbayiite anNeKTPOUHCTPYMEHT, eCrin ero
BbIKINIOYaTeNb HEUCNPABEH. JEKTPOMHCTPYMEHTI
C HENCTIPaBHbIM BbIKIKYATENEM OMacHbl U MoAnexar
PEMOHTY.

lMepep perynupoBKoii, CMeHoIli akceccyapoB Unu
XPaHEHUeM OTKINIOYUTE INEKTPOMHCTPYMEHT OT
CeTN NUTaHNA UunK akkyMynaTopo.. Takne Mepbl
NPeAOCTOPOXHOCTI YMEHBLLAKT PUCK ClyYailHoro
3anycka aneKTPOUHCTPYMEHTA.

XpaHuTe HeMCnonb3yeMble ANEeKTPOUHCTPYMEHThI B
MecTax, HeJOCTYMHbIX ANA AeTell, U He foBepANTe
3NEKTPOUHCTPYMEHT NNLIAM, He 3HAKOMBIM C HUM

W C 3TUMM MHCTPYKLNSIMM. JTEKTPOUHCTPYMEHTI
0nacHbl B pykax HEMoAroTOBIEHHbIX MOMb30BaTeNeN.

= BbinonHsiiTe TexHuyeckoe obcnyxmBaHue

3NeKTPOUHCTPYMEHTOB. [IpoBepbTe BbIpaBHUBaHUE
¥ CLienneHne NoABWKHbIX AeTanei, Hanuuue
MONOMOK 1 MIPOYMe YCIOBHS, KOTOPbIe MOTYT
NOBNUSATL Ha PaboTy ANEKTPOUHCTPYMEHTA.

B criyyae noBpexaeHnsi UHCTpyMeHTa
OTPEMOHTUpYITE ero nepes UCNONb30BaHNEM.
MHorve HecyacTHble Clyyau Bbl3BaHbl HENPaBUIbHbIM
06CryX1BaHUEM 3MEKTPOUHCTPYMEHTOB.

XpaHuTe pexyLuue MHCTPYMEHTbI B YUCTOTE U
3aTOYEHHOM COCTOSIHUM. [MpaBurbHO 06CHYKMBaEMbIE
11 XOPOLLIO 3aTOYEHHbIE PEXYLLME MHCTPYMEHTbI
MeHbLUE 3aKMMHUBAIOT W NyYLLE KOHTPOMMPYHTCS.

Wcnonb3yiiTe 3neKTPOMHCTPYMEHT, akceccyapbl,
HacagKm U T. N. B COOTBETCTBUM C ITUMMU
MHCTPYKLMAMK, YYUTLIBAA YCIIOBUA U CreLuduky
BbINONHAEMOI paboTbl. Vicnonb3oBaHue
SMEKTPONHCTPYMEHTA L1151 BbINOMHEHMS
HenpeaycMOTPEHHbIX OnepaLiti MOXeT NPUBECTY K
OMacHbIM CUTYaLNsIM.

Cnepute 3a TeM, YTOObI PYKOATKM U NOBEPXHOCTH
3axBata ObInu CyXUMM U YUCTBIMM U HA HUX

He GbIN10 Macna UnM CMa3o4HOro MaTepuana.
CKonbakie pyKosiITKW W NOBEPXHOCTY 3axBaTa He
no3gonsoT 6e3onacHo 1CMonb3oBaTh WHCTPYMEHT U
KOHTPONMPOBaTL €ro B HENPeABUAEHHBIX CUTYaLUAX.

NCNONb30BAHUE U COOEPXAHUE
WHCTPYMEHTA C MUTAHUEM OT EATAPEN
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3apsixaiiTe 6aTapeu ToNbKO C NOMOLLH 3apsSAHOO
YCTPOICTBA, yKa3aHHOTo U3roToBuTeneM. 3apsigHoe
YCTPOWCTBO, NpeAHa3HaueHHoe ANst OAHOTO TUNa
aKKyMynsSTOPHbIX BaTapeit, MOXeT cTaTb NpU4UHON
noxapa npy UCromnb3oBaHWM C APYrM TUMOM GaTtapeii.

Wcnonb3yiiTe aneKTPOMHCTPYMEHT TONbLKO CO
cneumanbHO NpeaHa3HavYeHHbIMU AN Hero
aKKyMynsTopHbIMKU GaTapesimu. Vicronb3oBaHue
noboro Apyroro BUAA akkyMynsTOPHbIX BaTapeit MoxeT
CTaTb MPUYMHON HECYACTHBIX CIy4YaeB UM Noxapa.

Korpa akkymynsiTop He UCNOMbL3yeTCsl, XpaHuTe
€ro OTAEMNbLHO OT METanINYecKnX NpeaMeToB —
KaHLeNsipCKMX CKPenoK, MOHET, Knkoyeil, rBo3gei,
BUHTOB M AP. — OHU MOTYT 3aMKHYTb KOHTaKTbI.
KopoTkoe 3ambikaHe KOHTAKTOB akKyMymsITOPHOM
GaTapen MOXeT CTaTb NPUYMHOI OXOrOB UMM NoXapa.

Mpu HeBnaronpusATHbLIX 06CTOATENLCTBAX

13 aKKyMynsiTOpHOWN 6aTapen MOXeT noTeub
anektponut. U3beraiTe koHTakTa ¢ HUM. Mpun
CryyaliHOM KOHTaKTe C KOXeli npomMoiiTe
nopaxeHHbIN y4acToK NpoToyHoin Bogon. Ecnu
3NeKTPONUT nonan B rnasa, obpaTutech k Bpauy.
OneKTPOnUT 13 akkyMynaTOpHoit BaTapen MoxeT
BbI3BATb Pa3apaXeHne 1 OXKoru.

He ucnonbayiiTe akkyMynsToOp U MHCTPYMEHT,
€CIN OHU NOBPEXAEHbI UMW NOABEPranuch
Moaudnkaumsam. MoseaeH!e NOBPEXAEHHbIX UK
MOANDMLMPOBAHHBIX aKKyMYTIATOPOB MOXET BbiTh
HEenpe/iCcKasyeMbIM, YTO NPUBEAET K BO3ropaHuIo,
B3PbIBY 11 PUCKY NOMYYEHIA TPABM.

He nopaBepraiTe akkymynsaTopHyto 6atapeto

1 VHCTPYMEHT BO3JEMCTBUIO OTHA U BbICOKOW
Temnepatypbl. Bo3aeicTane orkst unn Temneparypb
BbiLLe 130 °C MOXeT NPUBECTM K B3PbIBY.

Cnepy/ite BCeM MHCTPYKLMAM MO 3apsaKe U He
3apsiKaiiTe akkyMynsTop U MHCTPYMEHT Npu
Temnepatype, BbIXoAsLel 3a npefenb| yka3aHHOro
[AvanasoHa. Ecnv 3apsiika BbIMONHSETCS HEMPaBiNbHO
1N B YCIOBMSIX HEMOAXOASILLEN TemMnepaTypbl, 3TO MOXET
MPUBECTY K NOBPEXAEHIO akkyMyNATOPa 1 BO3rOPaHMIO.

PEMOHT

PeMOHT aneKTPOUHCTPYMeHTa OMKeH
NPOU3BOAUTLCS KBANU(PULNPOBAHHBIM
CreLmManicToM ¢ UCMonb3oBaHUEM TOMNbKO
MAEHTUYHBIX 3anacHbIX YacTei. 1o obecneunt
6e3onacHyto paboTy 3NeKTPOMHCTPYMEHTA.

Hukorpaa He BbINonHsAiTe 06enyxuBaHue
noBpexAeHHOro akkymynstopa. ObcnyxusaHue
aKKyMynsTOPOB AOMKHO BbINOMHSATLCS TOMBKO
NPOM3BOAMUTENEM WU B @BTOPU3OBAHHOM CEPBICHOM
LieHTpe.

MEPEA UCMOMb30BAHUEM YCTPOWCTBA
NMPOYUTAUTE BCE MHCTPYKLIMM!

OBYYEHUE

He nosBonsitte ucnonb3oBaTh AaHHOE YCTPOUCTBO
[eTAM, ULAM C MOHUKEHHbIMU (PU3NYECKUMMU,
CEHCOPHBLIMU UMK YMCTBEHHLIMI CNOCOBHOCTAMM
MNN UMELUMU HEAOCTATOUHBIN ONbIT UK
3HaHUA TGO NOAAM, He 3HAKOMbIM C 3TUMM
MHCTPYKLMAMM.

Onepartop unu Bnagesnew HeCyT OTBETCTBEHHOCTb
32 HecyacTHbIe CIyyai 1 ywwep6, HaHeCeHHbIH
APYrvM NI0ASM UK UX UMYLLECTBY.

NOAroTOBKA

[laHHbI 3NEKTPONHCTPYMEHT MOXHO
MCONb30BaTh N0A AOXKAEM W BO BaXHbIX
ycnosusix. Mocne 3aBeplenns pa6oTbl BbiCywuTe
3MEKTPOUHCTPYMEHT.

Mepea ucnonb3oBaHUeM npoBepbTe GaTapen
1 aKKyMynATOPbI Ha Hann41e NoBPeXAEHUN.
He ncnonbayiite ycTponcTBo, ecnu 6atapeu unu
aKKyMynsTOpbI MOBPEXAEHDI.

JKCNNYATALUA

[laHHbI 3NEKTPOMHCTPYMEHT MOXHO
1cnonb30BaTh NOA AOKAEM U BO BRAXHbIX
ycnoswusx. Nocne 3aBepLueHns paboTbl BbiCywMTe
3NEKTPOVHCTPYMEHT.

Bcerpaa u3Bnekaiite akkyMynsTopbl U3 ycTpoicTea
B criefyHoWmx cryyasx:

1. koraa oTxoauTe OT YCTPONCTBA;
2. nepep 0YMCTKON 3aCOPEHNS;

3. neper NPOBEPKOW, 04UCTKOI UM PEMOHTOM
YCTPOWCTBA;

4. eCnn yCTPONCTBO HaYaso CUibHO BUBPUPOBATb.

Ha cknoHax Bcerga cnepute 3a TeM, 4To6bI
HaXOAMTLCA B YCTOWYMBOM NMONOXEHUN.
MepepBuraiitec warom, He GeranTe.

CnepuTe 3a YUCTOTOMN BEHTUIALMOHHBIX OTBEPCTHA.

PaGoraiiTe ¢ ycTPONCTBOM TONLKO B JONYCTUMOE
BpeMs — He CITULIKOM PaHO YTPOM U He CIULLKOM
NO3/AHO BEYEPOM, YTOOLI He 6eCNOKOUTL APYruX
nogen.

Cnerka cMouuTe obpabaTbiBaeMyH TEPPUTOPUIO
B YCMOBMSAX 3anbINEHHOCTU UMW UCNONb3YiTe
MernkKoKanenbHblii ONpbICKUBaTeNb.

A MPEQYNPEXOEHWUE. OcTopoxHo, Bpallatowmecs
yacTu!
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= Mcnonb3yiTte MakcMManbHyH ANMHY Hacaaku
BO3JYXOAYBKM, YTOObI BO3AYLWHbINA NOTOK
[AelicTBOBan Gnvxe K 3emne.

» He ncnonbayitte ycTpoCTBO BONN3N OTKPLITBIX
OKOH U T. A.

OBCNYXXUBAHUE U XPAHEHUE

= Cnepute 3a TeM, YToObI BCe ranku, 6onTbl u
BMHTbI GbIIM NIOTHO 3aTAHYTLI — 3TO 0GecneynT
6e3onacHyt paboTy ycTpoicTea.

m 3ameHsITe U3HOLWEHHbIe UMW NOBPEeXAEeHHbIe
fetanu.

= Wcnonb3yiite TONbKO OPUrMHANbHbIE 3aN4acTy U
aKkceccyapbl.

= XpaHuTe yCTPOIHCTBO B CYXOM MecTe.

A MPEAYNPEXOEHUE. THTOGbI yMeHbLNTL prck
noxapa, NopaXeHusi ANEKTPUYECKUM TOKOM Ui TPaBMbl,
cobntogarite cneaytolume TpeboBaHus.

BAXHO!

BHWMATENBHO NPOYUTANTE NEPEL
CMNONb30OBAHNEM.

COXPAHUTE 3TO PYKOBOJCTBO AfIA
CMNONb30BAHNA B BYYLIEM.

= BosayxopyBka He OMKHA UCMONL30BATLCS B
KayecTBe UrpyLKu. ByabTe o4eHb BHUMaTENbHbI,
KOTAa AETU NONb3YHTCS YCTPOWCTBOM MNK
HaxoAsATCs PAAOM C HUM.

Ecnu yctpoiicTBO He paboTaeT AOMKHbLIM 06pa3om,

€CIT OHO Majano (B TOM Yucne B BOAY) unu 6b1no
NOBPEXAEHO, OTHECUTE €r0 B CEPBUCHBIN LIEHTP.

He nomewyalite NOCTOPOHHME NpeaMeThbI B
oTBepcTUs ycTpoiicTBa. He ucnonb3yiite
YCTPOWCTBO, eCNK Kakue-nubo ero oTBepCcTUs
3abnokupoBaHbIl. CoaepxuTe 0TBEPCTUSA B YUCTOTE
OT NbINK, NyXa, BONOC U APYrUX 3arpsisHEHNH,
KOTOpPbIe MOTYT YMEHbLNTb NOTOK BO3AyXa.

Cobnitopaiite 0coGyio OCTOPOXHOCTL Npy y6opke
Ha NecTHULaXx.

He octaBnsiiTe Bo3ayxoayBky 6e3 npucmotpa,
€CIU K Hell NOAKIMIoYeH akKyMynsTop.
W3Bnekaiite akkymynsTop nepes obcnyxumBaHuem

BO34yX0AYyBKK, a TaKXe eC/n OHa He ucnonb3yeTcs.

He npukacaiitech MOKpbIMM pykami K 3apsiHOMY
YCTPOMCTBY, B TOM YUCIIE BUTIKE W KOHTAKTaM.

He 3apsxaiite akkymynsTopHyto 6atapeto Ha
OTKPbLITOM BO3JyXe.
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A NPEAYNPEXOEHUE.

- Mpexae Yem BblGpackIBaTh YCTPONCTBO, HEOBXOANMO
13BreYb akkymynsiTop.

- AkKymynsiTop HeobXxoaMMo YTUNMaupoBaTh
6e3onacHbIM crnocobom.

HE nbiTaitTech 04nLLaTh YCTPONCTBO, ECAIN U3 HETO He
W3BMEYEH aKkyMynsTop.

CnepuTe 3a TeM, YTOGbI BO3AyX0AyBKa U ee
PYKOSiITKa GbINM CYXUMM W YUCTBIMM U Ha HUX

He GbINo Macna UnM CMa3oyHoOro Matepuana.
Bceraa ncnonb3ayitte YNCTYI0 TkaHb Ans O4YNCTKU.
Hukoraa He 1Cnonb3yiiTe NS O4YNCTKY BO3LYXOAYBKM
TOPMO3HbIE KUAKOCTH, BEH3MH, HedTENPOAYKTbI 1
niobble cunbHble pactsoputeni. CobnioaeHne aaHHoro
npaBuna No3BOMSET CHUNTb PUCK MOTEPU KOHTPONS U
MoBPEXAEHWs NracTvka kopnyca.

AKKyMyNATOpbI BbIAENAT ra3006pa3Hblii BOAOPOA
1 MOTYT B3pbIBaTbCS NPU HANM4YNUN UCTOYHUKA
3akKuUraHusl, HanpuMep 3ananbHuka. Ytobbl
YMEHbLUMTb PUCK MOMYYEHNSt CEPbE3HOM TPaBMb,
HUKOrZa He ucnonb3ayitTe GeCNPOBOAHLIE YCTPONCTBA
BOMN3M OTKPLITOrO Nnameru. BsopeasLumiics
aKKyMynsTOp BbIAENSET 3arpsisHeHNst 1 XumukaTbl. Mpu
rnonagaHuy Ha KOXy HEMEZIEHHO MPOMONATE BOZON.

Hukorpa He ucnonb3yiite ycTponcTBO Ge3
YCTaHOBMNEHHOT0 Haamnexallero 06opyAoBaHus.
Bcerna cneaute 3a Tem, 4tobbl Tpy6a BO3AyXoayBku
bina ycTaHoBMneHa.

Hukoraa He ucnonb3yiTe BO3AYX0AyBKY

BONN3M OrHA UNKM ropsayeil 3onbl. cnonb3oBaHne
YCTPOICTBA BOMM3M OFHS UMM 307Tbl MOXET NPUBECTY K
pacnpoCTpaHeHuto OrHsl, CepbesHbIM TpaBMam umnu
MOBPEXAEHMO UMYLLECTBA.

Hukoraa He ucnonb3yiTe BO3AYXoAyBKy Ans
pacnbineHnst XMUKaToB, yA0BpEeHNIt Mnn Apyrux
TOKCUYHbIX BelLecTB. Pacrbinexne aTux BelLecTs
MOXeT NPUBECTM K CEPbE3HBIM TPABMaM onepaTopa
WM OKPYXKAHOLLWX.

CoxpaHuTe HacToALLY0 UHCTPYKLMIO. PerynspHo
npocmaTpuBaliTe ux u NpefocTaBnsitTe Ans
03HaKOMMeHMs pyrm nonb3osatensm. Opamkmeas
KoMy-nnbo yCTpOICTBO, NepeaatTe Takke AaHHble
MHCTPYKLMW ANt NPeAOTBPALLEHINSt HENPaBUMBHOTO
MCMIOMb30BAHMS 11 BO3MOXHbIX TPaBM.

COXPAHUTE OAHHOE PYKOBOACTBO!

BECMPOBOIHASA BO3AYXOLYBKA C IUTUA-MOHHBIM AKKYMYNIATOPOM 568 — LBX6000



=60

TEXHWYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

MPUMEYAHUE. PearbHoe B1GpaLyoHHOE Bo3aeicTB1E
3MNEKTPOMHCTPYMEHTa MOXET OTNNYaTLCS OT yKasaHHOro

Yka3saHHbIN 06LLMA NokasaTenb ypoBHs BUGpaLmmn
6bin OnpeaeneH ¢ NOMOLLbIO CTaHAAPTHOrO TecTa 1
MOXeT BbITb UCMIONb30BaH ATIsl CPABHEHNS Pa3HbIX
MHCTPYMEHTOB.

Yka3aHHblil 06LMin ypoBeHb BUOPaLIMK MOXET
1CNOMb30BaTbCS TaKKE N5 NPeABapUTENBHOIA OLIEHKM
YPOBHS! BO3ENCTBUS.

Hanpsixerne 56V === B 3aBMCHMOCTY OT criocoGa MCromnb3oBaHust. B uensix
6e3onacHoCTV onepaTop [OMMKeH HaaeBaTh nepyaTk
MakcumanbHoi 06bem Bo3ayxa 1014m3y 11 CPeACTBa 3aLLMThbl OPraHoB Cryxa BO BpeMS
Bes HacazKi 654wl 1CMONb30BaHMS YCTPONCTBA.
o C kpyrnon
Haromanotoh | acapon | M PEKOMEHYEMbIE AKCECCYAPbI
C nnockoit 63.3m/c HA3BAHWE JETAIIN HOMEP [ETAIIN
Hacajkou Y Kpyrnas Hacazaka ANBOOOR
TypGopexum | 70MuH. Mnockas Hacazka ANBOOOF
Mpu6n. Bpemst
pabotsi YpoBeHb 4 100MuH.
(c paHLeBbIM YpoBeHb 3 140MuH. \
s Wl ey e YMAKOBOYHb I AACT
) YpoBeHb 1 340MUH. HA3BAHWE JETAIIN KOJIMYECTBO
MakcumansHas cura BapbiBarens 19,2N Boanyxonysxa 1
Pa6ouas Temnepatypa -15...40 °C prﬁa BO3AYXORyBKM ;
lacafika-pacnpefenvTenb
Temnepartypa xpaHe -20..70°C
MTISPATYPE XpaneHyA PykoBOZCTBO MO 3KcnnyaTaLum 1
Macca Bo3gyxoayBku 2,7kr
Bes Hacapaku 94.4 dB(A)
K=1,1dB(A) OMUCAHKE
Msgn:;iH::nf@Boﬁ C kpyrmoit 91,0 BA) YACTU BO3OYXOOYBKW (Puc. A)
mwocm KN HacaKoi K=2,2 dB(A) 1. Pasbem
. C nnockoit 89,6 dB(A) 2. Kypok perynupoBku CKOPOCTH MOTOKa BO3Ayxa
HacagKom K=2,4 dB(A) 3. KHonka TypGopexuma
4. Tlepekntovatens
Bes Hacapku ﬁiggg((;\)) 5. Tpyba Bo3ayxoayBku
v 6. KHonka chvkcaLmm TpyObl
§§§ZEZ :i‘;‘“’i‘;m C kpyrroit 81,5dB(A) 7. Kpiouok
A y HacafiKom K=3 dB(A) 8. K
oneparopa L, . Kpyrnas Hacazka
C nnockoit 80,2 dB(A) 9. Mnockas Hacapka
Hacaakoi K=3 dB(A) 10. Mnankatop 1
N 11. WHomkaTop 2
[apaHTMpOBaHHbIN YPOBEHb
3BYKOBO#A MowHoCTY L, (M3mepen 8 | 95 dB(A) 12. Vpukatop 3
cooTBeTcTBUN € 2000/14/EC) 13. Mnankatop 4
1,167 m/s?
=15m/s
Bubpas 3, K=15mis? UCMNOMNb30BAHKE

A NPEAYNPEXOEHUE. He nonyckaiite HebpexHoCTH
1 BecneyHocTy npu paboTe ¢ ycTpoicTBOM. [ToMHUTE, YTO
noTepy 64MTENbHOCTY Ha [IOMH0 CEKYHAbI JOCTATOYHO NSt
Mony4eHusi cepbe3Hol TPaBMbI.
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A MPEQYNPEXAEHUE. He nbiTainTecb M3MEHUTb
KOHCTPYKLMIO BO3AYXOAYBKM UMK UCMONb30BaTL
HepeKkoMeHoBaHHble A7t Hee A0MONHUTENbHbIE
npucnocobnenus. MogobHoe n3meHeHne cunTaeTcs
HeHaznexalyym 1Cnomnb3oBaHNEM W CNOCOBCTBYET
BO3HMKHOBEHMIO ONACHON CUTYaLK, KoTopasi NPUBEAET K
MOMyYEeHNIO Cepbe3HON TPaBMbI.

A MPEAYNPEXAEHUE. He pekomenayetcs
1CMonb30BaTh BO3YXOAYBKY Ha BbICOKON CKOPOCTH
ANUTENbHOE BPEMS, T. K. BUGPALMS 1 LyM MOTyT BbiTb
OonacHbl Ans 300POBbS.

A MPEAYNPEXAEHWUE. MNepen BbinonHeHnem
obcnyuBaHus, a Takke Koraa yCTponCcTBO He
CTIONb3YETCS, BCEria u3Bnekante U3 Hero akkyMynstop.
/13BneyeHme akkymynsTopa noMoxeT NpeAaoTBpaTUTL
HenpeABMAEHHbII 3amycK YCTPOMCTBA, KOTOPbI MOXET
NpUBECTM K TpaBMaM.

Mepen kaxabiM NCMONb30BaHWEM NOMHOCTbI0 NPOBEPSIiTE
YCTPOICTBO Ha Hanu4m1e NOBPEXAEHHBIX, OTCYTCTBYHOLINX
NV NIIOXO 3aKPEMNEHHbIX YaCTeld, Takux Kak BUHTbI,
ravku, 6onTbl, 3arnyLukv 1 T. 4. HagexHo 3akpenuTe Bce
hukcaTopb! W 3armyLUKK U He NONb3yiTeCh YCTPOMCTBOM
[0 TeX Nop, Noka He 6yayT 3aMeHeHb! NOBPEXAEHHbIE Un
OTCYTCTBYHOLLME YaACTH.

YCTAHOBKA U JEMOHTAX TPYBbI
BO30YXOOYBKH

= YcraHoBka (Puc. B)

CoBmecTuTe Naabl v BCTaBbTe Tpyby B KOpNyC A0
Lienyka.

= [lemonTax (Puc. C)

HaxmuTe KHOMKy doukcaumm Tpybbl 1 nssnekute Tpyoy.
YCTAHOBKA U IEMOHTAX KPYrNON 1
NNOCKOW HACALKW BO3OYXOOYBKU
= YcraHoBka (Puc. D)

CoBMecTUTE Nas KPyrIol UMk NOCKON HAaCaaKM C
(hvkcaTopoM TPYGky 11 BCTaBbTE ee A0 Lyenyka.

= [lemoHTax (Puc. E)
HaxwmuTe 1 yaepxuBaliTe KHOMKy M3BNEYEHNst HacaaKn,

4TOBbI OTKPBITH 3aXNM, 3aTEM CHUMUTE HaCaZKy C
BO3JYXOZyBKU.

YCTAHOBKA U OEMOHTAX AKKYMYNATOPA
MPUMEYAHMUE. [ins makcumanbHOM 3¢hheKTMBHOCTY

PEKOMEHLLYETCS UCTIONb30BATHL PaHLEBI akKyMymATOp
EGO BAX1500 56 B.
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3apﬂ.qme nepej nepBbIM UCNOJNb30BaHUEM.

Wcnonb3yiTe TONBKO akKyMynsATOPbI U 3apAAHbIe
YCTPOMCTBA, yKa3aHHble Ha puc. A.

= YcraHoBka(Puc. F)
HapeHbTe paHLEBbIN akkyMynsTop 1 NOACOEAUHUTE
pa3bem akkyMynsiTopa k Bo3ayXxoayBke.

= [lemoHTax(Puc. G)
OTcoeanHuUTE pasbem akkymynsTopa.

MPEOYNPEXOEHUE. Hukorna He TaHWUTe 3a kabenb,
4TOBbI OTCOEMHUTL aKKyMYNSTOP OT BO3AYXOAYBKM.

BKMIOYEHME W BbIKNIOYEHUE BO3YXOAYBKM
(Puc. H)

= BknioyeHne

[Mepep 3anyckom ycTpoiicTea ybeauTech, YTo
nepekmnioyaTenb yCTaHoBNeH B nonoxenue «Ony (Bkr).
B npoTuBHOM Criyyae Kypok perynupoBKi CKOPOCTY
noTOKa BO3AyXa HeMb3s ByAeT HaxaTb Ang 3anycka
BO3[yXOLyBKM.

HaxmuTe kypok, 4ToBbl BKNIOYMTL BO3AYXOAYBKY. Yem
Borblue [aBMEHIe Ha KypoK, TEM BbILLE CKOPOCTb
roToKa Bo3ayxa.

= BbikntoyeHve

OTnycTuTe KypoK, 4ToGbl BBIKIIOYNTE BO3AYXOAYBKY.

PETYNIMPOBKA CKOPOCTM BO3AYLLHOIO
NOTOKA

BoaayxopyBka OCHaLLEeHa MHANKAaTOPOM CKOPOCTH
BO34yXa, KOTOpbIit 0TOBpPaXaeT MakcManbHblit

YPOBEHb CKOPOCTW. 3anycTuTe BO3AYXOAYBKY, YTOObI
0T06Pa3nTh MaKcUMarbHbIN YPOBEHb CKOPOCTY BO3AYXa.
KpaTkoBpemeHHOe HaxaTve Ha kHomky Typbopexuma
M3MEHSIET MakcManbHbIl YpOBEHb CKOPOCTY BO3AyXa, a
HaaTue W yaepxaHue 3Toi KHOMKK akTUBMPYET (DyHKLMIO
Typbopexmnma.
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OYHKLUUU UHOMKATOPOB U YPOBEHb CKOPOCTU BO3[IYXA

YPOBEHb VHOWKATOP HA BO3YXOLYBKE MPYMEYAHVE
CKOPOCTU
BO3AYXA LED1 LED2 LED3 LED4 .
YPOBEHb 1 Ld S &) S YpoBeHb 1 — YpoBeHb 2 — YpoBeHb 3 — YpoBeHb 4
YPOBEHb 2 (J [ J O O
YPOBEHb 3 [ ] [ (] O  |@:Csetves O: He caeutcs
YPOBEHb 4 o [ [ J @
TYPBOPEXWM berywui nhaukatop

OBCNYXUBAHUE

A MPEQYNPEXAEHUE. Mpu pemoHTe ncnonbayite
TONbKO WAEHTUYHbIE 3anacHble YacTu. Mcnonb3osaHne
IpYruX 3anacHbIX YacTel MOXET NPUBECTM K TpaBMaMm
1NW NOBpeXaeHto ycTpoicTBa. Ytobbl obecneunTs
£e30MacHoOCTb 1 HAAEKHOCTb YCTPOICTBA, €70 PEMOHT
[DOMDKEH BbINOMHATb KBAMM(ULMPOBAHHDII CrIELManmcT.

A MPEAYNPEXOEHUE. Bo n3bexanue TpaBM Bcerga
13BMEKaNTe akkyMynsTop U3 yCTPOCTBA NEPES YNCTKON
1nm 06CnyxuBaHNEM.

OBLLEE OBCNYXXUBAHUE

He ncnonb3ayitTe pacTBoputenu Ans YACTKA
NnnacTMaccosblx AeTanei. BomnbLUMHCTBO NNACTUKOBbIX
yacTel YyBCTBUTEMbHbI K Pa3nnyHbIM ObITOBBIM
pacTBOPUTENAM W MOTYT BbITb NOBPEXAEHDI. [INS 0YNCTKM
OT rpsi3u, NbINK, Macna, CMasku 1 T. N. UCNONb3ynTe
YUCTYHO TKaHb.

NPEAYNPEXOEHUE. He gonyckaiite nonagams
Ha NNacTUKoBbIE YacTV TOPMO3HOM KIUAKOCTH, BeHanHa,
NPOAYKTOB Ha HEPTAHON OCHOBE, MPOMUTLIBAIOLLMX Macen
1 T. . XMMUYecKve BELLECTBa MOTYT NOBPEAMTb, 0CnabuTb
UMW pa3pyLUUTb NNACTUK, YTO NPUBEAET K NOMyYeHNto
CepbesHbIX TPaBM.

XPAHEHUE

= I3BrekuTe akkyMynstop 13 BO3LYXOAYyBKM.

m XpaHute BHYTPU NOMELLEHNA B HEAOCTYNHOM ANA
neTen mecTe. XpaHMTe BAanu OT UCTOYHUKOB KOPPO3uK,
TaKUX Kak cafjoBble y,D,OﬁpeHVIﬂ U TEXHUYeCKasa Conb.

3awura okpyxatowen cpeabl

He BbiGpackiBaiiTe anekTpoobopyaoBaHue,
3apsiaHble YCTPoiiCTBa, baTapeiiki u
aKKyMynsTopbl BMECTe € 6bITOBbIMM
oTxogamu!

B cooTBeTCTBIM C eBponeickuM

3akoHom 2012/19/EU anekTpuyeckoe 1
3MEKTPOHHOE 060PYAOBaHHE, KOTOPOE He
NOANEXUT JarnbHenLen akennyatauum, a
TaKke HeNPUroAHbIE U UCMOMb30BaHHbIE
GaTapeliku 1 akkyMynsTopsl (cornacHo
esponeiickomy 3akoHy 2006/66/EC)
[OIMKHbI 6bITb COBPaHbI OTAENBHO

1 YTUNN3MPOBaHbI 3KONOTUYECKM
6e3onacHbImM crnocobom.

Mpy yTUNM3aLMM SNEKTPUYECKNX
YCTPOWCTB Ha CBarkax B NOA3EMHbIE BOfbI
MOTYT MPOCOYNTLCS ONACHbIE BELLECTBA,
KoTOpble 3aTeM NonagyT B NULLEBYIO

LieMb 1 MPUBERYT K 0BLLEMY yXyALIEHUIO
3[0pOBbSA M BRaronomnyyus.
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YCTPAHEHME HECTPABHOCTEM
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MPOBJIEMA

MPUYNHA

PELUEHUE

Bosnyxonyska He
pabotaer.

m AKKyMynSITOp He YCTaHOBIEH B
BO3AYXOZYBKY.

HeT anexTpr4eckoro koHTakTa
Mex[y BO3AyXOnyBKOM 1
aKKyMynsTOPOM.

AKKyMyTSITOp paspsikeH.

AKKyMynSITOp WK BO3fyXOfyBKa
neperpenice.

[Meperpyaka.

= YCTaHOBUTE akKyMymnsTOp B BO3AYXOAYBKY.

3BniekuTe akkyMynaTop, nposepbTe
KOHTaKTbI M YCTaHOBUTE Er0 CHOBA.

3apapuTe akkyMynaTop.

[laitTe akkymynsaTopy 1 BO3gyxoayBke
OCTbITb, NOKa TeMNepaTypa He ynaaeT Hinke
67 °C.

CHI3bTE HarpysKky Ha BO3AYXOfyBKY 1
aKKyMymsITop.

CKopoCTb BO3AYLLHOTO
MOTOKA 3HAYUTENBHO
CHU3MNACh.

YpeamepHbIii 3HOC BEHTUNSITOPa
ABuratens.

Bospyxo3abopHoe oTBepcTve
3aCOpUNOCh.

Obpatutech B cepaucHbIN LeHTp EGO ans
PEMOHTa.

3BniekuTe akkyMynaTop, yaanuTe 3acop.

TAPAHTUA

FAPAHTUAHAS NOMUTUKA EGO
Mocetute Beb-caiiT egopowerplus.com, 4To6bl 03HAKOMUTLCS CO BCEMM YCIIOBUSIMM 11 CPOKaMM rapaHTUIHON NOMUTUKM

EGO.
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Ttumaczenie oryginalnej instrukcji
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PRZECZYTAJ INSTRUKCJE OBSLUGI

PRZECZYTAJ INSTRUKCJE OBSLUGI

UWAGA: Niniejsza instrukcja powinna by¢ takze dostepna
w innym formacie, np. na stronie internetowej.

A Ryzyko szczatkowe! Osoby z urzadzeniami
elektronicznymi, takimi jak rozruszniki serca, powinny
przed uzyciem produktu skonsultowa¢ sig ze swoim(i)
lekarzem/-ami. Uzywanie urzadzen elektrycznych blisko
rozrusznika serca moze spowodowac zaktocenia lub
uszkodzi¢ rozrusznik.

A\ OSTRZEZENIE: Aby zagwarantowat
bezpieczenstwo i niezawodno$¢, wszystkie naprawy
i wymiany czesci powinny by¢ wykonywane przez
wykwalifikowanych technikow serwisu.

SYMBOLE BEZPIECZENSTWA

Celem symboli bezpieczenstwa jest zwrécenie

uwagi uzytkownika na mozliwe zagrozenia. Symbole
bezpieczenstwa i objasnienia do nich zastuguja na to,

by je uwaznie przestudiowac i zrozumie¢. Symbole
bezpieczenstwa nie eliminujg same z siebie jakichkolwiek
zagrozen. Podawane w nich instrukcje i ostrzezenia nie

zastepuja odpowiednich $rodkéw zapobiegania wypadkom.

A OSTRZEZENIE: Przed uzyciem narzedzia prosimy
przeczytac i zrozumie¢ wszystkie instrukcje dotyczace
bezpieczenstwa podane w podreczniku uzytkownika,
facznie z wszystkimi symbolami ostrzegawczymi takimi jak
,NIEBEZPIECZENSTWO’, ,OSTRZEZENIE" i ,UWAGA”.
Niestosowanie sie do wszystkich podanych nizej instrukcji
moze doprowadzi¢ do porazenia pradem, pozaru illub
powaznych obrazen.

ZAPOBIEGANIE USZKODZENIOM | KOMUNIKATY
INFORMACYJNE

Przekazuja one uzytkownikowi wazne informacie i/

lub instrukcje, ktérych zignorowanie moze prowadzi¢

do uszkodzenia urzadzenia lub innego mienia. Kazdy
komunikat jest poprzedzony stowem ,UWAGA”, tak jak w
przyktadzie ponizej:

UWAGA: Nieprzestrzeganie instrukcji grozi uszkodzeniem
urzadzenia i/lub mienia.

A\ OSTRZEZENEE: Praca
elektronarzedziami moze spowodowaé
wyrzucenie ciat obcych w oczy
uzytkownika, co moze doprowadzi¢ do
powaznych urazéw oczu. Przed
rozpoczeciem pracy elektronarzedziem
nalezy zawsze zatozy¢ gogle ochronne
lub okulary z ostonami bocznymi, a w
stosownych przypadkach takze peing
ostone na twarz. Zalecamy naktadanie
na zwykte okulary maski
zabezpieczajacej 0 szerokim polu
widzenia lub stosowanie standardowych
okularéw zabezpieczajacych z ostonami
bocznymi.

INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Na tej stronie pokazano i opisano symbole
bezpieczenstwa, ktére moga wystepowac na produkcie.
Przed podjeciem préby ztozenia i uzycia urzadzenia nalezy
przeczytac i zrozumie¢ wszystkie instrukcje dotyczace
maszyny oraz zastosowacé si¢ do nich.

Ostrzezenia istotne dla
bezpieczenstwa
uzytkownika.

Ostrzezenie
dotyczace
bezpieczenstwa

Podczas uzywania
produktu nalezy zawsze
nosi¢ gogle ochronne lub
okulary ochronne z
ostonami bocznymi, a takze
peing ostone na twarz.

Nos$ okulary
ochronne

Podczas pracy
urzadzeniem nalezy
zawsze nosi¢ ochronniki
stuchu.

Aby zmniejszy¢

ryzyko urazoéw, przed
rozpoczeciem korzystania
z produktu uzytkownik musi
przeczytaé instrukcie.

No$ ochronniki
stuchu

Przeczytaj
instrukcje
operatora

Osoby postronne muszg,
sta¢ w odlegtosci co
najmniej 15 m.

Osoby postronne
trzymaj z daleka

O @ e P

Gwarantowany poziom
mocy akustycznej. Emisja

- Hatas hatasu do $rodowiska
& zgodnie z dyrektywa
Wspolnoty Europejskiej.
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= W czasie pracy elektronarzedzie nalezy trzymac z
dala od dzieci i 0s6b postronnych. Chwila nieuwagi

Ten produkt jest zgodny z

C E L . moze spowodowac utrate kontroli nad urzadzeniem.
CE obowigzujacymi
dyrektywami WE. BEZPIECZENSTWO ELEKTRYCZNE
= Wtyczki elektronarzedzi musza pasowac do
Zuzytych wyrobow gniazdek. Nigdy w jakikolwiek sposéb nie
elektrycznych nie nalezy wolno przerabia¢ wtyczki. Do elektronarzedzi
wyrzuca¢ razem ze wymagajacych uziemienia nie nalezy uzywac
WEEE zwyklymi odpadami przejscidwek. Oryginalne wtyczki i pasujace do nich
— domowymi. Nalezy je gniazdka zmniejszajg ryzyko porazenia pradem.

odda¢ do autoryzowanego
punktu recyklingu.

Nalezy unika¢ dotykania ciatem powierzchni
uziemionych, takich jak np. rury, kaloryfery,

V. [Wolt Napiecie kuchenki i lodéwki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko
méh Metr szescienny Objeto$c powietrza porazena pradem.
na godzing = Elektronarzedzia nalezy chroni¢ przed deszczem
. . i wilgocia. Woda dostajaca sie do wnetrza
N Niuton Jednostka sity elektronarzedzia zwieksza ryzyko porazenia pradem.
’ - = Nie nalezy nadwyreza¢ przewodu. Nigdy nie
kg |Kilogram Cigzar uzywac p)r’zew:gj tElo ntfszenia lub cizgiiecia
— ) Rodzaj lub charakterystyka elektronarzedzia; nie chwytac za przewdd, aby
=== |Naminute pradu wyjac wtyczke z kontaktu. Przewod trzymac z dala

od ostrych krawedzi, poruszajacych sie czesci i
zrodet ciepta. Chroni¢ przed poplamieniem ropg
lub olejem. Zaplatane lub uszkodzone przewody
zwiekszaja ryzyko porazenia pradem.

Podczas uzywania urzadzen elektrycznych nalezy zawsze
przestrzega¢ podstawowych zasad bezpieczefistwa, w tym
nastepujacych zalecen:

Podczas uzywania elektronarzedzia na dworze

OGOLNE OSTRZEZEM A DOTYCZACE ELEKTR- nalezy stosowa¢ przedituzacz nadajacy sie

do uzywania na dworze. Uzywanie przewodu
ONARZEDZ| przeznaczonego do stosowania na dworze zmniejsza

A\ OSTRZEZENIE: PROSIMY PRZECZYTACG ryzyko porazenia pradem.
WSZYSTKIE OSTRZEZENIA | INSTRUKCJE Jezeli uzycie elektronarzedzia w miejscu o

ORAZ PRZESTUDIOWAC SPECYFIKACJE duzej wilgotnosci jest nieuniknione, nalezy

1 ILUSTRACJE DOSTARCZONE WRAZ Z stosowac zasilanie zabezpieczone wytacznikiem
ELEKTRONARZEDZIEM. Niestosowanie si¢ do réznicowopradowym. Uzywanie wylacznika
wszystkich podanych nizej instrukcji moze doprowadzié do roznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

porazenia pradem, pozaru i/lub powaznych obrazen. BEZPIECZENSTWO OSOBISTE

= Podczas pracy narzedziem nalezy zachowaé
czujnos¢, patrzec, co sie robi i kierowac sie

Wszystkie ostrzezenia i instrukcje nalezy
zachowac na przysziosé.

Termin ,elektronarzedzie” wystepujacy w ostrzezeniach zdrowym rozsadkiem. Nie nalezy uzywaé
dotyCZy narZQdZia elektrycznego 0 zasilaniu sieciowym e|ektronarzedzia’ gdy uzytkowmk jest zmeczony,
(przewodowego) lub akumulatorowym (bezprzewodowego). albo pod wptywem narkotykoéw, alkoholu lub lekow.

Chwila nieuwagi w czasie postugiwania sig narzedziami

BEZPIECZENSTWO W MIEJSCU PRACY elektrycznymi moze spowodowac powazne obrazenia.

u Nalezy dbac o czystosc i dobre o$wietlenie w miejscu
pracy. Batagan i zte o$wietlenie sprzyjaja wypadkom.

Nalezy uzywac srodkow ochrony indywidualnej
i zawsze nosi¢ okulary ochronne. Stosowanie w

= Nie nalezy uzywac elektronarzedzi w miejscach odpowiednich warunkach sprzetu ochronnego takiego
zagrozonych wybuchem, np. w obecnosci jak np. maska przeciwpytowa, obuwie ochronne z
fatwopalnych cieczy, benzyny lub pytu. podeszwami antyposlizgowymi, kask lub ochronniki
Elektronarzedzia wytwarzajg iskry, ktore moga zapali¢ stuchu zmniejszy ewentualne obrazenia.
opary lub pyt.
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Nie wolno dopuszcza¢ do przypadkowego
wilaczenia. Nalezy pilnowaé, aby przed
podtaczeniem narzedzia do zasilania illub baterii
akumulatorowej oraz przed podniesieniem i
przenoszeniem przetacznik byt ustawiony w pozycji
»wylaczone”. Trzymanie palca na przetaczniku

W czasie przenoszenia narzedzi elektrycznych lub
podfaczanie ich do zasilania, gdy przetacznik jest
ustawiony w pozycji ,wtaczone” moze doprowadzi¢ do
wypadku.

Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usunaé
wszystkie klucze regulacyjne i inne narzedzia. Klucz
zaczepiony o obracajaca sie cze$¢ narzedzia moze
spowodowac obrazenia.

Nie nalezy siegac za daleko. Nalezy zawsze dba¢
o utrzymanie réwnowagi i pewne podparcie nég.
W nieprzewidzianych sytuacjach zapewnia to lepszq
kontrole nad narzedziem.

Nalezy nosi¢ odpowiednig odziez. Nie powinno si¢
nosi¢ luznych ubran ani bizuterii. Wiosy, odziez i
rekawice nalezy trzymac w bezpiecznej odlegtosci
od poruszajacych sie czesci. Luzne ubrania, bizuteria
lub diugie wlosy moga zaczepi¢ sie o poruszajace sie
cze$ci.

Jezeli urzadzenie jest wyposazone w przystawke
do odsysania i zbierania pytu, nalezy pilnowac,
aby byta ona podiaczona i wtasciwie stosowana.
Uzywanie urzadzen stuzacych do pochtaniania pytu
moze zmniejszy¢ zagrozenia zwigzane z pytem.

Nie wolno dopusci¢ do tego, aby poczucie
znajomosci narzedzia wynikajace z jego czestego
uzywania doprowadzito do lekcewazenia i
ignorowania zasad bezpieczenstwa. Jedno
lekkomysine dziatanie moze w utamku sekundy
doprowadzi¢ do powaznych urazéw.

UZYWANIE | KONSERWOWANIE
ELEKTRONARZEDZI

Elektronarzedzia nie nalezy forsowa¢. Nalezy
uzywac narzedzia dostosowanego do wykonywanej
pracy. Odpowiednie narzedzie elektryczne wykona
prace lepiej i bezpieczniej, gdy pozwoli mu sie
pracowac z predkoscia/obrotami do jakich zostato
zaprojektowane.

Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, jezeli
przetacznik zasilania nie wiacza go lub nie
wytacza. Narzedzie, ktorego nie da sig kontrolowaé
przetacznikiem, jest potencjalnie niebezpieczne i
wymaga naprawy.

Przed jakakolwiek regulacja, wymiana akcesoriow
lub schowaniem elektronarzedzia nalezy wyjac¢

wtyczke z gniazdka illub odtaczy¢ od narzedzia
akumulator. Tego typu zapobiegawcze $rodki
ostrozno$ci zmniejszaja ryzyko przypadkowego
wigczenia sig narzedzia.

Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac
w miejscu niedostepnym dla dzieci. Osobom,

ktore nie zapoznaly sie z instrukcja i narzedziem
nie nalezy pozwala¢ obstugiwac go. W rekach
niedo$wiadczonych uzytkownikéw narzedzia
elektryczne moga stanowi¢ zagrozenie.

Elektronarzedzia nalezy utrzymywac w dobrym
stanie. Nalezy kontrolowac, czy czesci ruchome

nie sg odchylone od osi, nie zacinaja sie i nie

s peknigte lub uszkodzone w inny sposoéb,

ktory mogtby wpltynaé na dziatanie narzedzia. W
razie uszkodzenia, przed uzyciem nalezy odda¢
narzedzie do naprawy. Wiele wypadkéw wynika ze zlej
konserwacji narzedzi.

Nalezy dbac o czystos¢ i naostrzenie narzedzi
tnacych. Odpowiednio utrzymywane narzedzia z
ostrymi krawedziami tnacymi sg mniej narazone na
zakleszczanie sie i fatwiej jest je kontrolowac.

Elektronarzedzi, akcesoriow, wiertet, bitow, itp.
nalezy uzywac zgodnie z niniejszg instrukcja, z
uwzglednieniem warunkéw i rodzaju wykonywanej
pracy. Korzystanie z narzedzi niezgodnie z
przeznaczeniem moze prowadzi¢ do niebezpiecznych
sytuacji.

Nalezy dbac o to, aby uchwyty i powierzchnie

do trzymania byly suche, czyste i niezaplamione
olejem lub smarem. Sliskie uchwyty nie pozwalaja
w bezpieczny sposob kontrolowaé narzedzia w
nieprzewidzianych sytuacjach.

UZYWANIE | KONSERWOWANIE NARZEDZI
AKUMULATOROWYCH

Do tadowania nalezy uzywac¢ wytacznie fadowarki
wskazanej przez producenta. Uzycie tadowarki
pochodzacej od jednego akumulatora do tadowania
innego akumulatora grozi pozarem.

Elektronarzedzi nalezy uzywac wytacznie z
przeznaczonymi do nich akumulatorami. Uzycie
jakichkolwiek innych akumulatorow grozi obrazeniami
i pozarem.

Jezeli akumulator nie jest uzywany, nalezy go
przechowywacé z dala od innych przedmiotow
metalowych, np. spinaczy, monet, kluczy, gwozdzi,
$rub i innych drobnych przedmiotéw metalowych,
ktore mogtyby spowodowac zwarcie wyprowadzen
akumulatora. Zwarcie wyprowadzen akumulatora moze
doprowadzi¢ do oparzenia lub pozaru.
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W niesprzyjajacych warunkach moze dojs¢ do
wycieku cieczy z akumulatora. Nalezy wtedy
unika¢ wszelkiego kontaktu z ta ciecza. W razie
przypadkowego kontaktu ze skora, zabrudzone
miejsce nalezy obficie przemy¢ woda. Jezeli ptyn
dostanie sie do oczu, nalezy dodatkowo zasiegnaé
porady lekarza. Plyn wyciekajacy z akumulatora moze
powodowa¢ podraznienie lub oparzenia.

Nie nalezy uzywa¢ akumulatora lub narzedzia, ktére
sg uszkodzone lub zostaty poddane przerébkom.
Uszkodzone lub zmodyfikowane akumulatory moga
zachowywac sig¢ w sposob nieprzewidywalny, co moze
doprowadzi¢ do pozaru lub wybuchu lub stwarza¢
ryzyko urazow.

Nie nalezy naraza¢ akumulatora lub narzedzia na
kontakt z ogniem lub zbyt wysokimi temperaturami.
Ogien lub temperatury przekraczajace 130°C moga
doprowadzi¢ do wybuchu.

Nalezy przestrzegac wszystkich instrukcji
fadowania. Nie nalezy tadowac¢ akumulatora lub
narzedzia poza przedziatem temperatur podanym
w instrukcji. tadowanie w sposdb nieprawidtowy lub
w temperaturze wykraczajacej poza okreslony zakres
moze doprowadzi¢ do uszkodzenia akumulatora i
zwieksza ryzyko pozaru.

SERWISOWANIE

Serwisowanie elektronarzedzia nalezy powierza¢
wykwalifikowanemu serwisantowi, a do naprawy
uzywac wylacznie czes$ci zamiennych identycznych
z oryginalnymi. Zapewni to bezpieczenstwo
eksploatacji elektronarzedzia.

Uszkodzonych akumulatoréw nie nalezy nigdy
naprawiac. Jakiekolwiek czynnosci serwisowe przy
akumulatorach powinny by¢ wykonywane wytacznie
przez producenta lub pracownikow autoryzowanego
serwisu.

PRIED UZYCIEM URZADZENIA NALEZY
PRZECIVTAC WSZYSTKIE INSTRUKCJE!

SZKOLENIE

= W nastepujacych przypadkach nigdy nie nalezy
pozwala¢ uzywac tego urzadzenia: dzieci,
osoby o ograniczeniach fizycznych, czuciowych
lub psychicznych, osoby bez odpowiedniego
doswiadczenia lub wiedzy oraz osoby, ktore nie
zapoznaly sie z niniejszg instrukcja.

= Za wypadki lub szkody wyrzadzone osobom trzecim
i ich wiasnosci odpowiada operator lub uzytkownik.

o
=60
o
PRZYGOTOWANIE

= Elektronarzedzie moze by¢ uzywane w czasie
deszczu lub w warunkach wysokiego poziomu
wilgoci. Po zakoriczeniu pracy elektronarzedzie
nalezy wysuszy¢.

= Przed uzyciem nalezy sprawdzi¢ przewdd zasilajacy
i przedtuzacz pod katem uszkodzenia. Nie nalezy
uzywac urzadzenia, jezeli baterie lub akumulator sg
uszkodzone.

UZYTKOWANIE

= Elektronarzedzie moze by¢ uzywane w czasie
deszczu lub w warunkach wysokiego poziomu
wilgoci. Po zakoriczeniu pracy elektronarzedzie
nalezy wysuszy¢.

W nastepujacych sytuacjach nalezy odtaczy¢
baterie lub akumulator:

1. Za kazdym razem, gdy uzytkownik zostawia
maszyne;

2. Przed usunigciem zatoru;

3. Przed kontrola, czyszczeniem lub wykonywaniem
prac przy urzadzeniu;

4. Jezeli urzadzenie zacznie nietypowo drgac.

Na pochytosciach nalezy zawsze dbac o zachowanie
réwnowagi.

Nalezy chodzi¢, a nie biegac.

Nalezy dbac o czystos¢ i drozno$¢ wszystkich
wlotéw powietrza uktadu chtodzenia.

Narzedzia nalezy uzywac tylko o rozsadnych porach
dnia - nie wczes$nie rano i nie pézno wieczor, gdy
mogtoby to przeszkadzac¢ innym ludziom.

W warunkach znacznego zapylenia zaleca si¢ lekko
zwilzaé oczyszczane powierzchnie lub uzywaé
przystawki nawilzajacej.

A OSTRZEZENIE: Uwaga na obracajace sig czescil

= Nalezy uzywac petnego przediuzenia dyszy
dmuchawy, tak aby doprowadzac strumien
powietrza blisko ziemi.

= Nie nalezy uzywa¢ maszyny w poblizu otwartych
okien, itp.

KONSERWACJA | PRZECHOWYWANIE

Nalezy dbac o to, aby wszystkie nakretki, Sruby i
wkrety byly dokrecone, tak aby urzadzenie dziatato
w sposdb catkowicie bezpieczny.

Zuzyte lub uszkodzone czesci nalezy wymieniac.
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Nalezy uzywac wyfacznie oryginalnych czesci
zamiennych i akcesoriow.

Urzadzenie nalezy przechowywa¢ w suchym
miejscu.

A OSTRZEZENIE: Aby ograniczyé ryzyko pozaru,
porazenia pradem lub urazéw:

WAINE

PRZED UZYCIEM UWAZNIE PRZECZYTAJ.
ZACHOWAJ NA PRZYSZLOSC.

Nie nalezy pozwala¢ dzieciom uzywa¢ dmuchawy
jako zabawki. Uzywanie urzadzenia przez lub w
poblizu dzieci wymaga szczegéInej uwagi.

Jezeli dmuchawa nie dziata tak, jak powinna, zostata
upuszczona, uszkodzona lub wpadta do wody,
nalezy ja odda¢ do centrum serwisowego.

Nie nalezy wktada¢ zadnych przedmiotéw

do otworéw. Nie wolno uzywac urzadzenia z
zapchanymi otworami. Chroni¢ przed kurzem,
ktaczkami, wlosami i wszystkim, co moze
zmniejsza¢ przeplyw powietrza.

Szczegodlng ostroznos¢ nalezy zachowywac
podczas sprzatania na schodach.

Gdy wtyczka akumulatora jest wtozona do
narzedzia, dmuchawy nie nalezy zostawia¢
bez nadzoru. Gdy dmuchawa nie jest uzywana
oraz przed serwisowaniem nalezy wyjac z niej
akumulator.

Nie nalezy dotyka¢ mokrymi rekoma tadowarki, w
tym takze jej wtyczki i wyprowadzen.

Akumulatora nie nalezy tadowa¢ na dworze.

A\ OSTRZEZENIE:

108

- Przed utylizacjg akumulator nalezy wyja¢ z
urzadzenia.

- Akumulator nalezy zutylizowa¢ w sposéb bezpieczny.

NIE NALEZY probowac odtykaé urzadzenia bez
wczesniejszego wyjecia z niego akumulatora.

Nalezy dbac o to, aby dmuchawa i jej uchwyt byly
suche, czyste i niezaplamione olejem lub smarem.
Do czyszczenia nalezy zawsze uzywac czystej
Sciereczki. Do czyszczenia dmuchawy nigdy nie nalezy
stosowac ptynéw hamulcowych, benzyny, produktow
ropopochodnych lub jakichkolwiek innych silnych
rozpuszczalnikow. Stosowanie tej zasady ograniczy
ryzyko uszkodzenia plastikowej obudowy.

= W przypadku pojawienia sie zrédfa zaptonu
takiego jak np. $wieczka w podgrzewaczu do wody,
akumulatory moga wybuchnag. Aby ograniczy¢
ryzyko ciezkich urazéw ciata, nigdy nie nalezy
uzywac jakichkolwiek produktéw bezprzewodowych w
obecnosci otwartych ptomieni. Wybuch akumulatora
moze spowodowac wyrzucenie w powietrze odpadow
i substancji chemicznych. W przypadku zetkniecia
sig z nimi, zabrudzone miejsce trzeba natychmiast
przeptuka¢ woda.

Nigdy nie nalezy uzywac urzadzenia bez
zainstalowania wtasciwego osprzetu. Nalezy zawsze
pilnowac, aby rura dmuchawy byta zainstalowana.

Nigdy nie nalezy uzywac urzadzenia w poblizu ognia
lub goracego popiotu. Uzywanie w poblizu ognia lub
popiotu moze rozprzestrzeni¢ ogien i doprowadzi¢ do
powaznych urazéw i/lub strat materialnych.

Nigdy nie nalezy uzywa¢ dmuchawy do
rozprowadzania chemikaliéw, nawozow lub
jakichkolwiek innych substancii toksycznych.
Rozprowadzanie tych substancji moze doprowadzi¢ do
ciezkich urazéw operatora lub 0sdb postronnych.

Niniejsza instrukcje nalezy zachowaé. Zachecamy
do czestego korzystania z niej. Instrukcja moze tez
postuzy¢ do przeszkolenia innych oséb, ktére beda
uzywaty narzedzia. Aby zapobiec niewtasciwemu
uzytkowaniu i mozliwym urazom, jesli narzedzie
zostanie komus$ pozyczone, osobie tej nalezy réwniez
udostepni¢ niniejszq instrukcje.

ZACHOWAJ TE INSTRUKCJE!

SPECYFIKACJA

Napiecie 56V ===
Maksymalna objeto$¢ powietrza 1014m3h

Bez dyszy 65,4m/s
Maksymalng

predko$¢ powietrza Z dysza okragla | 75m/s

Z dysza ptaska | 63,3m/s

Funkcja Turbo 70min

Przyblizony czas

dzialania Poziom 4 100min
(z akumulatorem Poziom 3 140min
plecakowym EGO | poziom 2 210min
BAX1500) - -
Poziom 1 340min
Maksymalna moc dmuchawy 19,2N
Temperatura pracy -15°C-40°C
Temperatura przechowywania -20°C-70°C
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Ciezar dmuchawy 2,7kg
94,4 dB(A)
Bez dyszy K=1,1 dfa&\)
Zmierzony poziom
mocy akustycznej | Z dysza okragta ?_g g%(QA)
L —
89,6 dB(A)
Z dysza ptaska K=o 4 d(B()A)
84,5dB(A)
Bez dyszy K=3 dB((A))
Poziom ci$nienia
akustycznego przy | Z dysza okragta, 31_2 35((2))
uchu operatora L, -
80,2 dB(A)
Z dysza ptaska K=3 dB((A))
Gwarantowany poziom mocy
akustycznej L, (zmierzony zgodnie z | 95 dB(A)
dyrektywa 2000/14/WE)
. 1,167 m/s?
Drgania a, K=1 5 mjs?

Deklarowana catkowita warto$¢ drgan zostata
zmierzona zgodnie ze standardowymi metodami
testowania i moze stuzy¢ do poréwnywania réznych
narzedzi.

Deklarowana catkowita warto$¢ drgan moze rowniez
stuzy¢ do wstepnej oceny narazenia na drgania.

UWAGA: W zaleznosci od sposobu eksploatacji, emisja
wibracji podczas faktycznego uzytkowania elektronarzedzia
moze sie rozni¢ od wartosci deklarowanej. Aby chroni¢
operatora, w rzeczywistych warunkach uzytkowania
uzytkownik powinien nosic rekawice i nauszniki ochronne.

ZALECANE AKCESORIA

NAZWY CZESCI NUMER CZESCI
Dysza okragta ANGOOOR
Dysza pfaska ANGOOOF

LISTA ELEMENTOW W OPAKOWANIU

NAZWA CZESCI ILOSC
Dmuchawa 1

Rura nadmuchowa 1
Dysza rozpraszajaca 2
Instrukcja operatora 1
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ZAPOZNANIE SIE Z DMUCHAWA (Rys. A )

Gniazdo wtykowe

Spust predkosci powietrza
Przycisk Turbo

Przycisk blokady

Rura nadmuchowa
Przycisk odblokowujacy rure
Haczyk

Dysza okragta

Dysza ptaska

10. LED#1

11. LED#2

12. LED#3

13. LED #4

UZYTKOWANIE

A OSTRZEZENIE: Nie wolno dopusc¢ do tego, aby
znajomos¢ narzedzia doprowadzita do nieuwagi. Nalezy
pamigtac, ze do spowodowania powaznych obrazen
wystarczy zaledwie chwila nieuwagi.

A OSTRZEZENIE: Nie nalezy probowaé przerabia¢
urzadzenia lub tworzy¢ akcesoriow, ktére nie sg zalecane
do uzywania w dmuchawie. Wszelkie tego typu zmiany
lub modyfikacje sa niedozwolone i moga prowadzi¢ do
niebezpiecznych sytuacji oraz powaznych urazéw ciata.

A OSTRZEZENIE: Poniewaz silne wibracje i hatas moga
by¢ szkodliwe dla zdrowia, nie zaleca sig¢ diugotrwatego
uzywania dmuchawy na wysokich obrotach.

A\ OSTRZEZENEE: Przed czynnos$ciami
konserwacyjnymi oraz gdy urzadzenie nie jest uzywane
nalezy zawsze wyja¢ z niego akumulator. Wyjecie
akumulatora zapobiega przypadkowemu wigczeniu, ktére
mogtoby spowodowac urazy ciata.

© 0N oA WD =

Przed kazdym uzyciem nalezy skontrolowa¢ caty produkt
pod katem uszkodzonych, brakujacych lub obluzowanych
cze$ci takich jak $ruby, wkrety, nakretki, nasadki, itp.
Wszystkie elementy potaczeniowe i nasadki nalezy mocno
dokreci¢. Nie uzywa¢ produktu zanim wszystkie brakujace
lub uszkodzone cze$ci nie zostang wymienione.

ZAKLADANIE/ZDEJMOWANIE RURY DMUCHAWY

= Zaktadanie (Rys. B)

Nalezy wyréwna¢ wzgledem siebie rowki i wsungg rure
w obudowe dmuchawy az da sie stysze¢ klikniecie.
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= Wyjmowanie (Rys. C)
Nalezy nacisna¢ przycisk odblokowujacy rure i wysunaé
rure.
ZAKLADANIE/ZDEJMOWANIE DYSZY OKRAGLEJ/
PLASKIEJ DMUCHAWY
= Zakfadanie (Rys. D)

Nalezy dopasowac rowek w dyszy okragtej/ptaskiej do
pokretta rury i weisna¢ dysze na rure az zaskoczy na
miejsce.

u Zdejmowanie (Rys. E)
Nalezy nacisna¢ i przytrzymac przycisk zwalniajacy
dysze, aby otworzy¢ zatrzask, a nastepnie pociagnag i
zsunag¢ dysze z dmuchawy.

INSTALOWANIE/WYJMOWANIE AKUMULATORA

UWAGA: Aby uzyskac najlepsze wyniki, zalecamy
uzywanie akumulatora plecakowego EGO BAX1500 56 V.

Natadowac przed pierwszym uzyciem.

W urzadzeniu nalezy uzywac wytacznie
akumulatoréw i tadowarek podanych na rys. A.
= Instalowanie(Rys. F)

Zatozy¢ akumulator plecakowy i wlozy¢ wtyczke
akumulatora do dmuchawy.

FUNKCJA LED | POZIOM PREDKOSCI POWIETRZA

= Wyjmowanie(Rys. G)
Wyja¢ wtyczke akumulatora.

OSTRZEZENIE: Aby odtaczy¢ akumulator od
dmuchawy, nigdy nie nalezy ciagna¢ za sznur.

WLACZANIEWYLACZANIE DMUCHAWY (Rys. H)

= Wiaczanie

Przed wiaczeniem dmuchawy nalezy upewnic sig, ze
przycisk blokady jest ustawiony w pozycji ,Wt.”. Jezeli nie,
wowczas przycisk blokady nalezy przestawi¢ w pozycje
LWL, inaczej nie bedzie sie dato weisna¢ spustu predkosci
powietrza, aby wiaczy¢ dmuchawe.

Aby wiaczy¢ dmuchawe, nalezy weisna¢ spust
predkosci powietrza. Zwigkszenie nacisku na spust
zwigksza predko$¢ nadmuchu.

= Wylaczanie
Aby wytaczy¢ dmuchawe, wystarczy pusci¢ spust
predkosci powietrza.

REGULACJA PREDKOSCI POWIETRZA

Dmuchawa jest wyposazona we wskaznik predkosci
powietrza pokazujacy maksymalng predko$¢ strumienia
powietrza. Aby wskaza¢ maksymalng predko$c¢ powietrza,
nalezy wiaczy¢ dmuchawe. Krétkie weisniecie przycisku
Turbo zmienia maksymalng predko$¢ powietrza, wcisniecie
i przytrzymanie przycisku Turbo wigcza funkcje Turbo.

POZIOM PREDKOSCl DIODA LED NA DMUCHAWIE UWAGA
POWIETRZA LED1 LED2 LED3 LED4
POZIOM 1 [ J O O O Fale:
POZIOM 2 [ [ O O Poziom 1 — Poziom 2— Poziom 3— Poziom 4
POZIOM 3 [ ) [ (] O
POZIOM 4 PY Py PY PY ®: Wt O: Wyt.
TURBO Fale
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KONSERWACJA

A\ OSTRZEZENIE: Podczas serwisowania nalezy
uzywaé wytacznie czeéci zamiennych identycznych z
oryginalnymi. Uzywanie jakichkolwiek innych czesci
stwarza ryzyko i moze spowodowa¢ usterke produktu.
Aby zagwarantowa¢ bezpieczenstwo i niezawodno$¢,
wszystkie naprawy powinny by¢ wykonywane przez
wykwalifikowanych technikéw serwisu.

A OSTRZEZENIE: Aby unikna¢ powaznych obrazen
ciata, na czas czyszczenia lub wykonywania prac
konserwacyjnych nalezy zawsze wyjmowac z urzadzenia
akumulator.

KONSERWACJA OGOLNA

Podczas czyszczenia czesci plastikowych nalezy unika¢
uzywania rozpuszczalnikéw. Pod wptywem kontaktu z
réznego rodzaju rozpuszczalnikami dostepnymi w handlu
wigkszo$¢ tworzyw moze ulec uszkodzeniu. Do usuwania
zabrudzen, kurzu, oleju, smaru itp. nalezy uzywa¢ czystych
Sciereczek.

A OSTRZEZENIE: Nigdy nie nalezy dopuszczaé do
zetknigcia sie czesci plastikowych z substancjami takimi
jak ptyn hamulcowy, benzyna, produkty ropopochodne,
oleje penetrujace itp. Substancje chemiczne moga
uszkodzic, ostabi¢ lub zniszczy¢ tworzywa, co moze w
konsekwencji spowodowa¢ powazne obrazenia.

PRZECHOWYWANIE

= Z dmuchawy i jej wiotéw powietrza nalezy usuna¢
wszystkie zanieczyszczenia.

= Narzedzie nalezy przechowywa¢ w pomieszczeniu,
w miejscu niedostepnym dla dzieci. Narzedzie nalezy
chroni¢ przed zracymi substancjami takimi jak chemia
ogrodnicza i s6l do usuwania lodu.
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Urzadzen elektrycznych, tadowarki do
akumulatoréw oraz akumulatorow/baterii
akumulatorowych nie nalezy wyrzuca¢ do
zwyktych zmieszanych $mieci domowych!

Zgodnie z dyrektywami Wspéinoty
Europejskiej, odpowiednio nr 2012/19/WE
i 2006/66/WE, urzadzenia elektryczne i
elektroniczne nienadajace sie diuzej do
uzycia oraz uszkodzone lub zuzyte
akumulatory/baterie trzeba zbiera¢
oddzielnie i utylizowa¢ w sposéb
bezpieczny dla $rodowiska.

Ochrona srodowiska

Wyrzucanie urzadzen elektrycznych na
wysypisko grozi wyciekiem
niebezpiecznych substancji do wod
gruntowych i przedostaniem sig ich do
taricucha pokarmowego, ze szkoda dla
zdrowia i jakosci zycia uzytkownika.
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ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

PROBLEM PRZYCZYNA ROZWIAZANIE
= Akumulator nie jest zatozony do = Wiozy¢ akumulator do dmuchawy.
dmuchawy.

Dmuchawa i akumulator nie Wyjaé akumulator, sprawdzic styki i zatozy¢
kontaktuja. akumulator z powrotem.

Dmuchawa nie dziata. Natadowaé¢ akumulator.

Akumulator jest roztadowany.

Akumulator lub dmuchawa jest zbyt Ostudzi¢ akumulator i dmuchawe do
goracy/-a. temperatury ponizej 67°C.

Przecigzenie

Zmniejszy¢ obcigzenie dmuchawy i
akumulatora.

Przecigzenie silnika. Skontaktowac sie z punktem serwisowym

EGO w celu dokonania naprawy.

Znaczny spadek
predkosci powietrza. = Wlot powietrza jest zapchany = Wyjaé akumulator, wyczyscié/usunaé
odpadami. odpady.
GWARANCJA
POLITYKA GWARANCYJNA EGO

W celu zapoznania sie z wszystkimi warunkami polityki gwarancyjnej EGO prosimy odwiedzi¢ strong egopowerplus.com.
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Preklad plvodnich instrukci

PRECTETE SINAVOD K OBSLUZE

PRECTETE SI VSECHNY POKYNY!

POZNAMKA: Tyto pokyny musi byt k dispozici také v
jiném formatu, napF. na webovych strankach.

A Zbytkové riziko! Lidé s elektronickymi pfistroji, jako
jsou napf. kardiostimulatory, by se méli pfed pouzitim toho
vyrobku poradit se svym lékafem. PouZiti elektrického
zafizeni v tésné blizkosti kardiostimulatoru miize zpusobit
narudeni ¢innosti nebo poruchu kardiostimulatoru.

A VAROVAN;: Z diivodu bezpegnosti by mél véechny
opravy a vymény provadét kvalifikovany servisni technik.

BEZPECNOSTNi SYMBOLY

Ugelem bezpeénostnich symbol(i je upoutat vasi pozornost
k pfipadnym nebezpe¢im. Bezpecnostni symboly a jejich

vysvétleni vyZaduji vasi zvySenou pozornost a porozuméni.

Vystrazné symboly samy o sobé nevylu¢uji zadné
nebezpeci. Pokyny a varovani nejsou nghradou vhodnych
opatfeni pro prevenci Urazu.

A\ VAROVANi: Pred pouzitim tohoto nastroje si
prectéte a seznamte se se viemi bezpecnostnimi pokyny
v tomto navodu k obsluze véetné veskerych vystraznych
symbold, jako napf. NEBEZPECI*, ,VAROVANI“ nebo
L,UPOZORNENI*. Nedodrzeni nize uvedenych pokynti
muze mit za nasledek Uraz elektrickym proudem, pozar
anebo vazna poranéni osob.

PREVENCE POSKOZENi A INFORMATIVNi ZPRAVY

Upozorfiuji uzivatele na dilezité informace anebo pokyny,
jejichz nedodrzeni muze vést k poskozeni zafizeni

nebo jiného majetku. Kazdou zpravu pfechazi slovo
,POZNAMKA* jako v nasledujicim prikladu:

POZNAMKA: Nedodrzeni téchto pokynii miize vést k
poskozeni zafizeni anebo majetku.

A\ VAROVAN: i pouzit
elektrického naradi muze dojit k
vymrténi cizich téles do oéi, coz mize
zpUsobit jejich zavazné poskozeni. Pred
pouzitim elektrického nafadi si vzdy
nasadte ochranné bryle, ochranné bryle
s bocnimi kryty nebo v pfipadé potieby
oblicejovy Stit. Na bryle nebo standardni
ochranné bryle s boénimi kryty
doporucujeme pouzit ochrannou masku.
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BEZPECNOSTNi POKYNY

Na této strance jsou zobrazeny a popsany bezpec¢nostni
symboly, které se mohou objevit na vyrobku. Pfed montazi
a provozem si prectéte, seznamte se a dodrZujte veskeré
pokyny ke stroji.

Bezpecnostni Bezpecnostni opatfeni
upozornéni tykajici se vasi bezpe€nosti.
VZdy noste ochranné bryle,
Pouzivejte ochranné bryle s bo¢nimi
ochranu o€i kryty nebo oblicejovy &tit pfi
pouziti tohoto vyrobku.
Pouzivejte Pfi préci s timto vyrobkem

vzdy pouzivejte chranice
sluchu.

Z dlvodu snizeni rizika
Urazu si musi uzivatel pfed
pouZitim tohoto vyrobku
precist navod k obsluze.

chranice sluchu

Prectéte si navod
k obsluze

Udrzujte ostatni

osoby v bezpedné UdrZujte ostatni osoby ve

vzdalenosti aspori 15 m.

MY @@ D>

vzdalenosti
Garantovan hladina
SN akustického vykonu.
Hlu€nost Emise hluku do prostredi
dle direktivy Evropského
spolecenstvi.

Tento vyrobek je v souladu
s platnymi smérnicemi ES.

N
m
R

Odpadni elektrické
vyrobky se nesmi

likvidovat s domovnim
E WEEE odpadem. Odevzdejte
— do autorizovaného
recyklacniho stfediska.
V Voltd Napéti
m3h Metr krychlovy za Objem vzduchu
hodinu
N Newton velikost sily
kg |Kilogram Hmotnost
— | Stejnosmérny Druh nebo vlastnosti
=== |proud proudu

Pfi pouzivani elektrickych zafizeni je nutno vzdy dodrzovat
zé&kladni bezpecnostni opatfeni, mimo jiné:
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OBECNA BEZPECNOSTNi VAROVANI PRO

PRACI S ELEKTRICKYM NARADIM

A VAROVANi: PRECTETESI VSECHNY
BEZPECNOSTNi VYSTRAHY, POKYNY, ILUSTRACE
ATECHNICKE UDAJE DODANE S TiMTO
ELEKTRICKYM NARADIM. Nedodrzeni vsech nize
uvedenych pokyn( mize vést k Urazu elektrickym
proudem, pozaru a/nebo vaznému Urazu

Vsechna varovani a pokyny si uschovejte pro budouci
pouziti.
Termin ,elektrické naradi“ ve varovanich odkazuje na vase

elektrické (s kabelem) nebo akumulatorové (bez kabelu)
elektrické nafadi.

BEZPECNOST NA PRACOVISTI

Udrzujte své pracovisté Cisté a zajistéte dostatecné
osvétleni. Zanefadéné a tmavé prostory byvaji ¢astou
pficinou Urazl.

Elektrické nastroje/pFistroje neprovozujte ve
vybusném prostiedi, jako napfiklad s vyskytem
hoflavych kapalin, plyna nebo prachu. Elektrické
nastroje a pfistroje totiz produkuii jiskru, ktera mize
zapalit prach nebo vypary.

Pii praci s elektrickym naradim udrzujte déti
a ostatni osoby v bezpecné vzdalenosti.
Nesoustfedénost mlze zpUsobit ztratu kontroly.

ELEKTRICKA BEZPECNOST

m Zastréky elektrického naradi musi odpovidat
zasuvkam. Zastrcku nikdy nijak neupravujte. S
uzemnénym elektrickym naradim nepouzivejte
zadné rozbocovaci zasuvky. Neupravené zastrcky
a shodné zasuvky snizuiji riziko drazu elektrickym
proudem

= Vyhybejte se kontaktu s uzemnénymi plochami,
napfiklad trubkami, radiatory, sporaky a lednicemi.
Pokud jste uzemnéni, hrozi vam vy33i riziko urazu
elektrickym proudem.

Elektrické naradi chrarite pred destém a vihkem.
Voda vnikajici do elektrického naradi zvySuje riziko
Urazu elektrickym proudem.

Kabel nepouzivejte k jinym tceltim. Nikdy
nepouzivejte kabel k pfenaseni, tahani nebo
odpojovani elektrického naradi z elektrické sité.
Kabely chrarite pfed horkem, olejem, ostrymi
hranami nebo pohyblivymi dily. Poskozené nebo
spletené kabely zvySuii riziko drazu elektrickym
proudem.

= Pokud pouzivate elektrické naradi venku, pouzijte
prodluzovaci kabel vhodny pro venkovni pouziti.
Pouziti kabelu vhodného pro venkovni pouziti snizuje
riziko Urazu elektrickym proudem.

= Pokud musite s elektrickym nafadim pracovat
ve vlhkém prostedi, pouzijte napajeni chranéné
zemnim jistiem. PouZiti pferuSovace zemniho obvodu
(GFCl) snizuje riziko urazu elektrickym proudem.

BEZPECNOST OSOB

Zustaiite pozorni, sledujte, co délate, a pfi praci

s elektrickym naradim bud'te soudni. Elektrické
naradi nepouzivejte, jste-li unaveni, pod vlivem
navykovych latek, alkoholu nebo Iéku. Jedina chvilka
nepozornosti pfi praci s elektrickym nafadim mdze mit
za nasledek vazny Uraz.

Pouzivejte osobni ochranné pomducky. Vzdy
pouzivejte ochranu o¢i. Ochranné pomdicky, jako napf.
respirator, protiskluzovéa bezpeénostni obuv, pevna
prilba nebo chranice sluchu pouzivané ve vhodném
prostfedi snizi riziko Urazu.

Zabraiite neumysinému spusténi. Dbejte, aby byl

pfi zapojeni do elektrické sité anebo k akumulatoru,
zdvihnuti nebo prenaseni elektrického naradi spinac¢
v poloze vypnuto. Pfenaseni elekirického naradi

s prstem na spinaci, nebo zapojovani elektrického
naradi, které ma zapnuty spina¢, mize snadno zpusobit
nehodu ¢i traz.

Pred zapnutim elektrického nafadi odstraiite stavéci
kliny nebo klice. Kli¢ nebo klin, ktery zistane na
rotujici ¢asti elektrického zafizeni, muze zpusobit Uraz.

Neprecenujte své sily. Vzdy udrzujte pevny postoj a
rovnovahu. Umozni vam to lep$i ovladani elektrického
nafadi v neekanych situacich.

Pouzivejte vhodny odév. Nenoste volny odév
ani Sperky. Vlasy, odév a rukavice chrarite pred
pohyblivymi dily. Volny odév, Sperky nebo dlouhé
vlasy se mohou zachytit do pohybujicich se dild.

Pokud jsou zafizeni vybavena pfipojkami pro
zafizeni k odsavani a shér prachu, zajistéte, aby tato
byla pfipojena a fadné pouzivana. Pouziti zafizeni k
odsavani prachu mize sniZit rizika spojena s prachem.

Nedovolte, abyste se po ziskani zkuSenosti

castym pouzivanim nastroju stali neobezietnymi a
ignorovali zasady bezpecnosti. Nedbala ¢innost mize
zpUsobit vazné zranéni za zlomek sekundy.

POUZITi A PECE O ELEKTRICKE NARADI

= Elektrické naradi nepretézuijte. K praci pouzivejte
vhodné elektrické naradi. Spravné elektrické naradi
vykona praci Iépe a bezpeénéji rychlosti, pro niz je
navrzeno.
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Nepouzivejte elektrické naradi v pfipadé, ze vypina¢
nefunguje. Jakékoliv elektrické nafadi, které nelze
ovladat spinacem, je nebezpe¢né a musi se opravit.
Ped provadénim tprav, vyménou piislusenstvi
nebo uskladnénim elektrického naradi odpojte
zastrcku od elektrickeé sité anebo vyjméte
akumulator. Tato preventivni opatfeni snizuji riziko
netmysiného spusténi elektrického naradi.

Nepouzivané elektrické naradi uchovavejte mimo
dosah déti a nenechte s elektrickym naradim
pracovat osoby, které se neseznamily s elektrickym
naradim nebo témito pokyny. Elekirické naradi se v
rukou nekvalifikovanych osob stava nebezpeénym.

Udrzba elektrického nafadi. Kontrolujte pfipadnou
nesouosost nebo ohyb pohybujicich se ¢asti,
naruseni dili a ostatni podminky, které mohou
ovlivnit provoz elektrického naradi. V pfipadé
poskozeni nechejte elektrické naradi pred pouzitim
opravit. Rada nehod je zplisobena nedostatecné
udrZovanym elektrickym naradim.

Rezné nastroje udrzujte ostré a ¢isté. Radné
udrZované fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami
nemaji tendenci se ohybat a snadnéji se ovladaji.

Elektrické naradi, pfisluSenstvi, nastavce nastroju
atd. pouzivejte v souladu s témito pokyny a s
prihlédnutim k pracovnim podminkam a vykonavané
praci. Pouzivani elektrického nafadi k ¢innostem, pro
které neni ur¢eno, mize vést k nebezpecénym situacim.

Udrzujte rukojeti a uchopovaci plochy suché, ¢isté,
bez oleje a maziva. Kluzké drzadla a uchopovaci
plochy neumoziiuji bezpe¢nou manipulaci s nastrojem a
jeho ovladani v ne€ekanych situacich.

POUZITi A PECE O AKUMULATOROVE NARADI

K nabijeni pouzivejte pouze nabijecku doporuc¢enou
vyrobcem. Nabijecka vhodna pro jeden typ
akumulatoru maze zpusobit pozar pfi pouZiti s jinym
typem akumulatoru.

Elektrické naradi pouzivejte vyhradné se
specifikovanymi akumulatory. Pouziti jinych
akumulatorl mliZe zpdsobit riziko Urazu nebo poZaru.
Pokud akumulator nepouzivate, uchovavejte jej

v bezpecné vzdalenosti od kovovych predméti
jako jsou napf. kancelarské sponky, mince, klice,
hebiky, Srouby nebo jiné malé kovové predméty,
které mohou propojit jednotlivé poly. Zkrat poli
akumulatoru maze zpusobit popaleniny nebo pozar.
V nepfiznivych podminkach muze dojit k Gniku
tekutiny z akumulatoru; vyhnéte se styku s ni.
Pokud dojde k netimysinému styku, oplachnéte
misto vodou. Pokud dojde k zasazeni o¢i,
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vyhledejte navic lékaiské oSetreni. Kapalina unikajici
z akumulatoru méze zpUsobit podrazdéni nebo
popaleniny.

Nepouzivejte akumulator nebo nastroj, ktery je
poskozen nebo upraven. Poskozené nebo upravené
baterie se mohou chovat nepfedvidatelné, coz mize
vést k pozaru, vybuchu nebo nebezpedi zranéni.

Nevystavujte akumulator ani nastroj ohni nebo
nadmeérné teploté. Pri vystaveni ohni nebo teploté nad
130 °C mUze dojit k vybuchu.

Dodrzujte vSechny pokyny pro nabijeni a nenabijejte
baterii nebo nastroj mimo rozsah teplot uvedenych
v pokynech. Nespravné nabijeni nebo pfi teplotach
mimo stanoveny rozsah mize poskodit akumulator a
2vySit riziko poZaru.

SERVIS

Svéite opravu vaseho elektrického naradi
kvalifikované osobé pouzivajici pouze shodné
nahradni dily. Tim zajistite bezpecnost elektrického
naradi.

Nikdy neopravujte poSkozené akumulatory. Servis
akumulator( smi provadét pouze vyrobce nebo
autorizovani poskytovatelé sluzeb.

PRED POUEITIM TOHOTO VROBKU SI
PRECTETE VSECHNY POKYNY!

SKOLENi

Pristroj nesmi pouzivat déti, osoby se snizenym
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo s nedostate¢nymi zkuSenostmi
a znalostmi nebo osoby, které se neseznamily s
témito pokyny.

Obsluha nebo uzivatel je zodpovédny za nehody
nebo ohrozeni jinych osob nebo jejich majetku.

PRIPRAVA

Elektrické naradi mize byt pouzito v desti nebo za
mokra. Po ukonéeni prace vysuste naradi.

Pred pouzitim zkontrolujte, zda nejsou baterie nebo

akumulatory poskozené. Zafizeni nepouzivejte, pokud
jsou baterie nebo akumulatory poskozené.

POUZITI

Elektrické nafadi mize byt pouZito v desti nebo za
mokra. Po ukonéeni prace vysuste naradi.

Odpojte baterie nebo akumulatory:
1. Kdykoliv od stroje odchazite;
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2. Pfed odstranénim prekazky;
3. Pfed kontrolou, Cisténim nebo praci na zafizeni;
4. Pokud zacne zafizeni neobvykle vibrovat.

= Ve svahu vzdy dbejte na pevny postoj.
u Kracejte, nikdy nebéhejte.
u VSechny pfivody vzduchu udrzujte v istoté.

= Doporucujeme pouzivat stroj pouze ve vhodnou
dobu - nikdy ne brzy rano nebo pozdé v noci, kdy
by to mohlo ostatni rusit.

u V prasném prostredi doporucujeme povrch mirné
navlhéit, nebo pouzit rozprasovaci nastavec.
A\ VAROVANi: Nebezpetné rotujici st

= Pouzijte kompletni nastavec trysky foukace, aby
mohl proud vzduchu pracovat blizko u zemé.

= Stroj nepouzivejte v blizkosti otevienych oken atd.

UDRZBA A SKLADOVANI

= Radné utahujte véechny $rouby a matice pro
zajisténi bezpecného provozniho stavu zafizeni.

= Opotfebené nebo poskozené dily vyméiite.

u Pouzivejte pouze originalni nahradni dily a
prislusenstvi.

= Zafizeni skladujte pouze v suchu.

A VAROVANi: Pro snizeni rizika vzniku pozaru, irazu
elektrickym proudem, nebo Urazu:

DULEZITE
CTETE PECLIVE PRED POUZITiM.
USCHOVEJTE PRO BUDOUCI POUZITI.

= Foukac neni hrackou pro déti. Déti mohou zafizeni
pouzivat pouze pod dohledem dospélé osoby.

Pokud foukac nefunguje, jak by mél, upadl, byl
poskozen, nebo upadl do vody, zaslete jej do
servisniho stiediska.

Do otvorli nevkladejte zadné predméty.
Nepouzivejte se zakrytymi otvory; udrzujte otvory
bez prachu, chuchvalc, vlast a dalSich necistot,
které by mohly omezit proud vzduchu.

Pi ¢isténi schodu dbejte zvy$ené opatrnosti.

Nenechavejte fouka¢ bez dozoru, pokud je v ném
zapojena zastrcka akumulatoru. Pokud foukaé
nepouzivate, nebo provadite servis, vyjméte
akumulator.

= Nedotykejte se nabijecky, zastrcky ani kontaktu
nabijeCky mokryma rukama.

= Akumulator nenabijejte venku.

A vAROVAN:
- Pred likvidaci vyjméte ze zafizeni akumulator.

- Akumulétor likvidujte bezpe¢nym zplisobem.

NEPOKOUSEJTE se odstranit prekazky ze zafizeni,
aniz byste nejprve vyjmuli akumulator.

Udrzujte foukac a jeho rukojeti suché, €isté, bez
oleje a maziva. Pri ¢isténi vzdy pouZivejte Cisty hadr.
K cisténi foukace nikdy nepouzivejte brzdové kapaliny,
benzin, produkty na bazi ropy nebo silna rozpoustédia.
Dodrzovani této z&sady snizi riziko ztraty kontroly a

poskozeni plastu krytu.

V pritomnosti zdroje vzniceni, jako je napf. hofak,
mohou akumulatory vybuchnout. Z divodu snizeni
rizika vazného Urazu nikdy nepouzivejte akumulatorové
vyrobky v pitomnosti otevieného ohné. Akumulator,
ktery vybouchne, mlize vymrstit tlomky nebo chemické
latky. V pfipadé zasaZeni okamZité postizené misto
omyjte vodou.

Nikdy jednotku nespoustéjte bez instalace
spravného vybaveni. Vzdy dbejte, aby byla
instalovana trubice foukace.

Fouka¢ nikdy nepouzivejte v blizkosti ohné nebo
horkého popela. PouZiti v blizkosti ohné nebo popela
muze rozSifit oher a vést v vaznému Urazu anebo
poskozeni majetku.

Nikdy nepouzivejte foukac k aplikaci chemickych
latek, hnojiv nebo jinych toxickych latek. Aplikace
téchto latek mize vést k vaznému urazu obsluhy nebo
dalSich osob.

Tyto pokyny uschovejte pro budouci pouziti.
Pouzivejte je asto a také k pouceni dalSich osob, které
mohou toto naradi pouzivat. Pokud naradi nékomu
pujcite, pljcte mu také tento navod k obsluze, aby
nedoslo k nespravnému pouZziti vyrobk( nebo pfipadné
k Urazu.

ULOZTE SI TYTO POKYNY!
SPECIFIKACE

Napéti 56V ===
Maximaini objem vzduchu 1014méh

11 B 56 VOLTOVY LITHIUM-IONTOVY BEZDRATOVE DMYCHADLO — LBX6000



=60

DOPORUCENE PRISLUSENSTV

NAZEV DILU CisLO DILU
Kulata tryska ANBOOOR
Ploché tryska ANGOOOF
OBSAH BALENI

NAZEV DILU MNOZSTVI
Fouka¢ 1

Trubice foukace 1
Rozmetaci tryska 2

NAVOD K OBSLUZE 1

Bez trysky 65,4m/s
Maximaini rychlosti | S kulatou 75mis
vzduchu tryskou
S plochou 63.3m/s
tryskou
_ ZvySeny vykon: | 70min
Pfiblizna doba . - -
provozu (s Uroveri 4 100min
batohovym Urovefi 3 140min
akumulatorem EGO | (yovei 2 210min
BAX1500) P -
Uroveri 1 340min
Maximalni sila ventilatoru 19,2N
Provozni teplota -15°C-40 °C
Skladovaci teplota -20 °C-70 °C
Hmotnost foukace 2,7kg
94,4 dB(A)
o . Bez trysky K=1,1 dB(A)
L Y tryskou K=22 dB(A)
" S plochou 896 dB(A)
tryskou K=2,4 dB(A)
845dB(A)
Bez tysky K=3dB(A)
Hladina akustického
81,5dB(A)
ﬂLaku na sluch obsluhy | S kulatou tryskou K=3 dB(A)
i S plochou 802 dB(A)
tryskou K=3dB(A)
Zarucena Uroven akustického vykonu
L, (méfeno podle smérnice 2000/14/ | 95 dB(A)
ES)
' 1,167 m/s?
Vibrace a, K=15m/s?

m Celkova deklarovana hodnota vibraci byla naméfena
podle standardni zkuSebni metody a Ize ji pouzit ke
srovnani s jinym naradim;

u Celkovou deklarovanou hodnotu vibraci Ize pouzit také
k predbéznému stanoveni expozi¢nich limitd.

POZNAMKA: Emise vibraci pii konkrétnim pouziti

elektrického nafadi se mohou lisit od deklarované

hodnoty, pfi které se naradi pouziva; z divodu ochrany
provozovatele by mél uzivatel ve skutenych pracovnich
podminkach nosit rukavice a chranice sluchu.

POPIS

SEZNAMTE SE SE SVYM FOUKACGEM (obr. A)
Zditka

Prepina¢ rychlosti vzduchu
Tlacitko zvySeni vykonu
Blokovaci tlacitko

Trubice foukace

Tlagitko pro uvolnéni trubice
Hak

Kulata tryska

Plocha tryska

10. LED¢E.1

11. LEDE.2

12. LED¢E.3

13. LED¢. 4

POUZITI

A\ varovani: Dbejte, abyste se po seznameni s
vyrobkem nestali neopatrni. Nezapominejte, Ze staci chvile
nepozornosti a mliZe se stat vazny Uraz.

A\ varovani: Nepokousejte se vyrobek upravovat

ani vytvaret pfisluSenstvi, které se k tomuto foukaci
nedoporucuje. Kazda takova zména nebo Uprava je
nespravna a mize vést k nebezpecné situaci, ktera mize
zapficinit vazny draz.

A\ varovani: Nedoporuéujeme pouzivat foukat s
vysokou rychlosti po dlouhou dobu, protoZe velké vibrace a
hluk mohou byt 8kodlivé pro vase zdravi.

A\ VAROVAN: Pokud provadite tdrzbu foukace nebo
fouka¢ dlouhodobé nepouzivate, vzdy vyjméte akumulator.
Vyjmuti akumulatoru zabrani netimysinému spusténi, které

© o NSO W =
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Pred kazdym pouZitim zkontrolujte cely vyrobek, zda

neni poSkozen, nechybi nebo nejsou uvolnéné zadné
dily, jako napf. vruty, matice, Srouby, uzavéry atd. Pevné
utahnéte vdechny upeviiovaci prvky a uzavéry a vyrobek
nepouzivejte, dokud se nevyméni vdechny chybéjici nebo
poskozené dily.

MONTAZ/SEJMUTI TRUBICE FOUKACE

= Montaz (obr. B)

Srovnejte drazku a tlacte trubici na foukac, dokud
neuslysite kliknuti“.

u Sejmuti (obr. C)
Stisknéte tlaCitko pro uvolnéni trubice a sejméte ji.

MONTAZ | ODSTRANENI KULATE / PLOCHE
TRYSKY

= Montaz (obr. D)

Srovnejte drazku v kulaté / ploché trysce s knoflikem
trubice a zatlacte trysku do trubice, dokud nezapadne
na misto.

= Odstranéni (obr. E)

Stisknéte a podrzte tlacitko uvolnéni trysky pro uvolnéni
zépadky a vytahnéte trysku pfimo z foukace.

INSTALACE/VYJMUTi AKUMULATORU

POZNAMKA: Pro nejlepsi vykon doporuujeme pouzit
batohovy akumulator EGO 56 V BAX1500.

Pfed prvnim pouzitim akumulator nabijte.

Pouzivejte pouze akumulatory a nabijeky uvedené
naobr. A.

LED FUNKCE A RYCHLOST PROUDENI VZDUCHU

= |nstalace (obr. F)
Vezméte si batohovy akumulator a vioZte zastréku
baterie do foukace.

= Vyjmuti (obr. G)
Vytahnéte zastréku akumulatoru.

VAROVANi: Nikdy netahejte za kabel, abyste vyjmuli
baterii z foukace.

SPUSTENI / VYPNUTI FOUKACE (obr. H)

= Spusténi

Pred spusténim foukace zkontrolujte a potvrdte, zda je
blokovaci tlacitko v poloze ,On* (Zap). Pokud tomu tak
neni, zatlacte blokovaci tlacitko do polohy ,On*, jinak
nemUze byt stisknut spoust pro ovladani proudéni vzduchu
pro zapnuti foukace.

Zmacknéte spoust pro ovladani proudéni vzduchu pro
zapnuti foukace. ZvySeny tlak na spoust zplsobuje
vy3§i rychlost foukani.

= Zastaveni

Uvolnéte spoust pro ovladani proudéni vzduchu pro
vypnuti foukace.

NASTAVENi RYCHLOSTI VZDUCHU

Foukag je vybaven indikatorem rychlosti vzduchu, ktery
udava maximalni rychlost proudéni. Spustte fouka¢ pro
zobrazeni maximalini rychlosti. Kratkym stisknutim tlacitka
zvySeni vykonu se zméni maximaini rychlost, zatimco
klepnutim a pfidrZenim tladitka zvySeni vykonu bude
zapnuta funkce zvySeni vykonu.

RYCHLOST LED NA FOUKACI POZNAMKA
PROUDEN{
o LED1 LED2 LED3 LED4 N
. Y ONtrolka prutoku:
L’JROVEN ! ° O O O Urovefi 1 — Urovefi 2— Urovefi 3— Uroveri 4
UROVEN 2 ) [ O O
UROVEN 3 ® ® [ O |@zp O:vp
UROVEN 4 ) [ ® J
ZVYSENY VYKON Kontrolka priitoku
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UDRZBA

A varovANi: P opravéch pouzivejte pouze originalni
nahradni dily. PouZiti jinych dili mdZze byt rizikem nebo
zpUsobit poskozeni vyrobku. Z diivodu bezpe¢nosti by mél
v8echny opravy provadét kvalifikovany servisni technik.

A\ VAROVANI: Aby nedoslo k véznému Grazu, vady pii
Cisténi nebo jiné adrzbé vyjméte z vyrobku akumulator.

CELKOVA UDRZBA

K Cisténi plastovych dili nepouzivejte rozpoustédia.
VétSina plastu je nachylna k poskozeni riznymi typy
komerénich rozpoustédel a jejich pouZziti je muze poskodit.
K odstranéni negistot, prachu, oleje, maziva atd. pouZzijte
Cisty hadr.

A\ varoVANi: Dbejte, aby nikdy nedoslo ke styku
plastovych Easti s brzdovymi kapalinami, benzinem,
ropnymi produkty, penetracnimi oleji atd. Chemické latky
mohou poskodit, zeslabit nebo poskodit plast, coz mize
vést k vaznému Urazu.

SKLADOVANi

= Qdstranite vSechny necistoty z pfivodl vzduchu
foukace.

m Foukac skladujte v interiéru, na misté, které je mimo
dosah déti. Uchovavejte jej v bezpecné vzdalenosti
od korozivnich latek, jako jsou chemické latky a
rozmrazovaci soli.

o
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Ochrana zZivotniho prostedi

Elektrické zafizeni, nabijecku a baterie/
nabijeci baterie nevhazujte do domovniho
odpadu!

Podle smérnice Evropského parlamentu
a Rady 2012/19/EU se musi odpadni

I - cKiicka a elekironicka zafizeni a podle
smérnice 2006/66/ES vadné nebo pouzité
akumulatory/baterie sbirat oddélené a
likvidovat ekologicky.

Pokud se elektricka zafizeni likviduji na
zavazkach nebo skladkach, mohou do
podzemni vody prosaknout nebezpeéné
latky, dostat se do potravniho fetézce a
poskodit tak vase zdravi a zdravotni stav.

56 VOLTOVY LITHIUM-IONTOVY BEZDRATOVE DMYCHADLO — LBX6000

119




=60

ODSTRANOVANi PROBLEMU

Akumulator foukace je pfili§ horky.

Pretizeni

PROBLEM PRICINA RESENI
» K foukaci neni pfipojen akumulator. | = Nasadte akumulator na foukac.
u Bez elektrického kontaktu mezi = Vyjméte akumulator, zkontrolujte pély a
foukacem a akumulatorem. znovu jej nainstalujte.
Fouka¢ nefunguije. = Akumulator je vybity. = Nabijte akumulator.

Chladte akumulator a fouka¢, dokud teplota
neklesne pod 67 °C.

Snizte zatizeni foukaCe nebo akumulatoru.

vyrazné snizuje.

Rychlost vzduchu se

Nadmérné opotrebeni rotoru
motoru.

Pfivod vzduchu je zablokovany
necistotami.

S opravou kontaktujte servisni stiedisko
spole¢nosti EGO.

= Vyjméte akumulator, odstrarite necistoty.

ZARUKA

m ZARUKA SPOLECNOSTI EGO

UpIné zaruéni podminky spoleénosti EGO naleznete na webové strance egopowerplus.com.
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Preklad originalnych pokynov

PRECITAJTE SINAVOD NA OBSLUHU.

PRECITAJTE SI VSETKY POKYNY!

POZNAMKA: Tieto pokyny st tiez k dispozicii aj v inom
formate, napr. na internetovych strankach.

A Potenciine rizika! Ludia s elektronickymi
zariadeniami, ako st napriklad kardiostimulatory, sa

musia pred pouzitim tohto vyrobku poradit so svojim
lekarom. PoutZitie elektrickych zariadeni v tesnej blizkosti
kardiostimulatora by mohlo spdsobit rusenie alebo zlyhanie
kardiostimulatora.

A VAROVANIE: Pre zaistenie bezpe¢nosti a
spolahlivosti je nevyhnutné, aby vSetky opravy a vymeny
vykonaval len kvalifikovany servisny technik.

BEZPECNOSTNE SYMBOLY

Ugelom bezpeénostnych symbolov je upozornit vas na
mozné nebezpecenstva. Venuijte prisludnd pozornost

a pochopte bezpecnostné symboly a ich vysvetlenia.
Varovné symboly, samy o sebe, nedokazu eliminovat
nebezpecenstvo. Pokyny a varovania, ktoré obsahuju, nie
su nahradou za vhodné opatrenia na prevenciu Urazov.

A VAROVANIE: Pred pouzitim tohto nastroja si
precitajte a pochopte vSetky bezpecnostné pokyny v tomto
navode na obsluhu, vratane vSetkych bezpe¢nostnych
vystraznych symbolov, ako su NEBEZPECENSTVO®,
,VAROVANIE" a ,UPOZORNENIE". NedodrZanie

nizsie uvedenych pokynov moze mat za nasledok traz
elektrickym pradom, poziar a / alebo vézne zranenie.

PREVENCIA POSKODENIA A INFORMAGNE OZNAMY

Informujt pouzivatela o délezitych informéciach a /

alebo pokynoch, ktorych nedodrZiavanie by mohlo viest

k poskodeniu zariadenia alebo k inym Skodam. Kazdy
oznam predchadza slovo ,POZNAMKA*, ako je uvedené v
nasledujucom priklade:

POZNAMKA: Mbze ddjst k poskodeniu zariadenia a /
alebo majetku, ak tieto pokyny nie st dodrziavané.

=60

A VAROVANIE: Prevadzka
akeéhokolvek elektrického naradia
moze viest k vymrsteniu cudzich
predmetov do vasich o€i, o mbze
sposobit vazne poskodenie zraku.
Skor, ako zacnete pouzivat elektrické
naradie, si vzdy nasadte ochranné
okuliare alebo ochranné okuliare s
postrannymi krytmi a pripadne
celotvarovy tit. Odporticame pouzit
bezpecnostnli masku so Sirokym
priezorom cez okuliare alebo
Standardné bezpecnostné okuliare s
postrannymi krytmi.

BEZPECNOSTNE POKYNY

Tato strana zobrazuje a popisuje bezpegnostné symboly,
ktoré sa objavuju na tomto vyrobku. Pred pokusom o
zostavenie a prevadzkovanie si precitajte, pochopte a
dodrZiavajte vSetky pokyny na stroji.

Bezpe¢nostné
upozornenie

Opatrenia, ktoré sa tykaju
vadej bezpecnosti.

Pri praci s tymto vyrobkom
vzdy noste ochranné
okuliare alebo ochranné
okuliare s postrannymi
krytmi a celotvarovy &tit.
Pri préci s tymto vyrobkom
vzdy pouzivajte ochranu

@ sluchu.
Pregitajte si zranenia, pouzivatel musi
navod na obsluhu. |pred pouzitim tohto vyrobku
[

Pouzivajte
ochranu zraku.

Pouzivajte
ochranu sluchu.

Ak chcete znizit riziko
precitat navod na obsluhu.

Udrziavajte
okolostojace UdrZziavajte okolostojace
osoby v osoby vo vzdialenosti

| N bezpecnej aspoil 15 m.

—— |vzdialenosti.

Garantovan hladina
akustického vykonu. Emisie
hluku do prostredia podia
smernice Eurépskeho
spolocenstva.

Hiuk

Tento vyrobok je v stlade s
platnymi smernicami ES.
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Nepotrebné elektrické
vyrobky sa nesmu
\Ef WEEE likvidovat spolu s domovym
odpadom. Odovzdajte
f— do autorizovaného
recyklacného strediska.
V. [Volt Napatie
m3h Metgr kubicky za Objem vzduchu
hodinu
N [Newton velkost sily
kg |Kilogram Hmotnost
- |Jednosmerny Typ alebo charakteristika
=== |prud prudu

Pri pouzivani elektrického spotrebica sa musia dodrziavat
zakladné bezpecénostné opatrenia, vratane nasledovnych:

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE POKYNY PRE
ELEKTRICKE NARADIE

A\ VAROVANIE: PREGITAJTE SI VSETKY
BEZPE(:,NOSTNI'E WSTRA!-IY, POKYNY, i
ILUSTRACIE A TECHNICKE UDAJE DODANE S
TYMTO ELEKTRICKYM NASTROJOM. NedodrZanie
niz8ie uvedenych pokynov méze mat za nasledok uraz
elektrickym pradom, poZiar a/alebo vézne zranenie.

Odlozte si vSetky varovania a pokyny pre buduce
pouzitie.

Termin ,elektrické naradie” vo varovaniach znamena

vas elektricky pristroj zapojeny (cez kabel) do privodu
elektrickej energie alebo napéjany (bezdrétovo) z batérie.

BEZPECNOST PRACOVISKA

u UdrZiavajte pracovisko €isté a dobre osvetlené.
Neporiadok a tmavé priestory vedu k urazom.

= Nepouzivajte elektrické naradie vo vybuSnom
prostredi, napriklad v pritomnosti horfavych
kvapalin, benzinu alebo prachu. Elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré mozu zapélit prach alebo vypary.

= Pri pouzivani elektrického naradia udrziavajte
deti a okolostojace osoby mimo pracoviska. Pri
rozptylovani moZzete stratit kontrolu.

ELEKTRICKA BEZPECNOST
= Pripojovacia zastrcka musi zodpovedat' zasuvke.

Nikdy neupravuijte zastrcku akymkol'vek sposobom.

Nepouzivajte Zziadne rozbocovacie zastréky s

uzemnenym elektrickym naradim. Neupravené
zastrcky a prislusné zasuvky obmedzia nebezpecenstvo
Urazu elektrickym pradom.

Zabrante kontaktu tela s uzemnenymi povrchmi, ako
su rary, radiatory, sporaky a chladnicky. Dochadza

k zvySeniu rizika Urazu elektrickym prudom, ak je vase
telo uzemnené.

Nevystavuijte elektrické naradie dazd'u alebo vihkym
podmienkam. Voda vniknuta do elektrického naradia
zvySuje nebezpectenstvo Grazu elektrickym pradom.

NezataZujte kabel. Nikdy nepouZivajte kabel na
nosenie, tahanie alebo odpajanie naradia. Udrzujte
kabel v dostatocnej vzdialenosti od zdrojov tepla, oleja,
ostrych hran alebo pohyblivych €asti. Poskodené alebo
zamotané kable zvy3uju riziko drazu elekirickym pradom.

Ak pracujete s elektrickym naradim vonku, pouzite
predizovaci kabel vhodny na vonkajsie pouzitie.
Pouzitie kabla vhodného na vonkajsie pouZitie znizuje
riziko Urazu elektrickym pradom.

Ak je pouzivanie elektrického naradia vo vihkom
prostredi nevyhnutné, pouzite napajanie chranené
uzemnenym pridovym chrani¢om. PouZitie
uzemneného prudového chranica znizuje riziko Urazu
elektrickym pradom.

BEZPECNOST 0sOB

Bud'te pozorni, sledujte to, ¢o robite a pouzivajte
zdravy rozum pri praci s elektrickym naradim.
Nepouzivajte elektrické naradie, ak ste unaveni
alebo pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov.
Chvilkova nepozornost pri praci s elektrickym naradim
modze mat za nasledok vézne zranenie.

Pouzivajte osobné ochranné pomécky. Vzdy
pouzivajte ochranu o€i. Ochranné prostriedky ako
respirator, protismykova bezpe¢nostna obuv, prilba
alebo chranice sluchu pouZité za vhodnych podmienok
znizuji nebezpecenstvo zranenia.

Zabraite nahodnému spusteniu. Pred pripojenim k
zdroju napajania alalebo akumulatoru, pri zdvihani
alebo prenasani nastroja sa uistite, ze prepinac je
vo vypnutej polohe. Prenasanie naradia s prstom

na spinaci, alebo prena3anie zapnutého elektrického
naradia zvySuije riziko Urazu.

Pred zapnutim elektrického naradia odstrante
akékol'vek nastavovacie nastroje alebo kfuce.
Nastroj alebo klU¢, ktory zostane pripojeny na rotujucu
Cast stroja, moZe spdsobit zranenie.

Neprecefiujte sa. Pri praci vzdy dodrzujte spravny
postoj a rovnovéhu. UmoZriuje to lepSiu kontrolu
elektrického naradia v neo¢akavanych situaciach.
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Vhodne sa oblecte. Nenoste Sperky alebo volny
odev. Udrzujte vlasy, oblecenie a rukavice

v dostatocnej vzdialenosti od pohybujicich sa
dielov. Volny odev, Sperky alebo dIhé viasy mézu byt
zachytené pohybujucimi sa dielmi.

Pokial je naradie vybavené zariadenim na
zachytavanie prachu a ulomkov materialu,
skontrolujte, ¢i je k naradiu spravne pripevnené.
PouZitie odsavania prachu moze znizit
nebezpecenstvo, ktoré suvisi s prachom.

Nedovol'te, aby ste sa po ziskani skiisenosti
¢astym pouzivanim nastrojov stali neobozretnymi
aignorovali zasady bezpeénosti. Nedbala ¢innost
moZze spdsobit vazne zranenie za zlomok sekundy.

POUZIVANIE A STAROSTLIVOST O ELEKTRICKE
NARADIE

Netlaéte na elektrické naradie. Pouzivajte spravne
naradie na vasu pracu. Spravne elektrické naradie
bude pracovat lepsie a bezpecnejSie pri rychlosti, na
ktorti bolo uréené.

Nepouzivajte elektrické naradie v pripade, ze
vypinac nie je mozné zapnut' a vypnut. Akékolvek
elekirické naradie, ktoré sa neda ovladat vypinacom je
nebezpeéné a musi sa opravit.

Pred akymkolvek nastavovanim, vymenou
prisluSenstva alebo pred ulozenim elektrického
naradia odpojte zastréku od zdroja alalebo
akumulatora. Tieto preventivne bezpe¢nostné
opatrenia znizuju riziko ndhodného spustenia
elektrického néradia.

Uchovavajte nepouzivané elektronaradie mimo
dosahu deti a nedovolte, aby osoby neoboznamené
s elektrickym naradim alebo s tymito pokynmi
naradie pouzivali. Elektrické naradie je nebezpecné v
rukach neskusenych pouZivatelov.

Starajte sa o elektrické naradie. Skontrolujte
nastavenie pohyblivych ¢asti, poskodenie dielov a
akékol'vek dalSie okolnosti, ktoré mézu mat’ vplyv
na funkciu elektrického naradia. Ak je elektrické
naradie poskodené, nechajte ho pred pouzitim
opravit.. Vela Urazov je zapri€inenych zle udrziavanym
naradim.

Rezacie néstroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo
o8etrované rezné nastroje s ostrymi cepelami menej
pravdepodobne uviaznu a jednoduch3ie sa ovladaju.

Pouzivajte elektrické naradie, prislusenstvo,
nasady a pod. Podla tychto pokynov s prihliadnutim na
pracovné podmienky a pracu, ktora ma byt vykonana.
PouZitie elektrického néradia na iné ako urcené Ucely
moze viest k nebezpecnym situaciam.
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Udrzujte rukovite a uchopovacie plochy suché,
Cisté, bez oleja a maziva. Kizké drzadla a uchopovacie
plochy neumoziuju bezpeénd manipulaciu s nastrojom
a jeho ovladanie v neakanych situaciach.

POUZIVANIE A STAROSTLIVOST O NARADIE NA
BATERIE

Nabijajte iba nabijackou uréenou vyrobcom.
Nabijacka vhodna pre jeden typ akumulatora méze
sposobit riziko poziaru pri pouZiti s inym akumulatorom.
Pouzivajte elektrické naradie iba s vyslovne
uréenymi akumulatormi. PouZitie inych akumulatorov
mdze sposobit riziko Urazu a poziaru.

Pokial akumulator nepouzivate, drzte ho mimo

dosahu kovovych predmetov, ako su kancelarske
sponky na papier, mince, kftce, klince, skrutky alebo
d'alSie drobné kovové predmety, ktoré mozu sposobit’
vzajomné skratovanie vyvodov. Skratovanie kontaktov
akumulatora mdze spdsobit popaleniny alebo poZiar.

V nevhodnych podmienkach moéze kvapalina unikat
z batérie. Zabrante kontaktu. Pri ndhodnom kontakte
oplachnite vodou. Pri zasiahnuti o¢i vyhl'adajte
lekarsku pomoc. Unikajlca kvapalina z akumulatora
mdze spdsobit podrazdenie pokozky alebo popaleniny.
Nepouzivajte akumulator alebo nastroj, ktory

je poskodeny alebo upraveny. Poskodené alebo
upravené akumulatory mozu mat nepredvidate/né
chovanie, ktoré mdze viest k poziaru, vybuchu alebo
nebezpecenstvu poranenia.

Nevystavujte akumulator ani nastroj ohriu alebo
nadmernej teplote. Pri vystaveni ohfiu alebo teplote
nad 130 ° C mdze dojst k vybuchu.

Dodrzujte vSetky pokyny pre nabijanie a nenabijajte
akumulator alebo nastroj mimo rozsah teplot
uvedenych v pokynoch. Nespravne nabijanie alebo
nabijanie pri teplotdch mimo stanoveny rozsah moze
poSkodit akumulétor a zvysit riziko poziaru.

OPRAVA

Naradie zverte do opravy kvalifikovanej osobe, ktora
pouzije iba originalne nahradné diely. Zabezpecite
tak zachovanie bezpe¢nosti elektrického naradia.

Nikdy neopravujte posSkodené akumulatory. Servis
akumulatorov smie robit iba vyrobca alebo autorizovani
poskytovatelia sluzieb.
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PRED POUZITIM TOHTO VYROBKU S
PRECITAUTE VETKY POKYNY!

SKOLENIE

Nikdy nedovofte pouzivat stroj detom, osobam so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnostami, alebo nedostatkom skisenosti a
znalosti alebo Fud’om, ktori nie st oboznameni s
tymito pokynmi.

Obsluha alebo pouzivatel je zodpovedny za nehody
a nepredvidané udalosti voci inym osobam a ich
majetku.

PRIPRAVA

Elektrické naradie sa moze pouzivat, ked’ prsi alebo
za mokra. Po ukonceni prace vysuste elektrické
naradie.

Pred pouzitim skontrolujte batérie alebo
akumulatory na poskodenie. Nepouzivajte zariadenie,
ak su batérie alebo akumulatory poSkodené.

OBSLUHA

Elektrické naradie sa moze pouzivat, ked' prsi alebo
za mokra. Po ukonceni prace vysuste elektrické
naradie.

Odpojte batérie alebo akumulatory

1. Kedykolvek opustite stroj;

2. Pred odstranenim zablokovania;

3. Pred kontrolou, ¢istenim alebo pracou na zariadent;
4.V pripade, Ze nastroj zatne nezvycajne vibrovat.

Vzdy sa uistite o vaSom postoji na svahoch.
Kracajte, nikdy nebezte.

Udrzujte vSetky vzduchové chladiace privody bez
necistot.

Odporucame prevadzkovat' stroj len vo vhodnom
¢ase - nie skoro rano alebo neskoro v noci, ked by
fudia mohli byt vyruSovani.

Odporuéame mierne navlhéit’ povrch v prasnom
prostredi alebo pouzit’ hlavny nastavec.

A VAROVANIE: Nebezpecenstvo rotujucich dielov!

= PouZzite rozsirujlicu trysku pre dichadlo tak, aby
prud vzduchu mohol pracovat’ blizko pri zemi.

= Nepracujte so strojom v blizkosti otvorenych okien
apod.

UDRZBA A SKLADOVANIE

u Udrzujte vSetky matice a skrutky utiahnuté, aby bol
nastroj v bezpe¢nom prevadzkovom stave.

= Vymerite opotrebované alebo poskodené diely.

= Pouzivajte iba originalne nahradné diely a
prislusenstvo.

= Nastroj skladujte len na suchom mieste.

A VAROVANIE: Ak chcete zniZit riziko poZiaru, Urazu
elektrickym pradom alebo poranenia:

DOLEZITE
PRED POUZITiM S| POZORNE PRECITAJTE.

ODLOZTE SI PRE BUDUCU POTREBU.

= Nedovolte dichadlo pouzivat' ako hracku.
Mimoriadna opatrnost sa vyzaduje, ak sa pouziva v
blizkosti deti.

Ak duchadlo spravne nefunguje, spadlo, je

poskodené, alebo spadlo do vody, vrat'te ho do
servisného strediska.

Nevkladajte Ziadne predmety do akychkofvek
otvorov. Nepouzivajte so ziadnym zablokovanym
otvorom; udrziavajte otvory bez prachu,
chuchvalcov a vlasov, ktoré by mohli znizit’
pradenie vzduchu.

Pri éisteni schodov budte mimoriadne opatrni.

Nenechavajte duchadlo bez dozoru, ked je zasunuta
zastrcka akumulatora. Vyberte batériu, ak sa
dichadlo nepouziva a pred vykonavanim udrzby.

Nesiahajte s mokrymi rukami na nabijacku, vratane
zastrcky alebo konektorov nabijacky.

= Nenabijajte akumulator vonku.

A\ VAROVANIE:

- Pred likvidaciou musi byt akumulator odstraneny zo
spotrebica.

- Batérie likvidujte bezpecnym spdsobom.

= NEPOKUSAJTE sa odstrafiovat upchania v nastroji
bez vybratia batérie.

» Udrzujte duchadlo a jeho rukovite suché, Cisté, bez
oleja a maziva. Pri Cisteni vzdy pouZivajte Cistu handru.
Nikdy nepouZivajte brzdové kvapaliny, benzin, ropné
produkty, ani silné rozpustadia na Cistenie ventilatora.
DodrZiavanie tohto pravidla zniZi riziko straty kontroly a
zhorenia stavu plastového krytu.
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Batérie mézu explodovat' v pritomnosti zdroja
vznietenia, ako je napriklad kontrolna ziarovka. Aby
sa znizilo riziko vaZneho zranenia, nikdy nepouzivajte
akykolvek akumulatorovy vyrobok v pritomnosti
otvoreného ohnia. Vybuchnuté batéria moze rozprsknut
necistoty a chemikalie. V pripade zasiahnutia ihned
oplachnite vodou.

Nikdy nespustajte nastroj bez pripojeného
vhodného prislusenstva. VZdy sa uistite, Ze je
naindtalovany vyduch duchadla.

Nikdy nepouzivajte diichadlo v blizkosti ohia alebo
horuceho popola. PouZitie v blizkosti ohria alebo
popola méZze rozsirit poziar a spdsobit vazne zranenie
alalebo poskodenie majetku.

Nikdy nepouzivajte dichadlo na rozpraSovanie
chemikalii, hnojiv alebo inych toxickych latok.
RozpraSovanie tychto latok méze vyvolat vazne
zranenia obsluhy alebo okolostojacich.

Qdlozte si tieto pokyny Pouzivajte ich ¢asto a
pouzivajte ich tiez na poucenie ostatnych, ktori
mozu tento nastroj pouzivat. Ak poZiciate tento
nastroj niekomu inému, pozicajte mu aj tieto pokyny,
aby sa zabranilo zneuZitiu vyrobku a pripadnym
zraneniam.

ODLOZTE SI TIETO POKYNY!

TECHNICKE UDAJE
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94,4 dB(A)
Bez trysky K=1.1 dB(A)
Hladina akustického | S okruhlou 91,0dB(A)
vykonu L,,,, tryskou K=2,2 dB(A)
89,6 dB(A)
S plochou tryskou K=24 dB(A)
84,5dB(A)
Bez trysky K=3 dB(A)
Hladina akustického
: ] 81,5dB(A)
tiaku pri uchu obsluhy | S okrahlou tryskou K=3dB(A)
A
80,2dB(A)
S plochou tryskou K=3 dB(A)
Garantovana hladina akustického vykonu 95 dB(A)
| Ly, (merana podra 2000/14/EC)
- 1,167 m/s?
Vibracie a, K=15mis?

Napatie 56V ===
Maximélnu objem vzduchu 1014m%h
Bez trysky 65,4m/s
Maximalnu rychlost S okrdhlou 75m/s
vzduchu fryskou
S plochou 63.3m/s
tryskou
- Zosilneny 70min
Priblizna , " )
prevadzkova doba l’Jroven 4 100min
(s batohovym Urover 3 140min
akumulatorom EGO UrOVeﬁ 2 210min
BAX1500) - .
Urover 1 340min
Maximalna sila ventilatora 19,2N
Prevadzkova teplota -15°C-40 °C
Skladovacia teplota -20°C-70°C
Hmotnost dichadla 2,7kg

= Uvéadzana celkova hodnota vibrécii bola merana v
stlade so Standardnou skuSobnou metédou a moze byt
pouZita na porovnanie jedného zariadenia s inym;

= Uvadzana celkova hodnota vibracie sa méze pouZit aj
na predbezny odhad expozicie.

POZNAMKA: Emisia vibracii pri skutognom pouzivani

naradia sa méZe odliSovat od deklarovanej hodnoty, pri

akej sa nastroj pouziva; Za Ucelom ochrany obsluhy ma
pouzivatel v skutoénych podmienkach pouZitia nosit
rukavice a ochranu sluchu.

ODPORUCANE PRISLUSENSTVO

NAZOV DIELU CISLO DIELU
Okruhla tryska ANB00OR
Plocha tryska ANGOOOF
OBSAH BALENIA

NAZOV DIELU MNOZSTVO
Duchadlo 1

Vlyduch ddchadla 1
Rometavacia tryska 2

Navod na obsluhu 1

POPIS
ZOZNAMTE SA S VASIM DUCHADLOM (obr. A)
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Spust ovladania pradenia vzduchu
Tlacidlo zosilnenia

Zaistovacie tlacidlo

Vyduch dichadla

Uvoliovacie tlagidlo vyduchu
Hacik

Okrahla tryska

Plocha tryska

10. LED¢. 1

11. LED¢E.2

12. LED¢.3

13. LED¢. 4

OBSLUHA

A VAROVANIE: Nedovolte, aby ste sa po zoznameni
s tymto vyrobkom stali neopatrmymi. Zapamétaijte si, ze

zlomok sekundy neopatrnosti postacuje na spdsobenie

vazneho poranenia.

A VAROVANIE: Nepokus$ajte sa upravovat tento
vyrobok alebo vytvorit prisluSenstvo, ktoré nie je
odporacané na pouzitie s tymto dichadlom. Kazda takato
zmena alebo modifikacia sa povazuje za zneuzitie a
moze sposobit nebezpecny stav, ktory vedie k moznému
vaznemu zraneniu.

A\ VAROVANIE: Neodporicame pouzivat dichadio s
vysokou rychlostou dlhi dobu, pretoZe velké vibrécie a
hluk mézu byt Skodlivé pre vade zdravie.

A VAROVANIE: Vzdy vyberte akumultor z nstroja,

ak robite Udrzbu, alebo ked sa nepouziva. Vybratie
akumulatora zabrani nahodnému spusteniu, ktoré by mohlo
viest k vaZnemu zraneniu.

© e N>R N

Pred kaZzdym pouZitim skontrolujte, ¢i na zariadeni nie su
poskodeng, chybajlice alebo uvolnené Casti, napriklad
skrutky, matice, zavity, uzavery, atd.. Bezpe¢ne utiahnite
v8etky upeviiovacie prvky a uzavery a nepouzivaijte tento
vyrobok, kym nebudd vymenené vSetky chybajlce alebo
poskodené diely.

MONTAZ | DEMONTAZ VYDUCHU DUCHADLA

= Montaz (obr. B)

Zarovnajte drazku a zatlaéte vyduch do krytu duchadla,
kym nebudete pocut ,cvaknutie®.

= Demontaz (obr. C)
Stlacte uvolfiovacie tlacidlo vyduchu a vytiahnite ho von.

MONTAZ/DEMONTAZ OKRUHLEJ/PLOCHEJ
TRYSKY

= Montéaz (obr. D)
Zarovnajte drazku v okruhlej/plochej tryske s gombikom
trubice a zatlacte trysku na trubicu, kym nezapadne na
miesto.

= Demontaz (obr. E)
Stlacte a podrzte uvolfiovacie tlacidlo trysky pre
uvolnenie zapadky a vytiahnite trysku priamo z
duchadla.

INSTALACIA / VYBRATIE AKUMULATORA

POZNAMKA: Pre najlepsi vykon odporigame pouzit
batohovy akumulator EGO 56 V BAX1500.

Nabite pred prvym pouzitim.
Pouzivajte iba s akumulatormi a nabijackami, ktoré
st uvedené na obr. A.

= Instalacia(obr. F)
Vezmite si batohovy akumulator a viozte zastréku
batérie do dichadla.

= Vybratie(obr. G)
Vytiahnite zastréku akumulatora.

VAROVANIE: Nikdy netahajte za kabel, ak chcete
vybrat akumulator z duchadla.

SPUSTENIE/ZASTAVENIE DUCHADLA (obr. H)

= Spustenie

Pred spustenim dichadla skontrolujte a potvrdte, ¢i je
zaistovacie tlacidlo v polohe ,On* (Zap). Ak nie je, zatlacte
zaistovacie tlacidlo do polohy ,On*, inak neméZze byt
stlacena spust ovladania pridenia vzduchu pre zapnutie
duchadla.

Stlacte spust ovladania pridenia vzduchu pre zapnutie
duchadla. Zvy3eny tlak na spust sposobuije vy3siu
rychlost fkania.

u Zastavenie

Uvolnite spust oviadania prudenia vzduchu pre vypnutie
duchadla.

NASTAVENIE RYCHLOSTI VZDUCHU

Dachadlo je vybavené indikatorom rychlosti vzduchu, ktory
udava maximalnu rychlost pradenia vzduchu. Zapnite
duchadlo pre zobrazenie maximalnej rychlosti. Kratkym
stlacenim tlaidla zvySenia vykonu sa zmeni maximélna
rychlost, pricom klepnutim a pridrzanim tlagidla zvySenia
vykonu bude zapnuta funkcia zvySenia vykonu.
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LED FUNKCIA A RYCHLOST PRUDENIA VZDUCHU
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RYCHLOST LED NADUCHADLE POZNAMKA
PRUDENIA
VZDUCHU LED1 LED2 LED3 LED4 Contraka oo
. “ ONtrolka prietoku:
L,JROVEN ! LJ &) &) S Uroved 1 — Urovedi 2— Urovefi 3— Uroveri 4
UROVEN 2 o () ©) o A |
UROVEN 3 ) ® [ @) ®zp OV
UROVEN 4 [ o ® [
ZOSILNENY Kontrolka prietoku
UDRZBA Ochrana zivotného prostredia

A VAROVANIE: Pri servise pouZivajte iba identické
nahradné diely. Pouzitie inych Casti mdze vyvolat
nebezpecenstvo, alebo spdsobit poskodenie vyrobku. Pre
zaistenie bezpecnosti a spolahlivosti je nevyhnutné, aby

vetky opravy vykonaval len kvalifikovany servisny technik.

A\ VAROVANIE: Pri gisten alebo vykonavani Gdrzby
vzdy vyberte batériu z vyrobku, aby nedoslo k vaznemu
zraneniu.

CELKOVA UDRZBA

Na Cistenie plastovych dielov nepouZivajte rozpustadia.
Vacsina plastov je nachylné na poSkodenie z réznych
typov komerénych rozpustadiel a mozu sa poskodit, ak
sa pouZziju. PouZite Cisté handry na odstranenie negistot,
prachu, oleja, maziva, atd.

A VAROVANIE: Nikdy nedovolte, aby brzdové
kvapaliny, benzin, ropné vyrobky, penetraéné oleje atd',
prisli do styku s plastovymi ¢astami. Chemické latky
mozu poskodit, oslabit alebo znicit' plast, o méze viest k
vaznemu zraneniu.

USKLADNENIE

= QOdstrarite vSetky necistoty zo vzduchovych privodov
duchadla.

= Skladujte vo vnutri na mieste, ktoré je nepristupné
detom. Chrérite pred agresivnymi latkami, ako su
z4hradné chemikalie a rozmrazovacie soli.

Nevyhadzuijte elektrické zariadenia,

nabijacku batérii a batérie / akumulatory do

domového odpadu!

Podla eurdpskej smernice 2012/19/EU
elektrické a elektronické zariadenia, ktoré

uz nie st pouzite/né a podra europskej

smernice 2006/66/EC chybné alebo
pouzité akumulétory / batérie sa musia
zhromazdovat oddelene a zlikvidovat

ekologicky spravnym spdsobom.

Ak su elektrické spotrebice likvidované
na neorganizovanych skladkach alebo
smetiskach, mdzu nebezpecné latky
unikat do podzemnych vdd, dostat sa do
potravinového retazca a poskodzovat

zdravie.
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ODSTRANOVANIE PROBLEMOV

PROBLEM

PRICINA

RIESENIE

Dachadlo nefunguje.

= Akumulator nie je pripojeny do
duchadla.

Ziadny elektricky kontakt medzi
duchadlom a batériou.

= Akumulétor je vybity.

Akumulator alebo dtichadlo su prili§
horuce.

Pretazenie

= Pripojte akumulator do dichadla.

= Vyberte batériu, skontrolujte kontakty a
nain$talujte akumulator.

Nabite akumulator.

Nechajte vychladnat akumulator alebo
duchadlo, kym teplota neklesne pod 67 ° C.

Znizte zatazenie dichadla alebo
akumulatora.

Rychlost prudenia
vzduchu sa vyznamne
znizuje.

Nadmerné opotrebovanie motora
duchadla.

Privod vzduchu je zablokovany
necistotami.

Kontakt servisné stredisko EGO pre opravu.

= Vyberte akumulator a odstrarte necistoty.

ZARUKA

m ZARUCNA POLITIKA EGO

Navstivte webové stranky egopowerplus.com pre tplné podmienky zarucnej politiky spoloénosti EGO.
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Az eredeti Utmutatok forditasa

OLVASSA EL A HASZNALATI UTMUTATOT

OLVASSA EL AZ OSSZES UTASITAST!

MEGJEGYZES: A hasznalati Gtmutato altemativ
formaban, ill. a honlapon is elérhetd.

A Maradék kockazat! Az elektronikus késziilékekkel,
példaul pacemakerrel, €16 emberek a termék hasznalata
elétt kérjék ki orvos véleményét. Az elektromos felszerelés
a sziv pacemakerhez kézel valo miikodtetése interferenciat
vagy meghibasodast okozhat a pacemakerben.

A\ FIGYELMEZTETES: A biztonsgossig és
megbizhatdség biztositasa érdekében minden javitast
szakképzett szerviztechnikus hajtson végre.

BIZTONSAGI SZIMBOLUMOK

Abiztonsagi szimbolumok célja, hogy felhivjak a figyelmet
az esetleges veszélyekre. Nagyon figyelien a biztonsagi
szimbolumokra és magyarazatokra, ill. ezek megértésére.
A szimbdlumok figyelmeztetései énmagukban nem haritjak
el a veszélyeket. Az utasitasok és figyelmeztetések nem
helyettesitik a megfelel§ balesetmegel6z6 intézkedéseket.

A FIGYELMEZTETES: A szerszam hasznélata el6tt
feltétleniil olvassa el a jelen hasznalati Gtmutaté minden
biztonsagi utasitasat, a ,VESZELY”, FIGYELMEZTETES’
és ,FIGYELEM" biztonsagi szimbélumokat is. Az alabb
felsorolt utasitasok be nem tartasa aramiitést, tlizveszélyt
és/vagy stlyos személyi sérlilést idézhet eld.

SERULES MEGELGZESE ES INFORMACIOK

Ezek a hasznalét a fontos informaciokrol és/vagy
utasitasokrol értesitik, amelyek be nem tartasa a
felszerelés sériilését vagy mas vagyoni kart okozhat.
Minden értesités elott a ,MEGJEGYZES* sz6 all, ahogy az
alabbi példaban is:

MEGJEGYZES: A felszerelés sériilése és/vagy

vagyoni kar akkor Iéphet fel, ha nem tartjak be ezeket az
utasitasokat.
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A\ FIGYELMEZTETES: Barmely
elektromos kéziszerszam mikodtetése

azzal jérhat, hogy idegen targyak

szembe kerlilnek, amely stlyos
szemsériléseket okozhat. Az elektromos
kéziszerszam miikddtetése elétt, mindig
vegyen fel oldalso véddlemezzel ellatott
véddszemiiveget és a teljes véddalarcot,
ha sziikséges. Javasoljuk, hogy viseljen
széles latoter(i biztonsagi maszkot
(véddalarc) a védoszemiiveg folott vagy
standard véddszemiiveget oldalso
védélemezzel.

BIZTONSAGI UTASITASOK

Ezen az oldalon olyan biztonsagi szimbélumok lathatok

és olvashatok, amelyek megjelenhetnek a terméken. Az
Osszeszerelés vagy miikddtetés eldtt olvassa el, értse meg
és tartsa be a gép minden utasitasat.

Biztonsagi
figyelmeztetés

Az On biztonsagat érinté
ovintézkedések.

Viselien
szemvedot

Mindig viseljen
védbszemiiveget vagy
oldals¢ védélemezzel
ellatott védészemiveget és
teljes véddalarcot a termék
mikodtetése kdzben.

Viseljen fllvédot

Mindig viseljen hallasvédét
a termék mikodtetése
kézben.

Olvassa el
a hasznalati
Otmutatét

A sérlilések kockazatanak
csokkentése érdekében

a hasznalénak a termék
hasznélata elétt el kell
olvasnia a hasznélati
Utmutatét.

Tartsa tavol a

Minden nézel6dd legalabb

I ;| |nézelddoket 15 m tavolsagban legyen.
Garantalt
oI . h%ngteljesitményszint.
B Zaj Kornyezetre hatd

zajkibocsatas a Eurépai
Ko6zosség iranyelve szerint.
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Atermék megfelel az
érvényes EK iranyelveknek.

CE€ =

Az elhasznalddott
elektromos termékek nem

helyezhetSk a haztartasi
K WEEE hulladék kézé. Vigye
— hivatalos Gjrahasznositd
telephelyre.
V. |Volt Feszliltség
Négyzetméter P -

3

m¥h oranként Levegd mennyiség

N newton Hatékonysag

kg  |kilogramm Suly

Egyenaram Aram tipusa vagy jellemz6i

Elektromos késziilékek hasznéalata kozben mindig tartsa be
az alapvet6 ovintézkedéseket, beleértve az alabbiakat:

AZ ELEKTROMOS SZERSZAMOKRA VONAT-
KOZO ALTALANOS BIZTONSAGI FIGYELMEZ-
TETESEK

A\ FIGYELMEZTETES: OLVASSA EL AZ
ELEKTROMOS KEZISZERSZAMHOZ
MELLEKELT OSSZES BIZTONSAGI
FIGYELMEZTETEST, UTASITAST, ABRAT ES
SPECIFIKACIOT. Az alabb felsorolt utasitasok be nem
tartasa aramiitést, tlizveszélyt és/vagy sulyos sértilést
idézhet eld.

Orizzen meg minden figyelmeztetést és utasitast, hogy
késébb is el6 tudja majd venni.

Az ,elektromos kéziszerszdm” megnevezés a
figyelmeztetésekben egyarant vonatkozik a halézati
fesziiltségrél meghajtott elektromos kéziszerszamokra
(halézati vezetékkel rendelkez6 elektromos
kéziszerszamok), valamint az akkumulatorrol miikodtetett
elektromos kéziszerszamokra (haldzati vezeték nélkli
elektromos kéziszerszamok).

MUNKATERULET BIZTONSAG

= A munkateriilet legyen tiszta és jol megvilagitott. A
munkahelyen uralkodd rendetlenségnek vagy a rossz
megvilagitasnak baleset lehet a kovetkezménye.

= Ne hasznaljon elektromos szerszamokat robbanasi
veszélynek kitett kornyezetben, példaul olyan
helyen, ahol éghetd folyadékok, gazok vagy porok
talalhatéak. Az elektromos kéziszerszamok szikrakat
képeznek, amelyek meggyuijthatjak a porokat vagy
gazokat.

Az elektromos kéziszerszam lizemeltetése kdzben
tartsa tavol a gyermekeket és a nézel6doket. Ha
megzavarjak, elveszitheti uralmat a késziilék felett.

ELEKTROMOS BIZTONSAG

u Az elektromos kéziszerszam haldzati
csatlakozodugojanak illeszkednie kell az
alkalmazott elektromos aljzathoz. Soha és
semmiképpen se modositsa a csatlakozodugot. Ne
hasznaljon adapteres csatlakozédugokat az elektromos
kéziszerszamokhoz. Az eredeti csatlakozodugé és
megfeleld halozati aljzat alkalmazaséval megelézi az
aramiités veszélyét.

Keriilje el foldelt feliiletek, mint pl. csovek,
fiittestek, tlizhelyek vagy hiitészekrények
érintését. Az aramiités kockazata nagyobb, ha a teste
le van féldelve.

Ne tegye ki az elektromos kéziszerszamot
esdnek vagy nedves kornyezetnek. Az elektromos
kéziszerszamba bekeriilé viz megnéveli az aramiités
kockazatat.

Ne haszndlja helytelen médon a halézati vezetéket.
Soha ne hasznalja a vezetéket a t6lt6 hordozasara,
huzasara vagy lecsatlakoztatasara. Tartsa tavol a
vezetéket hotdl, olajtol, éles szegélyektdl és mozgod
alkatrészektdl. A sérlilt vagy dsszegabalyodott. halozati
kébelek megnévelik az dramiités veszélyét.

Ha az elektromos kéziszerszamot a szabadban
hasznélja, akkor erre a célra kialakitott hosszabbito
vezetéket alkalmazzon. A szabadtéren hasznalhatd
kabel alkalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Ha elkeriilhetetlen az elektromos kéziszerszam
hasznalata nedves helyen, hasznaljon féldelé
aramkori megszakitoval ellatott tapellatast. A GFCI
hasznélata csokkenti az dramiités veszélyét.

SZEMELYI BIZTONSAG

= Legyen figyelmes, iigyeljen arra, amit csinal, és
jozan ésszel fogjon a munkahoz, ha elektromos
kéziszerszamot hasznal. Ne hasznaljon elektromos
kéziszerszamot, ha faradt, kabitészer, alkohol
vagy gyogyszer befolyasa alatt all. Az elektromos
kéziszerszam lizemeltetése kdzben egy pillanatnyi
figyelmetlenség is stlyos személyi sériilést okozhat.

= Hasznaljon személyi védéfelszerelést. Mindig
viseljen védészemiiveget. A véddfelszerelések, mint

130

56 VOLTOS VEZETEK NELKULI LITIUM-ION LOMBFUVO — LBX6000



példaul porvédd maszk, cstiszasmentes labbeli, sisak
és hallasvédo, rendeltetésszerii hasznalata révén
elkerili a sériilési veszélyeket.

Akadalyozza meg a véletlen inditast. Ugyeljen

arra, hogy a kapcsolé kikapcsolt allasban legyen,
miel6tt tapforrasra és/vagy akkumulatoregységre
csatlakoztat, felveszi vagy viszi a szerszamot.
Balesetekhez vezethet, ha a halézatra csatlakoztatott
szerszamot gy viszi, hogy kézben az ujja a bekapcsold
gombon van, vagy ha a hélézati csatlakozodugot
olyankor dugja be az aljzatba, amikor be van kapcsolva
a szerszam.

Vegye ki a szerszamkulcsot és a beallité
szerszamot, miel6tt az elektromos kéziszerszamot
bekapcsolna. Az elektromos kéziszerszam mozgd
alkatrészén felejtett csavarkulcs vagy szerszam
személyi sériilést okozhat.

Ne hajoljon a gép folé. Vegyen fel stabil
testhelyzetet, és mindig tartsa meg az egyensulyat.
Ezaltal jobban tudja iranyitani az elektromos
kéziszerszamot a legvaratianabb helyzetben is.

Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen laza ruhazatot
vagy ékszereket. Tartsa tavol hajat, ruhazatat és
keszty(ijét a mozgo alkatrészektél. A laza ruhazatot,
az ékszert vagy a hosszu hajat becsiphetik a mozgd
alkatrészek.

Ha az elektromos kéziszerszamot porelszivo vagy
porfelfogé eszkozzel szerelik fel, akkor gy6zddjon
meg arrdl, hogy ezek el6irasszertien vannak-e
csatlakoztatva, és hasznalja 6ket a rendeltetésiiknek
megfeleléen. Porgydijté hasznélata csokkentheti a
porral jaré veszélyeket.

Ne hagyja, hogy a rendszeres hasznalat soran
megszerzett tapasztalat miatt tal magabiztossa
valjon, és emiatt figyelmen kiviil hagyja a biztonsagi
irdnyelveket. Egy 6vatlan cselekedet a méasodperc
toredéke alatt slyos sértilést okozhat.

A KEZI SZERSZAMGEP UZEMELTETESE ES
GONDOZASA

Ne terhelje tul az elektromos kéziszerszamot.

A munkajahoz hasznalja az arra alkalmas
elektromos kéziszerszamot. A megfelel elektromos
kéziszerszammal jobban és biztonsagosabban
dolgozhat a megadott teljesitményhatarokon beliil.

Ne haszndlja az elektromos kéziszerszamot, ha
nem lehet a bekapcsolo segitségével be- vagy
kikapcsolni. Az olyan elektromos kéziszerszam, amely
nem iranyithaté a kapcsoléval, veszélyes és javitasra
szorul.

Huizza ki a haldzati csatlakozoé dugét az aljzatbol,
miel6tt beallitasokat végezne, tartozékot cserélne

o
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vagy az elektromos kéziszerszamot félretenné. Az
ilyen megel6z6 biztonsagi évintézkedések csokkentik

az elektromos kéziszerszam véletlen beinditasanak
kockazatat.

A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
gyermekektdl tavol tarolja, és ne engedje meg,
hogy olyan személyek hasznaljak az elektromos
kéziszerszamot, akik nem ismerik azt, vagy
nincsenek tisztaban ezekkel a biztonsagi
utasitasokkal. Az elektromos kéziszerszamok veszélyt
jelentenek a gyakorlatlan felhasznalo kezében.

Gondosan épolja az elektromos kéziszerszamot.
Ellendrizze a mozg6 részek beallitasat és rogzitését,
vizsgaljon meg minden részt, nem sériilt-e, és
ellendrizze, nem alinak-e fenn olyan koriilmények,
amelyek befolyasolhatjék az elektromos
kéziszerszamok helyes kezelését. Hasznalat el6tt
javittassa meg a sériilt elektromos kéziszerszamot.
Arosszul karbantartott elektromos kéziszerszamok sok
balesetet okoznak.

A vagoszerszamok legyenek mindig élesek és tisztak.
A megfeleléen karbantartott és kiélezett vagdszélekkel
rendelkezd vagoszerszamok kevésbé hajlamosak az
elgdrbilésre, valamint kénnyebben kezelhetok.

Az elektromos kéziszerszamot, tartozékot,
vagofeltéteket, sth. mindig ezen biztonsagi
utasitasoknak megfeleléen hasznalja, mindig vegye
figyelembe a munkakdriilményeket, és legyen
tekintettel a megmunkalandé munkadarabra. Az
elektromos kéziszerszamoknak az el8irt rendeltetési
céltol eltéré célra vald hasznélata veszélyes.

Tartsa szarazon, tisztan, olajtél és zsirtol mentesen
a fogantyukat és a tartofeliileteket. A csiszos
fogantyuk és fogofeliletek miatt a szerszam kezelése
és vezérlése varatlan helyzetekben nem biztonsagos.

AZ AKKUMULATORRAL MUKODG SZERSZAM
UZEMELTETESE ES GONDOZASA

Csak a gyarto altal meghatarozott toltét hasznalja.
Az olyan t6lt6, amely egy tipusi akkumulétoregységhez
alkalmas, tlizveszélyt okozhat, ha mas tipust
akkumulatoregységhez hasznalja.

Az elektromos kéziszerszamokat csak specialisan

meghatarozott akkumulatoregységekkel hasznalja.
Barmely mas akkumulatoregység hasznalata sérilés-

vagy tlizveszélyt okozhat.

Amikor nem hasznalja az akkumulatoregységet,
tartsa tavol mas fémtargyaktol, példaul gemkapocs,
érmék, kulcsok, tik, csavarok vagy mas kis
fémtargyak, amelyek kapcsolatba léphetnek vele.
Amennyiben egyiitt tartja az akkumulatorokat, az égési
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= Nem megfelel6 kériilmények kozott folyadék
szivaroghat az akkumulatorbél; ne érjen ehhez.
Amennyiben véletleniil hozzaérne, mossa le vizzel.
Ha ez a folyadék szembe kerill, kiegészitéleg
forduljon orvoshoz. Az akkumulatorbol kiszivargo
folyadék irritaciot vagy égést okozhat.

Ne hasznaljon sériilt vagy médositott
akkumulatoregységet vagy szerszamot. A sériilt vagy
madositott akkumulatorok elére nem lathaté médon
viselkedhetnek, aminek eredménye t(iz, robbanas vagy
sérillésveszély lehet.

Ne tegye ki az akkumulatoregységet tiiznek vagy
tulzott hémérsékletnek. Ha tliznek, vagy 130 °C feletti
hémérsékletnek teszi ki, akkor felrobbanhat.

Tartsa be a toltési utasitasokat, és ne toltse

az akkumulatoregységet vagy a szerszamot

az utasitasokban meghatarozott hdmérséklet-
tartomanyon kiviil. A nem megfelelé vagy a
meghatarozott hémérséklet-tartomanyon kiviili
toltés megrongalhatja az akkumulatort, és noveli a
tlizveszélyt.

SZERVIZ

u Az elektromos kéziszerszam szervizelését
szakképzett szerel6 végezze, csak az eredetivel
megegyez6 cserealkatrészek felhasznalasaval. Ezzel
biztositja az elektromos kéziszerszam biztonsaganak
fenntartasat.

= Soha ne szervizeljen sériilt akkumulatoregységet.
Az akkumulétoregységet csak a gyarté vagy
felhatalmazott szerviz szolgaltaté szervizelheti.

AKESZULEK HASZNALATA ELGTT OLVASSA
EL AZ OSSZES UTASITAST!

KEPZES

= Soha ne engedélyezze a gép hasznalatat olyan
gyermekeknek, személyek akik csokkent fizikai,
érzékszervi vagy szellemi képességekkel

rendelkeznek, vagy nem rendelkeznek kell6
belatassal és tudassal a késziilékrél.

u A szerszam miikodtetje a felelés azokért a
balesetekért vagy veszélyekért, amelyek mas
embereket érintenek vagy masok vagyontargyait
érintik.

ELOKESZITES

u Az elektromos kéziszerszam esében vagy nedves
koriilmények kozott is hasznalhaté. A munka

befejezése utan szaritsa meg az elektromos
szerszamot.

= Hasznalat el6tt ellendrizze, hogy az akkumulator
vagy az akkumulatoregység nem sériilt-e. Ne
hasznélja ezt a késziléket, ha az akkumulator vagy az
akkumulatoregység sérdilt.

MUKODTETES

u Az elektromos kéziszerszam esében vagy nedves
koriilmények kozott is hasznalhaté. A munka
befejezése utan szaritsa meg az elektromos
szerszamot.

Vegye ki az akkumulatort vagy
akkumulatoregységet:

1. Amikor otthagyja a gépet;

2. Miel6tt megsziintetne egy eltémddést;

3. Miel6tt ellendrzi, tisztitja vagy barmilyen mas munkat
végez a késziléken;

4. Ha a gép szokatlan médon elkezd razkédni.

Ha lejtés terepen dolgozik, mindig iigyeljen arra,
hova lép.

Sétaljon, soha ne fusson.

Az 6sszes hiitdleveg6-bemenet legyen mentes a
szeméttol.

Javasoljuk, hogy a gépet csak elfogadhaté idében
hasznalja - ne kora reggel, késé este, amikor
zavarhatja az embereket.

Javasoljuk, hogy poros koriilmények kozott
nedvesitse meg a feliiletet, vagy hasznalja a
porlaszté tartozékot.

A\ FIGYELMEZTETES: Forgé alkatrészek dltali
veszély!

= Hasznalja a teljes lombfivé széréfuvoka
hosszabbitast, igy a levegéaramot a talajhoz kozel
hasznalhatja.

= Ne miikodtesse a gépet nyitott ablakok stb.
kozelében.
KARBANTARTAS ES TAROLAS

m Az Osszes csavar, alatét és hasonlo rész
legyen jol meghuzva, hogy a gép biztonsagos
munkaallapotban legyen.

n Az elkopott vagy megseériilt részeket cserélje ki.

m Csak eredeti potalkatrészeket és tartozékokat
hasznaljon.

m Csak szaraz helyen térolja a késziiléket.

A\ FIGYELMEZTETES: Atiizveszély, &ramiltés vagy
sérilés kockazatanak csokkentése érdekében:
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FONTOS
HASZNALAT ELGTT FIGYELMESEN OLVASSAEL.

ORIZZE MEG KESOBBI HASZNALATRA.

= Ne engedje, hogy a lombfivot jatékként hasznaljak.
Fokozottan figyeljen, ha gyerekek kozelében
hasznélja a késziiléket.

Ha a lombfivé nem megfeleléen mikodik, leesett,
megsériilt vagy vizbe esett, akkor vigye be a
szervizbe.

Ne tegyen semmilyen targyat a nyilasokba. Ne
hasznélja, ha barmelyik nyilas blokkolva van; tartsa
a nyilasokat portol, szdsztdl, hajtol és minden olyan
targytol szabadon, amely csokkentheti a levegd
aramlasat.

Legyen rendkiviil dvatos, amikor lépcsékon végez
tisztitast.

Ne hagyja a lombfuvét feliigyelet nélkiil, amikor
az akkumulator csatlakozédugasza be van dugva.
Vegye ki az akkumulatort, amikor nem hasznalja a
lombfuvét, és szervizelés el6tt.

Ne nydljon a t6lt6hoz, a tolto csatlakozédugdjahoz
vagy csatlakozasaihoz vizes kézzel.

= Ne toltse az akkumulatort kiiltéren.
A\ FIGYELMEZTETES:

- Az akkumulatoregységet ki kell venni, miel6tt
kiselejtezi a késziiléket.

- Az akkumulatort biztonsagosan kell artalmatlanitani.

NE probalja meg kitisztitani az eltomédést az
egységbdl, mig el6tte ki nem vette az akkumulatort.

Tartsa szarazon, tisztan, olajtol és zsirtol mentesen
a lombfuvét és a fogantyujat. Mindig hasznaljon
tiszta ruhat a tisztitdshoz. Soha ne hasznaljon fékolajat,
benzint, petréleum alapu termékeket, vagy mas erés
oldoszereket a lombfavo tisztitasahoz. Ha betartja ezt
a szabalyt, akkor csokkenti annak veszélyét, hogy
elveszitheti az uralmat a lombflvo felett, és a védd
mianyag sériilését.

Az akkumulatorok gyujtoforras, példaul jelzéfény,
jelenlétében felrobbanhatnak. A silyos személyi
sérilések kockazatanak csokkentése érdekében soha
ne hasznalja a vezeték nélkili terméket nyilt lang
jelenlétében. A felrobbant akkumulator tormelékekre és
vegyszerekre bomlik. Ha fennéll a robbanas veszélye,
azonnal dntse le vizzel.

Soha ne lizemeltesse az egységet megfeleléen
felhelyezett felszerelés nélkiil. Mindig gy6z6djon meg
arrol, hogy a lombflvé csé fel van helyezve.

=60

= Soha ne hasznélja a lombfivoét tiiz vagy hamu
kozelében. Amennyiben t(iz vagy hamu kézelében
haszndlja, akkor az sulyos sériilést és/vagy anyagi kart
okozhat.

= Soha ne hasznalja a lombfuvét vegyszerek,
miitragya vagy mas mérgez6 anyagok
permetezéséhez. Ha ezt teszi, az a kezel6 vagy a
nézeléddk sulyos sérilését okozhatja.

Orizze meg ezt az utasitast. Idénként olvassa

at, és hasznalja, amikor masokat a kéziszerszam
hasznalatara tanit be. Ha valakinek kélcsonadja a
szerszamot, akkor adja at a hasznalati utasitast is a
helytelen hasznalat és lehetséges sériilések elkeriilése
érdekében.

ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT!

MUSZAKI ADATOK

Feszliltség 56V ===
Maximalis levegd mennyiség 1014méh
Fuvdka nélkl 65,4m/s
Maximalis leveg® | ook favkaval | 75mis
sebesség
Lapos fuvokaval | 63,3m/s
Novelés 70min
Kb. miikodési idé 4. szint 100min
(ECOBAXIS00  y"c it 140min
hordozhatd : -
akkumulatorral) 2. szint 210min
1. szint 340min
Maximélis favoerd 19,2N
Mikoédési hémérséklet -15°C-40°C
Térolasi hémérséklet -20°C-70°C
Lombfuvé sulya 2,7kg
o 94,4 dB(A)
Favéka nélkl K=1.1 dB(A)
Mért
P s 91,0dB(A)
hangteljesitményszint | Kerek fuvokaval K=22 dB(A)
A
s 89,6 dB(A)
Lapos fuvokaval K=24 dB(A)
o 84,5dB(A)
Favoka nélkl K=3 dB(A)
Hangnyomasszint a o 81,5dB(A)
kezelfiinalL,, | <CEOAE 3 gpn
s 80,2 dB(A)
Lapos flvokaval K=3 dB(A)
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Mért hangteljesitményszint L, (a

200014/EK szerint) " 95dB(A)
2

Vibracio a, }2?75?1//352

m Anévieges rezgési Gsszérték mérése standard bevizsgalasi
modszerrel tortént, és hasznalataval a szerszamok
egymassal dsszehasonlithatok.

= Anévleges rezgési érték a kockazat el6zetes
felméréséhez is felhasznalhaté.

MEGJEGYZES: A rezgés kibocsatas az elektromos
szerszam aktualis hasznélata kozben eltérhet attdl a
névleges értéktdl, amellyel a szerszamot hasznaljak: a
kezeld védelme érdekében a hasznalonak keszty(it és
hallasvédét kell hasznalnia miikddtetés kdzben.

JAVASOLT TARTOZEKOK

ALKATRESZ NEVE ALKATRESZ SZAM
Kerek flvoka ANG600OR

Lapos fuvoka ANGOOOF
CSOMAGOLAS TARTALMA

ALKATRESZ NEVE MENNYISEG
Lombfavéd 1

Lombfavé csé 1

Szoréfej 2

Hasznalati Gtmutatd 1

LEIRAS

ISMERJE MEG A LOMBFUVOT (A abra)
Aljzat

Légaram trigger
No6velés gomb
Retesz gomb
Lombfuvé csé
Cs6 kioldogomb
Kampo

Kerek favoka

. Lapos favoka
10. 1.LED

1. 2.LED

12. 3.LED

13. 4.LED

© ® NSO N~

MUKODTETES

A FIGYELMEZTETES: Ne hagyja, hogy a termékkel
szerzett jartassaga miatt 6vatlanna valjon. Emlékezzen
arra, hogy a masodperc téredéke alatt torténd dvatlanséag
sulyos sériilést okozhat.

A FIGYELMEZTETES: Ne probalia megvaltoztatni a
terméket, és ne készitsen hozza tartozékokat, amelyek
nem javasoltak ehhez a lombflvéhoz. Barmilyen
maddositas vagy valtoztatas helytelen hasznalatnak
mindsdl, és veszélyes feltételeket teremthet, amely stlyos
személyi sériléssel végzédhet.

A\ FIGYELMEZTETES: Nem javasoljuk, hogy a lombfjét
hosszabb ideig nagy sebességgel hasznélja, mivel a
nagyfoku vibracio és zaj kéros lehet az egészségre.

A FIGYELMEZTETES: Mindig vegye ki az
akkumulatoregységet a termékbdl, amikor karbantartast
végez, vagy amikor nem hasznélja a készliléket. Ha
kiveszi az akkumulatoregységet, akkor azzal megeldzi a
véletlenszer( inditast, amely személyi sériiléseket okozhat.

Minden hasznalat el6tt ellendrizze a teljes terméket
sérilések, hianyzo vagy laza alkatrészek, pl. csavarok,
anyak, alatétek, sapkak stb. szempontjabol. Biztonsagosan
huzzon meg minden rogzitét és sapkét, és ne miikddtesse
a terméket, amig a sériilt vagy hianyzo alkatrészeket ki
nem cserélték.

A LOMBFUVO €SO FELHELYEZESE/LEVETELE

n Osszeszerelés (B abra)

lllessze be a hornyot, és tolja a csévet a lombfivo
burkolataba, amig kattanast nem hall.

= Kivétel (C abra)
Nyomja meg a cs6 kiolddgombot, és hizza ki a csovet.

A LOMBFUVO KEREK/LAPOS FUVOKA
FELHELYEZESE/LEVETELE

u Felhelyezés (D abra)

lllessze 6ssze a kerek/lapos favoka hornyat a csd
gombjaval, és tolja a fuvokat a csére, amig a helyére
nem kattan.

= Kivétel (E abra)
Nyomja meg és tartsa lenyomva a flvoka kioldégombot
a zar kioldasahoz, majd egyenesen huzza le a favokat a
lombfavorol.

AZ AKKUMULATOREGYSEG BEHELYEZESE/
KIVETELE

MEGJEGYZES: A legjobb teljesitmény érdekében
hasznaljon EGO 56 V BAX1500 hordozhat6 akkumulatort.
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Az elsé hasznalat el6tt teljesen toltése fel.

Csak az A.abran felsorolt akkumulatoregységeket
és toltéket hasznalja.

m Csatlakoztatés (F abra)
Helyezze fel a hordozhat6 akkumulatort, és helyezze be
a lombfavoba.

u Kivétel(G abra)
Huzza ki az akkumulator csatlakozodugét.

A FIGYELMEZTETES: Soha ne hiizza a vezetéket,
hogy kihlizza az akkumulatoregységet a lombfuvobol.

A LOMBFUVO INDITASA/LEALLITASA (H 4bra)

m Inditas

Alombfivé mikddtetése elétt kérjik, ellendrizze és
er8sitse meg, hogy a régzitégomb ,Be” allasban van-e. Ha
nem, akkor tolja a régzitdgombot ,Be” allasba, egyébként
a légaram triggert nem tudja megnyomni a lombfavé
elinditasahoz.

LED FUNKCIO ES LEGARAM SEBESSEGFOKOZAT

=60

Alombfiivé bekapcsolasahoz nyomja meg a légaram
triggert. Ha er6sebben nyomja a triggert, akkor erésebb
lesz a fujasi sebesség.

= Ledllitas

Alombfiavé kikapcsolasahoz engedie el a légaram
triggert.

LEVEGO SEBESSEG BEALLITASA

Alombfavé légaram jelz6lampaval van felszerelve, amely
a maximalis 1égaram szintet jelzi. Inditsa el a lombfivét a
maximalis Iégarammal. Ha réviden megnyomja a novelés
gombot, akkor a maximalis Iégaram szint megvaltozik,

ha beakasztja, és nyomva tartja a nvelés gombot, akkor
bekapcsolja a ndvelés funkciét.

LEGARAM LED ALOMBFUJON MEGJEGYZES
SEBESSEGFOKOZAT LED1 LED2 LED3 LED4
1. SZINT Ld S &) S Folyéviz jelzélampa:
2. SZINT [ ) [ J O O 1. szint — 2. szint — 3. szint — 4. szint
3. SZINT [ J @ [ J O m
4.SZINT ° ° ° o [®Be Ok
NOVELES Folyoviz jelzélampa

KARBANTARTAS

A FIGYELMEZTETES: Javitaskor hasznaljon

azonos potalkatrészeket. Mas alkatrészek hasznélata
vesz&lyt okozhat, vagy megrongélhatja a terméket. A
biztonsagossag és megbizhatdsag biztositasa érdekében
minden javitast szakképzett szerviztechnikus hajtson
végre.

A FIGYELMEZTETES: A slilyos személyi
sérilések elkertilése érdekében mindig vegye ki
az akkumulatoregységet a termékbdl tisztitas vagy
karbantartés alatt.

ALTALANOS KARBANTARTAS

Amlianyag alkatrészek tisztitésahoz ne hasznaljon
oldoszereket. A legtobb miianyag a vegyi oldészerek
altal deformalodas altali sérlilésnek van kitéve, ezek
megrongalhatjak éket. Haszndljon tiszta ruhat a
szennyezG8dés, por, olaj, zsir stb. eltavolitasahoz.

A FIGYELMEZTETES: Fékolaj, izemanyag, petréleum
alapu termékek, behatol6 olajak stb. soha ne érintkezzenek
a mlianyag alkatrészekkel. A vegyszerek megrongalhatjak,
gyengithetik vagy megsemmisithetik a miianyagot, amely
sulyos személyi sértilést okozhat.

TAROLAS

= Tisztitson meg minden idegen anyagot a lombfivé
levegébemeneteibél.

= Gyermekek szamara nem elérhetd helyen tarolja. Tartsa

tavol maré hatasu szerektél, példaul kerti vegyszerektdl,
és jégmentesité sotol.
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A kornyezet védelme

Ne dobja az elektromos felszerelést, az
akkumulator toltét és az akkumulatorokat/
Ujratolthetd akkumulatorokat a haztartasi
hulladékok kozé!

Az elektromos és elektronikus berendezések
I hulladékairdl sz616 2012/19/EU eurdpai
torvény, amely mar nincs érvényben,
és az 2006/66/EK eurdpai torvény
értelmében a sérlilt vagy elhasznalt
akkumulatoregységeket/akkumulatorokat
kornyezetbarat modon kiilén kell gy(jteni és
artalmatlanitani.

Ha az elektromos berendezéseket
talajfeltéltési vagy arokbetdmési célokra
hasznaljak, olyan veszélyes anyagok
keriilhetnek belélik a talajvizbe, majd
onnan a taplalkozasi lancha, amelyek
veszélyeztetik az egészséget.
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HIBAELHARITAS
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PROBLEMA

A PROBLEMA OKA

MEGOLDAS

A lombflvé nem
mikodik.

Az akkumulatoregység nincs
csatlakoztatva a lombftivéba.

Nincs elektromos kapcsolat a

lombfiivé és az akkumulator kozott.

Az akkumulatoregység lemeriilt.

Az akkumulatoregység vagy a
lombfuvé tul forro.

Tulterhelés

m Csatlakoztassa az akkumulatoregységet a
lombfavohoz.

= Vegye ki az akkumulatoregységet,
ellendrizze a csatlakozast, és helyezze
vissza az akkumulatoregységet.

Toltse fel az akkumulatoregységet.

Hiitse le az akkumulatoregységet és a
lombfavot 67 °C alatti hémérsékletre.

Csokkentse a lombfljé vagy az
akkumulatoregység terhelését.

Alevegd sebesség
jelentésen csokken.

A motor ventilator tulzott kopasa.

Alevegbbemenetet hulladék tomiti el.

= Forduljon az EGO szervizkdzponthoz a
javitashoz.

= Vegye ki az akkumulatoregységet, tavolitsa

el a hulladékot.

GARANCIA

EGO GARANCIALIS FELTETELEK
Kérjik, latogasson el az egopowerplus.com oldalra, ahol megtalélja a részletes EGO garancialis feltételeket.

56 VOLTOS VEZETEK NELKULI LITIUM-ION LOMBFUVO — LBX6000 1 37



Traducere a instructiunilor originale
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CITITI MANUALUL DE INSTRUCTIUNI

CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE!

OBSERVATIE: Aceste instructiuni sunt disponibile si in
format alternativ, de exemplu pe un website.

A Riscuri reziduale! Persoanele cu dispozitive
electronice precum stimulatoare cardiace ar trebui s&-si

consulte medicul (medicii) inainte de a utiliza acest produs.

Utilizarea unui echipament electric in imediata apropiere a
unui stimulator cardiac poate cauza interferente sau pana
stimulatorului.

A\ AVERTISMENT: Pentru siguranta si fiabiitatea
produsului, toate reparatiile ar trebui efectuate de catre un
tehnician de service autorizat.

SIMBOLURI PRIVIND SIGURANTA

Scopul simbolurilor privind siguranta este sa va atraga
atentia asupra pericolelor posibile. Simbolurile privind
siguranta si explicatiile furnizate cu acestea merité atentia
si intelegerea dumneavoastra. Simbolurile de avertizare,
ele singure, nu elimina niciun pericol. Instructiunile si
avertismentele pe care le ofera nu pot inlocui masurile
corecte de prevenire a accidentelor.

A AVERTISMENT: Asigurati-va ca ati citit si intelegeti
toate instructiunile privind siguranta din acest Manual

de utilizare, inclusiv toate simbolurile de alerta privind
siguranta precum “PERICOL,” “AVERTISMENT,”

si “ATENTIE” inainte de a utiliza aceasta scula.
Nerespectarea tuturor avertismentelor si instructjunilor
poate duce la electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.

PREVENIREA AVARIILOR $I MESAJELE
INFORMATIVE

Acestea informeaza utilizatorul asupra informatiilor
importante si/sau instructiunilor care ar putea duce la
avarierea echipamentului ori la alte pagube daca nu sunt
respectate. Fiecare mesaj este precedat de cuvantul
“OBSERVATIE", precum in exemplul de mai jos.

OBSERVATIE: Echipament si/sau pagube materiale pot
rezulta dacé aceste instructiuni nu sunt respectate.

A AVERTISMENT: Operarea oricaror
scule electrice poate rezulta in
proiectarea inspre ochii dumneavoastra
a unor obiecte straine, ceea ce poate
duce la vatamari grave ale ochilor.
Tnainte de a incepe s4 utilizati scula
electrica, intotdeauna purtati ochelari de
protectie cu aparatori laterale si viziera
faciala completa cand este nevoie. Va
recomandam sa purtati o Viziera lata de
protectie peste ochelarii de vedere sau
ochelari de protectie standard cu
aparatori laterale.

INSTRUCTIUNI PRIVIND SIGURANTA

Aceasta pagina descrie simbolurile de siguranta ce pot
aparea pe acest produs. Cititi, intelegeti, si respectati
toate instructiunile de pe masina inainte de asamblare si

operare.

Alerta privind
siguranta

Precautji care implica
siguranta dumneavoastra.

Purtati
echipament de
protectie oculara

Purtati intotdeauna ochelari
de protectie sau ochelari
de protectie cu aparatori
laterale si o viziera faciala
completa cand utilizati
acest produs.

Purtati
echipament de
protectie auditiva

Purtati intotdeauna
echipament de protectie
auditiva cand utilizati
aceastd scula.

Cititi manualul de
instructiuni

Pentru a reduce riscul de
ranire, utilizatorul trebuie
sa citeasca manualul de
instructiuni fnainte de a
utiliza acest produs.

O @ e >

Tineti trecatorii la
distanta

Tinetj toti trecatorii la o
distanta de cel putin 15 m.

@) Lm

£Y

Zgomot

Nivelul puterii sunetului
garantat. Emisii sonore
in mediul inconjurator
conform Directivei
comunitare europene.

138

SUFLANTA FARA FIR CUACUMULATOR DE LITIU ION DE 56 VOLTI — LBX6000




Acest produs este in
conformitate cu directivele
europene aplicabile.

Deseurile produselor
electrice nu trebuie sa

E DEEE fie ellmlna'te impreuna
cu deseurile menajere.
— Predati-le unui punct de
reciclare autorizat.

V. |Volt Voltaj

m¥h  |Metru cub pe ord |Volum de aer

N |Newton Magnitudinea fortei

kg |Kilogram Greutate

Tip sau o caracteristica a

Curent continuu )
curentului

La utilizarea aparatelor electrice, se vor respecta
ntotdeauna instructiunile bazice de sigurantd, inclusiv
urmatoarele:

INSTRUCTIUNI GENERALE DE SIGURANTA
PENTRU SCULE ELECTRICE

AAVERTISMENT: CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE,
AVERTIZARILE DE SIGURANTA, ILUSTRATIILE
S| SPECIFICATIILE LIVRATE IMPREUNA CU

ACEASTA SCULA ELECTRICA. Nerespectarea tuturor
instructiunilor enumerate mai jos se poate solda cu soc
electric, incendiu si/sau vatamare corporald grava.

Pastrati toate avertizarile si instructiunile pentru
consultare ulterioara.

2n

Termenul ,sculd electrica” din avertizari se refera la scula
electrica (cu cablu) alimentata de la reteaua electrica sau
scula electrica (fara cablu de alimentare) care functioneaza
cu acumulator.

SIGURANTA ZONEI DE LUCRU

u Pastrati zona de lucru curata si bine iluminata.
Zonele dezordonate si intunecoase predispun la
accidente.

Nu puneti in functiune sculele electrice in atmosfere
explozive, cum ar fi in prezenta lichidelor, gazelor
sau prafurilor inflamabile. Sculele electrice creeaza

o
=00
o
scantei, care pot aprinde praful sau gazele.
= Tineti copiii si persoanele prezente la distanta
atunci cand operati o scula electrica. Distragerea
atentiei va poate face sa pierdetj controlul.

SIGURANTA ELECTRICA

u Stecherul sculei electrice trebuie sa corespunda
cu priza de retea electrica. Nu modificati niciodata
stecherul. Nu utilizati un adaptor de priza cu scule
electrice impamantate. Stecherele nemodificate si
prizele adecvate vor reduce riscul de electrocutare.

Evitati contactul corpului cu suprafetele legate

la impamantare, cum sunt tevile, caloriferele,
masinile de gatit si frigiderele. Acest lucru reprezinta
un risc sporit de electrocutare in cazul care corpul
dumneavoastra este impamantat.

Nu expuneti incarcatorul la ploaie sau conditii de
umezeala. Patrunderea apei in incarcétor va creste
riscul de electrocutare.

Nu folositi in mod abuziv cablul de alimentare.

Nu utilizati niciodata cablul de alimentare pentru
transportul, tragerea sau scoaterea din priza a
incarcatorului. Tineti cablul de alimentare departe
de caldurd, ulei, margini taioase sau piese in
migcare. Cablurile electrice deteriorate sau incalcite
cresc riscul de electrocutare.

Cénd utilizati o scula electrica in aer liber utilizati
un cablu prelungitor adecvat pentru utilizarea in
aer liber. Utilizarea unui cablu adecvat pentru aer liber
reduce riscul de electrocutare .

Daca utilizarea unei scule electrice intr-o zona
umeda este inevitabila, utilizati o sursa de
alimentare protejata cu un intrerupator de protectie
la defectiune circuit de impamantare. Utilizarea unui
astfel de intrerupator reduce riscul de electrocutare.

SIGURANTA PERSONALA

= Pastrati-va vigilenta, urmariti ceea ce faceti si
apelati la bunul sim{ cand utilizati o scula electrica.
Nu utilizati o sculd electricd cand sunteti obosit, sau
sub influenta medicamentelor, a alcoolului sau a
medicatiei. Un moment de neatentje in timp ce utilizati
sculele electrice se poate solda cu vatamari grave.

Utilizati echipamente de protectie personala. Purtati
intotdeauna protectie oculara. Echipamentele de
protectie, cum ar fi masca de praf, bocancii de protectie
antiderapantj, casca sau antifoanele utilizate in conditji
corespunzatoare, vor reduce vatamarile corporale.

Preveniti pornirea accidentald. Asigurati-va ca
intrerupatorul este in pozitia oprit inainte de a
conecta la o sursa de alimentare si/sau set de
acumulatori, inainte de a ridica sau transporta
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scula. Transportul sculelor electrice cu degetul pe
Tntrerupator sau cu alimentarea cu energie electrica
pornitd, predispune la accidente.

indepértati orice cheie de reglare inainte de a porni
scula electrica. O cheie lasata intr-o piesa rotativa a
sculei electrice poate duce la accidente.

Nu va intindeti excesiv. Pastrati-va intotdeauna

o pozitie stabila a picioarelor i echilibrul. Astfel
veti avea un mai bun control asupra sculei electrice in
situatii neasteptate.

imbrécati-va corespunzator. Nu purtati haine largi
sau bijuterii. Pastrati-va parul, imbracamintea si
manusile departe de componentele in migcare.
Tmbrécamintea larga, bijuteriile sau parul lung pot fi
prinse de piesele in migcare.

Daca sunt furnizate dispozitive pentru conectarea
sistemelor de extragere si colectare a prafului,
asigurati-va ca acestea sunt conectate si utilizate
corespunzator. Utilizarea dispozitivelor colectoare de
praf poate reduce pericolele legate de praf.

Nu permiteti ca familiaritatea dobandita in urma utilizarii
frecvente a sculelor sa va faca sa neglijati sau sa
nesocotiti principiile de siguranta ale sculei. Un gest
neglijent poate cauza rani grave intr-o fractiune de secunda.

UTILIZAREA $I INGRIJIREA SCULELOR
ELECTRICE
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Nu fortati scula electrica. Utilizati scula electrica
corespunzatoare pentru aplicatia dumneavoastra.
Scula electrica corecta va face o treaba mai buna si mai
sigura utilizata conform specificatiilor pentru care a fost
conceputa.

Nu utilizati scula electrica daca intrerupatorul

nu comuta pe pozitiile pornit si oprit. Orice scula
electrica ce nu poate fi controlatd cu intrerupatorul este
periculoasa si trebuie reparata.

Deconectati stecherul de la sursa de alimentare
si/sau setul de acumulatori de scula electrica
inainte de efectuarea oricaror reglaje, schimbari
de accesorii sau inainte de depozitarea sculelor
electrice. Astfel de masuri preventive de siguranta
reduc riscul de pornire accidentala a sculei electrice.

Depozitati sculele electrice intr-un loc inaccesibil
copiilor si nu permitei utilizarea sculei electrice de
persoane nefamiliarizate cu aceasta sau cu aceste
instructiuni. Sculele electrice sunt periculoase in mana
utilizatorilor neinstruitj.

intreginetj sculele electrice. Verificati daca exista
abateri de la coaxialitate sau indoiri ale pieselor

n migcare, avarii ale pieselor si orice alta situatie
care poate afecta functionarea sculelor electrice. In

caz de deteriorare, reparati scula electrica inainte
de utilizare. Multe accidente sunt cauzate de sculele
electrice prost intretinute.

Mentineti sculele de taiere ascutite si curate.
Elementele de taiere intretinute corespunzator si cu
muchii de taiere ascutjte sunt mai putin probabil sa se
indoaie si sunt mai usor de controlat;

Utilizati scula electrica, accesoriile si cutitele
demontabile etc. in conformitate cu aceste
instructiuni, {inand cont de conditiile de lucru si
lucrarea de efectuat. Utilizarea sculei electrice pentru
operatji diferite de cele intentionate s-ar putea solda cu
o situatie periculoasa.

Mentineti manerele si suprafetele de apucat uscate,
curate si fara ulei si vaselina. Manerele si suprafetele
de apucare alunecoase nu permit manevrarea

in siguranta si controlul asupra sculei in situatii
neasteptate.

UTILIZAREA $I INGRIJIREA ACUMULATORULUI

= Reincarcati numai cu incarcatorul specificat de
producdtor. Un incércator adecvat pentru un tip de set
de acumulatori poate prezenta risc de incendiu daca e
utilizat cu alt set de acumulatori.

Utilizati sculele electrice doar cu seturile de
acumulatori special mentionate. Utilizarea oricarui alt
set de acumulatori prezinta risc de accidente si incendiu.

Cand nu se utilizeaza setul de acumulatori, tineti-l
departe de alte obiecte metalice precum clamele de
hartie, monedele, cheile, cuiele, suruburile sau alte
obiecte metalice mici care pot realiza o conexiune
intre borne. Scurtcircuitarea bornelor bateriei poate
produce arsuri sau un incendiu.

in conditii abuzive se poate scurge lichid din
acumulator; evitati contactul. Daca are loc contactul
accidental, clatiti cu apa. Daca lichidul intra in
contact cu ochii, efectuati suplimentar un consult
medical. Lichidul scurs din acumulator poate produce
iritari sau arsuri.

Nu utilizati un set de acumulatori sau o scula
avariatd sau modificata. Acumulatorii deteriorati sau
modificati pot prezenta comportament imprevizibil, care
poate duce la incendiu, explozie sau risc de vatamare.

Nu expuneti setul de acumulatori la foc sau la
temperaturi excesive. Expunerea la foc sau la
temperaturi de peste 130°C poate provoca explozie.

Respectati instructiunile de incércare si nu

incarcati setul de acumulatori sau scula in afara
intervalului de temperatura specificat in instructiuni.
Incarcarea necorespunzatoare sau la temperaturi in
afara domeniului specificat poate duce la deteriorarea
acumulatorului si la cresterea riscului de incendiu.
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DEPANARE

Apelati numai la o persoana calificata pentru a

va repara scula electrica utilizand numai piese de
schimb identice. Astfel se asigura mentinerea nivelului
de siguranta al sculei electrice.

Nu efectuati niciodaté operatii de service asupra
seturilor de acumulatori avariati. Depanarea
acumulatorilor trebuie sa fie efectuatad numai de
producator sau de prestatorii autorizati de servicii.

DE UTILIZAREA ACESTUI PRODUS!
INSTRUIRE

Nu permiteti copiilor, persoanelor cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse ori lipsite
de experientd si cunostinte sau persoanelor
nefamiliarizate cu aceste instructiuni sa utilizeze
masina.

Operatorul sau utilizatorul este responsabil de

accidentele sau pericolele care se intampla altor
persoane sau bunurilor acestora.

PREGATIREA

Nu expuneti scula electrica la ploaie sau conditii de
umiditate. Uscati scula electrica dupa terminarea
lucrarii.

Tnaintea utilizérii, verificati acumulatorii sau seturile
de acumulatori pentru depistarea avariilor. Nu utilizati
aparatul daca acumulatorii sau seturile de acumulatori
sunt avariate.

FUNCTIONAREA

Scula electrica poate fi utilizata in ploaie sau in
conditji de umiditate. Uscati scula electrica dupa
terminarea lucrarii.

Deconectati acumulatorii sau seturile de
acumulatori

1. Ori de cate ori plecati de langa masing;

2.Tnainte de eliminarea unui blocaj;

3.Tnainte de verificarea, curatarea sau orice interventie
adusa aparatului;

4.Daca aparatul incepe sa vibreze anormal.

Mentineti intotdeauna o pozitie stabild pe pante.

Mergeti, nu alergati niciodata.

Pastrati toate prizele de racire cu aer
neobstructionate de resturi.

Va recomandam sa utilizati masina numai la ore
rezonabile - nici dimineata devreme sau seara tarziu
cand ar putea deranja persoanele.
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Va recomandam sa umeziti usor suprafetele
in conditii de praf sau sa utilizati accesoriul de
pulverizare.

A\ AVERTISMENT: Pericol, parti rotative!

Utilizati extensia completa a duzei suflantei astfel
incat curentul de aer sa ajunga aproape de sol.

Nu utilizati masina in apropierea ferestrelor deschise,
etc.

INTRETINEREA SI DEPOZITAREA

Mentineti stranse toate piulitele si suruburile,
pentru a fi siguri ca aparatul este in stare buna de
functionare.

Tnlocuiti piesele uzate sau defecte.
Utilizati numai piese de schimb si accesorii originale.
Depozitati aparatul numai intr-un loc uscat.

A AVERTISMENT: Pentru a evita riscul de incendiu,
soc electric sau ranire:

IMPORTANT
CITITI CU ATENTIE INAINTE DE UTILIZARE.
PASTRATI PENTRU CONSULTARE ULTERIOARA.

Nu permiteti copiilor sa utilizeze suflanta ca si
jucarie. Se recomanda atentie sporita cand aparatul
este utilizat de catre sau in vecinatatea copiilor.

Daca suflanta nu functioneaza cum ar trebui, a
fost scapata pe jos, avariata sau scapata in apa,
predati-o unui centru de service.

Nu introduceti niciun obiect in fante. Nu utilizati
aparatul daca vreuna dintre fante este blocata;
pastrati fantele curate, fara praf, scame, par si orice
altceva care ar putea reduce fluxul de aer.

Fiti extrem de atent(a) cand curatati pe scari.

Nu lasati suflanta nesupravegheata cand

Priza acumulatorul este conectata. Indepartati
acumulatorul cénd suflanta nu este utilizata si
inainte de efectuarea operatiilor de service.

Nu manevrati incarcatorul, inclusiv stecherul
acestuia sau terminalele incarcatorului daca aveti
mainile ude.

Incércati setul de acumulatori in aer liber.

A\ AVERTISMENT:

- Setul de acumulatori trebuie scos din aparat inainte
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- Acumulatorul trebuie eliminat intr-un mod

nepericulos.

= NU incercati sa indepértati blocajele din aparat fara s&
detasati mai int&i acumulatorul.

ulei sau unsoare. Utilizati intotdeauna o carpa curata

la curatare. Nu utilizati lichid de frana, benzina, produse

pe baza de petrol sau orice alti solventi puternici pentru
a va curata suflanta. Respectarea acestei reguli va
reduce riscul de pierdere a controlului si de deteriorare
a carcasei din plastic.

Acumulatorii pot exploda in prezenta unei surse
de aprindere precum o lampa indicatoare. Pentru

a reduce riscul de accidentare personala grava, nu
utilizati niciodata un produs fara fir in prezenta unei
flacari deschise. Un acumulator care explodeaza poate
proiecta resturi si chimicale. In caz de expunere, cla
imediat cu apa.

Nu puneti niciodata aparatul in functiune fara
echipamentul corect atasat. Intotdeauna asigurati-va
ca tubul suflantei este instalat.

Nu utilizati niciodata suflanta in apropierea focului

sau a cenusii fierbinti. Utilizarea in apropierea focurilor
sau cenusii poate propaga focurile si rezulta in vatamari

grave si/sau pagube materiale.

Nu utilizati niciodata suflanta pentru imprastierea
chimicalelor, fertilizatorilor sau a altor substante
toxice. Imprastierea acestor substante poate cauza
ranirea grava a utilizatorului si a trecatorilor.

Pastrati aceste instructiuni. Consultatj-le frecvent si

utilizatj-le pentru a instrui alte persoane care ar putea
utiliza aceasta scula electrica. Daca imprumutati cuiva

aceasta sculd, imprumutati-i si aceste instructiuni pentru

a preveni utilizarea inadecvata a produsului si posibile
raniri.
PI\STRA]'I ACESTE INSTRUCTIUNI!
SPECIFICATII

Mentineti suflanta si manerul sdu uscat, curat si fara

) . Amplificare 70min
Timp de functionare [— -
aprox. (cu Nivel 4 100min
acumulator EGO Nivel 3 140min
BAX1500 cu suport Nivel 2 210min
de spate) - -

Nivel 1 340min
Forta maxima a suflantei 192N
Temperatura de functionare -15°C-40°C
Temperatura de stocare -20°C-70°C
Greutate suflanta 2,7kg
T 94,4 dB(A)

. Fara duza K=1,1 dB(A)
il TR CITT
L, rotunda K=2,2 dB(A)

A
« | 89,6dB(A)
Cu duza plata K=2.4 dB(A)
fx s 84,5dB(A)
Fara duza K=3 dB(A)
Nivel de presiune
sonora la urechea Cu duza rotunda 81_’5 dBA)
) K=3dB(A)
operatorului L,
« s | 802dB(A)
Cu duza plata K=3 dB(A)
Nivel de putere sonora garantata L,
(conform 2000/14/CE) % dB(A)

—— 1,167 m/s?

Vibratii a, K=15 mis?

Voltaj 56V ===

Volum maxima aer 1014m°h

Fara duza 65,4m/s

Cu duza

= Valoarea totald declarata a vibratjilor a fost masurata in
conformitate cu o metoda standard de testare si poate fi
utilizata pentru compararea sculelor intre ele;

= Valoarea totala declarata poate fi utilizata in evaluarea
preliminara a expunerii.

OBSERVATIE: Vibratiile emise in timpul utilizarii efective
a sculei electrice pot diferi fata de valoarea celor declarate
pentru scula utilizata; Pentru protejarea operatorului,
utilizatorul trebuie sa poarte manusi si protectii auditive in
timpul utilizérii efective a produsului.

ACCESORI RECOMANDATE

Viteza maxima aer 45 75m/s DENUMIRE PlESA NR. PlESA
rolunds Duza rotunda ANGOOOR
Cu duza plata | 63,3m/s Duz plata ANG00OF
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CONTINUTUL AMBALAJULUI

DENUMIRE PIESA CANTITATE
Suflanta 1
Tub suflanta 1
Duza evazata 2
Manual de instructiuni 1

DESCRIERE
DESCRIEREA SUFLANTEI (Fig. A)
1. Prizd

2. Tragaci viteza aer

3. Buton amplificare

4. Buton de blocare

5. Tub suflanta

6. Buton de eliberare tub
7. Carlig

8. Duza rotunda

9. Duza plata

10. LED#1

11. LED#2

12. LED#3

13. LED #4

UTILIZAREA

AAVERTISMENT: Nu permiteti ca familiarizarea cu
acest produs sa va faca neglijent. Amintiti-va ca o fractiune
de secunda de neglijenta este suficienta pentru a provoca
vatamari grave.

AAVERTISMENT: Nu incercati sa modificati acest
produs sau sa creati accesorii nerecomandate pentru
aceasta suflantd. Orice alterare sau modificare este
considerata utilizare gresité si poate duce la conditii
periculoase ce pot rezulta in vatamari personale grave.

AAVERTISMENT: Nu se recomanda utilizarea suflantei
la viteza mare timp indelungat, deoarece vibratiile mari si
zgomotul va pot afecta sénatatea.

A AVERTISMENT: intotdeauna scoateti setul de
acumulatori din produs inainte de a efectua operatii de
intretinere sau cand produsul nu este utilizat. Indepértarea
setului de acumulatori va preveni pornirea accidentala care
poate cauza rani.

Inaintea fiecarei utilizari, inspectati intregul produs pentru
depistarea defectelor, componentelor lipsa sau slabite
precum suruburi, piulite, bolturi, capace, etc. Strangeti
bine toate elementele de prindere si capacele si nu utilizati
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acest produs daca piesele lipsa sau defecte nu sunt
Tnlocuite.

ASAMBLAREA/DETASAREA TUBULUI SUFLANTEI

= Asamblarea (Fig. B)
Aliniati canelura si impingeti tubul pe suflanta pana
auziti un clic.

= indepértarea (Fig. C)
Apasati butonul de detasare al tubului si trageti tubul in
afara.

ASAMBLAREA/INDEPARTAREA DUZEI ROTUNDE/
PLATE A SUFLANTEI

= Asamblarea (Fig. D)
Aliniati canelura din duza rotundé/platé cu proeminenta
tubului si impingeti duza in tub p&na la anclansarea
acesteia.

= indepirtarea (Fig. E)
Apasati si mentineti apasat butonul de detasare al duzei
pentru a dezactiva incuietoarea, dupd care trageti duza
direct de pe suflanta.

INSTALAREA/INDEPARTAREA SETULUI DE
ACUMULATORI

NOTA: Pentru rezultate cat mai bune, va recomandam s

utilizati setul de acumulatori de 56V cu suport de spate
EGO BAX1500.

incércat,i acumulatorul complet inainte de prima
utilizare.
Utilizati numai seturile de acumulatori si
incarcatorii din fig.A.
= Pentru atasare(Fig. F)
Instalati setul de acumulatori si introduceti stecherul
acumulatorului in suflanta.
= Pentru detasare(Fig. G)
Scoateti stecherul acumulatorului.

A AVERTISMENT: Nu trageti niciodata de cablu pentru a
detasa setul de acumulatori de suflanta.

PORNIREA/OPRIREA SUFLANTEI (Fig. H)

= Pornirea

Tnainte de a pune suflanta in functiune, va rugam verificati
si asigurati-va ca butonul de blocare este pozitionat pe
“On” (Pornit). In caz contrar, pozitionati butonul de blocare
pe “On” (Pornit), altfel tragaciul de viteza nu va putea fi
apasat pentru a porni suflanta.
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Apasati tragaciul pentru a porni suflanta. Apasarea mai
tare a tragaciului va duce la cresterea vitezei de suflare.

= Oprirea
Eliberati trégaciul pentru a opri suflanta.

REGLAREA VITEZEI AERULUI

Suflanta este echipata cu un indicator al vitezei aerului,
care indica nivelul maxim al vitezei aerului. Porniti suflanta
pentru a afisa nivelul maxim al vitezei aerului. O apasare
scurtd a butonului amplificator va modifica nivelul maxim
al vitezei aerului, n timp ce apasand si mentinand apasat
acest buton va reactiva functia de amplificare.

FUNCTIILE LED-URILOR $I NIVELUL VITEZEI AERULUI

« LED PE SUFLANTA OBSERVATIE
e A LED1 LED2 LED3 LED4
NIVEL 1 Ld S &) S lluminare crescendo:
NIVEL 2 (] [ J O O Nivel 1 — Nivel 2— Nivel 3— Nivel 4
NIVEL 3 (J [ (] O
NIVEL 4 P P P ® |®Pomit  O:Oprit
AMPLIFICARE lluminare crescendo
iNTRET|NEREA Protejarea mediului inconjurator
H

AAVERTISMENT: Cand efectuati operatii de service,
utilizatj doar piese de schimb identice. Utilizarea oricaror
altor piese poate crea un pericol sau poate produce o
deteriorare. Pentru siguranta si fiabilitatea produsului, toate
reparatiile ar trebui efectuate de cétre un tehnician de
service autorizat.

A AVERTISMENT: Pentru evitarea vatamarilor personale
grave, indepartati intotdeauna setul de acumulatori

din sculd cand curatati sau efectuati orice operatie de
intretinere.

INTRETINERE GENERALA

Evitatj utilizarea solventilor cand curatati piese din plastic.
Majoritatea pieselor din plastic sunt susceptibile sa se
deterioreze de la diverse tipuri de solventj comerciali si se
pot defecta prin utilizarea acestora. Utilizatj carpe curate
pentru a indeparta murdaria, praful, uleiul, vaselina etc.

AAVERTISMENT: Nu permitetj niciodata lichidelor de
frana, benzinei, produselor petroliere, uleiurilor penetrante
etc. sd intre in contact cu piese din plastic. Substantele
chimice pot deteriora, pot slabi sau pot distruge plasticul,
ceea ce se poate solda cu vatamari grave.

DEPOZITAREA

= Indepértati toate materialele stréine din prizele de aer
ale suflantei.

= Depozitatj-o in interior, intr-un loc inaccesibil copiilor.
Tineti-o la distanta de agenti corozivi, precum
substantele chimice de gradina si sarurile de
dezghetare.

Nu eliminati echipamentul electric,
incarcatorul de acumulatori si bateriile/
acumulatorii impreuna cu deseurile
menajere!

Conform Directivei europene 2012/19/UE,
sculele echipamentele electrice si
electronice care nu mai sunt utilizabile, si
conform Directivei europene 2006/66/CE,
seturile de acumulatori/bateriile defecte
sau uzate trebuie colectate separat si
eliminate intr-un mod ecologic corect.

Daca aparatele electrice sunt aruncate
la groapa de gunoi sau la halda, se pot
scurge substante periculoase in panza
freatica si acestea pot intra in lantul trofic,
afectandu-va sanatatea si bunastarea.
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GHID DE DEPANARE

PROBLEMA CAUZA SOLUTIE

= Setul de acumulatori nu este atasat | = Atasati setul de acumulatori de suflanta.
la suflantd.

Nu exista contact electric intre

Indepértati acumulatorul, verificati contactele

suflantd si acumulator. si reinstalati setul de acumulatori.
Suflanta nu = Setul de acumulatori este descércat. | = Incrcati setul de acumulatori.
functioneaza. ) . .
' = Setul de acumulatori sau suflanta m Lasati setul de acumulatori si suflanta sa
sunt prea fierbinti. se raceasca pana cand temperatura scade
sub 67°C.

Suprasolicitarea

Reduceti solicitarea asupra suflantei sau a
setului de acumulatori.

Uzare excesiva a ventilatorului Contactati centrul de service EGO pentru
motorului. reparatii.

Viteza aerului scade
semnificativ.

Admisia de aer este blocata cu Tndepértati setul de acumulatori, curatati
resturi. resturile.

GARANTIA

POLITICA DE GARANTIE EGO
Va rugam consultati website-ul egopowerplus.com pentru termenii si conditile complete ale politicii de garantie EGO.
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Prevod originalnih navodil

r  J
=060
PREBERITE PRIROCGNIK Z NAVODILI ZA
UPORABO

PREBERITE VSA NAVODILA!

OPOMBA: Ta navodila morajo biti na voljo tudi v
drugaénem formatu, na primer na spletni strani.

A Preostalo tveganje! Pred uporabo izdelka se
morajo osebe z elektronskimi napravami, kot je sréni
spodbujevalnik, posvetovati s svojim zdravnikom.
Delovanije elektri€ne opreme v blizini srénega
spodbujevalnika lahko povzroci motnje ali okvaro srénega
spodbujevalnika.

A OPOZORILO: Za zagotovitev varnosti in zanesljivosti
mora vsa popravila izvesti usposobljen serviser.

VARNOSTNI SIMBOLI

Namen varnostnih simbolov je, da pritegnejo vaso
pozornost na morebitne nevarnosti. Varnostni simboli

in njihova pojasnila si zasluzijo vaso pozornost in
razumevanje. Opozorilni simboli sami ne odpravljajo
nobene nevarnosti. Navodila in opozorila niso nadomestilo
za ustrezne ukrepe za preprecevanje nesrec.

A OPOZORILO: Poskrbite, da boste pred uporabo
orodja prebrali in razumeli vsa varnostna navodila

v priro¢niku z navodili za uporabo, vkljuéno z vsemi
simboli za varnostna opozorila, kot so "NEVARNOST«,
»OPOZORILO«, in »SVARILO«. Neupostevanje spodaj
navedenih navodil se lahko odrazi v elektricnem udaru,
pozaru in/ali resnih telesnih poskodbah.

SPOROCILA ZA PREPRECEVANJE POSKODB IN
SPOROCILA Z INFORMACIJAMI

Ta uporabnika informirajo o pomembnih informacijah in/ali
navodilih, ki bi lahko privedla do $kode na opremi ali drugi
lastnini, ¢e jih ne bi upostevali. Pred vsakim sporocilom
se prikaze beseda »OBVESTILO«, kot je prikazano v
spodnjem primeru.

OPOMBA: Ce teh navodil ne boste upostevali, lahko pride
do poSkodb opreme in/ali druge lastnine.

A OPOZORILO: Delovanje katerega
koli elektricnega orodja lahko povzrogi
metanje tujkov v vase oci, kar lahko
povzrogi resne poskodbe ocesa. Pred
zaCetkom dela z elektricnim orodjem
vedno nosite za$¢itna o¢ala ali
varnostna ocala s stranskimi zas¢itami in
kadar je treba tudi &¢it za celoten obraz.
Priporo¢éamo vam uporabo varnostne
maske varnostna maska za Siroko vizijo
za uporabo preko ocal ali standardnih
varnostnih ocal s stransko zascito.

VARNOSTNA NAVODILA

Na tej strani so prikazani in opisani varnostni simboli, ki se
lahko pojavijo na tem izdelku. Preberite, osvojite in sledite
navodilom na stroju preden ga boste poskusali sestaviti in
upravijati.

Varnostno . .
) Ukrepi za vecjo varnost.
opozorilo
Pri upravijanju tega izdelka
. x vedno nosite zad¢itna
Nosite zas¢ito M ) Y
" ocala ali varnostna ocala s
za ot i ex
stransko zas¢ito in zad¢ito
za celoten obraz.
. Pri upravljanju tega izdelka
Nosite zas¢ito za P j. I g
N vedno nosite za$¢ito za
uSesa <
uSesa.

Za zmanj8anje nevarnosti
poskodb je pomembno, da

Preberite prirocnik )
- uporabnik pred uporabo
z navodili za .
tega izdelke prebere
uporabo

priro¢nik z navodili za
=
1R

uporabo.

Prisotni naj bodo
varno oddaljeni

Prisotni naj bodo oddaljeni
vsaj 15m.

ZajamCena raven zvoénega
tlaka. Emisije hrupa

v okolico so v skladu

z direktivo Evropske
skupnosti.

©
=

Hrup

(=]
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C E CE Ta izdelek je skladen z
veljavnimi direktivami ES.

Odpadnih elektricnih
Odpadna izdelkov ne odlagajte
E elektricna in med gospodinjske
elektronska odpadke. Odnesite jih k
|

oprema (OEEO)  [poobla$c¢enemu izvajalcu
postopka recikliranja.

vV Volt Napetost
méh Kubicni meter Prostornina zraka
na uro
N Newton Velikost sile
kg |Kilogram Teza

=== |Enosmernitok Vrsta ali zna€ilnost toka

Med uporabo elektricne naprave vedno upostevajte
osnovne varnostne ukrepe, vklju¢no z naslednjimi.

SPLpéNA VARNOSTNA OPOZORILA ZA ELEK-
TRICNA ORODJA

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna
opozorila, navodila in tehni¢ne podatke

ter si oglejte slike, ki so prilozeni temu
elektricnemu orodju. Zaradi neupo$tevanja spodaj
navedenih navodil lahko pride do elektri¢nega udara,
pozara in/ali hudih telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in vsa navodila za bodo¢o
referenco.

Izraz »elektriéno orodje« v opozorilih se nanada na orodja,

ki jih poganja elektricni tok (zi¢na), ali na akumulatorska
(brezziéna) orodja.

VARNOST DELOVNEGA OBMOCJA

= Delovno obmogje naj bo cisto in dobro osvetljeno. V
neurejenih in temnih obmogjih se rade zgodijo nesrece.

= Elektricnega orodja ne upravljajte v eksplozivnih
okoljih, kot je ob prisotnosti vnetljivih teko€in,
plinov ali prahu. Elektri¢no orodje ustvarja iskre, ki
lahko zanetijo prah ali hlape.

= Med uporabo elektricnega orodja v blizino ne

pustite otrok in drugih ljudi. Zaradi motenj pozornosti

lahko izgubite nadzor.

o
=00
o
ELEKTRICNA VARNOST
= Vtici elektri¢nih orodij se morajo prilegati vticnicam.
Vtic¢a nikoli ne smete spreminjati na kakrsen koli
nacin. Z ozemljenimi elektri¢nimi orodji ne uporabljajte
spremenjenega vtica Nespremenjeni vtici in pripadajoce
vtiénice bodo zmanjsali tveganije elektricnega udara.
Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, kot so cevi, radiatorji, Stedilniki in
hladilniki. Ce je va$e telo ozemljeno, obstaja povecano
tveganje elektricnega udara.

Polnilnika ne izpostavljajte dezju ali vlaznim
pogojem. Voda v polnilniku znatno poveca tveganje
elektriCnega udara.

Kabla ne uporabljajte za neustrezne namene. Kabla
ne uporabljajte za noSenje, vlecenje ali odklapljanje
polnilnika. Kabel hranite stran od vrocine, olja,

ostrih robov ali premikajocih se delov. PoSkodovani
ali zapleteni kabli zviSujejo tveganje elektriénega udara.

Med zunanjo uporabo elektricnega orodja
uporabljajte podaljSevalni kabel, ki je primeren

za zunanjo uporabo. Uporaba kabla, primernega za
zunanjo uporabo, znizuje tveganje elektricnega udara.

Ce je uporaba elektriénega orodja na viaznem
mestu neizogibna, uporabite stikalo za prekinitev
napajanja pri najmanj$em okvarnem toku. Uporaba
te naprave bo zmanj$ala nevarnost elektriCnega udara.

OSEBNA VARNOST

= Med uporabo elektricnega orodja bodite pozorni,
spremljajte potek dela in uporabljajte zdrav razum.
Elektricnega orodja ne uporabljajte, kadar ste
utrujeno ali pod vplivom drog, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti med uporabo elekiricnega orodja
lahko privede do resnih telesnih poskodb.

Uporabljajte osebno varovalno opremo. Vedno
nosite zaséito za oéi. Ce v razli¢nih okolisginah nosite
ustrezno za$c¢itno opremo, kot so maska proti prahu,
obutev z nedrse¢im podplatom, trdno pokrivalo glave in
za$(ita za sluh, zmanjSate moznost telesnih poskodb.

Preprecite nezelen zagon. Pred prikljucitvijo
napajanja in/ali baterijskega sklopa, pred
dvigovanjem ali nosenjem orodja se prepricajte, da
je stikalo v polozaju za izklop. Prenasanje elektri¢nih
orodij, tako da prst drZite na stikalu, ali dovajanje
napajanja elektriénim orodjem, pri katerih je stikalo v
poloZaju »on (vklop)« poveca tveganje nesrec.

Pred vklopom elektricnega orodja odstranite
morebitne prilagojevalne kljuce ali izvijace. lzvija¢
ali klju, ki je pritrien na vrtljivi del elektriénega orodja,
lahko povzroci telesne poskodbe.
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Ne segajte preko dosega. Pazite, da stojite stabilno
in da imate ravnotezje. To omogoc¢a bolj$i nadzor nad
elektriénim orodjem v nepri¢akovanih situacijah.

Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil
ali nakita. Pazite, da lasje, oblacila in rokavice ne
pridejo v blizino gibljivih delov. Ohlapna oblacila, nakit
ali dolgi lasje se lahko zapletejo v gibljive dele.

Ce imate na voljo naprave za sesanje in zbiranje
prahu, preverite, ali so prikljuéene in ali se ustrezno
uporabljajo. Uporaba naprav za odstranjevanju prahu
lahko zmanj$a nevarnosti, povezane s prahom.

Tudi ¢e orodja pogosto uporabljate in jih dobro
poznate, ne postanite brezbrizni in ne prezrite
varnostnih nacel orodja. Nepazljivo dejanje lahko
povzro¢i hude telesne poskodbe v delcu sekunde.

UPORABA IN NEGA ELEKTRICNEGA ORODJA

u Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Uporabite
elektricno orodje, ki ustreza vasemu delu. Ustrezno
elektriéno orodje bo nalogo opravilo bolje in varneje pri
zmogljivosti, za katero je bilo zasnovano.

Ne uporabljajte elektricnega orodja, e ga stikalo
ne vklopi ali izklopi, kot bi bilo treba. Kakrno koli
elektri¢no orodje, ki ga ni mogoce nadzirati s stikalom,
je nevarno in ga je potrebno popraviti.

Odklopite vti¢ z vira napajanja in/ali baterije, preden
opravljate kakrsne koli prilagoditve, menjate
dodatke ali shranjujete elektriéno orodje. Tovrstni
preventivni varnostni ukrepi zmanjSujejo tveganje
nehotnega zagona elektricnega orodja.

Elektricna orodja, ki niso v uporabi, shranjujte izven
dosega otrok in ne dovolite, da bi elektricno orodje
uporabljale osebe, ki niso seznanjene z elektricnim
orodjem ali s temi navodili. Elektri¢na orodja so v
rokah neusposobljenih uporabnikov nevarna.

Elektri¢na orodja redno vzdrzujte. Preverite,

ali so gibljivi deli morda napacno pritrjeni ali
poskodovani, oz. ali obstaja kakrsno koli drugo
stanje, ki bi lahko vplivalo na delovanje elektricnega
orodja. Ce je elektriéno orodje poskodovano, ga pred
ponovno uporabo dajte v popravilo. Mnogo nesre¢ se
pripeti zaradi slabo vzdrZevanih elektricnih orodij.

Rezalna orodja naj bodo vedno nabrusena in Cista.
Pravilno vzdrZevana rezalna orodja z ostrimi rezili se
teZje zaskogijo in jih je laZje nadzirati.

Elektri¢no orodje, dodatke in dele orodija itd.
uporabljajte v skladu s temi navodili, pri tem pa
upostevajte delovne pogoje in delo, ki ga boste
opravljali. Ce boste elektriéno orodje uporabljali za
neustrezne namene, lahko pride do nevarnih situacij.

= Rocaji in prijemalne povrsine naj bodo suhe, ¢iste
in brez madezev olja ali masti. Spolzki rocaji in
prijemalne povrsine ne omogocajo varnega ravnanja in
nadzora na orodjem v nepricakovanih situacijah.

UPORABA IN VZDRZEVANJE BATERIJSKEGA
ORODJA

= Baterijo polnite le s polnilnikom, ki ga doloca
proizvajalec. Polnilnik, ki ustreza eni vrsti baterij, morda
lahko povzro¢i pozar, ¢e z njim polnite drugo vrsto baterij.
Baterijska orodja uporabljajte samo s predpisano

vrsto baterij. Uporaba katerih koli drugih baterij ustvari
tveganje poskodb in pozara.

Ko baterijski sklop ni v uporabi, ga hranite loceno
od kovinskih predmetov, kot so sponke za papir,
kovanci, kljuci, Zeblji, vijaki ali drugi majhni kovinski
predmeti, ki lahko povzrocijo stik med eno in drugo
sponko. Kratek stik zaradi povezanih terminalov
baterije lahko povzroci opekline ali pozar.

Ob zlorabi baterije lahko iz nje stece tekogina. Ce se
po nesreci dotaknete tekocine, mesto dotika sperite
z vodo. Ce pride tekoéina v stik z oémi, poiséite
zdravstveno pomog¢. Tekocina, ki iztege iz baterije,
lahko povzroci vnetje ali opekline.

Akumulatorske baterije ali orodja, ki je
poskodovano ali spremenjeno, ne uporabljajte.
PoSkodovane ali spremenjene baterije lahko
nepredvidljivo delujejo, zaradi ¢esar lahko pride do
pozara, eksplozije ali telesnih poskodb.

Akumulatorske baterije ali orodja ne izpostavljajte
ognju ali previsokim temperaturam. Izpostavijanje
ognju ali temperaturam nad 130 °C lahko povzroCi
eksplozijo.

Upostevajte vsa navodila za polnjenje in
akumulatorske baterije oziroma orodja ne polnite
izven temperaturnega obmocje, navedenega

v navodilih. Zaradi nepravilnega polnjenja ali
temperature zunaj navedenega obmocja lahko pride do
poSkodb baterije in pove¢anega tveganja za poZar.

SERVIS

= Elektricno orodje naj servisira usposobljeno servisno
osebje, ki uporablja le enake nadomestne dele. To bo
zagotovilo ohranjanje varnosti elektricnega orodja.

= Nikoli ne popravljajte poSkodovanih akumulatorskih
baterij. Akumulatorske baterije lahko popravi le
proizvajalec ali poobla$cen izvajalec storitev.

PRED UPORABO TEGA IZDELKA PREBERITE
VSA NAVODILA!
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USPOSABLJANJE

Naprave naj nikoli ne upravljajo otroci, osebe z
zmanjsanimi fizi€nimi, senzornimi ali mentalnimi
sposobnostmi ali osebe s premalo izku$njami in
znanja oziroma osebe, ki niso seznanjene s temi
navodili.

Upravljavec oziroma uporabnik je odgovoren za
nesrece in tveganja za druge ljudi in lastnino.

PRIPRAVA

Elektricno orodje lahko uporabljate v dezju ali
mokrih razmerah. Po konéanem delu elektricno
orodje osusite.

Pred uporabo preverite morebitne poSkodbe
baterij oz. akumulatorskih baterij. Ce so baterije
ali akumulatorske baterije poskodovane, orodja ne
uporabljajte.

UPRAVLJANJE

u Elektricno orodje lahko uporabljate v dezju ali
mokrih razmerah. Po kon¢anem delu elektri¢no
orodje osusite.

Odklopite baterije ali akumulatorske baterije:
1. vsaki¢ ko orodje odloZite;

2 . pred odpravljanjem blokade;

3. pred pregledovanjem ali ¢is¢enjem orodja ali pred
delom na orodju;

4. e zatne orodje nenormalno vibrirati.

Hodite, nikoli ne tecite.

Poskrbite, da bodo odprtine za zracenje €iste.

Priporo¢amo, da orodje uporabljate le v razumnih
urah dneva: ne zgodaj zjutraj ali pozno pono¢i, ko
lahko motite ljudi.

Priporo¢amo, da v su$nih razmerah povrsine
nekoliko navlazite ali uporabite nastavek.

A OPOZORILO: Nevarnost vrtecih se delov.

= Uporabite podaljSek Sobe puhalnika, tako da lahko
zraéni curek deluje zelo blizu tiom.

= Orodja ne uporabljajte v blizini odprtih oken itd.

VZDRZEVANJE IN SHRANJEVANJE

= Vse matice in vijaki naj bodo trdno priviti, da boste
zagotovili varno delovno stanje orodja.

u lzrabljene ali poSkodovane dele zamenjajte.
= Uporabljajte samo originalne dele in dodatke.

Pri uporabi na pobocjih vedno pazite na ravnotezje.

=60

Napravo vedno shranjujte na suhem mestu.

A OPOZORILO: Za zmanj$anije tveganja pozara,

elektriénega udara ali poskodb:

PRED UPORABO NATANCNO PREBERITE.
SHRANITE ZA PRIHODNJO UPORABO.

Puhalnika ni dovoljeno uporabljati kot igraco. Kadar
ga uporabljajo otroci, jih je treba pozorno spremljati.
Ce puhalnik ne deluje, kot bi moral, ce je padel, je
poskodovan ali je padel v vodo, ga vrnite v servisni
center.

V odprtine ne dajajte nobenih predmetov. Ne
uporabljajte z zamasenimi odprtinami. V odprtinah
naj ne bo prahu, kosmov, las in ¢esar koli, kar lahko
zmanjsa pretok zraka.

Pri ¢iS¢enju na stopnicah bodite posebej previdni.
Ko je vti¢ baterije vstavljen, puhalnika ne puscajte
brez nadzora. Kadar puhalnik ni v uporabi in pred
servisiranjem odstranite baterijo.

Z mokrimi rokami ne rokuijte s polnilnikom, vkljuéno
z vticem polnilnika ali sponkami polnilnika.

Akumulatorske baterije ne polnite zunaj.

A orozORILO:

- Preden napravo zavrZete, morate iz nje odstraniti
akumulatorsko baterijo.

- Baterijo morate varno zavregi.

Ovir NE poskusajte odstraniti iz enote, dokler najprej ne
odstranite baterije.

Puhalnik in njegov ro¢aj naj bosta suha, Cista

in brez madezev olja ali masti. Za ¢iS¢enje vedno
uporabite Cisto krpo. Za ¢iS¢enje puhalnika nikoli ne
uporabljajte zavorne tekocine, bencina, izdelkov na
osnovi naftnih derivatov ali drugih moénejsin topil. Ce
boste sledili temu pravilu, boste zmanjsali tveganje za

izgubo nadzora in razpad plasti¢nega ohisja.

Blizu vira vziga, kot je mocan reflektor, lahko
baterije eksplodirajo. Za zmanj$anje nevarnosti

resnih telesnih poskodb brezZiénih izdelkov nikoli ne
uporabljajte blizu odprtega ognja. Ce baterija eksplodira,
lahko od nje odletijo delci in kemikalije. Ce pridete v stik
z njimi, takoj izperite z vodo.

Naprave nikoli ne vklopite brez namescene ustrezne
opreme. Vedno se prepriCajte, da je cev puhalnika
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= Puhalnika nikoli ne uporabljajte v blizini ognja ali
vrocega pepela. Uporaba v blizini ognja ali pepela
lahko razsiri pozar, kar lahko vodi v resno poskodbo in/

ali podkodbe lastnine.

Puhalnika nikoli ne uporabljajte za razprSevanje

kemikalij, gnojil ali drugih strupenih snovi.
Razprevanije teh snovi lahko povzrodi resne telesne
poskodbe upravljavca ali opazovalcev.

Shranite ta navodila. Pogosto jih preberite in jih

uporabite za poucevanje drugih, ki uporabljajo to
orodje. Ce to orodje komu posodite, mu posodite tudi
ta navodila, da preprecite nepravilno uporabo izdelka in

morebitne poskodbe.

N 84,5dB(A)
Brez Sobe K=3 dB(A)
th:kvae vutes | Zokogo  |B150B(A)
: $obo K=3 dB(A)
upravijavea L,
S ploscato 80,2dB(A)
Sobo K=3dB(A)
Zajamcena raven zvocnega tlaka L,
(glede na 2000/14/EC) * | 95 dB(A)
2
Vibracije a, }1<=1$75nn]1//832

SHRANITE TA NAVODILA. = Deklarirana skupna vrednost vibracij je bila izmerjena
v skladu s standardno preskusno metodo in se lahko
TEHN|CN| PODATK| uporabi za medsebojno primerjavo razliénih orodij;
= Navedena skupna vrednost vibracij se lahko uporabi za
Napetost 56V === predhodne ocene izpostavljenosti.
Najvegja prostornina zraka 1014m3h OPOMBA: Enmisije vibracij se lahko med dejansko
. uporabo elektricnega orodja razlikujejo od deklarirane
Brez Sobe 65,4m/s vrednosti, pri kateri se orodje uporablja. Z namenom
o 7 okroglo za8Cite upravljavca mora uporabnik v dejanskih pogojih
NaJ;(lecla hitrost Sobo 9 75m/s uporabe nositi rokavice in zasgito za usesa.
zraka
SPOSA0 | g3 3 PRIPOROCENI DODATKI
Povecanje 70mi IME DELA STEVILKA DELA
P min
L hitrosti Okrogla $oba AN600OR
Priblizen ¢as - -
delovanja Stopnja 4 100min Ploscata doba AN600OF
(z nahrbtno baterijo | Stopnja 3 140min
EGOBAXIS00)  Istopnja2 | 210min SEZNAM PAKIRANJA
Stopnjal | 340min IME DELA KOLIGINA
Najvecja mo¢ ventilatorja 19,2N Puhalnik 1
Obratovalna temperatura Sg ;(;5 Cdo Cev puhalnika 1
. Razsiritvena $oba 2
Temperatura za shranjevanje %’ o_éo Cdo Priro¢nik z navodili za uporabo 1
TeZa puhalnika 2,7kg
944 dB(A) OPIS
BrezSobe | 1 1 aB(a) SPOZNAJTE SVOJ PUHALNIK (slika A)
Izmerjena raven Z okroglo 91,0dB(A) 1. Vtiénica
zvocnega tlaka L, | Sobo K=22dB(A) 2. Sprozilec hitrosti zraka
S ploscato 89,6 dB(A) 3. Gumb za povecanje hitrosti
Sobo K=24 dB(A) 4. Gumb za Zaklepanje
5. Cev puhalnika
6. Gumb za sprostitev cevi
7. Kavelj
8. Okrogla Soba
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9. Plos¢ata Soba
10. LED §t. 1
11. LEDSt. 2
12. LED&t. 3
13. LED§t. 4

DELOVANJE

A OPOZORILO: Cetudi se dodobra seznanite s tem
izdelkom, pri rokovanju z njim ne postanite neprevidni. Pomnite,
da je brezskrbni delec sekunde dovolj za resno poskodbo.

A OPOZORILO: Tega izdelka ne poskuSajte spreminjati
in ne poskuSajte izdelovati dodatkov, ki niso primerni za
uporabo s tem puhalnikom. Vsako tako spreminjanje je
zloraba in lahko privede do tveganj, ta pa do hudih telesnih
poskodb.

A OPOZORILO: Dolgotrajna uporaba puhalnika pri
visoki hitrosti ni priporo€ljiva, saj so mo¢ne vibracije in hrup
lahko $kodljivi za vase zdravje.

A OPOZORILO: Pri vzdrzevanju ali kadar izdelek ni

v uporabi vedno odstranite baterijski sklop z izdelka.
Odstranitev baterijskega sklopa bo preprecila nenameren
zagon, ki bi lahko povzrocil telesne poSkodbe.

Pred vsako uporabo celoten izdelek preglejte za
poskodovane, manjkajoce ali zrahljanje dele, kot so vijaki,
matice in pokrovi. Vsa zapirala in pokrove trdno privijte in
izdelka ne uporabljajte dokler ne zamenjajte manjkajocih
ali poskodovanih delov.
NAMESCANJE/ODSTRANJEVANJE CEVI
PUHALNIKA

= Namestitev (slika B)

Poravnajte zarezo in cev potisnite na ohisje puhalnika
tako, da zaslisite klik.

= Odstranjevanje (slika C)

Pritisnite gumb za sprostitev cevi in cev izvlecite.
NAMESCANJE/ODSTRANJEVANJE OKROGLE/
PLOSCATE SOBE PUHALNIKA
= Namestitev (slika D)

Zarezo v okrogli/plos¢ati Sobi poravnajte z gumbom cevi

in Sobo potisnite na cev, da se zasko€i.
= Odstranjevanije (slika E)

Pritisnite in drzite gumb za sprostitev Sobe, da sprostite

zaklep, nato Sobo povlecite naravnost s puhalnika.

PRIKLJUCITEV/ODKLAPLJANJE BATERIJSKEGA
SKLOPA

OPOMBA: Za najboljSe delovanje priporo¢amo uporabo
56-voltne nahrbtne baterije EGO BAX1500.

o
=00
o
Pred prvo uporabo ga popolnoma napolnite.
Napravo uporabljajte le z akumulatorskimi
baterijami in polnilniki, navedenimi v sliki A.
m Za prikljucitev (slika F)
Nadenite si nahrbtno baterijo in vstavite vti¢ baterije v
puhalnik.
= Za odklapljanje (slika G)
Izvlecite vti¢ baterije.
A OPOZORILO: Nikoli ne vlecite kabla, da bi odstranili
baterijski sklop iz puhalnika.
ZAGON/ZAUSTAVITEV PUHALNIKA (slika H)

= Zagon

Preden zaZenete puhalnik, preverite in se prepricajte, da
je gumb za zaklepanije v polozaju »On«. Ce ni, gumb za
zaklepanije potisnite v poloZaj »On«, drugace ni mogoce
pritisniti sproZilca hitrosti zraka, da bi zagnali puhalnik.

Pritisnite sproZilec hitrosti zraka, da vklopite puhalnik.
Ce bolj pritisnete na sproZilec, se poveca hitrost pihanja.

= Zaustavitev
Sprostite sproZilec hitrosti zraka, da zaustavite puhalnik.

PRILAGAJANJE HITROSTI ZRAKA

Puhalnik je opremljen s kazalnikom hitrosti zraka, ki

oznacuje najvecjo stopnjo hitrosti zraka. Zazenite puhalnik,

da se prikaZe najvecja stopnja hitrosti zraka. S kratkim

pritiskom na gumb za povecanije hitrosti se bo spremenila

najvecja stopnja hitrosti zraka, s pritiskom in zadrzanjem
gumba za povecanije hitrosti pa boste vklopili funkcijo

povecania hitrosti.
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FUNKCIJA LUCK LED IN STOPNJA HITROSTI ZRAKA

STOPNJAHITROSTI LUCKA LED NA PUHALNIKU OPOMBA
ZRAKA LED1 LED2 LED3 LED4
STOPNJAT L o &) o Zaporedno priziganje luck:
STOPNJA2 [ ] [ O O |Stopnja 1 — stopnja 2— stopnja 3— stopnja 4
STOPNJA 3 [ [ (] ©)
STOPNJA 4 P PY °® ® | ®:Svet O: Ne sveti
POVECANJE Zaporedno priZiganje Iuck
HITROSTI poredno prizigany
VZDRzEVANJE Varovanje okolja

A OPOZORILO: Pri servisiranju uporabljajte le identiéne
nadomestne dele. Uporaba drugih delov je tvegana in

lahko povzroci Skodo na izdelku. Za zagotovitev varnosti in
zanesljivosti mora vsa popravila izvesti usposobljen serviser.

A OPOZORILO: Da se izognete resnim telesnim

poskodbam, med ¢iS¢enjem ali vzdrzevanjem vedno
odstranite baterijski sklop.

SPLOSNO VZDRZEVANJE

Pri ¢iS¢enju plasticnih delov se izogibajte uporabi

topil. Vecina vrst plastik se lahko pri uporabi razli¢nih
komercialnih topil poskoduje. Za odstranjevanje prahu,
umazanije, olja, masti itd. uporabite Ciste krpe.

A OPOZORILO: Nikoli naj zavorna tekogina, gorivo,
izdelki na bazi petroleja, prodirajoce olje ipd. ne pridejo
v stik s plasti¢nimi deli. Kemikalije lahko plastiko
poskoduijejo, oslabijo ali unicijo, kar lahko povzroci hude
telesne poskodbe.

SHRANJEVANJE
= |z vseh dovodov zraka puhalnika o€istite vse tujke.

= Napravo shranite v notranjem suhem prostoru, ki je
nedostopen otrokom. Ne shranjujte je v blizini korozivnih
sredstev, kot so vrtne kemikalije in soli za taljenje ledu.

Elektricne opreme, polnilnika baterij in
baterij/bateri, ki jih je mogoce polniti, ne
odvrzite med gospodinjske odpadke!

V skladu z evropskim zakonom 2012/19/EU
glede elektriéne in elektronske opreme, ki
ni ve¢ uporabna, in v skladu z evropskim
zakonom 2006/66/EC glede pokvarjenih
ali izrabljenih baterijskih sklopov/baterij, je
treba baterije zbrati lo¢eno in odvreci na
okoljsko sprejemljiv nacin.

Ce elektriéne naprave odvrzete na
smeti$ca, lahko nevarne snovi pronicajo v
podtalnico in tako pridejo v prehranjevalno
verigo, s ¢imer ogrozijo vase zdravje in
dobro pocutje.
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ODPRAVLJANJE TEZAV

TEZAVA VZROK RESITEV
= Baterijski sklop ni pritrjen na = Baterijski sklop pritrdite na puhalnik.
puhalnik.
= Med puhalnikom in baterijo ni = QOdstranite baterijo, preverite kontakte in
elektriénega stika. ponovno namestite baterijski skiop.
Puhalnik ne deluje. = Baterijski sklop je izpraznjen. = Napolnite baterijski sklop.
w Baterijski sklop ali puhalnik je = Ohladite baterijski sklop in puhalnik, da
prevro€. temperatura pade pod 67°C.
= Preobremenitev = Zmanj3ajte obremenitev puhalnika ali
baterijskega sklopa.
= Prevelika obraba ventilatorja = Za popravilo stopite v stik servisnim centrom
Hitrost zraka se znatno motorja. EGO.
zmanj$a.
= Dovod zraka je zamaSen z delci. = Qdstranite baterijski sklop, ocistite delce.

GARANCIJA

GARANCIJSKA POLITIKA DRUZBE EGO
Za popolne pogoje garancijske politike druzbe EGO obiscite spletno stran egopowerplus.com.
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PERSKAITYKITE NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

PERSKAITYKITE VISA INSTRUKCIJA!

PASTABA. Si instrukcija taip pat pasiekiama kitu formatu,
pvz., interneto svetainéje.

A Liekamoji rizika! Zmonéms, kuriems implantuoti
elektroniniai prietaisai, pvz., Sirdies stimuliatoriai, pries
pradedant naudoti § gamini, reikia pasitarti su savo
gydytoju (-ais). Arti Sirdies stimuliatoriaus veikianti elektros
{ranga gali trikdyti Sirdies stimuliatoriaus veikima arba ji
sugadinti.

A ISPEJIMAS. Norint uztikrinti saugy ir patikima
gaminio naudojima, visus remonto ir keitimo darbus turi
atlikti kvalifikuotas techninés priezitros specialistas.

SAUGOS SIMBOLIAI

Siy simboliy paskirtis — atkreipti démesj | galimus
pavojus. Gerai susipazinkite su saugos simboliais bei
ju paaiskinimais ir juos jsidémékite. Simboliy jspéjimai
patys savaime negali apsaugoti nuo pavojy. Jais Zymimi
nurodymai ir jspéjimai neatstoja tinkamy nelaimingy,
atsitikimy prevencijos priemoniy.

A ISPEJIMAS. Pries pradédami naudoti & gaminj,
perskaitykite visus Sioje naudojimo instrukcijoje pateiktus
saugos nurodymus, taip pat susipazinkite su visais
saugos [spéjamaisiais simboliais, tokiais kaip PAVOJUS,
ISPEJIMAS ir PERSPEJIMAS, ir sitikinkite, ar juos
supratote. Nesilaikant visy toliau iSdéstyty nurodymy,
galima patirti elektros smiigj, sukelti gaisra, ir (arba) sunkiai
susizaloti.

APSAUGOS NUO PAZEIDIMY IR INFORMACINIAI
PRANESIMAI

Jais naudotojui pateikiama svarbi informacija ir (arba)
nurodymai, kuriy nesilaikant gali biti padaryta Zala jrangai
arba kitai nuosavybei. Kiekvieno pranesimo pradzioje yra
zodis PASTABA, kaip toliau pateiktame pavyzdyje.

PASTABA. Nesilaikant $iy nurodymy, gali biti padaryta
Zala jrangai ir (arba) nuosavybei.

A\ |SPEJIMAS. Naudojant bet kokius
elektrinius jrankius, | akis gali bati
iSsviesta svetimkaniu, kurie jas gali
sunkiai suzaloti. Prie$ pradédami naudoti
elektrinj jrankj, visada uZsidékite

apsauginius akinius arba apsauginius
akinius su Sonine apsauga ir, jei reikia,
visg veida dengiant] skydelj.
Rekomenduojame naudoti platy matymo
laukg uztikrinan¢ia apsaugine kauke ant
akiniy arba standartinius apsauginius
akinius su $onine apsauga.

SAUGOS NURODYMAI

Siame puslapyje pavaizduoti ir apradyti saugos simboliai,
kuriy gali bati ant Sio gaminio. Prie$ bandydami surinkti

ir naudoti jrenginj, perskaitykite visus ant jo pateiktus
nurodymus, [sitikinkite, ar juos supratote, ir jais
vadovaukités.

Saugos [spéjimas

Atsargumo priemonés,
skirtos uztikrinti jasy
sauguma.

Uzsidékite
apsauginius
akinius

Naudodami § gaminj,
visada uzsidékite
apsauginius akinius arba
apsauginius akinius su
Sonine apsauga ir visa,
veidg dengiantj skydel].

Uzsidékite
apsaugines
ausines

Visada uzsidékite
apsaugines ausines, kai
dirbate su $iuo gaminiu.

Perskaitykite
naudojimo
instrukcijg

Kad sumazinty pavojy
susizaloti, naudotojas
turi perskaityti naudojimo
instrukcijg pries
naudodamas §j jrankj.

Neleiskite artintis

UZtikrinkite, kad paSaliniai

pasaliniams asmenys baty bent 15 m
| asmenims atstumu.
Garantuojamas garso
" galios lygis. TriukSmo
TriukSmas sklaida | aplinka atitinka

Europos Bendrijos
direktyva.
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C E CE Sis gaminys atitinka
taikomas EB direktyvas.
Elektros prietaisy atliekas
draudZiama utilizuoti kartu
WEEE su buitinémis atliekomis.
— Perduoti {galiotam
perdirbéjui.
V' |Voltas [tampa
mih Kubiniai metrai Oro debitas
per valanda
N Niutonas Jegos vienetas
kg  |Kilogramas Svoris
- | Nuolatiné elektros [Srovés tipas arba
=== |srove charakteristika

Naudojant elektrin jrankj, visada reikia imtis svarbiausiy,
atsargumo priemoniu, jskaitant nurodytas toliau.

BENDRIEJI SAUGOS NURODYMAI DEL ELEK-
TRINIO |RANKIO

A [SPEJIMAS. PERSKAITYKITE VISUS SU
SIUO ELEKTRINIU JRANKIU PATEIKTUS
|SPEJIMUS DEL SAUGOS IR INSTRUKCIJAS,
PERZIUREKITE VISUS PAVEIKSLUS IR
SPECIFIKACIJAS. Nesilaikant visy toliau iSdéstyty
nurodymy galima patirti elektros smiigj, sukelti gaisra ir (ar)
sunkiai susizaloti.

ISsaugokite visus jspéjimus ir nurodymus, kad
prireikus galétuméte pasizitreéti.

|spéjimuose vartojamu terminu ,elektrinis jrankis* nurodomas
i$ elektros lizdo maitinamas (laidinis) arba akumuliatoriumi
maitinamas (akumuliatorinis) elektrinis jrankis.

DARBO VIETOS SAUGA

= Darbo vieta turi bati vari ir gerai apSviesta.
Netvarkingos ir tamsios vietos daznai tampa nelaimingy,
atsitikimy priezastimi.

Nedirbkite su elektriniais jrankiais sprogioje
aplinkoje, pvz., ten, kur yra degiujy skyséiu, benzino
arba dulkiy. Elektriniai jrankiai kibirks¢iuoja, o kibirk$tys
gali uzdegti dulkes arba garus.

=60

Dirbdami su elektriniu jrankiu, liepkite vaikams ir
pasaliniams asmenims bati atokiau. Dél démesj
blaskanciy asmeny galite nesuvaldyti jrankio.

APSAUGA NUO ELEKTROS

Elektrinio jrankio kiStukas turi tikti elektros lizdui.
Niekada jokiu biidu nemodifikuokite kistuko.
|zemintiems elektriniams jrankiams nenaudokite
jokiy kistuky adapteriy. Nemodifikuoti kistukai ir tinkami
elektros lizdai sumaZina pavojy patirti elektros smagj.
Stenkités nepriliesti jzeminty pavirsiy, pvz.,
vamzdziy, radiatoriy, virykliy ir Saldytuvy. Jei jusy,
kiinas jzemintas, kyla didesnis pavojus patirti elektros
smagj.

Saugokite elektrinius jrankius nuo lietaus ir
drégmés. Vandeniui patekus | elektrinj jrankj, padidéja
pavojus patirti elektros smiig.

Tinkamai elkités su maitinimo laidu. Niekada
neneskite ir netempkite elektrinio jrankio, laikydami
uz maitinimo laido. Netraukite maitinimo laido,
norédami itraukti kistuka i$ elektros lizdo. Maitinimo
laida laikykite atokiau nuo kars¢io Saltinio, tepaly,
astriy briauny ir judanciy daliy. PaZeidus arba
sunarpliojus laidus, kyla didesnis pavojus patirti elektros
smagj.

Dirbdami su elektriniu jrankiu lauke, naudokite
laukui skirta ilgintuva. Naudojant laukui skirtg
maitinimo laida, sumazéja pavojus patirti elektros smagj.
Jei néra galimybés iSvengti elektrinio jrankio
naudojimo drégnoje vietoje, naudokite maitinima,
apsaugota su nuotékio rele. Nuotékio relé sumazina
pavojy patirti elektros smag;.

ASMENINE SAUGA

Dirbdami su elektriniu jrankiu, bukite budris,
stebékite ka darote ir vadovaukités sveika nuovoka.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge,
apsvaige nuo narkotiniy medziagu, alkoholio arba
vaisty. Neatidumo akimirka dirbant su elektriniu jrankiu
gali lemti sunkig trauma.

Naudokite asmenines apsaugos priemones.
Visada uzsidékite apsauginius akinius. Tinkamomis
sglygomis naudojamos apsaugos priemoneés, pvz.,
respiratorius, nesliddis apsauginiai batai, $almas arba
ausinés, sumazina pavojy susizaloti.

Saugokités atsitiktinio paleidimo. Prie$ prijungdami
prie maitinimo $altinio ir (arba) akumuliatoriaus,
pries pakeldami arba neSdami jrankj, jsitikinkite, ar
jungiklis yra iSjungimo padétyje. NeSant elektrinius
{rankius uzdéjus pirsta ant jungiklio arba prijungiant
elektriniy jrankiy maitinima, kai jungiklis jjungtas, gali
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Pries$ jjungdami elektrinj jrankj, patraukite visus
reguliavimo raktus ir verzliarakcius. Palikus
verzliaraktj arba raktg uzdéta ant sukamosios elektrinio
irankio dalies, galima susizaloti.

Nepraraskite pusiausvyros. Visada tvirtai stovékite
ir iSlaikykite pusiausvyra. Taip geriau suvaldysite
elektrinj jrankj netikétose situacijose.

Tinkamai apsirenkite. Nedévékite laisvy drabuziy ir
nenesiokite laisvai kaban¢iy papuosaly. Plaukus,
drabuzius ir pirstines laikykite toliau nuo judamujy
daliy. Judamosios dalys gali jtraukti laisvus drabuzius,
papuosalus arba ilgus plaukus.

Jei yra jtaisai, skirti dulkiy nusiurbimo ir surinkimo
jrenginiams prijungti, tinkamai prijunkite ir
naudokite tuos jrenginius. Naudojant dulkiy surinkimo
irenginius, gali sumazéti su dulkémis susijusiy pavojy.

Daznai naudodami jrankius pernelyg savimi
nepasitikékite ir nepraraskite budrumo, kad
paisytuméte saugaus jrankio naudojimo taisykliy.
UZtenka akimirkos, kad dél neatsargaus veiksmo
sunkiai susizalotuméte.

ELEKTRINIO |RANKIO NAUDOJIMAS IR PRIEZIURA

= Nesudarykite per didelés apkrovos elektriniam
jrankiui. Naudokite atliekamam darbui tinkama
elektrinj jrankj. Veikdamas numatytuoju greiciu,
tinkamas elektrinis jrankis darbg atlieka veiksmingiau

ir saugiau.

Nenaudokite elektrinio jrankio, jei jungiklis jo
nejjungia arba neisjungia. Bet koks elektrinis jrankis,
kurio jungiklis neveikia, yra pavojingas ir ji batina sutaisyti.
Prie$ reguliuodami elektrinj jrankj, keisdami jo
priedus arba padédami jj j laikymo vieta, atjunkite
kiStuka nuo maitinimo $altinio ir (arba) akumuliatoriy
nuo jrankio. Tokios prevencinés saugos priemonés
sumazina pavojy atsitiktinai jjungti elektrinj jranki.
Nenaudojamus elektrinius jrankius laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje. Su elektriniu jrankiu
neleiskite dirbti asmenims, nesusipazinusiems su
jrankiu arba Sia instrukcija. Neapmokyty naudotojy
naudojami elektriniai jrankiai kelia pavojy.

Priziarékite elektrinius jrankius. Patikrinkite, ar
judamosios dalys sulygiuotos ir nestringa, ar néra
lazusiy daliy, ar néra kity salygy, galiniy turéti
jtakos elektrinio jrankio veikimui. Jei elektrinis
jrankis sugadintas, prie$ naudodami, jj sutaisykite.
Dauguma nelaimingy atsitikimy jvyksta dél prastai

Priziarékite, kad pjovimo jrankiai baty astras ir
Svaris. Tinkamai prizirimi pjovimo jrankiai su astriais
aSmenimis reciau stringa ir lengviau valdomi.

= Elektrinj jranki, priedus, antgalius ir kitas dalis
naudokite pagal Sig instrukcija, atsizvelgdami j darbo
salygas ir atlikting darba. Naudojant elektrinj jrank{ ne
pagal numatytaja paskirt, gali susidaryti pavojinga situacija.
Irankiy rankenos ir sugriebimo pavirsiai turi bti sausi,
Svaris ir neistepti alyva ar tepalu. Dél slidziy rankeny, ir
sugriebimo pavirsiy {rankj sunku saugiai valdyti ir jis gali
iSsprasti netikétomis aplinkybémis.
AKUMULIATORINIO |RANKIO NAUDOJIMAS IR
PRIEZIURA

= Akumuliatoriy jkraukite naudodami tik gamintojo

nurodytg jkroviklj. Naudojant {kroviklj, skirtg kitam
akumuliatoriy tipui, gali kilti pavojus sukelti gaisra.

Elektrinius jrankius naudokite tik su jiems skirtais
akumuliatoriais. Naudojant kitokius akumuliatorius, gali
kilti pavojus susizalofi ir sukelti gaisra.

Nenaudojama akumuliatoriy reikia laikyti toliau

nuo metaliniy daikty, pvz., savarzéliy, monetu,
raktu, viniu, varzty ir kity smulkiy metaliniy daikty,
galinéiy sujungti akumuliatoriaus gnybtus. [vykus
trumpajam jungimui tarp akumuliatoriaus gnybty, galima
nudegti ir gali kilti gaisras.

Dél netinkamy salyguy i$ akumuliatoriaus gali
iSteketi skystis — nelieskite jo. Jei netycia palietéte,
nuplaukite vandeniu. Jei skyscio pateko j akis,
nuplaukite ir kreipkités medicininés pagalbos.

1§ akumuliatoriaus iStekéjes skystis gali dirginti arba
nudeginti.

Nenaudokite pazeistos ar modifikuotos sudétinés
baterijos ar jrankio. Tokios netinkamos sudétinés
baterijos gali kelti gaisro, sprogimo ar suzalojimo
pavojy.

Sudétinés baterijos ar jrankio negalima deginti ar
kaitinti. Baterijg deginant ar jkaitinus vir§ 130 °C ji gali
sprogti.

Laikykités jrankio ar sudétinés baterijos jkrovimo
instrukcijy ir jkrovima vykdykite nurodytame
temperatiiry diapazone. PrieSingu atveju galite
sugadinti sudétine baterija ar net sukelti gaisra.

TECHNINE PRIEZIORA

n Jiisy elektrinio jrankio techninés priezitros darbus
gali vykdyti tik kvalifikuotas remonto meistras,
naudodamas tik identiSkas atsargines dalis. Tokiu
badu elektrinis jrankis i8liks saugus.

= Niekada neremontuokite sugadintos sudétinés
baterijos. Tokias baterijas remontuoti gali tik gamintojas
arba igalioto techninés priezitiros centro specialistai.
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PRIES NAUDODAMI S| GAMIN), PERSKAITYKI-
TE VISA INSTRUKCIJA!

APMOKYMAS

= |renginio niekada neleiskite naudoti vaikams, fizine,
jutimo ar protine negalia turintiems arba patirties
ir Ziniy neturintiems asmenims, taip pat Zzmonéms,
nesusipazinusiems su Sia instrukcija.

= Operatorius arba naudotojas atsako uz nelaimingus
atsitikimus ir pavojus, keliamus kitiems Zzmonéms
ar jy turtui.

PASIRUOSIMAS

u §j elektrinj jrankj galima naudoti lyjant lietui
ar drégnomis salygomis. Pabaige darba jrankj
iSdziovinkite.

= Prie$ naudodami patikrinkite, ar nepazeistos
baterijos ar sudétinés baterijos. Jei baterijos ar
sudétinés baterijos paZeistos, jrankio nenaudokite.

NAUDOJIMAS

u §j elektrinj jrankj galima naudoti lyjant lietui
ar drégnomis salygomis. Pabaige darba jrankj
iSdziovinkite.

Atjunkite baterijas ar sudétines baterijas:

1. palikdami jrankj be prieZiros;

2. prie$ patraukdami kliatj;

3. pries tikrindami, valydami jrankj arba dirbdami prie
jo;

4. jei jrankis pradeda nejprastai vibruoti.

Nuozulniose vietose visada atsistokite tvirtai.

Eikite, niekada nebékite.

Priziarékite, kad ausinimo oro angose neprisikaupty
Siuksliy.

Su jrankiu rekomenduojama dirbti deramu laiku -
ne anksti ryte ir ne vélai vakare, kai galite trikdyti
aplinkiniy Zmoniy ramybe.

Dulkétoje aplinkoje rekomenduojama Siek tiek
sudrékinti pavirSius arba naudoti dulksnos
purskimo prieda.

A ISPEJIMAS. Besisukangios dalys kelia pavojy!

= Pistuvo antgalis turi bati visiSkai iStrauktas, kad
oro srautas buty arti zemés.

= Nedirbkite su jrankiu arti atviry langy ir panasiy viety.

TECHNINE PRIEZIURA IR LAIKYMAS

o
=00
o
= Priverzkite visas verzles, varztus ir sraigtus, kad
jrankj buity saugu naudoti.

= Pakeiskite susidévéjusias arba pazeistas dalis.
= Naudokite tik originalias atsargines dalis ir priedus.
= |rankj laikykite tik sausoje vietoje.

A ISPEJIMAS. Norédami sumazinti gaisro, elektros
smgio ir susizalojimo pavojy:

SVARBU
ATIDZIAI PERSKAITYKITE PRIES NAUDODAMI.

PASILIKITE VELESNIAM NAUDOJIMUI.

= Neleiskite naudoti piistuvo kaip zaislo. Kai naudoja
vaikai arba kai naudojamas $alia vaiky, juos reikia
atidziai prizidréti.

Jei pistuvas neveikia, kaip turéty veikti, buvo
numestas, pazeistas arba jmestas j vandenj,
pristatykite jj j techninés prieziiiros centra.

= Nekiskite jokiy daikty | jokias angas. Nenaudokite,
jei kuri nors anga uzsikimsusi. Saugokite, kad
angy neuzkimsty dulkeés, pikai, plaukai arba kiti
nesvarumai, kurie apriboty oro srauta.

Bikite itin atsargis, kai valote stovédami ant laipty.

Nepalikite piistuvo be priezitiros su prijungtu
baterijos kistuku. ISimkite baterija i$ nenaudojamo
pustuvo ir pries atlikdami techninés priezitiros
darbus.

Neimkite jkroviklio, jskaitant jkroviklio kiStuka ir
gnybtus, Slapiomis rankomis.
= Nebandykite jkrauti sudétinés baterijos lauke.

A\ sPEJMAS.

- Prie§ iSmetant jrankj | metalo lauza, batina iSimti
sudéting baterija.

- Baterijq reikia saugiai utilizuoti.

NEBANDYKITE valyti uzsikimusio jrankio pries tai
neiséme baterijos.

Pistuvas ir jo rankena biity sausi, Svars ir
neistepti alyva ar tepalu. Visada valykite Svaria
Sluoste. Pastuvo niekada nevalykite stabdziy skyséiu,
benzinu, naftos produktais arba stipriais tirpikliais.
Laikantis Sios nurodymo sumazéja pavojus nesuvaldyti
irankio ir pazeisti plastikinj korpusa.
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Baterijos gali sprogti, jei netoliese yra uzdegimo
Saltinis, pvz., dujy degiklis. Kad sumazintuméte
pavojy sunkiai susizaloti, niekada nenaudokite jokiy
belaidZiy elektriniy gaminiy alia atviros liepsnos.
Sprogus baterijai gali pasklisti nuolauzos ir cheminés
medziagos. Jei taip nutikty, tas vietas nedelsdami
nuplaukite vandeniu.

Niekada jrankio nenaudokite nepritvirting reikiamos
jrangos. Visada pritvirtinkite pistuvo vamzdj.

Niekada nenaudokite pistuvo arti ugnies ar
jkaitusiy peleny. Naudojant arti ugnies ar peleny gali
kilti gaisras ir galima sunkiai susizalofi ir (ar) sugadinti
turta.

Pistuvo niekada nenaudokite cheminiams
preparatams, traSoms arba kitokioms nuodingoms
medziagoms paskleisti. Paskleidus tokias medZiagas
gali sunkiai apsinuodyti pats operatorius arba pasaliniai
asmenys.

ISsaugokite $ig instrukcija. Daznai jq paskaitykite
ir panaudokite kitiems asmenims, kuriems patikésite
jrankj, apmokyti. Skolindami jranki kitiems asmenims,
paskolinkite ir Sig instrukcija, kad jie tinkamai gaminj
naudoty, ir nesusizaloty.

ISSAUGOKITE SIA INSTRUKCIJA!
SPECIFIKACIJA

[tampa 56V ===
DidZiausias oro debitas 1014mh

Be antgalio 65,4m/s
Didziausias oro Su apvaliu 75mis
greitis antgaliu

Su plolkscm 63.3mls

antgaliu

o Padidintas oro .

Apytiksle veikimo | g tas 70min
trukmé - -
(suEGO BAX1500 | 41vgis 100min
ant nugaros 3lygis 140min
nesioamu - 2 lygis 210min
akumuliatoriumi) - -

1 lygis 340min
Maksimalus ventiliatoriaus jéga 19,2N
Darbiné temperatira [4\‘(;] ° (':1 5°Cikd
Laikymo temperattira ;‘; ° (':20 Ciid
Pastuvo svoris 2,7kg

. 9,4 dB(A)
Be antgalio K=1.1 dB(A)
ISmatuotas garso | Su apvaliu 91,0dB(A)
galios lygis L, antgaliu K=2,2 dB(A)
Su ploksciu 89,6 dB(A)
antgaliu K=24 dB(A)
' 84,5dB(A)
Be antgalio K=3dB(A)
Srosorss Sy |
op antgaliu K=3 dB(A)
ausimi L,
Su ploksciu 80,2dB(A)
antgaliu K=3 dB(A)
Garantuojamas garso galios lygis L,
(i8matuotas pagal 2000/14/EB) % dB(A)
I 1,167 m/s®
Vibracija a, K=15mis?

= Nurodyta bendroji vibracijos verté iSmatuota taikant
standartin{ bandymo metoda, todél pagal j galima
palyginti skirtingus jrenginius.

= Nurodyta bendrajg vibracijos verte taip pat galima
naudoti pirminiam poveikio vertinimui.

PASTABA. Naudojant jrankj realiomis salygomis,
skleidziamos vibracijos stiprumo verté gali skirtis nuo
nurodytos. Kad apsisaugoty dirbdamas realiomis
salygomis, naudotojas turi maveti pirstines ir naudoti ausy,
apsaugos priemones.

REKOMENDUOJAMI PRIEDAI

DALIES PAVADINIMAS DALIES NUMERIS
Apvalus antgalis ANBOOOR
Ploks¢ias antgalis ANBOOOF

PAKUOTES TURINIO SARASAS

DALIES PAVADINIMAS SKAICIUS

Pistuvas 1

Pastuvo vamzdis

1
Paskirstymo antgalis 2
Naudojimo instrukcija 1
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APRASAS
PAZINKITE PUSTUVA (A pav.)

Lizdas

Oro srauto greicio jungiklis
Padidinto oro srauto mygtukas
Blokuotés jungiklis

Pdstuvo vamzdis

VamzdzZio atlaisvinimo mygtukas
Kabliukas

Apvalus antgalis

Ploks¢ias antgalis

10. 1LED

11. 2LED

12. 3LED

13. 4LED

NAUDOJIMAS

A ISPEJIMAS: Net ir susipazing su $iuo gaminiu, bkite
atsargds. Atsiminkite, kad trumpam atitrauke démesj galite
sunkiai susizaloti.

© ® N>R~

A ISPEJIMAS: nebandykite keisti $io gaminio
konstrukcijos arba naudoti priedus, kurie néra
rekomenduojami naudoti su Siuo pastuvu. Visi tokie
pakeitimai laikomi netinkamu naudojimu ir gali sukelti
pavojingas aplinkybes, dél kuriy galima sunkiai susizaloti.

A ISPEJIMAS: nerekomenduojama ilga laika naudoti
dideliu patimo greiciu jjungta plstuva, nes didelé vibracija
ir triukSmas gali pakenkti jisy sveikatai.

A ISPEJIMAS: visada i$ gaminio isimkite sudétine
baterija, kai jo nenaudojate ar atliekate techninés priezitiros
procedaras. I1$éme baterijg iSvengsite atsitiktinio paleidimo,
kurio metu galite sunkiai susizaloti.

Kaskart prie§ naudodami gaminj visa jj patikrinkite, ar
nesugadintas, ar netriksta daliy, pavyzdZiui, sraigteliu,
verZliy, varzty, dangteliy ir t. t., ar jos neatsilaisvine.
Patikimai priverZkite visas tvirtinimo detales ir dangtelius ir
nenaudokite Sio gaminio, kol nepakeisite visy trikstamy ar
sugadinty daliy.

PUSTUVO VAMZDZIO UZDEJIMAS IR NUEMIMAS

u Uzdéjimas (B pav.)

[taikykite griovel ir stumkite vamzd] | pUstuvo korpusg
tol, kol iSgirsite spragteléjima.

= Nuémimas (C pav.)

Paspauskite vamzdZio atlaisvinimo mygtuka ir iStraukite
vamzdj.

o
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o
APVALAUS AR PLOKSCIO PUSTUVO ANTGALIO
UZDEJIMAS IR NUEMIMAS
n Uzdéjimas (D pav.)
[taikykite apvalaus ar plok$cio antgalio griovelj |
vamzdzio i8kySg ir stumkite antgali ant vamzdzio, kol jis
uzsifiksuos savo vietoje.
= Nuémimas (E pav.)
Paspauskite ir laikykite nuspaude antgalio atlaisvinimo
mygtuka, ir nutraukite antgalj nuo pastuvo vamzdzio.

AKUMULIATORIAUS |DEJIMAS / ISEMIMAS
PASTABA: kad plstuvas geriau veikty, rekomenduojame

naudoti EGO 56 V BAX1500 ant nugaros neSiojama,
akumuliatoriy, (sudéting baterija).

Prie$ naudodami pirmga karta, jkraukite.
Naudokite tik su A paveiksle nurodytomis
sudétinémis baterijomis ir jkrovikliais.
= |déjimas (F pav.).
UZsidékite ant nugaros akumuliatoriy, ir jkiskite jo kistuka,
{ pastuva.
= [$émimas(G pav.).
I8traukite akumuliatoriaus kistuka.
ISPEJIMAS: atjungdami sudéting baterija nuo
pastuvo, niekada netempkite uz laido.
PUSTUVO PALEIDIMAS IR SUSTABDYMAS (H pav.)

= Paleidimas

Prie$ pUstuva paleisdami patikrinkite, ar jo blokuotés
jungiklis nustatytas { ON padeétj. Jeigu taip néra, perjunkite
ji 1 ON padétj, nes prieingu atveju negalésite nuspausti
oro srauto greicio jungiklio.

Paspauskite oro srauto greicio jungiklj ir plstuva
{jungsite. Kuo jungiklj stipriau spausite, tuo pastuvo
patimo greitis bus didesnis.

= Sustabdymas
Atleiskite oro srauto greicio jungiklj ir pastuva
sustabdysite.

ORO SRAUTO GREICIO REGULIAVIMAS

Pastuve jrengtas oro srauto greicio indikatorius, kuris
rodo maksimaly oro srauto greitj. Paleiskite pdstuva, kad
rodyty maksimaly oro srauto greitj. Trumpai spusteléje
padidinto oro srauto mygtuka, pakeisite oro srauto greicio
lygj, o paspaude ir laikydami mygtuka nuspausta, jjungsite
maksimalaus ptimo funkcija.
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LED INDIKATORIAI IR ORO SRAUTO GREICIO LYGIS

ORO SRAUTO LED INDIKATORIAI ANT PUSTUVO PASTABOS

GREICIO LYGIS LED1 LED2 LED3 LED4
1LYGIS Ld &) &) &) Tekancio vandens indikatorius:
2LYGIS (] [ O ©) 1 lygis — 2 lygis — 3 lygis — 4 lygis
3LYGIS (J [ (] O A |
41YGIS P P P o |®lungtas  O:l3jungtas

PADIDINTAS ORO . T
SRAUTAS Tekancio vandens indikatorius
TECHNINE PRIEZIURA Aplinkos apsauga

A ISPEJIMAS. Atlikdami techninés priezidros darbus,
naudokite tik identiSkas atsargines dalis. Naudojant bet
kokias kitas dalis, gali kilti pavojus arba sugesti gaminys.
Norint uZtikrinti sauguma ir patikimuma, visus remonto
darbus turi atlikti kvalifikuotas techninés priezitiros
specialistas.

A\ |SPEJINAS. Visada isimkite akumuliatoriy i§ gaminio
pries ji valydami arba prie$ atlikdami jo techninés priezitiros
darbus, kad iSvengtuméte pavojaus sunkiai susizaloti.

BENDROJI TECHNINE PRIEZIORA

Plastikiniy, daliy nevalykite tirpikliais. |vairls komerciniai
tirpikliai gali pazeisti daugel] plastiky ir neturéty bati
naudojami, nes gali sugadinti gaminj. Purva, dulkes,
tepalus, riebalus ir panaSius neSvarumus valykite Svariomis
Sluostémis.

ISPEJIMAS. Jokiu biidu neleiskite stabdziy skysciui,
benzinui, naftos produktams, skvarbiai alyvai ir panaSioms
medziagoms patekti ant plastikiniy daliy. Chemikalai gali
sugadinti, susilpninti arba suardyti plastika. Dél to galite
sunkiai susizaloti.

LAIKYMAS

= Nuvalykite visas paSalines medziagas nuo pastuve
esanciy oro siurbimo angy.

= Laikykite patalpoje, vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Laikykite toliau nuo ésdinan¢iy medziagu, pvz., sodo
chemikaly ir drusky ledui tirpdyti.

NeiSmeskite elektros jrangos,
akumuliatoriaus jkroviklio ir baterijy /
akumuliatoriy su buitinémis atliekomis!

Pagal Europos Parlamento ir Tarybos
direktyvas 2012/19/EB ir 2006/66/EB
nenaudojama elektros bei elektronikos
{ranga ir nenaudojami arba sugede
akumuliatoriai ir (arba) baterijos turi bt
surenkami atskirai ir iSmetami aplinkai
nekenkianciu badu.

Jei elektriniai prietaisai iSmetami

{ uzkasamuosius arba atviruosius
sgvartynus, kenksmingos medziagos gali
prasisunkti ik gruntinio vandens, patekti
{ mitybos grandine ir kenkti jasy sveikatai
bei gerovei.
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TRIKCIY SALINIMAS
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PROBLEMA PRIEZASTIS

SPRENDIMAS

= Akumuliatorius neprijungtas prie
pustuvo.

Néra elektrinio kontakto tarp
pstuvo ir akumuliatoriaus.

Pastuvas neveikia.

Akumuliatorius visiSkai iSsekes.

Akumuliatorius arba pastuvas
pernelyg ikaites.

Perkrova

m Prijunkite akumuliatoriy prie pGstuvo.

= [Simkite akumuliatoriy, patikrinkite kontaktus
ir vél jdékite akumuliatoriy.

m |kraukite akumuliatoriy.

m Atvésinkite akumuliatoriy, kad jo
temperatira nukristy zemiau 67 °C.

= Sumazinkite plistuvo ar sudétinés baterijos
apkrova.

Pernelyg susidévéjes variklio

Oro srauto greitis labai ventiliatorius.

u Kreipkités | EGO techninés priezitros centra,
kad sutaisyty.

sumazéja. = Siuksles uzkim$o oro jsiurbimo = |$imkite akumuliatoriy ir nuvalykite Siuksles.
anga.
GARANTIJA
EGO GARANTINIS POLISAS

Norédami suzinoti visas EGO garantinio poliso salygas, apsilankykite interneto svetainéje egopowerplus.com.
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Instrukciju tulkojums no originalvalodas
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|ZLASIET LIETOTAJA ROKASGRAMATU

IZLASIET VISAS INSTRUKCIJAS!

PIEZIME: $is instrukcijas ir pieejamas ar cita veida,
pieméram, timekla vietné.

A Atlikusais risks! Cilvékiem ar elektroniskam
iericeém, pieméram, elektrokardiostimulatoru, pirms §1
produkta lietoSanas jakonsultéjas ar savu(-iem) arstu(-
iem). Elektrisko iekartu darbiba elektrokardiostimulatora
tuvuma var izraisit ta darbibas traucgjumus vai
apstasanos.

A\ BRIDINAJUMS: Lai garantétu dro$Tbu un
uzticamtbu, visi remontdarbi un detalu mainas darbi javeic
kvalificétam servisa specialistam.

DROSIBAS SIMBOLI

Dro$ibas simbolu mérkis ir piesaistit jasu uzmanibu
iesp&jamam briesmam. Ladzu, rlipigi izpétiet un izprotiet
dro$ibas simbolus un to skaidrojumus. Bridingjumu simboli
pasi par sevi nenovérs nekadu apdraud&jumu. To sniegtie
noradijumi un bridinajumi neaizstaj Tstus negadijumu
novérsanas pasakumus.

A\ BRIDINAJUMS: Noteiki iziasiet un izprotiet visus
dro$ibas noradijumus $aja ekspluatacijas rokasgramata,
ieskaitot visus dro$ibas bridinajuma simbolus, ka
“BISTAMI, “BRIDINAJUMS’ un “UZMANIBU!” pirms
§Ts ierices lietoSanas. Talak noradrto noradfjumu
neievéro$ana var izraisit elektro$oku, ugunsgréku un/vai
smagus miesas bojajumus.

BOJAJUMU NOVERSANA UN INFORMACIJAS
ZINOJUMI

Tie informé lietotaju par svarigu informaciju un/vai
instrukcijam, kas neievéroSanas gadijuma varétu novest
pie aprikojuma vai cita ipaSuma bojajumiem. Katra
zinojuma sakuma ir vards "PIEZIME", ka talak noraditaja
pieméra:

PIEZIME: So instrukciju neievérosanas gadijuma var
rasties aprikojuma vai ipaSuma bojajumi.

A\ RIDINAJUMS. Mehanizsto
darbariku lietoSanas laika acTs var ieklit
sveSkermeni, kas savukart var radit
smagu acu traumu. Pirms mehanizéta
darbarika izmanto$anas vienmér
uzlieciet aizsargbrilles vai aizsargbrilles
ar sanu aizsargiem un pilnu sejas
aizsargu (ja nepiecieSams). Uz
parastajam brillém vai standarta
aizsargbrillém ar sanu aizsargiem
ieteicams uzlikt plata skata lenka
dro$ibas masku.

DROSIBAS INSTRUKCIJAS

Saja lapa attaloti un aprakstiti drosibas simboli, kas var bat
noraditi uz §T produkta. Izlasiet, izprotiet un ievérojiet visus
noradijumus uz instrumenta, pirms méginat to samontét
un darbinat.

Piesardzibas pasakumi,

DroSibas ) -
e kas attiecas uz jlsu
bridinajums .
dro$ibu.
Stradajot ar o ierici,
vienmér janésa

Nésajiet
aizsargbrilles

aizsargbrilles vai
aizsargbrilles ar sanu
sargiem un pilna sejas
maska.

Neséjiet dzirdes
aizsardzibas

Stradajot ar o ierici,
vienmér janésa dzirdes

P e e >

Iidzeklus aizsardzibas Iidzekli.
Lai mazinatu traumu
. raSanas bistamtbu,
Izlasiet R R
- lietotajam pirms §1
ekspluatacijas P S
. " izstradajuma lietoSanas
instrukciju o
jaizlasa lietotaja
rokasgramata.
Rauglgtles, .la' Raugieties, lai vismaz 15 m
tuvuma neviena R _
_ attaluma neviena nebatu.
|,.ﬂ nebitu
Garantétais skanas
L Troksnis intensitates imenis. TrokSna
XXa& emisija vide atbilstosi

Eiropas Kopienas direkfivai.

Sis izstradajums atbilst
piemérojamam EK
direktivam.
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Elektrisko izstradajumu
atkritumus nedrikst

ﬁ EEIA izmest kopa ar sadzives
atkritumiem. Nogadat
— uz pilnvarotu parstrades
punktu.
v Volti Spriegums
m¥h  |Kubikmetri stunda | Gaisa tilpums
N Natons spéeka lielums
kg  |kilograms Svars
— Stravas veids vai

LTdzstrava

raksturigas Tpasibas

Lietojot elektroierici, vienmér jaievéro pamata piesardzibas
pasakumi, ieskaitot talak noraditos.

VISPI\R!_-EJIE_ELEKTROINSTRUMENTU DROS-
BAS BRIDINAJUMI

A\ BRIDINAJUNS: IZLASIET VISUS AR

S0 ELEKTROINSTRUMENTU SAISTITOS
DROSIBAS BRIDINAJUMUS, NORADIJUMUS,
SPECIFIKACIJAS UN APLUKOJIET
ATTELUS. Visu turpmak uzskaitito noradijumu
neievéro$ana var izraistt elektriskas stravas triecienu,
aizdeg$anos un/vai nopietnas traumas

Saglabajiet visus bridinajumus un instrukcijas
turpmakai izmantosanai.

Termins “elektroinstruments” bridinajumos attiecas uz
jasu elektrotikla darbinato (vadu) elektroinstrumentu vai
akumulatora darbinato (bezvadu) elektroinstrumentu.

DROSIBA DARBA VIETA

u Turiet darba vietu tiru un labi apgaismotu. Parblivétas
vai tum3as vietas var notikt nelaimes gadijums.

Nedarbiniet elektroinstrumentus eksploziva vide,
pieméram, uzliesmojosu Skidrumu, benzina vai
putek]u klatbitné. Elektroinstruments var radit
dzirksteles, kas var aizdedzinat puteklus vai tvaikus.
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tuvuma, kamér darbojas elektroinstruments.
Uzmanibas novérSanas dé| var zaudét kontroli.

ELEKTRODROSIBA

u Elektroinstrumenta kontaktdaksai jaatbilst
kontaktligzdai. Nekad un nekada veida neparveidojiet
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kontaktdaksu. Nelietojiet adaptera kontaktdaksas
iezemétiem elektroinstrumentiem. Nemodificatas
kontaktdaksas un atbilstoSas kontaktigzdas samazinas
elekiroSoka risku.

lzvairieties no kermena saskares ar iezemétam
virsmam, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim
un ledusskapjiem. Pastav paaugstinats risks sanemt
elektroSoku, ja jusu kermenis ir sazeméts.

Nelietojiet elektroinstrumentu lietd vai mitruma.
Elektroinstrumenta iekluvusais tdens palielina
elektroSoka risku.

Nevelciet aiz vada. Nekad nenesiet un

nevelciet aiz vada vai neraujiet to, lai atvienotu
elektroinstrumentu no kontaktligzdas. Turiet vadu
prom no karstuma avotiem, e|las, asam malam
vai kustigam dajam. Bojati vai sapinusies vadi var
palielinat elektroSoka risku.

Lietojot elektroinstrumentu ara, izmantojiet
pagarinataja vadu, kas piemérots izmantosanai
arpus telpam. Lietojot vadu, kas piemérots darbam
arpus telpam, tiek samazinats elektroSoka risks.

Ja elektroinstrumenta darbinasana mitra vieta
ir neizbégama, izmantojiet stravas padevi ar
zemsléguma kézu partraucéja (GFCI) palidzibu.
GFCl izmanto$ana samazina elektro$oka risku.

INDIVIDUALA DROSIBA

= Saglabajiet modribu, skatieties, ko darat,
un izmantojiet veselo sapratu, darbojoties
ar elektroinstrumentu. Neizmantojiet
elektroinstrumentu, ja esat noguris vai atrodaties
narkotiku vai alkohola reibuma vai medikamentu
ietekmé. Bridis neuzmanibas, darbojoties ar
elektroinstrumentu, var izraistt nopietnas traumas.

Lietojiet individualo aizsardzibas aprikojumu.
Vienmér nésajiet aizsargbrilles. Aizsardzibas
aprikojums, pieméram, puteklu maskas, neslidosi
apavi, kivere vai dzirdes aizsardzibas lidzekli, kas tiek
atbilstosi izmantoti, samazinas savainojumu risku.

Novérsiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsanos.
Parliecinieties, vai slédzis ir izslégta stavokli pirms
savienojuma izveides ar baro$anas avotu un/vai
akumulatoru, celot vai nesot instrumentu. Parnésajot
elektroinstrumentu ar pirkstu uz slédZa vai iedarbinot
elektroinstrumentu, ieslégta stavokli, var notikt nelaimes
gadijums.

Pirms elektroinstrumenta iedarbinaSanas nonemiet
no ta jebkadu reguléjoso vai uzgrieznu atslégu.
UzgrieZnu vai regulgjosa atsléga, kas atstata uz

kadas rotéjosas elektroinstrumenta dalas, var izraist
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= Neturiet ierici parak talu. Vienmer parliecinieties, ka

ir dro§s pamats un saglabajiet lidzsvaru. Tas atvieglo
kontroli par elektroinstrumentu neparedzétas situacijas.

Gérbieties atbilstosi. Nevalkajiet valigu apgérbu vai
rotaslietas. Sargajiet matus, apgérbu un cimdus no
kustigajam dalam. Valigs apgérbs, rotaslietas un gari
mati var iekerties kustigajas dalas.

Ja ierices ir paredzétas savieno$anai
atputekloSanas un savak$anas iekartam,
parliecinieties, ka tas ir pievienotas un pareizi
izmantotas. Puteklu iekartu izmanto$ana var samazinat
ar putekliem saistitos apdraudéjumus.

Nepielaujiet, ka instrumentu bieza lietoSana
varétu izraisit nevérigu attieksmi darba ar tiem,
un neignoréjiet ar instrumenta lietoSanu saistitos
drosibas principus. Viens mirklis neuzmanibas var
izraisit nopietnas traumas.

ELEKTROINSTRUMENTA LIETOSANA UN APKOPE

= Neparslogojiet elektroinstrumentu. lzmantojiet
savai darbibai atbilstodu elektroinstrumentu. Tstais
elektroinstruments darbu paveiks labak un dro$ak tada
atruma, ka paredzéts.

Nelietojiet elektroinstrumentu, ja slédzis to
neieslédz un neizslédz. Jebkurs elektroinstruments,
ko nevar ieslégt un izslégt ar slédzi, ir bistams, un to
nepiecieSams remontét.

Atvienojiet kontaktdakSu no baroSanas avota un/
vai akumulatoru no elektroinstrumenta pirms
jebkadu labojumu veikSanas, piederumu mainas vai
elektroinstrumenta uzglabasanas. Sadi aizsardzibas
pasakumi lauj samazinat nejausas elektroinstrumenta
darbibas uzsaksanas risku.

= Kad elektroinstrumentu nelietojat, uzglabajiet to
bérniem nepieejama vieta un nelaujiet personam,
kas neprot to lietot vai nav iepazinusas ar So
rokasgramatu, darbinat elektroinstrumentu.
Elektroinstrumenti ir bistami neapmacitu lietotaju rokas.

Veiciet elektroinstrumentu apkopi. Parbaudiet,

vai kustigas dalas nav zaudgjusas savienojuma
precizitati, vai kada detala nav saliizusi, vai nav kada
cita klume, kas var ietekmét elektroinstrumenta
darbibu. Ja elektroinstruments ir bojats, lieciet to
pirms lieto$anas saremontét. Daudzi nelaimes gadfjumi
notiek ar slikti apkoptiem elektroinstrumentiem.

Uzturiet griezo$as dalas uzasinatas un firas. RUpigi
koptas griezo$as dalas ar asam griezo$ajam malam
mazak sakersies un bis vieglak vadamas.

Lietojiet elektroinstrumentu, piederumus,
instrumentus utt. saskana ar Siem noradijumiem,
nemot véra darba apstak|us un veicamo darbu.

Elektroinstrumenta izmanto$ana darbibam, kas atSkiras
no tam paredzétajam, var radrt bistamu situaciju.

Rokturiem un satverSanas dalam jabit sausiem,
firiem un uz tiem nedrikst bat e|la vai smérviela. Ja
rokturi un satveranas dalas ir mitras, tas slidés, un ar
instrumentu vairs nebds dro3i stradat, ka arT apvaldrt
neparedzétu apstaklu gadijumos.

AKUMULATORA LIETOSANA UN APKOPE

Uzladéjiet tikai ar tadu ladétaju, kadu noradijis
razotajs. Ladétajs, kas ir piemérots viena veida
akumulatoram, var radit ugunsgréka risku, ja to izmanto
ar citu akumulatoru.

Izmantojiet elektroinstrumentiem tikai tiem
pasi paredzétos akumulatorus. Izmantojot citus
akumulatorus, var izraisit ugunsgréka vai traumas risku.

Ja akumulators netiek lietots, uzglabajiet to prom
no citiem metala priekSmetiem, pieméram, papira
saspraudém, monétam, atsléegam, naglam, skrivém
vai citiem maziem metala priekSmetiem, kas var
izveidot savienojumu starp diviem kontaktiem.
Issléguma izveidoanas starp akumulatora kontaktiem
var izraisTt apdegumus vai ugunsgréku.

Sliktos apstak|os no akumulatora var izlit Skidrums;
izvairieties no saskares ar to. Ja saskare nejausi
notikusi, noskalojiet ar Gideni. Ja $kidrums

nonacis acis, papildus vérsieties péc mediciniskas
palidzibas. Skidrums, kas iztecgjis no akumulatora, var
izraistt kairindjumu vai apdegumus.

Nelietojiet bojatu vai parveidotu akumulatoru bloku
vai instrumentu. Bojatu vai parveidotu akumulatoru
izmanto$ana var radit neparedzamus apstaklus, kas
rada aizdeg3anas, spradziena vai traumas gusanas
draudus.

Nepaklaujiet akumulatoru bloku vai instrumentu
uguns liesmu vai parmérigas temperatiiras
iedarbibai. Uguns liesmu iedarbiba vai temperatra virs
130 °C var izraisTt spradzienu.

Izpildiet visas uzladésanas instrukcijas un
neuzladéjiet akumulatoru bloku vai instrumentu
arpus instrukcijas noraditajam temperatiiras
vertibam. Ja instruments tiek uzladéts nepareizi vai
tiek parsniegtas instrukcijas noraditas uzladésanas
temperattras vértibas, akumulators var sabojaties un
palielinat aizdegSanas risku.

SERVISS

Elektroinstrumenta remontdarbus drikst veikt
tikai kvalificéts specialists, izmantojot tikai
originalas rezerves dalas. Tadéjadi tiks garantéts
elektroinstrumenta lietoSanas droSums.
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= Nekad neveiciet bojatam akumulatoru blokam
remontdarbus pasrocigi. Bojata akumulatoru
bloka remontdarbus drikst veikt tikai razotajs vai
pilnvaroti servisa darbinieki.

IZLASIET VISAS INSTRUKCIJAS PIRMS Si
PRODUKTA LIETOSANAS!

INSTRUMENTA LIETOSANAS APGUSANA

= Nekad nelaujiet lietot $o ierici bérniem, personam
ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai
garigajam spéjam vai bez pietiekamas pieredzes un
zinasanam, vai cilvékiem, kuri nav iepazinusies ar
§im instrukcijam.

Operators vai lietotajs ir atbildigs par nelaimes
gadijumiem vai apdraudéjumiem, kas var gadities
citiem cilvékiem vai vinu fpasumam.

SAGATAVOSANAS DARBAM

n Elektroinstrumentu var izmantot lietd vai mitros
laikapstak|os. Kad darbs ir pabeigts, nosusiniet
elektroinstrumentu.

= Pirms lieto$anas parbaudiet, vai akumulatoram
vai baterijam nav kads bojajums. Nelietojiet ierici, ja
akumulators vai baterijas ir bojats(-as).

EKSPLUATACIJA

m Elektroinstrumentu var izmantot liett vai mitros
laikapstak|os. Kad darbs ir pabeigts, nosusiniet
elektroinstrumentu.

Atvienojiet baterijas vai akumulatorus:
1. Ikreiz, kad atstajat ierici;

2. Pirms nosprostojuma tiri$anas;
3. Pirms ierices parbaudiSanas, tirisanas un apkopes;

4. Ja ierice sak neparasti vibrét.

Vienmeér parliecinieties, vai jums, atrodoties
slipuma, zem kajam ir dross pamats.

Ejiet, nekad neskrieniet.

Raugieties, lai visas dzeséSanas gaisa ieplides
bitu tiras no gruziem.

leteikums darbinat ierici tikai pienemama diennakts
laika - ne agri no rita vai vélu vakara, kad tas varétu
traucét cilvékus.

leteikums putek|ainos apstak|os nedaudz samitrinat
virsmu vai izmantot miglosanas uzliku.

A\ BRIDINAJUMS: Rotgjosu dalu bistambal
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= Izmantojiet visu putéja sprauslas pagarinajumu, lai
gaisa plisma atrastos tuvu zemei.

= Nedarbiniet ierici pie atvértiem logiem utt.

APKOPE UN UZGLABASANA

= Raugieties, lai visi uzgriezni un skriives butu kartigi
pievilkti garantijai, ka ierice ir dro$a un ta ir darba
stavokli.

= Nomainiet nodilusas vai bojatas dalas.

= Lietojiet tikai originalas rezerves dajas un
piederumus.

u Uzglabajiet ierici tikai sausa vieta.

A\ BRIDINAJUMS: Lai samazinatu ugunsgréka,
elektroSoka vai traumas risku:

SVARIGI!

RUPIGI IZLASIET PIRMS LIETOSANAS.

SAGLABAJIET TURPMAKAM UZZINAM.

= Nelaujiet patéju izmantot ka rotallietu. Cie$a veriba
ir nepiecieSama, ja to izmanto bérni vai to izmanto
bérnu tuvuma.

Nogadajiet putéju uz servisa centru, ja tas
nedarbojas, ka vajadzétu, ir nokritis zemé, jebkada
veida ir bojats vai ir iekritis Gdeni.

Nelieciet neko atverés. Nelietojiet, ja tikusi
noblokéta kada atvere; raugieties, lai atverés nebitu
putek]u, puku, matu vai ka cita, kas var samazinat
gaisa plismu.

Stradajiet ar ipasu veribu, firot kapnes.

Neatstajiet pitéju bez uzraudzibas, ja taja ir
iesprausta kontaktdaksa. Kad putéjs netiek lietots,
vai pirms veicat apkopi, iznemiet no ta akumulatoru.
Nepieskarieties ladétajam, tostarp ladétaja
kontaktdaksai vai ladétaja kontaktiem ar mitram
rokam.

= Neladgjiet akumulatoru arpus telpam.
A\ BRIDINAJUMS:

- Iznemiet akumulatora bloku no instrumenta pirms
atbrivojaties no ta.

- No akumulatora jaatbrivojas drosa veida.

= NEMEGINIET iztirit aizsérajumus no ierices, vispirms
neiznemot akumulatoru.
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Uzturiet patéju un ta rokturi sausus, firus un
brivus no e|las un smérvielam. TiriSanai vienméer

izmantojiet tiru lupatinu. Nekad lapu patéja tiriSanai
neizmantojiet bremzu Skidrumus, benzinu, naftas

$o noteikumu, samazinasies risks zaudét kontroli un
norobezojo$as plastmasas stavokla pasliktina$anas
risks.

Akumulatori var eksplodét aizdeg$anas avotu,
pieméram, signallampinas, klatbatné. Lai samazinatu
smagu miesas bojajumu risku, nekad neizmantojiet
bezvadu produktu atklatas liesmas tuvuma. Eksplodéjis
akumulators var izsviest atllizas un kimikalijas. Nonakot
ar tam saskaré, it skalot ar ddeni.

Nekad nedarbiniet ierici bez pienaciga aprikojuma
uzstadiSanas. Vienmér parliecinieties, lai pitéja
caurule batu pievienota.

Nekad nelietojiet putéju ugunsgréku vai karstu
pelnu tuvuma. Lietoana ugunsgréku vai pelnu tuvuma
var izraistt ugunsgréka izplati$anos un izraisit nopietnas
traumas un/vai TpaSuma bojajumus.

Nekad neizmantojiet patéju, lai izplatitu kimiskas
vielas, méslojumu vai citas toksiskas vielas. So vielu
izplati$ana var izraisit nopietnus kaitéjumus operatoram
vai klatesoSajiem.

Saglabajiet So instrukciju. Vairakkart parlasiet un
izmantojiet o instrukciju, lai sniegtu noradijumus citiem,
kas izmanto $o ierici. Ja kadam aizdodat So darbariku,
pievienojiet arf $o instrukciju, lai nepielautu nepareizu
darbarTka izmanto$anu un traumu radanos.

SAGLABAJIET $0 INSTRUKCIJU!
SPECIFIKACIJAS

Darba temperatira -15°C-40°C
Uzglabasanas temperatiira -20°C-70°C
Patéja svars 2,7kg
94,4 dB(A)
o Bez uzgala K=1.1 dB(A)
:ﬁgﬁgittaéltsezlﬁrgsiis Ar apalo uzgali 910dB(A)
L palouzgall | -9 de(a)
" Ar plakano 89,6 dB(A)
uzgali K=2,4 dB(A)
84,5dB(A)
Bez uzgala K=3dB(A)
?kar}gs slp|ed|ena | 81508m)
[imenis pie Arapalo uzgali |
K=3dB(A)
operatora auss L,
Ar plakano 80,2 dB(A)
uzgali K=3dB(A)
Garantétais skanas intensitates
[imenis L,,,, (izmérits atbilstosi 95 dB(A)
2000/14/EK)
— 1,167 m/s
Vibracija a, K=15ms?

= Noteikta vibraciju kopéja vértiba tikusi mérita atbilstosi
standarta testéSanas metodei un to var izmantot, lai
sava starpa salidzinatu vienu instrumentu ar otru;

= Noteikto vibraciju kopéjo vértibu var izmantot art
darbibas priek3vertéjumam.

PIEZIME: Vibracijas emisija elektroinstrumenta faktiskas
lietoSanas laika var atSkirties no noteiktas vértibas, kada
Sis instruments tiek lietots; Operatora aizsardzibai faktiskas
lietoSanas apstaklos javalka aizsargcimdi un dzirdes

} aizsardzibas [fdzekli.
Spriegums 56V ===
Maximum gaiSa tilpums 1014mh IETEchMIE PIEDERUMl
Bez uzgala 65,4m/s
) . DALAS NOSAUKUMS DALAS NUMURS
Maximum Air Ar apalo uzgali | 75m/s Apalais uzgalis ANBOOOR
Velocity — -
Ar plgkano 63.3mls Plakanais uzgalis AN6000F
uzgali
e e e e IEPAKOJUMA SARAKSTS
ptuvenais — -
darbibas laiks 4. limenis 100min
(ar EGO BAX 1500 | 3. [imenis 140min DETALAS NOSAUKUMS DAUDZUMS
mugursomas tipa | 9 menis 210min Ptgjs 1
akumulatoru) —— - —
1. limenis 340min Pitéja caurule 1
Maksimalais ventilatora speks 19,2N Izkliedes uzgalis 2
Ekspluatacijas instrukcija 1
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APRAKSTS
IEPAZISTIET SAVU PUTEJU (A attéls)

Kontaktligzda

Gaisa pu$anas atruma parslégs
Paatrinajuma poga
Blokésanas poga

Puateja caurule

Caurules atbrivo$anas poga
Axis

Apalais uzgalis

Plakanais uzgalis

10. LED Nr.1

11. LEDNr.2

12. LEDNr.3

13. LEDNr4

LIETOSANA

A\ BrRiDINAJUMS! Nepielaujiet, ka pieradums pie darba
ar $o izstradajumu liek Jums zaudét uzmanibu. Atcerieties,
ka viens bridis neuzmanibas var izraisit nopietnas traumas.

A\ BRIDINAJUNS. Neméginiet parveidot $o ierici vai
izveidot piederumus, kas nav ieteicami lietoSanai kopa
ar 8o pOt&ju. Jebkadi $adi uzlabojumi vai parveidojumi
ir uzskatami par neatbilstoSiem lietoSanai un var

radit bistamus apstaklus, kas var izraisit nopietnus
ievainojumus.

A\ BRIDINAJUMS. Patgju nav ieteicams izmantot ilgstosi
ar lielu atrumu, jo liela vibracija un troksnis var kaitét Jasu
veselibai.

© ® N>R~

A\ BRIDINAJUMS. Vienmer iznemiet akumulatora bloku
no instrumenta, kad veicat apkopi vai kad instruments
netiek lietots. Lai nepielautu, ka instruments pats ieslédzas,
kas var izraisit nopietnus savainojumus, iznemiet no ta
akumulatora bloku.

Pirms katras lieto$anas reizes parbaudiet visu ierici, vai
ta nav bojata, vai tai netrakst kadas detalas vai arf ta nav
atskrivéjusies, pieméram, skrives, uzgriezni, bultskraves,
vacini utt. Stingri pievelciet visus stiprinajumus un vacinus
un nedarbiniet izstradajumu, kamér nav nomainitas visas
trokstosas vai bojatas dalas.

PUTEJA CAURULES UZLIKSANA/NONEMSANA

m UzlikSana (B att.)

Novietojiet cauruli viena liment ar gropi un iebidiet to
patéja korpusa, I1dz sadzirdat klikSka skanu.

= Nonemsana (C att.)

=60

Piespiediet caurules atbrivo$anas pogu un izvelciet
cauruli.

PUTEJAVAPAI,AIPLAKANA UZGALA UZLIKSANA/
NONEMSANA
= UzlikSana (D att.)

Uzlieciet apalo/plakano uzgali uz caurules gala ta,
lai uzgala grope sakristu ar caurules pogu, un IEnam
spiediet uzgali uz caurules gala, I1dz tas nofiksgjas.

= Nonemsana (E att.)
Lai atlaistu fiksatoru, nospiediet un pieturiet uzgala
atlaiSanas pogu, péc tam izvelciet uzgali no patéja.
AKUMULATORA UZSTADISANA/NONEMSANA

PIEZIME. Lai patéjs darbotos vislabak, iesakdm izmantot
EGO 56V BAX1500 mugursomas tipa akumulatoru.

Uzladgjiet pirms pirmas lietoSanas.

lzmantojiet tikai A attéla uzskaititos akumulatora
blokus un ladétajus.
= UzstadiSana(F attéls)
Uzvelciet mugursomas tipa akumulatoru un iespraudiet
patéja kontaktligzda akumulatora kontaktdak3u.
= Nonemsana(G attéls)
lzvelciet akumulatora kontaktdaksu.

BRIDINAJUMS. Lai iznemtu akumulatora bloku no
patéja, nekad nevelciet aiz vada.

PUTEJA IESLEGSANA/IZSLEGSANA (H att.)

= leslégSana

Pirms patéja ieslégSanas parbaudiet, vai blokéSanas
poga atrodas pozicija ,ON” (IESLEGTS). Ja tas ta nav,
iesledziet blokéanas pogu pozicija ,ON” (IESLEGTS),
pretéja gadijuma gaisa padeves slédzi nevarés nospiest,
lai iedarbinatu patéju.

Lai ieslégtu patéju, nospiediet gaisa pisanas atruma
parslégu. Palielinats spiediens uz parsléga rada lielaku
pasanas atrumu.

= ApturéSana

Lai izslégtu patéju, atlaidiet gaisa pa$anas atruma
parslégu.

GAISA PUSANAS ATRUMA REGULESANA

Patejs ir aprikots ar gaisa puSanas atruma indikatoru,

kas norada maksimalo gaisa pt$anas atruma limeni. Lai
batu redzams maksimalais gaisa ptisanas atruma limenis,
patéjs ir jaiesledz. Gaisa ptsanas atruma limeni var mainit,
Tsi nospiezot paatrinajuma pogu, savukart, ja paatrinajuma
pogu tur nospiestu, tiek ieslégta paatrinajuma funkcija.
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LED FUNKCIJA UN GAISA PUSANAS ATRUMA LIMENIS

GAISA PUSANAS PUTEJALED PIEZIME
ATRUMA LIMENIS LED1 LED2 LED3 LED4
1. LEMEMS Ld S &) S Atruma parsleganas apgaismojums:
2. LIMENIS (] [ J O O 1. limenis — 2. [imenis — 3. limenis — 4. limenis
3. LIMENIS (] [ J (] O
4. LIMENIS °® P P o |®leslegs  O:lzslegts
PAATRINAJUMS Atruma parslég$anas apgaismojums

APKOPE

A\ BRIDINAJUMS: Veicot apkopi, izmantojiet tikai
identiskas rezerves dalas. Jebkuru citu dalu izmanto$ana
var izraistt apdraudéjumu vai radtt produkta bojajumus. Lai
garantétu dro$ibu un uzticamibu, visi remontdarbi javeic
kvalificétam servisa specialistam.

A BRIDINAJUMS: Lai izvairitos no nopietnas traumas,
vienmeér iznemiet akumulatoru no instrumenta, kad veicat

jebkadus tirianas vai apkopes darbus.

VISPAREJA APKOPE

tikt sabojatas. Lai notiritu netirumus, puteklus, ellu, taukus,
utt., izmantojiet tiras lupatinas.

BRIDINAJUMS: Nekada gadijuma nelaujiet bremzu
Skidrumam, benzinam, naftas produktiem, ellam utt. nonakt
saskare ar plastmasas dalam. Kimikalijas var sabojat,
vajinat vai iznicinat plastmasu, kas var izraisTt nopietnas
traumas.

UZGLABASANA

= Notiriet visus sveSkermenus no putéja gaisa ievades
atverém.

u Glabajiet telpas, bérniem nepieejama vieta. Sargajiet
no kodigiem [idzekliem, pieméram, darza kimikalijam un
pretapledojuma saliem.

Vides aizsardziba

Neutilizgjiet elektroiekartas, akumulatora
ladétaju un akumulatoru/uzladéjamos
akumulatorus kopa ar sadzives
atkritumiem!

Saskana ar Eiropas direktivu 2012/19/ ES,

I clckiriskas un elektroniskas iekartas, kas

vairs nav izmantojamas, un saskana ar
Eiropas direktivu 2006/66/EK, bojati vai
izmantoti akumulatori/baterijas jasavac
atseviski un jautilizé videi draudziga veida.
Ja elektroierices tiek utilizétas poligonos
vai izgaztuves, bistamas vielas var ieplast
gruntstidenos un nokldt partikas kede,
bojajot jisu veselibu un labsajatu.
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PROBLEMU NOVERSANA
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PROBLEMA

CELONIS

RISINAJUMS

Putéjs nedarbojas.

= Akumulators nav pievienots
patgjam.

Starp patéju un akumulatoru nav
elektriska kontakta.

= Akumulators ir iztuk$ots.

Akumulators vai piitéjs ir parak
sakarsis.

Parslodze

u levietojiet akumulatoru patéja.

Nonemiet akumulatoru, parbaudiet kontaktus
un ievietojiet akumulatoru atpakal.

Uzladgjiet akumulatoru.

Atdzesgjiet akumulatoru un patgju Iidz
temperatdra nokritas zem 67 °C.

Samaziniet patéja vai akumulatora bloka
slodzi.

Gaisa pltismas atrums
ieverojami samazinas.

Parmerigs motora ventilatora
nodilums.

Gruzi gaisa iepltdes atveré.

Sazinieties ar EGO servisa centru attieciba
uz remontu.

Iznemiet akumulatoru, iztiriet gruzus.

GARANTIJA

EGO WARRANTY POLITIKA
Ladzu, apmekigjiet timekla vietni egopowerplus.com, kur pieejama pilna EGO Garantijas politikas noteikumu un nosact-

jumu versija.
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Metéippaan Tou TpwToTUTIOU TWV 0BNYIWV XPAONG
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AIABAZTE TO EFXEIPIAIO XPHZHZ

AIABAZTE OAEZ TIZ OAHTIEZ!

ZHMEIQXH: Autég o1 0dnyieg Ba eival emmiong dlabéaiyeg
o€ evaAaKTIKA Hop@n, Tr.X. O€ pia I0ToageAIda.

A YmoAerropevol Kivéuvol! AvBpwol TTou gépouv
NAEKTPOVIKEG TUTKEUEG OTTWG BnPaTOdOTEG TIPETTEN VOl
oupBouAelovTal TOUG YIaTPOUG TOUG TIPIV T XPrion autou
TOU TP0i6VTOG. H AciToupyia nAEKTPIKWY EOTTAIGHMWY
KovTa o€ Bnuarodotn uTropei va TTPOKAAETE! TTapeUBOAES f
BAaBN aTov Bnuarodom.

A\ NPOEIAONOIHEH: Tia va BiaogahiGere v
AoQAAEIa Kal TV AEIOTTIOTIO, OAEG OI ETTIOKEUEG TIPETTEN VOl
Olegayovtal amo eEeIBIKEUPEVO TEXVIKO TOU TEPRIG.

LYMBOAA AZOAAEIAZ

O okomdg Twv GUPROAWY aoaAelag gival va oag
TPAPAgoUV TNV TIPOTOXH YIa EVOEXOEVOUG KIVOUVOUG.
Mpoaotgre kal karavornaTe Ta cUPBOAa aoPaAEIag Kal Tig
emegnynoeig mou Ta guvodetouv. O TTPOEIBOTIOINTEIG
OUPRAAWY aTrd péveg Toug dev egaleipouv kavévav
kivduvo. O1 0dnyieg kai o1 TPOEIBOTIOIRTEIS TTOU
Trapéxouv Oev UTTOKaBIoTOUV Ta PETPA CWOTAG TTPOANWNS
aTuxnuétwv.

A MPOEIAOMOIHZH: BeBaiwbeite 611 £xete

Olapdaael kai karavonael OAeg TIG 0dnyieg ao@aAeiag

aT0 TIapév Eyxeipidio xeipioTh, oupmepiAapBavopévwy
OAwv Twv oupBoAwv aopdAeiag 6Tws «KINAYNOZ»,
«MPOEIAOMOIHZH» kai «MPOZOXH», TTpoToU
XPNOIKOTIOINGETE AUTO TO epyaAeio. H pn Thpnan dAwv Twv
TrapakdTw odnyiwv uTTopei va 0dnynaoel o€ nAektpotAnéia,
TIUpKayId A/Kal 0oBapd atopiko TPAUUATIOHO.

NMPOAHWH ZHMIAZ KAI TAHPO®OPIAKA
MHNYMATA

Me autd evnuepWVETal N XPAOTNG VIO GNHAVTIKEG
TAnpogopieg fy/kar 0dnyieg ou Ba pmmopouoav va
odnynoouv ae {nuid EomAITPWY A GAANG 1d10KkTNaiag
edv 8ev TnpnBolv. M&Be privupa rponyeitar amd m Aégn
«ZHMEIQZH», 6Twg oT0 Trapadelypa mapakamw:

IHMEIQZH: Mmopei va mpokiwel {nuic atov eGoTAIoHO
f/kar aTnv 1d1oKTGia €dv OV TNPOUVTAI QUTEG O 0ONYiES.

A\ NPOEIAOMOIHEH: H Asmoupyia
NAEKTPIKWV epyaeiwy pTTopei va
ETTIQEPEI EKTOSEUTT) EEVWV QVTIKEIPEVWV
oTa PArTia oag, he amotéAeapa oofapn
BA&BN o€ autd. Mpotou §ekivioeTe T
AerToupyia Tou NAekTPIKOU EpyaAeiou
(QOpATE TTAVTA TIPOTATEUTIKA YUONIG 1)
yualid e TTAEUpIKA TTpoaTaadia Kal
€POOOV ATTAITEITAI TTAPN TIPOCTATEUTIKY
TPOCWTTIOA. ZUCTAVOUE HICt
TpoowTTida ac@aAeiag eupeiag 6pacng
yia xpron mévw amoé yuahid i ouvrhBn
TIPOCTATEUTIKG YUTNIG e TIAEUPIKN
TIpoCTacia.

OAHTIEZ AZOAAEIAL

AutA n aeAida ameikovidel kai Teplypa@el Ta oUPBoAa
A0PAAEING TTOU UTIAPXOUV EVOEXOPEVWG OE AUTO TO
Tpoidv. AlaBddete, katavoeite kal akoAouBeiTe OAEG TIG
0dnyieg ot pnxavi TpoToU TTPOCTIABACETE Va DIESAYETE
epyacieg ouvappoAdynang kai Asiroupyiag.

Mpo@uAageig TTou
oxetigovTal e v
aoQaAeId oag.

Popare TavTote
TIPOCTATEUTIKG YUONIG

1 yuahi aopaeiag pe
TAEUPIKA TTpoaTaTia Kail
TIAfjPN TIPOCTATEUTIKN
TIPOoWTTiO KaTd TN
AerToupyia autoU Tou
TIPOIOVTOC.

®opdre mavta

Gopdre TpooTaCia akong otav
TIPOCTATEUTIKG OKONG | XPNCIHOTIOIEITE AUTO TO
TIPOIGV.

l'a va gelwbei o
Kivbuvog Tpaupartiopou,
0 xproTng Ba Tpémel

va €xel diaBaoel Kai

Va EXEI KATAVONOEI TO
€yXelpidio xpnaTn TpIv
XPNOIPOTIOITEI AUTO TO
TIPOIGV.

Eidomoinon
acpaAeiag

>

Popare
TIPOCTATEUTIKA
yuahid

@

@

Aiapéote 10
eyxelpidio xprong

(%)

Alatnpeite GAoug Toug
TIOPEUPICKOPEVOUG OE
améoTaoT TOUAGYI0TOV
15 .

Aiamnpeite
HaKpId Tou
TIQPEUPITKOUEVOUG

S

170

AXYPMATOZ @YZHTHPAZ 56 VOLT AIGIOY - IONTQN — LBX6000



Eyyunpévn o1éBpun
NXNTIKAG 10X 00G.
Exmopmég BopUpou ato
mepIBAAoV oUPPWva
ue TV 0dnyia Mg
Eupwaikig Evwong.

Ob6pupog

AuTé T0 TTPOIGV
OGUPHOPQUWVETAI PE TIG
£QAPUOTTEEG 0DNYiEG
g EK.

Ta amopAnta
NAEKTPIKWV TTPOIOVTWV
Oev TPETIEN VI

TOU PEUPATOG

E AHHE anoppim]ovml pq(i e
0L OIKIOKG ATTOPPIPMATAL.
f— MapadioTe Ta ot
egouaiodoTnuévn
povada avakUuKAwang.
vV Volt Taon
m3h KUBIKG WetparTn ‘Oykog aépa
wpa
N Newton M’ovoéa pérpnong
60vapng
kg  [KiAd Bapog
== [guvexc peopa TUTOG A XapaKTNPIOTIKG

Karé T xprion nAEKTPIKWY CUCKEUWY, TIPETTEN va
akoAouBouvTal Tavta Ta Bagikd TPOANTITIKG PETPA
oupTepIAaUBavopévwy Twv akdAouBwv:

FENIKEZ MPOEIAOMOIHZEIZ AZOAAEIAZ A
HAEKTPIKA EPTAAEIA

A\ NPOEIAOMOIHEH: MEAETHETE OAEE TiZ
MPOEIAOMOIHZEIZ AZOAAEIAL, TIZ OAHTIEEL, TIZ

EIKONEZ KAI TIZ NPOAIATPA®EX NMOY ZYNOAEYOYN

AYTO TO HAEKTPIKO EPTAAEIO. Edv dev TnpnBolv
0OAeg o1 03nyieg TTOU AvaPEPOVTAI TIAPAKATW, UTTOPET
va TTpokAnBei nAektpotrAngia, Trupkayid Kai/y copapog
TPOUMATIOHOG.

QuAdooeTe OAEG TIG TTPOEISOTTOINCEIG KA TIG
odnyieg yia HEAAOVTIKN avagopd

0 6pog «nAeKTPIKO epyaAeion OTIG TTPOEIDOTIOINTEIG
avagEpeTal aTo NAeKTPIKG 0ag epyaleio TTou AeiToupyei

€iTe e oUvdean otnv Tpida (e kaAWwDIO) EiTe Ye pmraTapieg

(xwpig kaAwdIo0).

AZOAAEIA £TO XQPO EPIAZIAZ

=60

Alotnpeite TOV XWwpo epyaciag kaBapod kal KAAG
ewTtiopévo. O1 aKaTaaTaTol XWPol A ol XWPOo! HE
KaKO QWTITNO EVIoKUOUV TV MBaveTTa TPOKANONG
ATUXNMATWY.

Mn xpnoigotoieite nAekTpIKG Epyaleia o€
mePIBAANOV pe eUQPAEKTN aTuOOPaIpa, OTTOU
utrapyouv eU@AekTa Uypd, aépia  okovn. Ta
nAekTpIkd epyaheia pokaAolv aTmvnpiapoU, ol
otoiol ival mlavé va avagAégouv T akovn f Tig
avabupIdoeig.

Kpordre T TauS1t Kol TOUG TTOPEUPIOKOPEVOUG OE
HOKpIVR) ATTOaTOO OTAV AEITOUPYEITE TO NAEKTPIKO
gpyaAeio. H amdaTraon TG TPoooyNG g UTTOpPE val 600G
Kavel va XAOETe Tov EAYX0 Tou NAEKTPIKOU EpyaAeiou.

HAEKTPIKH AZQAAEIA

To @ig Tou NAekTPIKOU epyaheiou TpéTel va TaIpIGgeEl
pe TV wpida. Mnv TpoTTOTTOIEITE TTOTE KOI PE
Kavévav TpOTo T0 @Ig. Mn XpnOIHOTIOIEITE KAVEVOS
€idoug BUOHATO AVTOTITOPWY PE YEIWHEVD NAEKTPIKG
epyaAeia. Ta pn TpotroToipéva @I Kai o katAAnAeg
TPideg HEIVOUV TOV KivOUVO NAEKTPOTTANGiaG.

ATTOQEUYETE TNV ETTAPH) TOU CWHATOS 0OG LE YEIWHEVES
EMPAVEIEG, OTTWG TWANVEG, BEPHAVTIKG TWHATA, ETTIEG
Kai yuyeio. Yapyer augnuévog kivouvog nAektpottAngiog
Qv T0 OWHA 006 VEIWOEI.

Mnv exBéteTe Ta nAekTPIKA Epyaleia o€ Bpoxn

1 ouvBikeg uypaciag. Av eioxwprael vepd PEoa

070 NAekTPIKG Epyaheio Ba augnBei o kivduvog
nAektpoTTAngiag.

Mnv kokopeTayeipileate 1o kaAwdio. Mn
XPNOIHOTTOIEITE TTOTE TO KAAWSIO YIO VO HETOPEPETE,
TpaPngeTe N aropakpUVETE aTTd TV TPIla TO
@opTIoTH. AlaTNPEITE TO KAAWSIO HOKPIA ATTO
BeppdTnTO, AddI0, AIXUNPES YWViES A KIVOUPEVH
eSapTApaTa. Ta KATeaTpauPEVa f HTrEpdEpéVa KaAWdIa
augavouv Tov Kivduvo nAektpotrAngiag.

‘Orav xpnoipotroleite katrolo NAEKTPIKO epyaAeio o€
ESWTEPIKO XWPO, XPNOIHOTIOIEITE ETEKTAOT KaAwdiou
KaTdAANAN yia e§wtepikolg xwpoug. H xprion kaAwdiou
TIoU €VOEIKVUTAI VIO XPIOT) OE EGWTEPIKG XWPO HEIWVE TOV
Kivduvo nAekTpotTAngiag.

= Av n xpiion Tou nAekTpIKoU epyaleiou o€ uypod

mePIBAANOV Eival OVATTOPEUKTN, XPNOIHOTTOINCTE
oTNV TPOPOdOCia £Vav SIOKOTITN KUKAWHATOG
BAAGBNg yeiwang. H xpnaon tou diakomm GFCI pelwvel
TOV Kivduvo nAektpoTrAngiag.

NPOZQNIKH AZGAAEIA

Na gioTe o€ eypriyopan, va EXETE TNV TTPOCOXN GAG
O€ QUTO TTOU KAVETE Kl VOl XPNOILOTIOIEITE KOIVI)
Aoyikn katd Tn Xxpnon evog nAekTpikoU epyaAeiou.
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Mn xpnoipotroicite nAekTpIkd epyaleia OTav gioTe
KOUPOIGUEVOI ] KATW aTT6 TV EMAPEIN VOPKWTIKWY,
aAkodA i pappdkwv. Mia oTiyun ampogegiag kard T
XPran Tou NAekTpIKOU epyaeiou ptmopei va odnynoel oe
0oBapod ATOpIKG TPAUUATIONO.

XPNOIPOTIOIEITE ATOHIKO TIPOCTATEUTIKG ESOTTAITHO.
®opdre TAVTA TPOOTATEUTIKG YuaAid. O
TIPOCTATEUTIKOG ECOTTAITUAG, OTTWG pAoKa aKOVNG,
avtioAigBnTIkG TaToUTaIa, KPAvog I wToTTpoaTadia
TIOU XPNCILOTIOIEITAI OTIG KATAAANAEG TIEPITTATEIG
EIWVEI TOV KIVOUVO OTOUIKWY TPAULATIOHWV.

Amrogelyete TU)aio §ekivnua. BeBaiwveaTe 611 0
S10k6TTNG BpiokeTan o BEDN aTTEVEPYOTTOINGNG
(OFF) mpiv ouvdéaeTe To NAEKTPIKO Epyaleio oTo
pelpa H/kal TNV pIrarapio,  6TAV ONKWVETE 1
HETaPEPETE TO EpYaAEio. H PETAPOPA NAEKTPIKWV
epyaheiwv pe 1o dayTuho oToV DIOKATITN A N oUVdEDH
TOUG 070 PeUpa e To BlakoTm aTo ON, augavouv Tnv
mOaveTnTa TPOKANGNG ATUXNUATWY.

Agaipeite 6Aa Ta KAEIBIG pUBUIONG KAl TA N AVIKE
KA€1816 TpIv BéoeTE O€ AeiToupyia TO NAEKTPIKO
epyaAeio. Tuxov epyaleia puBuIong 1 unxavika kAeidid
g€ KATT0I0 OO Ta KIVOUMEVA TUAUATA TOU NAEKTPIKOU
epyaleiou PTTopolv va TTPOKAAEGOUV ATOUIKO
TPOAUATIGHO.

Mnv umrepekreiveoTe. Mardre wavTa oTaBepd

Kail SlaTnpeiTe TNV I00ppoTria oag. E1al Ba éxeTe
KOaAUTEPO £AeyX0 TOU NAEKTPIKOU epyaAgiou O€
aTPOPAETITEG KATAOTATEIG.

NtOveoTe kardAAnAa. Mn @opdre @apdid pouya

| koopnpara. Kpatare ta paAAid, Ta pouya Kai

T yavTIa 00ag paKpId amméd Ta KIvoUpEVa pépn.
XaAapd pouxa, KoopApaTa A HaKPIA HaAAIG PTTOpET val
eUTTAOKOUV O€ KIVOULEV EPN.

Av TapéXovTal CUOKEUEG yia gUVEETN 0TO GUOTNHA
e§aywyng 1| ouAAoyng TNG OKOVNG, PPOVTIOTE Va TIG
OUVGEDETE Kal Va TIG XPNOIUOTIoINOETE dWOTd. H
XPNON GUGKEUWY GUAOYAG OKOVNG UTTOPET VO PEIWOEI
TOUG KIVOUVOUG TTOU OXETICOVTAI JE QUTH.

AKOO KI GV XPNOIPOTIOIEITE CUXVE NAEKTPIKA
epyaheia, pnv epnouxalere kol unv mapaBAémeTe
Toug Bagikolg kavoveg ag@aAeiag. Mia ampooekm
€VEpYeIa pTTopei va 0dnynael o€ coBapd TPAUNATIONO
o€ kAGopaTa deutepoAETITOU.

XPHZH KAI ®PONTIAA TOY EPFAAEIOY
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Mnv aokeire urepBoAikn d0vapn oTo nAekTpIKO
epyaAeio. XpnoIPOTTOIEITE TO TWATO NAEKTPIKO
epyaAeio yia Tnv epyacia gag. To ocwaTtd
NAEKTPIKG epyaheio Ba kavel TV epyaaia kaAuTepa
Kal ao@aAéaTEPa aTOV PUBPG Yia TOV OTT00 EXEl
oxedIaaTei.

Mn xpnoipoTrolgite To NAeKTPIKO Epyaleio av o
SI0KOTITNG eV PTTOPEI VO TO EVEPYOTTOINTEI Kall

va 1o amevepyotroifoel. OmoiodATIoTE NAEKTPIK
epyaAeio Tou dev pTropei va eAeyxBei pe Tov SlakdTIT
eival emKivouvo Kal TTPETTEI VOl ETTIOKEVOOTE.
AmoouvdéeTe To QIG aTrd TNV TPIga /Kol aaipeiTe
TNV PTaTtopia mpIv kavete otroladnmote pUBpIon,
aANagere e§apTApaTa A amobnkeloETe TO NAEKTPIKO
epyaAeio. Autd Ta TIPOANTITIKG PETPQ JEILVOUV TOV
Kivduvo Tuxaiag ekkivnang Tou nAeKTpIkoU epyaAeiou.

AmoBnkeleTe Ta adpavi NAEKTPIKG epyaeia
HOKPIG aTr6 onpeia 61ToU éXouv TpooRaon Ta
TSI KOl IV a@AVETE dTopa pn ESOIKEIWPEVT
He 1o NAEKTPIKO epyaleio A pE QUTEG TIG 0dnyieg
VO XPNOIHOTIOINO0UV TO Epyaleio. Ta NAEKTPIKA
epyaAeia amoteAoUv Kivduvo GTav XpnaiPoTIoIouvTal
amoé avekTraideuToug XPROTES.

ZuvTnpeite owoTd Ta NAEKTPIKA epyaleia. EAEyyeTe
yio mlavi Kaki uBuypappion A EPTTAOKN Twv
KIVOUPEVWY EE0PTNUATWYV, OTTACPEVA PéPN KOl
otoladimoTe AAAN KATAOTAOT TTOU PTTOPEi VA
emnpedael T Acitoupyia Tou nAekTpIkoU epyaAciou.
Av 10 nAekTpIKO Epyaleio aBel BAGRN, SwoTE

TO YIO ETTICKEUN TTPIV VO TO XPNOIUOTIOINCETE

aAL MoAG atugfpara TTpokaAoUvTal aTméd Kakwg
ouvinpnpéva NAEKTPIKG epyaAeia.

Alarnpeite To KOTITIKG EapTAPATA CXHNPd Ko KaBapa.
Ta koTTTiké epyaAeia TTou Exouv auvInpnBei owaTa Kal
dlabETouv aIgunPE KOWEIS eival AlyoTepo TBavo va
UTTAOKGIPOUY, VW €ival EUKOAGTEPD OTO XEIPITHO

Xpnoigotroigite To NAEKTPIKO Epyaleio, Ta
€§apTAPATA, TIG HUTEG KATT. GUNQWVA HE QUTEG

TIg 0dnyieg, AapBavovrag uTroyn TI TUVBNKES
€pyaoiag Kai Tnv mpog ekTéAEaN epyaaia. H xpon
€vOG NAeKTPIKOU epyaAeiou yia AeIToupyieg dIAPOPETIKES
amoé auTéS yia TIG oToieg TTpoopideTal gival mBavoy va
00nynoel o€ EMKIVOUVEG KATAOTATEIG.

Alatnpeite TIg AaBEg Kai TIG ETIQPAVEIEG
ouykpdTnong Tou epyaAciou oTeyvEég kai kaBapég,
Xwpig Addia kai ypdoa. Eav yAioTpouv o AaBég

Kl ol EMPAveIEG oUyKpaTnong O¢ Ba pmropéaete va
XEIPIOTEITE Pe aopaAeia To epyaeio, oUTe Ba uropéaeTe
va 10 eAEyEeTe £V TTIPOKUWEI KATTOI0 ATTPOGOKNTN
KaraaTaon.

XPHZH KAl ®PONTIAA TOY EPIAAEIOY

Emavagoprilere To epyaAeio povo pe To YopTIOTA
TTou opileTal aTrd ToV KATaoKeUaoTH. Kdmolog
QOPTIOTAG TTOU €ival katdAAnAog yia évav T0TT0
uTarapiag pTropei va dnpioupyAaoE! Kivouvo Trupkayiag
e@v xpnaipotoinei ue GAAov TUTTO prTarapiag.
Xpnoigotroieite Ta NAEKTPIKA EpyaAgia povo peE TIg
JTaTopieg Tou mpoopifovTal yia autd. H xprion
omolacdrimote AAANG pTmatapiag UTTopei va TIpoKaAETE!
Kivduvo TpaupaTiopou Kai TTupKayIdg.
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= Otav n pmatapia dev xpnoigotoigital, QUAAOOETE
N paKpPIG atrd PETAAAIKA QVTIKEIPEVA OTTWG
ouvdETAPES, vopiopaTa, KAEISIA, kap@id, Bideg
1 GAAa pIKpG pETOAAIKG QVTIKEIPEVQ, Ta OTTOiO
uTopEi va Snpioupynaouv oUvdeon HETAy Twv
OKPOSEKTWYV. To BPaXUKUKAWHA TwV OKPODEKTWV
NG UTTaTapiag ETag Toug EVOEXETAI VO TIPOKAAEDEI
éyKaupa A TTupkayid.

Ze ouVONKEG KAKAG XPAONG, HTTOpEi va eKTogeuTOUV
uypd amoé Tnv prrarapio. No aropelyeTe TV ETOQN
pE QuUTA. Z€ TEPITITWON TTOU UTFAPSEl ETAQA KATA
A&Bog, SemAUveTe pe vepd. Av To uypo €pBel o€
€MaQA e Ta pdTia, avalnTAoTe EMITALOV IATPIKA
BonBeia. Ta uypd, Ta oToia ekTIVEGGOVTAl ATTO TV
uTraTapic evOEXETaI va TTPOKOAETOUV EPEBIOHO 1)
gykadpara.

Mn XpnoIpOTIOIEITE TN GUCTOIXiA PTTATAPIWY 1

T0 £pyaheio edv Exouv utToaTEi {npid 1 £xouv
TpotroTroindei. O1 GUCTOIXiEG UTTATAPIWV TTOU EXOUV
uTroaTei {nuid ) Exouv TpoTToTToINBE PTTOpPET Va EXouvV
amPOPAETITN GUPTIEPIPOPA Kal VOl TIPOKANBET TTUpKayId,
£KPNEN A TPAUPATIOHOG.

H ouaToiyia pmratapiwy Kai To epyaAeio Sev wpéel
va ekTifevTal o€ QwTId A uTTEPPBOAIKG UYNAR
Beppokpaaia. H ékBeon ae pwtid 1 Bepuokpaaia
mavw amoé 130 °C pmopei va mpokaAéae! Ekpngn.

Tnpeite OAeg TIG 0dNYieg OXETIKA PE TN GOPTION

Kl PN QopTileTe TN GUOTOIKiO PTTOTAPIWY A TO
epyaAeio EKTOG Tou EUpoug BeppoKpaTiag TTou
ava@épeTal oTIg 0dnyieg. EGv n dprion Oe yivel
owaTé 1 Tpaypatotoinbei ae Beppokpaaia eKTAS Tou
kaBopiapévou 0pOUG, N CUCTOIXIC UTTATAPIGWY UTTOPET
va uTroaTei ¢nuid kal va augnBei o kivduvog TrupkayIdg.

ZEPBIZ

u To nAekTpIKO epyaleio TPETEI VO EMIOKEVAETOI
uo6vo atoé miaTomoInuévo emayyeAyaria,
XPNOIHOTIOIWVTAG HOVO TTAVOHOIOTUTIA
avtarAakTikd. ETo1 dlao@aliletal n ac@aing
AeiToupyia Tou NAeKTpIKOU EpyaAeiou.

Mnv emiXEIpNOETE Va ETIOKEVATETE GUOTOIXiO
UTTOTOPIWY Trou £XEl UTToOTEl {nid. H guaTolyia
pTTaTapIwy TPETTEN va ETIOKEUGCETal JOVo atmé Tov
KaTaokeuaoTh R amo eEouaiodoTnuéva kEvipa aéppIg.

AIABAZTE OAEZ TIZ OAHTIEZ MPOTOY NA
XPHZIMOMOIHZETE AYTO TO NPOION!

EKNAIAEYZH

u [loté unv emiTpémeTe O€ TAISI, ATOMO PE PEIWHEVES
QUOIKEG, aIGBNTNPIOKES ) vONTIKEG BuvaToTNTEG
1 pE ENAEIYPN EPTTEIPIAG KOl YVWOEWV 1} OE

o
=00
o
aropa pn eSoIKEIWPEVT PE AUTEG TIG 0BNYiEg, va
XPNOIPOTIOINGOUV TO PnyXavnua.
= O XxpNoTNG €ival amokKAEIoTIKG UTTEUBUVOG YIa TUXOV
aTtuxparta i Kivdivoug Trou Ba TPoKUYouV yia
aAAa dropa i) TRV TEPIOUTIQ TOUG.

MPOETOIMAZIA

m AuTo TO nAEKTPIKO EpyaAeio pTTopei va
Xpnoipotroindei urd Bpoxn N uypég CUVBAKES.
ZKOUTTIOTE TO NAEKTPIKO EpyaAEio aPoU TeEAEIWTETE
TNV €pyacia.

u [piv ammé Tn XpAoN, EAEYXETE TIG PTTOTAPIES ) TIG
OUaTOIYiEG UTTATOPIWY Yia nHIEG. Mn xpnaoiuoTolEite
TN GUOKEUR €AV OI PTTATAPIES I N CUCTOIXIO MTTATAPIWY
£xouv PBOpEG.

AEITOYPTIA

= Auté T0 NAEKTPIKO Epyaleio pTropei va
Xpnaoipotroindei urd Bpoxn f uypEg CUVBAKES.
ZKOUTTIOTE TO NAEKTPIKO EPYOAEIO apOU TEAEIWTETE
TNV €pyaocia.

ATOOUVOEDTE TIG PTTOTAPIES ) TIS CUTTOIYiEG
pTTOTOPIWV:

1. Otav atropakplveaTe atréd 1o pnxavnua.
2. MNpoToU aTTOKATAOTACETE éva UTTAOKAPIoHA.

3. Mpiv a1md éAeyxo, KaBapIouo fj GAAN
€pyacia oTn CUOKEUN.

4. Edv n ouokeun apxioel va doveital un
QUOIONOYIKG.

E§ao@alilere Tn aTabepn oag atdon o€ KekAIpévo
£50¢og.

MavTa va TePTTATATE, TTOTE NV TPEXETE.

Aiatnpeite 6Aa Ta avoiypara wogng amaAAaypéva
amoé pUTTouG.

ZUoToon yio XpAON TOU PnXavinpaTog o€ AOyIKEG
WPEG, OX1 VWPIg To TPwi 1} apyd To Bpddu, WoTE va
pnv evoxAfoere Toug dAAoug.

ZuvioTaral n EAa@pid Gypavon Twv ETIPAVEIDV OE
OKOVIOPEVEG OUVBIKEG 1} N XPAGN TTPOTAPTANATOG
yekaoTnpa vepoU.

A MPOEIAOMOIHZH: Kivduvog TmepIaTpepOpevwy
THNHATWVY!

= XpNOIPOTIOIEITE TNV TARPN EMIPAKUVON TOU
aKPOYUOioU PUANTAPQ, £TC1 WOTE N PO TOU aépa
va yiveTal Kovtd oTo £5a¢og.

= Mn xepieoTe T0 pnXavnua KovTd o€ avoIxTa
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ZYNTHPHZH KAl ANOO©'HKEYZH

u Alatnpeite 0Aa Ta Tagipadia, Ta wePIKOXAIX Kal TIG
Bideg kaAd cua@iypéva, €101 WOTE Vo eSOoPaNIOTE
n ao@aAfg AeIToupyia TNG CUTKEUNG.

= AvTiKoBI0TATE TO PBOPPEVA ) KATECTPAPPEVT
egapTApara.

u XpnaoipoTrolgite povo yvoio avTaAAaKTIKG Kal
egapTApaTa

u ATToBnKeUETE T CUOKEUN O §NPO PéPOg.

A MPOEIAOMOIHZH: la va peiwaoeTe Tov Kivduvo
TIUpKayIdg 1 nAektpoTAngiag:

ZHMANTIKO
AIABAZTE MPOZEKTIKA MPIN ANO TH XPHEH.

OYAAZTE A MEAAONTIKH XPHZH.

u O QuonTApag dev EMITPETETAI VO XpnoIdoTTOINGET
oav TaiXvidl. ATraiteital SUIPETIKA TTPOCOXH KATA
™ XPAon amo f} Kovid o€ maidid.

Eav o puantipag de Aeiroupyei 6Twg Ba EmpeTre,
€av €xel TEOEI KATW, EGV EXEI UTTOOTET {NMIA N EXEI
TETEI OTO VEPO, ETMOTPEYTE TOV OE EVA KEVTPO
oépPig.

Mnv ToTroBeTeiTe QVTIKEINEVA PEOT OTA AVOiypATA.
Na pn xpnoipoTtrolital pe PTTAOKapIoPEVa
avoiypara. AiaTnpeite Ta avoiypara Xwpig okovn,
XvoUdia, Tpixeg kai oTidATroTe GAAo pTropei va
MEIOEI TN pon aépa.

Mpoaéxere 1GiaiTepa OTAV KaBapileTe okaAOTATIO.

Mnv agivere T0 uonTApa Xwpig eTiBAewn oTaV
ival ouvdedepévo 1o BUopA TNG pTTaTapiog.
A@aipeite TRV pImaTapia 6Tav 5 XpnoIHOTTOIEITE

TO PUONTAPA KAl TTPOTOU VO TIPAYHOTOTIOINOETE
OToI08NTTOTE ETMIOKEUN.

Mnv ayyilere T0 @opTIOTA, TO BUGHO TOU YOPTIOTH
KOl TOUG OKPOBEKTEG TOU QPOPTIOTA HE Bpeypéva
Xépla.

Mn @oprileTe TN CUGTOIXiO UTTATOPIWY OF ESWTEPIKO
XWwpo.

A MPOEIAOMOIHZH:

- AgaipéaTe Tnv pTrarapia Tpiv amo Tn 8166ean TG
OUOKEUNG.

- H ouoToixia pmratapiwy mpETel va
QATTOPPITITETAI HE QOPAAEIQ.

MHN emixeipoete va kabapioete urAokapiopata
0T HOVada XWPIG va EXETE TTPWTA ATTOMOKPUVE TN
pmarapia.

Alatnpeite To puonTApa Kai T AaBR aTeyvd,
KaBapd Kal aTropakpUveTe aTrd auTd TUXOV Addia
Kal ypéoo. Xpnaigotoleite Travra éva kaBapo mavi
Karé Tov kaBapiopd. MoTé un xpnaIWoTIoIEiTE UYPa
pévwvy, Bevdivn, TpoidvTa pe Baan 1o TETPEATIO A
otoladnToTe IoXUPd dIAAUTIKA yia Tov kaBapigud Tou
QuoNTAPA 0aG. TNPWVTAS AUTO TOV KAVOVA PEIWVETAI O
Kivouvog amwAelag Aéyxou kai ¢Bopdg Tou TAaaTIKoU
TEPIBARUATOG.

O1 pTrarapieg propei va ekpayoldv Tapouasia TNyARg
ava@Aegng, 6Twg PAGyIoTpou. lNa va peiwbei o
Kivduvog ooBapol TpaupaTIoPoU, Un XPnOIHOTIOIEITE
TIoTé AoUpPaATa TPOIOVTA GTAV UTIAPXOUV QVOIKTEG
@AOyeG. ATTd TV €Kpnén pIag UTraTtapiag utopei va
EKOPEVOOVIOTOUV PIKPA TEUAXIO KOl XNHIKEG OUTTEG.
Edv ekebeite o autd, EETAUVETE AUETWS PE VEPO.

Mot pn xepideoTe TN povada Xwpig va EXETe
TPOCAPTATEI TO OWATO E§OTTAITHO. BeBaiwveaTe
TravTa 0TI 0 CWARVAG UANTAPA Eival EYKATETTNMEVOG,.
MoTé pn XpnoIPoTToIEiTE TO PUONTAPA KOVTE OF
QwTIA 1} KauTEG OTAYTEG. H Xprion KovTa o€ QuTIa A
oTdixTeg UTropei va TpokaAéael eEATAwan TG QwTIAS
Kai va em@épel coBapd TpaupaTIoud Kai/ij UAIKR gnuid.
MoTé un xpnoipoTolgiTe TO UONTAPA YIO TNV
S100TTOpd XNUIKWY 0UCIWV, AITTAGHATWY 1 GAAWY
TOSIKWV OUaIWV. H 81a0TTopd QUTWY TWV OUTTIWV
UTTopE va em@épel 0OBAPO TPAUKATIONO OTO XEIPIOTA
1) O€ TTAPEUPIOKOUEVOUG.

Duhdgre auTég TIg 0dNyieg. AVaTpEXETE O QUTEG
OUYVA Kal XpNOILOTIOIEITE TIG yial va EKTTCIDEUETE
GN\OUG TTOU PTTOPET VOl XPNCIMOTIOIRGOUV TO pyaAEio.
Edv daveioete autd 1o epyaleio o€ kamoiov Ao,
daveioTe Kal auTéG TIC 0dNYIES, WOTE VOl ATTOTPEWETE TV
€0(QAAUEVN XPAON TOU TTPOIBVTOG Kall TOV EVOEXOHEVO
TPAUKATIOHO.

OYAASTE AYTEE TIE OAHTIEX!
NMPOAIATPAGEZ

Taon 56V ===
MéyioTn 6ykog aépa 1014m3h
Xupig. 65.4mis
akpopuaio
M’evlcm Tax0mra | Me O'Tp’OWU)\O 75mls
aépa akpopuaio
Me erm"reéo 63,3mis
akpopuaio
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Evioxuan 70min ONOMA EAPTHMATOS  |APIOMOS. EZAPTHMATOS
Xpovoc Aermoupyiag | (Boost) : :
Kara WPOfféVVIUFI Emimedo 4 100min ZTpoyyuAd aKpo@UaIo ANG0OOR
(ue $opnm Erimedo 3 140min Emimedo akpoguaio ANBOOOF
umarapia EGO
BAX1500) Emimedo 2 210min

Emimedo | 340min KATAAOOZ EZAPTHMATQN ZYZKEYAZIAL
Méyiom d0vapn aveparipa 192N ONOMA EAPTHMATOZ MOZOTHTA
Oeppokpaaia Aeiroupyiag -15°C -40°C duanTipac y
Oeppokpaaia amobrkeuang -20°C-70°C TWARVAC GuUONTAPa 1
Bapog guantipa 2,7kg Akpo@uaio diaaTopdg 2

Xwpig 94,4 dB(A) Eyxeipidio xpiang 1

akpopUaio K=1,1dB(A)
Merpnpévo emimedo | Me atpoyyuhd | 91,0 dB(A) nEPIrP A(DH

10X00G AxoU L, akpopUaio K=2,2 dB(A)
Me emimedo 89,6 dB(A)

akpopUaio K=2,4 dB(A)
Xwpig 84,5 dB(A)
akpopUaio K=3 dB(A)

)

)

168N NXNTIKAG -

micong om 8o | ME OTPOYYUAG 1 815 dB(A))
)
)

NQPIZTE TO ®YZHTHPA ZAZ (Eik. A)

Ymodoxn

AlakoTrng TaXUTNTAg 0épa
Koupri evioyuong

Koupi Aagdhiong

XEIpIOTA L aKpoeuaIo K=3 dB(A) TwAvag euonmpa
PA ) X .
Me emimedo 802dB(A !(oupm amodéopeuang owArva
aKpopUaIo K=3 dB(A) AykioTpO
2TpoyyUAd akpopUaIo

© 0N oA WD =

Eyyunpévo emrimedo 1x00g fxou

Ly,(00pguova pe 2000/14/EC) 95dB(A)

Emimedo akpoguaio
10. Auyvia LED 1
Dovioeig a, kl?gwgz 11. Auyvia LED 2

: 12. Auyvia LED 3

13. Auyvia LED 4

= H avagepopevn guvolikn TIUA Kpadaouwy Exel
eTpnBei aUpQuwva pe TV TTPATUTIM PEBODO EAEYKOU

Kal UTTopei va xpnaoipotoinei yia Tn aUyKpIon Evag AEITOYPTIA m
epyaheiou pe kamoio GMo. A\ POEIAONOIHEH: H £€0IKeiWaT 0ag PE aUTO TO
= H avagepouevn oUVoAIKN TR KpaSaoWmY PTTope mpoidv de Ba TTPETEI va 0ag KAVEl AiydTEPO TTPOTEKTIKOUG.
va XPNOIHOTIONBET ETTIONG Y10 TNV TTPOKATOPKTIKY Oupnbeire TG éva KAGOHA deuTepOAETTOU ATTPOTESiag
aglohoynan me ékBeang. uTopei va pokaAéael aoBapd TpaupaTiopo.
THMEIQZH: Or exmopméc kpaBaopv KaTd T SicipKela A\ npoeionormsH: Mnv emxeiproere va
G MPAYHATIKAG XPRONG Tou NAEKTPIKOU EpyaAEiou TPOTIOTIOIRCETE AUTO TO Epyaeio 1) va SnpioupyraeTe
pmopei va Siagépouv armé T SnAwWEVN TP oTY EAPTAATA TTOU BEV GUVIGTAWVTAI YIa XPRaN HE auTo TO
oroia xpnoipomolgital To epyaleio. Iia Ty TpooTadia guonmpa. Kabe mapbpola perarpor f Tpotrotoinan
TOU XEIPIOTH, TIPETE! VI XPNOTHOTOIOUVTAI YAVTICH KAl OUVIOTA KaK XPAON Kail iTTopei va dnpioupynae
TIPOGTAGIA TNC AKONC OTIC TIPAYHATIKEC GUVBIKEC prong.  ETTIKIVOUVES KATAOTAGEIS pe emakoAoubo aoBapd
TPAUUATIONO.

TYNIZTOMENA BOHOHTIKA EZAPTHMATA  4A nPoEiaonoms: v owvorira va

XPNOIMOTIOIEITE TO PUONTAPA O€ UYWNAA TaxUTNTa yia
eyaAn diapkela, didTi o kpadacopoi kal 0 86puPog PTTopei
va gival emkivduva yia v vyeia 0ag.

ALYPMATOZ @YZHTHPAZ 56 VOLT AIGIOY - IONTQN — LBX6000 175



=60

A MPOEIAOMOIHZH: Agaipeite Tavra TV pmmarapia
aTrd T0 TPOIGV 6TAV TTPAYUATOTIOIETE EPYATiES
ouvtpnang Kai tav dev XpNaIUOTIOIEITE TO Epyaeio.
AgaipwvTtag Ty prrarapia, dev UTrdpxer Kivouvog va
Sexivioer ampdapeva 1o epyaAeio Kail va TTPoKAnBei
TPAUMATIOHOG.

Mpiv amé kaBe xprion eAéyxete GAo To TPOIdV yia
@Bapuéva, eAITT 1} xahapd e§aptApaTa oTTwg Bideg,
Tagipadia, PTrouAdvia, TTwpata K.AT. Z@igte Je aopaAeia
0AOUG TOUG TPIVKTAPES KAl Ta TIWPATA Kal Un BEaeTe o€
AeiToupyia autd 1o TPoidV Ewg GToU ToToBeTNBOUV OA TaI
€A\ 1) @Bappéva egapTApaTa.

ZYNAPMOAOIHZH/ AGAIPEZH TOY ZQAHNA TOY
OYIHTHPA

= ZuvappoAoéynon (Eik. B)

EuBuypaypioTe Tnv eykotm kai aTpwére To cwArva
Tévw oTo TEPIBANUA TOU QUONTAPA PEXP! VO aKOUOETE
éva «KAIK».
= Agaipeon (Eik. C)
MigaTe 10 KOUPTTi aTTOdéTUEUTNG TOU CWARVA Kal
TPABAETE £¢w TO TWAAVA.
ZYNAPMOAOIHZH/ AGAIPEZH TOY ZTPOITYAQY/
ENINEAOY AKPOOYZIOY TOY ®YZHTHPA

= TuvappoAoynon (Eik. D)

EuBuypappioTe v eykot| aTo 0TpoyyuAd/ emiiedo
akpo@UaIo PE TO KOUPTT TOU GWARVA Kal OTTPWETE TO
aKpo@Ualo TTavw até 1o wAARVA PEXPI VA KOUPTIWOE!
oTn Béon Tou.

Agaipeon (Eik. E)

KparroTe marnuévo 10 KoupTri amodéopeuang Tou

akpoguaiou yia va amrac@alioel To pavdaho kai Peté

TPABASTE TO aKPOPUTIO ATIO TO PUANTAPA.
TOMOOETHZH/ANOMAKPYNZH THZ ZYZTOIXIAZ
MMNATAPIQN

IHMEIQZH: MNa BéATIoT amddoan, cuvioToUue va
Xpnaipotolgite T gopnTh umratapia EGO 56V BAX1500.

DoprioTe TARPWG TIPIV ATTO TNV TTPWTN XPNON.
Na XpnoIPOTTOIEITaI HOVO JIE TI GUGTOIXIEG
PTTOTAPIWY KOl TOUG (POPTIOTEG TTOU VOAPEPOVTAI
oTnV €IK. A.

= [a TV eykatdoTaon (Eik. F)
®opéaTe TNV TAATN OGS TN YOPNTY PTTATAPIC Kl
ouvdéaTe To BUOA TNG UTTaTapiag oTo euanTipa.
= [a v amopdkpuvon (Eik. G)
AgaipéaTe To BUCHA TG pTTaTapiag.
MPOEIAOMOIHZH: Mnv TpaBare Toté 10 KaAwdIo yia
VO ATTOOUVOETETE TNV PTTATapIa aTTo TO PUANTAPA.

ENAPZH/ ZTAMATHMA TOY OYZHTHPA (Eik. H)

= ‘Evap{n

Mpiv Béaee o€ Aeimoupyia 1o QuanTipa, eAEyETe kal
BeBaiwBeite 611 TO KOUWTIT ATPAAIONG BpioKeTal OTN
6¢an «ON». Av Bev eival, OTTpwETe T0 KoupuTTi ao@aAIong
0T 6éon «ON», aMiwg dev Ba PTTopeiTe val TTATAOETE TO
S1akdTTTN TaXUTNTAG CEPa YIa Va EEKIVATEL O QUONTAPAG.

MatAaTe T0 S1aKOTTN TaxUTNTag aépa yia va
evepyotroifaete 10 puontpa. 0o TEPIOTOTEPO
méCeTe 10 BI0KOTITN, 600 PeyaAlTepn eival Taxutnta
TOU Cépa.

= ITOPATNHO

AmeAeuBepWaTE TO BIAKGTITN TaXUTNTAG C€Pa yIa val
OTOPATATGETE TO UONTAPA.

PYOMIZH THZ TAXYTHTAZ AEPA

O guanmpag diaBéTel deikTn TaKUTNTAG C€PQl, TIOU
Oeiyvel To péyiaTo emimmedo TayuTnTag Tou aépa. OéoTe
o€ AeIToupyia To UONTAPA YIa VA EPPAVITTET TO PEYIOTO
emimedo TaxUnTag aépa. Me éva ouviopo TaTnua oTo
KoupTri evioxuang aAadel 1o PéyioTo eTmimedo TaxuTnTag
aépa, EVW av KPATACETE TIATNPEVO TO KOUPTTT evioxuong
€vepyoTIOIEiTal N A€IToupyia evioxuong.

AEITOYPTIA AYXNIQN LED KAI EMINEAO TAXYTHTAZ AEPA

EMNINEAO LED XTO QYXHTHPA YHMEIQXH
TAXYTHTAZ AEPA LED1 LED2 LED3 LED4
EMINEAO 1 L S © S Puwriopdg ouvexoUg porg vepoU:
EMINEAO 2 (] (] O O Emimedo 1 — Emimedo 2— Emimedo 3— Emimedo 4
EMINEAO 3 o [ ] (J O
EMINEAO 4 P P ® ® |®Ewpyo  O:Avevepyo
ENIZXYZH Puwrigpdg auvexoUs pong vepol
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LYNTHPHZH

A MPOEIAOMOIHZH: Otav kavete ouvthpnan Tou
epyaAeiou, xpnaipotoleite povo idia avialaktikd H
XPran oTrolwvdrToTe GAAWY ECAPTNHATWY PTTOpET Va
TIpoKaAEaEl Kivouvo fi UNIkEG {nuieg. Ta va dlaopalidete
NV ao@aAeia kal TV agloTmiaTia, OAE o1 ETTIOKEUES TIPETTEI
va dleghyovTal amo eGeIBIKEUPEVO TEXVIKG TOU GEPPIG.

A MPOEIAOMOIHZH: Ta v amoguyn goBapol
QTOMIKOU TPAUNATIOHOU, AQAIPEITE TIAVTOTE T GUATOIXia
UTTATaPIWY aTTd TO TIPOIGV TTPIV ATTG TOV KABAPIOHO TOU 1y
TIPIV aTTO OTTOIA0ATIOTE CUVTAPNON.

FENIKH ZYNTHPHZH

ATToQUYETE TN XpHON OIAAUTWY KaTA TOV KaBapiops Twv
TAAOTIKWY e§apTNUATWY. Ta TTEPIcToTEPA TTAACTIKA
eival eutraBn atn xpnon dlaedpwv TOTTWY SIaAUTOV
TOU EUTTOPIOU KOl KATOOTPEPOVTAI OTTO T XPraT TOUG.
Xpnaiyotroieite kaBapd Travi yia v amopdkpuvan
Bpwpidg, okévng, Aadiol, ypdaou KTA.

A MPOEIAOMOIHZH: Mnv agnoete o€ kapid oTiyun
va épBouv ag emagn Ta TAAOTIKG egapTrApaTa Pe uypd
@pévwy, Bevivn, TeTpeAdika Tpoidva, SieicduTikd Aadia
KATT. Ta Xnuiké pmmopolv va ¢Beipouv, va AeTrTivouy 1
Va KATaoTPEWOUV Ta TTAAOTIKA eEapTuaTa e Kivouvo
oofapol TpaupaTIoloU.

AMOGHKEYZH

m KaBapidere 0ha ta §Eva uhikd amd Tig ei06d0ug aépa
TOU QUONTAPQ.

= Na amoBnkeleTal o€ ETWTEPIKS XWPO OTOV OTIOI0 dev
£xouv TpooBacn Taidid. KpathaTe 1o pakpid amd
SIaBpwTIKA TTPOIGVTA, OTTWG XNKIKA KAl ATTOTIAYWTIKA
ahaTa KATTOU.

o
=00
o
MpooTacia Tou mepifdAiovrog

Mnv atmoppiTrTeTe TOUG NAEKTPIKOUG
€€oTAIoUOUG, TO POPTIOTA pTTaTapiag Kai
TIG UTTaTapiEG/eTTavVaQopTIOPEVES
pTarapieg 0Ta oIKIaka amoppiuparal
YUpewva pe Tov Eupwraikd vopo
2012/19/EE, o1 nAekTpIKoi Kal ol
nAekTpoviKoi e§oTrAIG oI TTOU dev
XPnaiyotololvTal TAEOV Kal GUNQWVA
e Tov Eupwaiké vopo 2006/66/EK,

Ol EAATTWHATIKEG 1} XPNOIHOTIOINKEVEG
ouaToIXieG PTTaTapiwv/uTraTapies
TPETEl Vo GUAEYOVTal EEXWPIOTA Kal va
amoppiTrrovtal pe TepIBaAovTIkG owaTd
TPOTIO.

E&v o1 nAekTpIkEG OUOKEUES aTTOpPIPBOUV
070 UTTaIBpo 1 O XwHaTEPEG, TOTE €ival
mOavo va dl1appelcouy ETTIKIVOUVES
ouaieg aTa umrdyela Udarta, Pe amoTéAeoa
va TTEpAaouv aTnV TPOQIKN aAuaida,
TPOKAAWVTAG {NUIEG TNV Uyeia Kal TV
QUOIKI 0OG KaTaaTaon.
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ANTIMETQMIZH NPOBAHMATQN

H ouaToliyia pyratapidv f o
euontipag eival oAU kauta.

YmeppopTwon

MPOBAHMA AITIA EMIAYZH

= H guaTolyia umratapiwyv eV Exel = TOTTOBETAOTE TN GUCTOIYiA UTTATAPIWY OTO
TpooapTBei aTo PuONTAPA. puanTApa.

m Agv UTTAPXEI NAEKTPIKA ETTAQR u AmropakpUVeETE TN pratapia, EAEYETE TIG
etagy Tou puanTipa Kai Tng ETTAPEG KAl ETTAVEYKATAGTAGTE TN GuaToIXia
pTraTapiag PTTATOPIGWV.

0 guontipag dev = H guaTolyia umratapliwv €xel = QopTiaTE TN GUATOIXIA PTTATAPILV.
AeIToupyei. €§avTAnBEi.

EmiTpéyte n ouaTolyia pmrarapiwv Kal
0 GUONTAPAG VO KPUWGOUV, Ewg 6ToU N
Beppokpaaia Téael kaTw amd Toug 67°C.

MelwaTe 1o popTio ToU PuonTAPA A TG
pTarapiog.

H TaxuTnTa tou aépa

MEIWVETAI ONPAVTIKA.

‘Exel @Bapei utrepPoAika o
QvepIoTApag Tou HOTER.

H eioodog aépa éxel ppacel amd
akabapaoieg.

EmikoivwvraTe Pe o kEvTpo aépPIg Tng
EGO yia emokeun.

ATTOPOKPUVETE T GUCTOIXIO UTTATAPIWY,
kaBapioTe Ta UTTOAEiMPaTa.

EMTYHZH

MOAITIKH EFTYHZHEZ EGO
EmiokepBeite v 10To0€Aida egopowerplus.com yia 6Aoug Toug 6poug kal Tig TTPoUTTOBETEIG TNG TIOAITIKAG £yyUnang

EGO.
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Orijinal talimatlarin tercimesi

KULLANIM KILAVUZUNU OKUYUN

TUM TALIMATLARI OKUYUN!

UYARI: Bu talimatlara alternatif bir formatta da - orn. web
sitesi (izerinden - ulasilabilir.

A Artik risk! Kalp pili gibi elektronik cihaz kullanan
kisiler bu Urtinti kullanmadan énce hekimlerine
danigmalidir. Elektrikli cihazlarin, kalp pili yakininda
calistirimasi kalp pilinde parazite veya arizaya neden
olabilir.

A\ UYARI: Givenligi ve giiveniilgi saglamak igin, tim
onarim islemleri yetkili bir servis teknisyeni tarafindan
gerceklestirilmelidir.

GUVENLIK SEMBOLLERI

Giivenlik sembollerinin amaci olas! tehlikelere dikkatinizi
cekmektir. Glivenlik sembolleri ve yanlarindaki agiklamalar
6zel dikkat ve anlayis gdstermenizi gerektirir. Uyari
sembolleri kendi baglarina herhangi bir tehlikeyi gidermez.
Sunduklari talimat ve uyarilar uygun kaza énleme
onlemlerinin yerine gegmez.

A UYARI: Bu aleti kullanmadan once, "TEHLIKE",
"UYARI" ve "DIKKAT" gibi tiim givenlik uyari ve
sembollerini igeren bu Kullanim Kilavuzu igerisindeki tim
guvenlik talimatlarini okuyup anladiginizdan emin olun.
Asagidaki talimatlarin tamamina uyulmamasi elektrik
carpmasl, yangin ve/veya ciddi kisisel yaralanma ile
sonuglanabilir.

HASAR ONLEME VE BILGi MESAJLARI

Bu mesajlar kullanictyr 6nemli bilgiler ve/veya izlenmedigi
takdirde cihazda veya diger esyalarda hasara yol
acabilecek talimatlar hakkinda bilgilendirir. Asagidaki
ornekte oldudu gibi, her mesajin basinda "UYARI" sézcigi
bulunur:

UYARI: Bu talimatlara uyulmamasi cihazda ve/veya diger
esyalarda hasara yol agabilir.
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A UYARI: Herhangi bir elektrikli aletin
kullanimi yabanci nesnelerin gozlerinize
firlatilmasi sonucunu dogurabilir, bu da
gozlerde ciddi hasara yol agabilir.
Elektrikli aleti kullanmaya baglamadan

énce, daima goz korumasi veya yan
siperleri olan koruyucu gézlik takin ve
gerektiginde tam yiiz siperi kullanin.
Gozlik tizerine kullanim igin Genis
Gorisli Koruyucu Maske ya da yan
siperleri olan standart koruyucu
g0zllkleri tavsiye ederiz.

GUVENLIK TALIMATLARI

Bu sayfada, bu Urin Gizerinde goriilebilecek glivenlik
sembolleri gosterilmekte ve agiklanmaktadir. Makineyi
monte etmeye ve kullanmaya baslamadan énce, makineye
iligkin tiim talimatlari okuyup anlayin ve bu talimatlara

uyun.

Giivenlik Uyarisi

Givenliginizle ilgili
onlemler.

Koruyucu Gozliik
Takin

Bu Griind caligtirirken
daima goz korumasl, yan
siperleri olan koruyucu
g0zlik ya da tam yiz
maskesi kullanin.

Kulak Korumasi

Bu Giriindi kullanirken daima

Takin kulak korumasi kullanin.
Yaralanma riskini azaltmak
Kullanma . o
icin, kullanici bu driinG
Kilavuzunu N
kullanmadan énce kullanim
Okuyun

kilavuzunu okumalidir.

Ugiincii Sahislari

PO@ @ B

Ugiincti sahislari en az 15

I Uzak Tutun metre uzakta tutun.
Garanti edilen ses glicl

Q) = Griiti seviyesi. liyrupa Birlgi

XXa& Yonetmeligi'ne gore cevre

gurdiltt emisyonu.

Bu Urlin, ydrirlikteki AB
yonetmeliklerine uygundur.
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Atik elektrikli Grlinler, evsel
atiklar ile birlikte imha
WEEE edilmemelidir. Yetkili bir
— geri dénlislim merkezine
gotirln.
vV Volt Voltaj
Saat Basina .
3
m¥h Metre Kilp Hava hacmi
N Newton guiciin buyukltgi
kg  |Kilogram Agirlik
m== |DogruAkim Akim tirii ve 6zelligi

Elektrikli cihazlari kullanirken agagidakiler de dahil olmak
lizere temel 6nlem ve ikazlara mutlaka uyulmalidir:

ELEKTRIKLI ALETLER iCIN GENEL GUVENLIK
UYARILARI

A\ UYARI: BU ELEKTRIKLI ALET ILE BIRLIKTE
VERILEN TUM GUVENLIK UYARILARINI, )
TALIMATLARI, GIZIMLERI VE TEKNIK OZELLIKLERI
OKUYUN. Asagidaki talimatlarin tamamina
uyulmamasi elektrik carpmasi, yangin ve/veya ciddi
yaralanma ile sonuglanabilir.

Tiim uyarn ve talimatlari gelecekte bagvuru amaciyla
muhafaza edin.

Uyarilarda gegen ,elektrikli alet* terimi ile elektrik prizinden
beslenen (kablolu) elektrikli alet veya sarjli (kablosuz)
elektrikli alet kastedilmektedir.

GALISMA ALANI GUVENLIGI

= Galigma alanini temiz tutun ve yeterli aydinlatma
saglayin. Karisik veya karanlik alanlar kazalara yol agar.

u Elektrikli aletleri yanici sivi, gaz veya toz vb. igeren
patlayici ortamlarda caligtirmayin. Elektrikli aletten
¢ikan kivilcimlar toz veya gazlari tutusturabilir.

= Galigirken gocuklari veya iigiincii sahislari elektrikli
aletten uzak tutun. Dikkatinizin dagiimasi kontroli
kaybetmenize neden olabilir.

ELEKTRIK GUVENLIGI

u Elektrikli aletin figi prize uygun olmalidir. Fig iizerinde
asla degisiklik yapmayin. Topraklanmis elektrikli aletlerle
birlikte adaptor figlerini kullanmayn. Uzerinde degisikiik
yapiimamis fisler ve uygun prizler elektrik carpma tehlikesini
azaltacaktir.

Boru, radyator, firinli ocak ve buzdolabi gibi
topraklanmis yiizeylerle temastan kaginin.
Viicudunuz toprakla temas ederse elektrik garpma riski
artar.

$Sarj cihazini yagmur veya islak ortamlara maruz
birakmayin. Sarj cihazinin igine giren su, elektrik
carpma riskini artirir.

Kabloyu yanhg kullanmayin. $arj cihazini asla
kablosundan tutarak tagimayin, kablosundan
¢ekmeyin veya kablosundan tutarak prizden
¢ikarmayin. Kabloyu is1, yad, keskin kenarli veya
hareketli pargalardan uzak tutun. Hasarli veya
birbirine dolagsmis kablolar elektrik garpma riskini artirir.

Bir elektrikli aleti agik havada kullanirken, uygun bir
dis mekan uzatma kablosu kullanin. Dig mekan igin
uygun bir kablonun kullaniimasi elektrik ¢arpma riskini
azaltir.

Elektrikli aletin rutubetli bir ortamda kullanilmasi
gerekiyorsa, kacak akim rélesi bulunan bir sebeke
kullanin. GFCI (toprak hata devre kesicisi) kullanimi
elektrik carpma riskini azaltir.

KiSiSEL GUVENLIK

n Elektrikli aletleri kullanirken daima dikkatli olun,
yaptiginiz ige yogunlasin ve sagduyulu davranin.
Yorgunken, uyusturucu, alkol veya ilagh tedavi
etkisi altindayken elektrikli aleti kullanmayin.
Elektrikli aletleri kullanirken bir anlik dikkatsizlik ciddi
kisisel yaralanmayla sonuglanabilir.

Kisisel koruyucu ekipman kullanin. Daima koruyucu
gozliik takin. Kosullara uygun toz maskesi, kaymaz
emniyet ayakkabilari, kask veya isitme korumasi vb.
koruyucu ekipman kullaniimasi kisisel yaralanmalari azaltir.

Yanliglikla galigtirmaktan kaginin. Aleti gii¢ kaynagina
velveya pil takimina takmadan, havaya kaldirmadan
veya tagimadan énce agma kapama diigmesinin kapall
oldugundan emin olun. Aleti, parmaginiz agma kapama
diigmesi tizerinde dururken tagimak veya alet agikken fisi
prize takmak kazalara davetiye gikartir.

Elektrikli aleti calistirmadan 6nce ayar veya ingiliz
anahtari varsa gikarin. Elektrikli aletin déner pargalarina
takil kalmig bir anahtar kisisel yaralanmaya neden olabilir.

Dengesiz bir durugla galigma yapmayin. Galisma
siiresince ayaklarinizi saglam basin ve dengenizi
koruyun. Béyle yapilmasi, beklenmedik durumlarda
elekrikli aletin daha iyi kontrol edilmesini saglar.

Uygun bir gekilde giyinin. Bol giysiler giymeyin
veya taki takmayin. Saglarinizi, elbiselerinizi ve
eldivenlerinizi hareketli parcalardan uzak tutun.
Bol giysiler, takilar veya uzun saglar aletin hareketli
parcalarina takilabilir.
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= Toz toplayici cihaz baglantilan ve toplama tesisleri  PiLLE GALISAN ALETLERININ KULLANIMI VE
olmasi durumunda, bu baglantilarin diizgiin BAKIMI
yapilmig ve kullaniliyor oldugundan emin olun. Toz
tutucu cihazlarin kullanimi tozdan kaynaklanabilecek
tehlikeleri azaltabilir.

= Sadece iiretici tarafindan belirtilen sarj cihazi ile sarj
edin. Bir pil takimr igin uygun olan sarj cihazi, bagka bir
pil takimi ile kullanildiginda yangin riski olusturabilir.
Elektrikli aletleri sadece 6zel olarak iiretilmis pil

paketleri ile kullanin. Baska pil paketlerinin kullanimi
yaralanma ve yangin tehlikesi olusturabilir.

Aletlerin sik kullaniimasindan kaynaklanan
asinaligin sizin bos vermenize ve aletin giivenlik
prensiplerini gormezden gelmenize neden olmasina
izin vermeyin. Dikkatsiz bir hareket, saniyenin binde

birindeki bir siirede agjir yaralanmalara neden olabili. = Pil paketinin kullanimda olmadigi durumlarda, pil
L. paketini atas, bozuk para, anahtar, ¢ivi, vida veya
ELEKTRIKLI ALET KULLANIMI VE BAKIMI pil kutuplari arasinda kisa devre yapabilecek diger
u Elektrikli aleti zorlamayn. Yaptiginiz ige uygun metal nesnelerden uzak tutun. Pil kutuplarinin kisa
elektrikli aleti kullanin. Dogru elektrikli alet, tasarimina devre edilmesi yangin veya yaniklara neden olabilir.
uygun degerlerde kullanildiinda daha iyi ve daha = Kotii sartlar altinda pilden sivi akabilir; temas
guvenli calisacaktr. etmekten kaginin. Yanliglikla temas edilirse, su ile
= Agma kapama diigmesi calismiyorsa elektrikli yikayin. Sivi goze temas ederse, ayrica tibbi yardim
aleti kullanmayin. Agma kapama digmesi ile kontrol alin. Pilden akan sivi tahrig veya yaniklara neden
edilemeyen bir elektrikli alet tehlikelidir ve onariimasi olabil. )
gerekir. = Akilyii veya aleti hasarli veya iizerinde degisiklik

yapilmig sekilde kullanmayin. Hasarli veya iizerinde
degisiklik yapilmis akuler yangin, patiama veya
yaralanma riskine neden olacak sekilde beklenmeyen
davraniglar gosterebilir.

Herhangi bir ayar iglemi, aksesuar degisimi veya
elektrikli aletlerin saklanmasi dncesinde figi prizden
cekin velveya pil takimini elektrikli aletten gikarin.
Bu tlir dnleyici giivenlik dnlemleri, elektrikli aletin
yanlislikla calisma riskini azaltacaktir..

Calistinimayan elektrikli aletleri cocuklardan
uzak tutun ve elektrikli aletin kullanimina veya . L . .
bu talimatlara agina olmayan kimselerin elektrikli Tiim sarj talimatlarina uyun ve pil takimini veya aleti

aleti galigtirmalarina izin vermeyin. Elektrikli aletler talimatlarda belirtilen sicaklik araliginin digindaki
egitimsiz kullanicilarin elinde tehlikelidir sicakiiklarda sarj etmeyin. Hatall veya belirtilen

sicaklik araliginin disindaki sicakliklarda sarj etmek,
akuye zarar verebilir ve yangin riskini artirir.

Akiiyii veya aleti atese veya asin sicakliklara
maruz birakmayin. Atese veya 130°C'nin (izerindeki
sicakliklara maruz kalmasi patlamaya neden olabilir.

Elektrikli aletlerin bakimini yapin. Hareketli
pargalarin kusursuz olarak iglev goriip gormedigini
ve sikisip stkismadigini, parcalarin hasarli SERVIS
olup olmadigini ve elektrikli aletin calismasini
etkileyebilecek tiim diger kosullar kontrol edin.
Elektrikli alet hasarli ise, kullanmadan dnce tamir
ettirin. Kazalarin gogu, elektrikli alet bakiminin yeterli

sekilde yapiimamasindan kaynaklanir. = Asla hasarl akiilere bakim-onarim yapmayin. TR
Aklerin bakimi sadece Uretici veya yetkili servisler

tarafindan yapiimalidir.

Elektrikli aleti, aksesuarlarini ve alet uglarini vb. BU URUNU KULLANMADAN ONCE TUM TALl'

caligma sartlarini ve yapilacak isi dikkate alarak bu  \JATLARI OKUYUN!
talimatlara uygun sekilde kullanin. Elektrikli aletin

u Elektrikli aletinizin bakimini, sadece orijinal yedek
parga kullanan uzman bir tamirciye yaptirin. Bu,
elektrikli aletin emniyetinin korunmasini saglayacaktr.

Kesici aletleri keskin ve temiz tutun. Keskin kesim
kenarlarina sahip, bakimi yapilmis kesim aletleri daha
az sorun gikarir ve kontrolli kolaydir.

kullanim amaci digindaki islerde kullaniimasi tehlikeli EGITIM
durumlara neden olabilr. . o ) = Gocuklarin, fiziksel duyu kaybi veya zihinsel

= Tutma saplarini ve kavrama yiizeylerini kuru, temiz, yetenekleri zayif veya tecriibe ve bilgi yetersizligi
benzin ve yagdan uzak tutun. Kaygan saplar ve olan kisilerin veya kullanma talimatlari hakkinda
kavrama y(izeyleri, aletin beklenmeyen durumlarda yeterli bilgiye sahip olmayanlarin makineyi
guvenli bir sekilde tutulmasina ve kontrol edilmesine kullanmasina asla izin vermeyin.
izin vermez.
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= Operator veya kullanici, diger kisilerin ya da diger
kisilere ait egyalarin bagina gelebilecek yaralanma
veya hasarlardan sorumludur.

HAZIRLIK

u Elektrikli alet yagmur ve islak kosullarda kullarda
kullanilabilir. Iginiz bittikten sonra elektrikli aleti
kurulayin.

= Kullanmadan 6nce, pilleri veya pil paketlerini
hasarlara karsi kontrol edin. Piller veya pil paketi
hasar gérmusse, cihazi kullanmayin.

GALISMA

= Elektrikli alet yagmur ve 1slak kosullarda kullarda
kullanilabilir. Isiniz bittikten sonra elektrikli aleti
kurulayin.

Asagidaki durumlarda pilleri veya pil paketini
cikarin:

1. Makinenin yanindan ayrildiginizda;
2. Bir tikanikligi gidermeden énce;

3. Makineyi kontrol etmeden, temizlemeden veya
lizerinde bir ¢alisma yuritmeden once;

4. Cihaz anormal bigimde titresim yapmaya baslarsa.

Egimli alanlarda bastiginiz yerlerin saglam
oldugundan emin olun.

Yiiriiyiin, asla kogsmayin.

Tiim sogutma hava giriglerini temiz tutun.

Makineyi sadece giiniin uygun saatlerinde galigtirin
- insanlari rahatsiz edecek saatlerde (sabah erken
veya gece geg saatler) caligtirmayin.

Tozlu galigma kosullarinda yiizeyleri hafifce
nemlendirin veya nemlendirici aksesuari kullanin.

A UYARI:Doner parca tehlikesi!

= Hava akiminin yere yakin sekilde ¢ikmasi igin tam
tifleyici baghgi uzatma pargasini kullanin.

= Makineyi agik pencere vb. yakininda galigtirmayin.

BAKIM VE SAKLAMA

= KCihazin giivenli bigimde galigmasi igin tiim somun,
vida ve civatalarin siki durumda olmasini saglayin.

= Asinmis veya hasarli pargalari degistirin.

= Sadece orijinal yedek parca ve aksesuarlari kullanin.

m Cihazi mutlaka kuru bir yerde saklayin.

A UYARI: Yangin tehlikesini, elektrik carpmasini
veya yaralanmay1 6nlemek igin:

ONEMLI
KULLANMADAN ONCE DIKKATLE OKUYUN.

GELECEKTE BASVURU AMACIYLA SAKLAYIN.

= Ufleyicinin bir oyuncak olarak kullaniimasina

izin vermeyin. Bu cihaz gocuklar tarafindan veya
bunlarin yakininda kullanilirken yakin gozetim
altinda tutulmalar gerekir.

Ufleyici olmas! gerektigi gibi galimiyorsa,
disiriildiiyse, hasar gordiiyse veya suya diistiiyse
bir servis merkezine gétiiriin.

Havalandirma deliklerine herhangi bir nesne
yerlestirmeyin. Herhangi bir havalandirma deligi
tikanmigsa kullanmayin; havalandirma deliklerinin
toz, tiftik, sag vb. tarafindan tikanmamasini saglayin.

Merdivenleri temizlerken 6zellikle dikkat edin.

Ufleyiciyi akii figi takili haldeyken gozetimsiz
birakmayin. Kullanilmadiginda ve herhangi bir
bakim ve onarim iglemi yiiriitmeden énce pili
cikarin.

$Sarj cihazini, figini ve sarj cihazi terminallerini islak
elle tutmayin.

= Pili agik havada sarj etmeyin.
A var::

- Atilmadan 6nce akii cihazdan gikariimalidir.

- Akii glivenli bir sekilde imha edilmelidir.

Tikanikliklari gidermeyi denemeden dnce MUTLAKA
pili gikarin.

Ufleyici ve tutma sapini kuru ve temiz tutun, benzin ve
yagdan uzak kalmasini saglayin. Temizlik yaparken daima
temiz bir bez kullanin. Ufleyiciyi temizlerken fren sivilari,
petrol tirtinlerini veya gilu ¢oziiculeri asla kullanmayin. Bu
kurala uyulmasi kontrol kaybi ve plastik gévde kisimlarinin
bozulmasi riskini azaltacakdir.

Piller, pilot alevi gibi herhangi bir kivilcim sonucu
patlayabilir. Ciddi kisisel yaralanma riskini azaltmak
icin, asla kablosuz bir (iriinli agik alev bulunan bir yerde
kullanmayin. Patlayan bir pil etrafa kiigiik parca ve
kimyasal madde sagabilir. Bunlara maruz kalinmasi
halinde derhal su ile yikayin.

Bu makineyi asla uygun aksesuarlar takili degilken
galigtirmayin. Daima ifleyici borunun takili oldugundan
emin olun.

Ufleyiciyi asla ates veya sicak kiillerin yakininda
kullanmayin. Ates veya kiillerin yakininda kullaniimasi
atesin yayiimasina yol acarak ciddi yaralanma ve/veya
mal hasarina neden olabilir.
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= Bildirilen toplam titresim degeri standart test yontemine

uygun olarak él¢iilmUstir ve bir cihazi diger bir cihaz ile
karsilastirmak igin kullanilabilir.

Ufleyicileri asla kimyasal maddeleri, giibreleri veya
diger zehirli maddeleri piiskiirtmek i¢in kullanmayin.
Bu maddelerin piiskirtlilmesi durumunda operatér
ve/veya Uglincii sahislarda ciddi kisisel yaralanmalar
meydana gelebilir.

= Bildirilen toplam titresim degeri ayrica 6n maruz kalma
degerlendirmesinde de kullanilabilir.

Bu talimatlari saklayin. Talimatlara sik sik miracaat
edin ve bu aleti kullanacak diger kisileri bilgilendirmek
i¢in kullanin. Bu UriinGi bagka birine 6diing verirseniz,
Grliniin hatali kullaniimasini ve olasi yaralanmalar
onlemek igin bu talimatlari da Criinle birlikte verin.

BU TALIMATLARI SAKLAYIN!

UYARI: Elektrikli aletin gergek kullanimi sirasinda
meydana gelen titresim emisyonu aletin kullanim sekline
bagli olarak bildirilen degerden farkli olabilir; Operatori
korumak igin, kullanici gergek kullanim kosullarinda eldiven
ve kulak korumasi takmalidir.

TAVSIYE EDILEN AKSESUARLAR

TEKNIK OZELLIKLER PARCAADI PARCANUMARASI
Voltaj 56V === Yuvarlak agiz ANGOOOR
Yass! agiz ANGOOOF
Maksimum Hava Hacmi 1014 m¥saat g
Adizsiz 65,4m/s . .
I\H/I;l:smum Hava Yuvarlak agizile | 75m/s AMBALAJ LISTESI
Yass! adiz ile 63,3m/s '?ARCAADl MIKTAR
Giiglendirme 70min F.Jﬂey!c? 1
Yakias. galisma | Seviye 4 100min gf_‘eZ[cr'tb‘"”f“ ;
(iresi Uskirtme agzi
sures| Seviye 3 140min ;
(EGO BAX1500 sirt - - Kullanma kilavuzu 1
cantas tipi akiiile) | Seviye 2 210min
Seviye 1 340min
Maksimum Fan Kalitesi 19.2N A(!\IKLAMA .
Calisma sicakigi 15°C40°C UFLEYICINIZI TANIYIN (Sek. A)
Depolama Sicakligi -20°C-70°C 1. Priz
—————— 2. Hava hizi tetigi
Ufleyici Agirhigi 2,7kg 3. Turbo diigmesi
Agizsiz i‘:‘ fig*L 4. Kilt digmesi
. =11 dB(A) 5. Ufleyici borusu
Olclilen ses glig gizi 910dB(A) 6. Akl gikarma digmesi
dizeyiL,, Yuvarlak agiz ile K=22 dB(A) 7- KancGa g
o 89,6 dB(A) ' .
Yass! agizile K=2:4 dB(A) : i:::rl:; agiz
. 1agiz
. 84,5dB(A)
PR T
Operanrun ) ‘. 8154B(A) .
duydugu ses giig Yuvarlak adiz ile K=3dB(A) 12. LED #3
duzeyi L
: Yass! adiz ile 80,2 dB(A) Lo
9 K=3 dB(A)
Garanti edilen ses gtig dizeyi L,
(200014/EC uyarinca) g % dB(A)
Titresim 1,167 mis”
?im &, K=15mis?
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CALISTIRMA

_A UYARI: Uriine asina olmaniz sizi dikkatsiz yapmasin.
Ikinci dereceden bir dikkatsizligin ciddi yaralanmalara
neden olmak igin yeterli oldugunu unutmayin.

A UYARI: Bu (irlin (izerinde degisiklik yapmaya veya
bu Ufleyici ile kullaniimasi 6nerilmeyen aksesuarlar
olusturmaya calismayin. Bu tir degisiklikler veya
modifikasyonlar hatali kullanimdir ve ciddi kisisel
yaralanmalara neden olabilen tehlikeli bir duruma sebep
olabilir.

A UYARI: Fazla titresim ve ses sagliginiz agisindan
zararli olabilecegi igin Ufleme makinesinin uzun stire
yiksek hizda calistiriimasi tavsiye edilmez.

A UYARI: Bakim yaparken veya Uriin kullanimda
degilken daima akiiyl Uriinden gikarin. Akiinlin gikariimasi,
kisisel yaralanmalara neden olabilecek sekilde yanlislikla
galismasini onler.

Her kullanimdan énce Urlinli inceleyerek hasarli, eksik
veya vida, somun, civata, kapak vb. gevsek parga olup
olmadigini kontrol edin. Tiim baglanti pargalarini ve
kapaklari sikin, bu Urlinii eksik veya hasarli pargalar
tamamlanmadan galigtirmayin.

UFLEYiCi BORUSUNUN TAKILMASI/GIKARILMASI

= Takmak igin (Sek. B)
Oludu hizalayin ve "klik" sesi duyuncaya kadar boruyu
Ufleyici gévdesine dogru itin.
= Gikarmak igin (Sek. C)
Boru ¢ikarma diigmesine basin ve boruyu gekerek
cikarin.
UFLEYICININ YUVARLAK/YASSI AGZININ
TAKILMASI/GIKARILMASI
= Takmak icin (Sek. D)

Yuvarlak/yassi agizdaki oluk ile borudaki diigmeyi
hizalayin ve yerine oturuncaya kadar adzi boru iizerine
itin.

= Cikarmak igin (Sek. E)

Adiz cikarma diigmesini basili tutarak mandali devreden

cikarin, ardindan agzi ufleyiciden gekerek gikarin.
PIL PAKETININ TAKILMASI/GIKARILMASI

NOT: En iyi performans icin EGO 56V Akiisii BAX1500 sirt
cantasi tipi akiiniin kullaniimasini tavsiye ederiz.

ilk kullanimdan énce sarj edin.

Sadece sek. A'da listelenen pil paketi ve sarj
cihazlarini kullanin.

= Takmak icin (Sek. F)
Sirt cantas tipi akuyu takin ve aki fisini Gfleyiciye takin.

= Gikarmak icin (Sek. G)
Akil figini gikarin.

UYARI: Akilyi ifleyiciden cikarmak igin asla
kablosunda gekerek striiklemeyin.

UFLEYiCiYi GALISTIRMA/DURDURMA (Sek. H)

= Galistirmak igin

Ufleyiciyi calistirmadan dnce liitfen kilit diigmesinin “On”
(Acik) konumda oldugundan emin olun. Eger degilse
kilitteme diigmesini “On” (Agik) konumuna getirin,

aksi halde hava hizi tetigine Gfleyiciyi calistirmak igin
basilamaz.

Ufleyiciyi agmak igin hava hizi tetigine tekrar basin.
Tetikteki yikseltilmis basing ytiksek tifleme hizi ile
sonuglanir.

u Durdurmak igin

Ufleyiciyi durdurmak igin hava hizi tetigini serbest
birakin.

HAVA HIZININ AYARLANMASI

Ufleyicide maksimum hava hizi seviyesini gosteren

bir hava hiz géstergesi bulunur. Maksimum hava hizi
seviyesini gormek igin Ufleyiciyi baglatin. Turbo diigmesine
kisa basiimasi ile maksimum hava hizi seviyesi degisirken,
turbo diigmesine dokunulmasi ve basili tutulmasi ise turbo
islevini agar.
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LED iSLEVLERI VE HAVA HIZI SEVIYESI

e UFLEYICIDEKI LED ACIKLAMA
HAVA HIZI SEVIYESI LED1 LED2 LED3 LED4

SEV!YE ! L &) &) &) Akan isik:

SEVIYE 2 [ ) [ O O [Seviye 1 — Seviye 2— Seviye 3— Seviye 4

SEVIYE 3 (J [ J (] O

SEVIYE 4 PY Py PY o |®:Acgk O: Kapali

TURBO Akan 11k
BAKIM Gevre korumasi

Elektrikli cihazlar, pil sarj cihazini ve pilleri/

A UYARI: Bakim ve onarim sirasinda birebir ayni sarj edilebilir pilleri evsel atiklarla birlikte
yedek parcalari kullanin. Diger parcalarin kullaniimasi atmayin!

tehlike olusturabilir veya Urlinin hasar gérmesine neden
olabilir. Glvenligi ve glivenilirligi saglamak igin, tlim
onarim islemleri yetkili bir servis teknisyeni tarafindan
gerceklestirilmelidir.

AB Yasasi 2012/19/EU uyarinca,

kullanilamaz durumdaki elektrikli ve
I elektronik cihazlar ve AB Yasasi

2006/66/EC uyarinca, arizali veya

A UYARI: Ciddi kisisel yaralanmalari énlemek igin, kullanilmis pil paketleri/piller ayr olarak
temizlik veya bakim islemi gerceklestirirken daima pil toplanmali ve gevre dostu bir sekilde imha
paketini Uriinden ¢ikarin. edilmelidir.
GENEL BAKIM E_Ilektrikli cihazlar kati atik sahalari veya
¢op toplama alanlarina atilirsa, yer
Plastik parcalari temizlerken ¢oziici maddeler altr sularina ve besin zincirine tehlikeli
kullanmaktan kaginin. Plastikler gesitli ticari ¢éziicl maddeler sizabilir, bu da sagliginizin
tirlerinden kot yonde etkilenmeye yatkindir ve bozulmasina yol agabilir.

kullaniimalari durumunda zarar gérebilirler. Kir, toz, yag,
gres, vb. gidermek icin temiz bez kullanin.

A UYARI: Fren sivilari, petrol, petrol bazli Grinler, ige
isleyen yaglar, vb.nin plastik pargalara temas etmesine
kesinlikle izin vermeyin. Kimyasal maddeler plastik
pargalara hasar verebilir, bu tiir pargalari zayiflatabilir veya
parcalayabilir ve bu durum ciddi yaralanmalara neden
olabilir.

SAKLAMA

= Ufleyicinin hava deliklerindeki tiim yabanci maddeleri
temizleyin.

= Makineyi cocuklarin ulasamayacag kapali bir yerde
saklayin. Bahge kimyasallari ve eritici tuzlar gibi
asindirict maddelerden uzak tutun.
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SORUN GIDERME

SORUN

NEDENi

¢Ozim

Ufleyici calismiyor.

Pil paketi, Gfleyiciye takili degil.

Ufleyici ile pil arasinda elektrik
temasi yok.

Pil paketi bos.

Pil paketi veya Gfleyici ok sicak.

Asiri yliklenme

Pil paketini tifleyiciye takin.

Pili ¢ikarin, temas noktalarini kontrol edin ve
pil paketini yeniden takin.

Pil paketini sarj edin.

Pil paketini ve Ufleyiciyi, sicakligi 67°C'nin
altina diisene kadar sogutun.

Ufleyici veya akiintin yiikiinii azaltin.

Hava hizi 6nemli élgiide
azalr.

Motor fani agiri yipranmis.

Hava girisi atiklar nedeniyle
tikanmis.

Onarilmasi i¢in EGO servis merkeziyle
irtibata gegin.

u Pil paketini gikarin, atiklari temizleyin.

GARANTI

EGO GARANTI POLITIKASI
EGO Garanti politikasina iliskin tim hikiim ve kosullar igin, liitfen egopowerplus.com adresindeki web sitemizi ziyaret

edin.

18 s 56 VOLT LITYUM-IYON KABLOSUZ UFLEYICI — LBX6000




Originaalkasutusjuhendi tdlge

LUGEGE KASUTUSJUHENDIT

LUGEGE KOGU JUHEND LABI!

MARKUS: See juhend on saadaval ka teistsuguses
vormingus, nt kodulehel.

A Kaasnev oht! Elektroonilisi seadmeid (nt
slidamestimulaatorit) kasutavad inimesed peaksid enne
seadme kasutamist konsulteerima oma arsti(de)ga.
Elektriliste seadmete kasutamine stidamestimulaatori
laheduses voib pdhjustada haireid stimulaatori t60s.

A HOIATUS: Ohutuse ja téokindluse tagamiseks
tohivad seda seadet remontida ainult vastava
kvalifikatsiooniga hooldustehnikud.

TURVASUMBOLID

Turvasiimbolite eesmark on juhtida kasutajate tdhelepanu
voimalikele ohtudele. Turvastimboleid ja nende seletusi
tuleb téhele pannna ja mdista. Hoiatussiimbolid iseenesest
ei likvideeri tihtegi ohtu. Nende abil antavad juhised ja
hoiatused ei asenda korrektseid dnnetuste ennetamise
meetmeid.

A HOIATUS: Lugege kdik kaesolevas juhendis olevad
turvajuhised enne seadme kasutamist hoolega I&bi.
Muuhulgas tutvuge kindlasti ka turvasiltidega, millel on
tahised "OHT", "HOIATUS" v6i "ETTEVAATUST". Kui te ei
jargi kaiki allpool toodud juhiseid, véib tekkida elektrildégi,
tulekahju ja/vdi raske kehavigastuse oht.

KAHJUENNETUS JA INFOSONUMID

Need annavad kasutajale olulist teavet ja/véi juhiseid, mille
mittejérgimine voib pdhjustada seadmete v6i muu vara
kahjustusi. Igale sénumile eelneb mérge "MARKUS", nagu
alltoodud néites:

MARKUS: Nende juhiste mittejargmisega kaasneb
seadme- ja/vdi varakahjude oht.

A HOIATUS: Kéigi mootoriga
tooriistade kasutamisel on oht, et moni
vodrkeha vdib teile silma lennata ja
nagemiskahjustusi pohjustada. Enne kui
hakkate tddriista kasutama, pange alati
ette kaitsemask vdi kiiljekaitsega
kaitseprillid ning vajadusel ka ndomask.
Soovitame prillide asemel kasutada laia
vaateulatusega kaitsemaski voi
standardseid kljekaitsega kaitseprille.

OHUTUSJUHISED
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Sellel lehekiiljel on kujutatud ja kirjeldatud kaesoleva
toote puhul kasutatud turvasiimboleid. Lugege see
teave hoolikalt labi ja jargige seadme kokkupanemisel ja

kasutamisel koiki juhiseid.

Turvamérguanne

Ohutusabindud

Kasutage silmade
kaitsevahendeid

Kandke selle seadme
kasutamise ajal

alati kaitsemaski voi
kiiliekaitsega kaitseprille.

Kasutage kérvade

Kasutage seadmega
t6otades alati

kaitsevahendeid Kuulmiskaitset
Vigastuste ohu

Lugege vahendamiseks peab

kasutusjuhendit kasutaja enne toote

kasutamist kasutusjuhendit
lugema.

Arge laske kellelgi
o |t60 ajal enda
lahedal seista

Arge laske teistel isikutel
tulla tootavale seadmele
lahemale kui 15 meetrit.

Garanteeritud helivéimsuse
tase. Seadme miira

Mira keskkonnas on Euroopa
& Uhenduse direktiiviga
vastavuses.
Toode vastab )
c E CE rakendatavatele EU
direktiividele.
Elektriseadmete
jaétmeid ei tohi visata
WEEE olmejaatmetesse. Viige
— heaks kiidetud taaskaitleja
juurde.
\% Volti Pinge
mih  [RUPMERUt o) mant
tunnis
N Njuuton Jou arvvaartus
kg  |Kilogramm Kaal
m== |Alalisvool Laengu tldp v6i omadus
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Elektriseadme kasutusel tuleb alati jargida elementaarseid
ohutusndudeid, sealhulgas ka alljargnevat:

OLDISED MOOTORIGA TOORIISTADE
HOIATUSED

A HOIATUS: LUGEGE LABI KOIK
ELEKTRITOORIISTAGA KAASAS OLEVAD
HOIATUSED, JUHISED, JOONISED JA
ANDMED. Alltoodud juhiste eiramine vdib pdhjustada
elektrildoki, tulekahju ja/véi raskeid vigastusi.

Siilitage hoiatused ja juhised hilisemaks kasutuseks.

Hoiatustes kasutatud termin “mootoriga tooriist” viitab
voolu joul (juhtmega) to6tavale mootoriga todriistale voi
aku joul todtavale (juhtmeta) todriistale.

TOOPIIRKONNA OHUTUS

Toopiirkond peab olema puhas ja hésti valgustatud.
Segadus voi valgustamata toopiirkonnad suurendavad
onnetuste toendosust.

Arge kasutage elektrilisi tooriistu
plahvatusohtlikus keskkonnas, kus leidub nt
tuleohtlikke vedelikke, bensiini vdi tolmu. Mootoriga
tooriistad tekitavad sddemeid, mis voivad siilidata
tolmu voi aurusid.

Mootoriga todriistadega todtamisel hoidke lapsed
ja korvalseisjad eemal. Tahelepanu hajumisel voite
kaotada kontrolli seadme iile.

ELEKTRILINE OHUTUS

= Elektrilised tdoriistad tuleb iihendada sobivasse
pistikupessa. Arge kunagi muutke pistikut mitte
mingil viisil. Arge kasutage koos maandatud
elektriliste tooriistadega mingisuguseid
illeminekuadaptereid. Muutmata pistikute ja sobivate
pistikupesade kasutamine véhendab elektrilédgi ohtu.

Viltige kehalist kontakti maandatud pindadega (nt
torud, radiaatorid, piirded, kiilmikud). Kui teie keha
on maandatud, suureneb elektrilodgi oht.

Arge jatke elektrilisi tooriistu vihma kitte ega
niisketesse tingimustesse. Vee sattumine elektrilise
tooriista sisse suurendab elektriloogi ohtu.

Arge rikkuge juhet. Arge kasutage juhet
elektritodriista kandmiseks voi tombamiseks
ja drge tommake juhtmest, kui soovite pistikut
pistikupesast eemaldada. Valtige juhtme
kokkupuudet kuumade objektide, dli, teravate dérte
voi liikuvate osadega. Kahjustatud voi puntras juhe
suurendab elektrildogi ohtu.

= Elektrilise todriistaga vélitingimustes tootamiseks
kasutage vilitingimustesse sobivat pikendusjuhet.
Valitingimustesse sobiva juhtme kasutamine vdhendab
elektriloogi ohtu.

= Kui peate kindlasti tooriista mérjas kohas
kasutama, kasutage seadet, millel on
maandusrikke katkestus. Selle reegli jargimine
vahendab elektrildogi ohtu.

ISIKLIK OHUTUS

= QOlge tahelepanelik, tootage hoolikalt ja kasutage
tervet moistust. Arge kasutage elektrilist
tooriista, kui olete vasinud voi tarvitanud
narkootikume, alkoholi vdi ravimeid. Isegi hetkeline
tahelepanematus elektritdoriistade kasutamise ajal
voib pohjustada tosiseid vigastusi.

Kasutage isikukaitsevahendeid. Kandke
silmakaitsevahendeid. To6tingimustele vastava
kaitsevarustuse (nt tolmumaski, mittelibisevate
turvakingade, tugeva peakatte voi kuulmiskaitsmete)
kasutamine véhendab kehavigastuste ohtu.

Viltige soovimatut kaivitumist. Veenduge, et liiliti
on mitteaktiivses asendis enne kui iihendate
vooluvdrgu vdi akuplokiga ning enne seadme
kandmist vdi iles tostmist. Elektritooriistade
kandmine sorme llitil hoides voi aktiivses olekus
liilitiga pdhjustab dnnetusi.

Enne tooriista sisselillitamist eemaldage sellelt
kohandusvotmed ja mutrivotmed. Todriista podrieva
osa kiilge unustatud todriistad voivad pohjustada
kehavigastusi.

Arge kiiiinitage liiga kaugele. Todtage ainult kindlal
maapinnal ja kohtades, kus pole ohtu tasakaalu
kaotada. Nii sdilitate todriista iile ootamatutes
olukordades parema kontrolli.

Riietuge asjakohaselt. Arge kandke ehteid ega
avaraid riideid. Valtige oma juuste, riiete ja
kinnaste kokkupuudet liikuvate osadega. Liiga
avarad riided, ehted ja pikad juuksed voivad likuvate
osade vahele kinni jaada.

Kui tootega on kaasas vahendid tolmukogumis- ja
véljavotuseadmete iihendamiseks, veenduge,

et need seadmed on korralikult iihendatud ja
korrektses kasutuses. Tolmukogumisseadmete
kasutamine véhendab tolmuga seotud ohtusid.

Kui seade on teile sagedase kasutamise tulemusel
harjumuspéraseks saanud, drge laske ennast
lodvaks ega ignoreerige todriista kasutamise
ohutusreegleid. Hooletuse tottu vdite saada tosiseid
vigastusi ka sekundi murdosa jooksul.

AKUSEADMETE KASUTAMINE JA HOOLDUS
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firge rakendage toériista kasutamisel joudu.
Kasutage konkreetseks tooks sobivat tooriista.
Akuseade tootab paremini ja turvaliselt, kui seda
kasutada ettendhtud kiirusel.

Arge kasutage tooriista, mida ei saa liilitist sisse ja
vélja liilitada. Elektrilised tooriistad, mille liiliti ei todta,
on ohtlikud ja tuleb parandada.

Eemaldage juhe vooluvdrgust ja/voi akuplokk
seadme kiiljest enne kui alustate seadme
kohandamist, lisakomponentide lisamist

voi eemaldamist ja enne kui hakkate seadet
hoiustama. Need ohutusmeetmed vahendavad
seadme tahtmatu kaivitamise voimalust.

Tooriistu, mida te hetkel ei kasuta, hoidke
lastele kéttesaamatus kohas ning drge lubage
nendega tootada isikutel, kes pole todriistade
toopohimotetega voi kdaesoleva juhendiga
tutvunud. Koolitamata isikute kdes on elektrilised
tooriistad ohtlikud.

Akuseadmete hooldamine Kontrollige, kas
komponendid on korrektiselt joondatud ja ega
iikski osa paindunud pole ning jilgige ka muid
aspekte, mis voiksid tooriista omadusi méjutada.
Kahjustuste leidmisel laske todriist enne jargmist
kasutust remontida. Paljude dnnetuste pohjuseks on
kehvasti hooldatud todriistad.

Hoidke oma todriistu teravate ja puhastena.
Korralikult hooldatud ja teravate servadega ldikeaéred
ei paindu nii kergesti ja on lihtsamini juhitavad.

Kasutage tooriista, selle lisakomponende ja
tooriistaosi jm vastavalt kidesolevale juhendile,
vottes arvesse tootingimusi ja teostatavat tood.
Todriista mitte-eesmargipdrane kasutamine voib
pdhjustada ohtlikke olukordi.

Hoidke kdepidemed ja haardepinnad kuivad ja
puhtad ning véltige neile oli ja rasva sattumist.
Libedad kdepidemed ja haardepinnad takistavad
seadme ohutut kasutamist ja kasitsemist ootamatutes
olukordades.

AKUSEADMETE KASUTAMINE JA HOOLDUS

Kasutage laadimiseks ainult tootja poolt ette
néhtud laadijaid. Akulaadija, mis sobib teatud tiilipi
akuplokile, vdib pohjustada tulekahju ohtu, kui seda
kasutada mone teise akuplokiga.

Kasutage elektrilisi tooriistu ainult nende jaoks
ette nahtud akuplokkidega. Mone muu akuploki
kasutamine vdib pdhjustada vigastuste ja tulekahju ohtu.

Kui akut ei kasutata, hoidke seda eemal muudest
metallesemetest nagu kirjaklambritest, miintidest,
votmetest, naeltest, kruvidest ja muudest vaikestest
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metallesemetest, mis voivad klemmide vahel
iihenduse luua. Aku klemmide lihiiihendus voib
pohjustada poletushaavu ja tulekahju ohtu.

Valedes tingimustes kasutamisel voib akust
vedelikku vilja tulla; véltige kokkupuudet sellega.
Kokkupuute tekkimisel loputage veega. Kui vedelik
satub silma, pddrduge lisaks ka arsti poole. Akust
valjuv vedelik voib pdhjustada arritust vdi poletusi.
Airge kasutage kahjustunud véi modifitseeritud
akuplokki vdi todriista. Kahjustunud voi
modifitseeritud akud voivad toimida ettearvamatult,
mille tagajarjeks voib olla tulekahju, plahvatus voi
vigastuste oht.

Viltige akuploki voi tooriista kokkupuudet tule

vdi liiga korge temperatuuriga. Kokkupuude lahtise
tule voi temperatuuriga iile 130 °C vdib pohjustada
plahvatuse.

Jargige koiki laadimisjuhiseid ja drge laadige
akuplokki voi todriista vale temperatuuri juures (vt
juhiseid). Valesti voi valel temperatuuril laadimine voib
kahjustada akut ja suurendada tulekahju ohtu.

HOOLDUS

= Laske oma akutddriista hooldada kvalifitseeritud
remonditehnikul, kes kasutab ainult identseid
originaalvaruosi. See tagab elektritddriista ohutuse.

= Arge kunagi hooldage kahjustunud akuplokke.

Akuplokkide hooldust voib teostada ainult tootja voi
volitatud teeninduskeskus.

ENNE SELLE TOOTE KASUTAMIST LUGEGE
LABI KOGU KASUTUSJUHEND!

KOOLITUS

= Arge lubage seadet kasutada lastel, vihenenud
vaimsete, sensoorsete vai fiiiisiliste voimetega
isikutel ega isikutel, kellel puuduvad vajalikud
teadmised ja kogemus vdi kes pole tutvunud
kasutusjuhendiga.

= Seadme kasutaja vastutab teiste inimeste voi
nende varaga juhtuvate dnnetuste eest.
ETTEVALMISTUS

u Elekiritdoriista voib kasutada vihma kées voi
niisketes tingimustes. Pérast too Iopetamist
kuivatage seadet.

= Enne t66 alustamist veenduge, et akud voi
akuplokid pole kahjustatud. Arge kasutage seadet,
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SEADME KASUTAMINE

n Elektritooriista voib kasutada vihma kées voi
niisketes tingimustes. Parast t66 Iopetamist
kuivatage seadet.

Uhendage akud vdi akuplokid lahti:
1. kui lahkude seadme juurest;

2. enne ummistuse eemaldamist;

3. .enne seadme kontrollimist, puhastamist vdi
seadistamist;

4. kui seade hakkab ebanormaalselt vibreerima.

Kallakutel jélgige jalgealust eriti tdhelepanelikult.
Kondige, drge jookske.
Hoidke koik jahutusavad puhtad.

Kasutage seadet ainult paevasel ajal ja véltige
todtamist varahommikul ja hilja dhtul, kui voite
teisi inimesi héirida.

Tolmuste alade puhul on soovitav enne seadme
kasutamist maapinda veidi niisutada voi kasutada
niisutavat lisaseadet.

A HOIATUS:TPGorlevate osade oht!

= Use the full blower nozzle extension so the air
stream can work close to the ground.

= Not to operate the machine near open windows,
etc.

MAINTENANCE AND STORAGE

= Ohutuse huvides kontrollige regulaarselt, et kdik
mutrid, poldid ja kruvid oleksid kinni.

= Vahetage kulunud voi kahjustatud osad vilja.
= Kasutage ainult originaaltarvikuid ja -varuosi.
= Hoiustage seadet ainult kuivas kohas.

A\ HOIATUS:Tulekahju, elektrilGogi voi kehavigastuste
ohu vahendamiseks:

OLULINE

ENNE KASUTAMIST LUGEGE TAHELEPANELIKULT.

HOIDKE EDASISEKS KASUTAMISEKS ALLES.

= Arge lubage puhuriga méngida. Kui kasutate
tooriista laste lahedal voi lasete seda kasutada
lastel, olge vdga tahelepanelik.

u Kui puhur ei tédta nii nagu peab voi kui see on
maha kukkunud, kahjustatud vdi vette kukkunud,
viige see hoolduskeskusesse.

Arge paigutage midagi seadme avadesse.

Airge kasutage seadet, kui moni selle ava

on ummistunud; jilgige, et tolm, ebemed,
juuksekarvad voi muud esemed ei takista seadme
6huvoolu.

Treppide puhastamisel olge eriti ettevaatlik.

Airge jatke puhurit jarelevalveta, kui aku on sellega
iihendatud. Eemaldage aku, kui puhurit ei kasutata
vdi hakkate seda hooldama.

Arge puudutage laadijat, laadija pistikut ega
laadija klemme mérgade kétega.

= Arge laadige akuplokki vélitingimustes.

A\ Hoiatus:

- Akuplokk tuleb seadmelt enne selle kéitlemist
eemaldada.

- Aku kaitlemisel tuleb jérgida ohutusreegleid.

ARGE iiritage likvideerida ummistust enne, kui olete
eemaldanud seadme aku.

Hoidke puhur ja selle kéepide kuivad, puhtad

ja véltige oli ja rasva sattumist seadmele.
Puhastamisel kasutage alati puhast lappi. Arge
kasutage puhuri puhastamiseks piduridli, bensiini,
naftapdhiseid tooteid vdi teisi tugevatoimelisi lahusteid.
Selle reegli jargmisega vahendate seadme (ile kontrolli
kaotamise ohtu ning plastikosade lagunemist.

Akud voivad siiiiteallika, nt valvepoleti

laheduses plahvatada. Tosiste kehavigastuste ohu
vahendamiseks arge kunagi kasutage juhtmeta seadet
lahtise leegi laheduses. Plahvatav aku vdib paisata
enda imber prahti ja kemikaale. Kokkupuute korral
loputage mojutatud kohta viivitamatult rohke veega.

Arge kasutage seadet ilma néuetekohase
lisavarustuseta. Jalgige alati, et puhuri toru on
kinnitatud.

firge kasutage puhurit Iokete vdi kuuma sbe
lahedal. Seadme kasutamisel tule voi kuuma soe
laheduses vdib tuli levida ja pdhjustada raskeid
vigastusi ja/vdi varalisi kahjusid.

Arge kasutage puhurit kemikaalide,véetiste vdi
muude toksiliste ainete laiali ajamiseks. Nende
ainete laialiajamine vdib pdhjustada raskeid vigastusi
seadme kasutajale vdi korvalistele isikutele.

Hoidke see kasutusjuhend alles. Lugege juhendit
sageli ning kasutage seda seadet kasutavate isikute
véljadpetamiseks. Kui te seadet kellelegi laenate,
andke sellega kaasa ka kdesolev kasutusjuhend, et
véltida seadme vadrkasutamist ja voimalikke vigastusi.

HOIDKE SEE KASUTUSJUHEND ALLES!
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SPETSIFIKATSIOONID SOOVITATUD TARVIKUD
Pinge 56V === QSA NIMI OSANUMBER
Vaksimaalse dha maht 1014mh Umar otsak ANG00OR
aksimaalse 6hu ma Lapik otsak ANG0OOF
lima otsakuta | 65,4m/s
' Umara
Maksimaalse 75m/s
Shukiiruse otsakuga PAKENDI LOEND
tﬂtﬁga 63,3m/s OSANIMI KOGUS
Puhur 1
Véimendus 70min Puhuri toru 1
Ligikaudne 4. tase 100min Laiendusotsak 2
jarjestikune tdoaeg 3 140mi
(EGO BAX1500 - tase m!n KASUTUSJUHEND 1
seljakott-akuga) | 2 tase 210min
1. tase 340min
KIRJELDUS
Maksimaal hurjoud 19,2N
aksimaaine puhuriou TUNNE OMA PUHURIT (Joon. A)
To6temperatuur -15°C-40°C
1. Pesa
Hoiustamistemperatuur -20°C-70°C 2. Ohukiruse pédstik
Puhuri kaal 2,7kg 3. Voimendusnupp
94,4 dB(A) 4. Lukustusnupp
lima otsakuta
K=1,1dB(A) 5. Puhuri toru
Méddetud helirshu | Umara 91,0dB(A) 6. Toruvabastusnupp
tase L, otsakuga K=2,2dB(A) 7. Konks
Lapiku 89,6 dB(A) 8. Umar otsak
otsakuga K=2,4 dB(A) 9. Lapik otsak
lima otsakuta 8‘1’5 dB(A) 10. LED #1
L K=3dBA) 1. LED#2
Helirdhk seadme - '
. Umara 81,5dB(A) 12. LED#3
operaatori kérva otsakuga K=3dB(A) :
juures L, 2 13. LED#4
Lapiku 80,2 dB(A)
otsakuga K=3 dB(A) KASUTAM'NE
Garanteeritud hefrofk L, (maodetud 95dB(A) A Honrus: Arge muutuge toodet tundma Sppides
vastavalt 2000/14/EN) . A )
hooletuks. Pidage meeles, et raskeid vigastusi
— 1,167 m/s? péhjustavaks Gnnetuseks piisab ka sekundi murdosa
Vibratsioon a, - ) . ]
K=1,5m/s pikkusest tdhelepanematusest.

A HOIATUS: Arge iiritage seadet iimber ehitada ega
kasutada lisaseadmeid, mis pole méeldud selle seadmega
koos kasutamiseks. Kéik niisugused muudatused loetakse
vaarkasutuseks ja need vdivad pdhjustada ohtlikke
= Ametlikku vibratsioonitaseme néitu v8ib kasutada ka olukordi, mis IGppevad raskete vigastustega.

algse kokkupuutehinnangu andmiseks.

MARKUS: Tegelikul kasutamisel tekkiv vibratsioonitase voi
ametlikult mérgitust erineda; turvalisuse eesmérgil peaks
seadme kasutaja kandma kindaid ja kuulmiskaitsmeid.

= Ametlik vibratsioonitaseme nait on mdddetud
standardsete testmeetodite kohaselt ja seda véidakse
kasutada erinevate todriistade vordlemiseks.

A HOIATUS: Arge kasutage puhurit suurel kiirusel pikka
aega jarjest, sest vibratsioon ja mira vdivad teie tervist
kahjustada.

56-VOLDISE LIITIUMIOONAKUGA AKUTOITEL OHULUUD — LBX6000 191



=60

A HOIATUS: Seadme hooldamise vi mittekasutamise
ajaks tuleb akuplokk alati eemaldada. Akuploki
eemaldamisega valistate seadme juhusliku kaivitumise,
millega vdiksid kaasneda rasked kehavigastused.

Enne igakordset kasutamist kontrollige kogu toodet
kahjustunud, kadunud vai lahtiste osade suhtes, nagu
naiteks kruvid, mutrid, poldid, katted jne. Kinnitage kindlalt
kéik kinnitused ja katted ning arge kasutage puhurit enne,
kui kdik puuduvad véi kahjustunud osad on asendatud.

PUHURI TORU PAIGALDAMINE/EEMALDAMINE

= Paigaldamiseks (Joon. B)

Seadke sooned kohakuti ja llikake toru puhuri korpuse
peale, kuni kuulete kidpsu.

= Eemaldamine (joon. C)

Vajutage toruvabastusnuppu ja tdmmake toru vélja.
PUHURI UMARA/LAPIKU OTSAKU PAIGALDAMINE/
EEMALDAMINE
= Paigaldamine (joon. D)

Joondage Uimara/lapiku otsaku soon toru nupuga ja
lukake otsak torule, kuni see klépsatusega kinnitub.

= Eemaldamine (joon. E)

Vajutage ja hoidke otsaku vabastamise nuppu all,
vabastades sellega riivi ning seejarel ttmmake otsak
puhuri kiljest ara.

AKUPLOKI PAIGALDAMINE/EEMALDAMINE

MARKUS: Parimate tulemuste saavutamiseks soovitame
kasutada EGO 56V BAX1500 seljakott-akut.

LED TULEDE FUNKTSIOON JA OHUKIIRUSE TASE

Laadige enne esimest kasutamist.

Kasutage ainult joonisel A esitatud akuplokke ja
laadijaid.
= Paigaldamiseks (Joon.F)

Pange seljakott-aku selga ja tihendage aku pistik
puhuriga.

= Eemaldamiseks(Joon.G)
Témmake aku pistik valja.

HOIATUS: Arge kunagi eemaldage akuplokki puhurist
juhtmest tdmmates.

PUHURI KAIVITAMINE/PEATAMINE (Joon. H)
= Kaivitamine

Enne puhuri kéivitamist kontrollige ja veenduge, et
lukustusnupp on asendis ,On". Kui ei ole, siis liikake
lukustusnupp asendisse ,On", sest vastasel juhul ei

saa puhuri kaivitamiseks vajalikku hukiiruse paastikut
vajutada.

Puhuri sisselllitamiseks vajutage 8hukiiruse paastikut.
Mida suurem on surve paastikule, seda suurem on 6hu
liikumise kiirus.

Peatamine:
Vabastage hukiiruse paastik ja peatage puhur.

PUHUMISKIIRUSE MUUTMINE

Puhur on varustatud 8hukiiruse naidikuga, mis naitab
maksimaalset dhukiirust. Maksimaalse dhukiiruse
taseme nagemiseks kaivitage puhur. Lihike vajutus
véimendusnupul muudab maksimaalset 6hukiiruse taset,
samas kui véimendusnupu vajutamisel ja allhoidmisel
kaivitub véimendusfunktsioon.

- PUHURI LED TULI MARKUS
CAL AR 1 LED1 LED2 LED3 LED4
1. TASE LJ O © O Muutuv tuli:
2. TASE [ [ O O 1. tase — 2. tase — 3. tase — 4. tase
3. TASE ° ° ° O A
4. TASE PS PS PS ® |®Sees  O:Vilas
VOIMENDUS Muutuv tuli
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HOOLDUS Keskkonnakaitse
A Arge visake elektriseadmeid, akulaadijat
HOIATUS: Remontimisel kasutage vaid ega patareisid / akusid olmeprigi hulka!
originaalvaruosi. Muude varuosade kasutamisega kaasneb v tE Li . |
oht ja vdite ka seadet kahjustada. Ohutuse ja td6kindluse a;t&v;/; 9 /Lérﬁc’pf bllcilu;r!aruande e
tagamiseks tohivad seda seadet remontida ainult vastava nlr rconik tz © ;e tri- Je}
kvalifikatsiooniga hooldustehnikud. s Eaesxgg\])assi?ngmsaéglvsaE%ﬁei?i?v?e
A HOIATUS: Raskete kehavigastuste valtimiseks tuleb 2006/66/EU, ka defektsed véi kasutatud
seadme puhastamise voi hooldamise ajaks alati akuplokk akuplokid / patareid, eraldi kokku koguda ja
eemaldada. utiliseerida keskkonnasdbralikul viisil.
ULDINE HOOLDUS 6 viakse prigiéel, ivad ok
Arge kasutage seadme plastikpindade puhastamiseks ained phjavette Iekkic;a ja toiduahelasse
lahusteid. Enamik plastikmaterjale on erinevat tiilipi sattuda ning kahjustada teie tervist ja
kaubanduses saadaolevate lahustite toimel kergesti heaolu.

lagunevad ning lahustite kasutamine véib neid kahjustada.
Kasutage mustuse, tolmu, 6li, rasva jm eemaldamiseks
puhast lappi.

A HOIATUS: Arge kunagi laske pidurivedelikel, bensiinil,
nafta baasil toodetel, labitungivatel 6lidel jms puutuda
kokku plastosadega. Kemikaalid véivad plastikut vigastada,
ndrgestada véi havitada, mille tulemusena vdivad tekkida
tosised isikuvigastused.

HOIUSTAMINE

= Eemaldage puhuri dhusissevdtuavadelt vodrkehad.

= Hoidke puhurit sisetingimustes ja lastele kattesaamatus
kohas. Hoidke puhurit eemal korrodeerivatest ainetest
(nt aiakemikaalid ja jadsulatussoolad).
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TORKEOTSING

PROBLEEM

POHJUS

LAHENDUS

Puhur ei tédta.

= Akuplokk pole puhuriga iihendatud.

= Puhuri ja aku vahel puudub
elektriline ihendus.

m Akuplokk on tihi.

m Akuplokk véi puhur on liiga kuum.

= Ulekoormus

= Kinnitage akuplokk puhuri kiilge.

= Eemaldage aku, kontrollige ihendusi ja
paigaldage akuplokk tagasi.

= | aadige akuplokk.

= Jahutage akuplokki ja puhurit kuni
temperatuur langeb alla 67°C.

= Vahendage seadme vdi akuploki koormust.

oluliselt.

Puhumiskiirus véaheneb

= Mootori ventilaator on vaga kulunud.

= Ohu sisselaskeava on mustust tais.

u Votke tihendust EGO hoolduskeskusega ja
leppige kokku remondiaeg.

= Uhendage akuplokk lahti ja puhastage.

GARANTII

EGO GARANTIIPOHIMOTTED
Taielikud EGO garantiitingimused leiate veebilehelt egopowerplus.com.
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[Mepeknap opuriHanbHNX iHCTPYKLiN

MPOYKUTAKTE BCI IHCTPYKLi!

MPOYUTAMTE NOCIBHUK 3
EKCNNYATALYi

MPUMITKA. Li iHcTpyKkyjii Takox SOCTYNHUMN B
anbTepHaTMBHOMY opmaTi, Hanpuknag Ha BeB-caiTi.

A 3anuwkoBuii puank! oy 3 enexTpoHHMM
NPUCTPOSIMM, HANPUKNAZ KapLioCTAMYNSTOPaMH, NOBUHHI
MPOKOHCYMbTYBATICA 3i CBOIM MikapeM (nikapsimu)

nepes BUKOPUCTaHHSM Lisoro Bupoby. Excnnyaratis
enekTpoobnaaHanHs B 6e3nocepeaHiin 6nmabkocTi Big
KapioCTUMYTNSTOPa MOXE CMIPUMMHITI NepeLLkoan abo
HecnpaBHICTb KapAioCTUMYNATOpPA.

A MONEPEMKEHHSA. [ing rapaHTyBaHHs Geaneku
Ta HaginHocTi BCi poboTi 3 PEMOHTY Ta 3aMiHu NOBIUHEH
npOBOANTY KBanichikoBaHMA TEXHIYHMIA cneLianicT.

CHMBOITH, LLIO CTOCYHOTBCA BE3IMEK

MeTa cmBOniB, NOB'A3aHNX i3 6E3MeKoto, — NPUBEPHYTY
Ballly yBary 4o MOXMBMX Hebeanek. Cumeonyn 6eanexm

Ta IXHE MOSICHEHHS! 3aCNyroBYHOTb Ha BaLLly NUTbHY yBary

Ta po3ymiHHsi. CuMBONM nonepexeHb cami no cobi He
ycyBaioTb Oyab-sKkoi Hebeanekw. IHCTPYKLi Ta nonepemKkeHHs,
5K BOHV Ha/jatoTb, HE 3aMiHIOKTb HaNeXHYX 3ax0fiB LLOA0
3anobiraHHsi aBapisiv.

A MONEPEMKEHHS. Mepww Hix kopuctysatucs

LM iHCTPYMEHTOM, 0BOB'I3KOBO O3HaloMTeCs 3 yciMa
iHCTPYKLisiMK 3 Be3neku, HaBeAEHUMM B LibOMY NOCIOHUKY
KOpUCTyBaya, 30kpema 3 ycimMa CUMBOMaMu NonepeakeHb,
Takumn sk «<HEBE3MEKA», « MTONEPEOXEHHSA» Ta
«3ACTEPEXEHHS». HepoTpuMaHHs HaBeaeHUX HuxYe
BKA3IBOK MOXe CMIPUUMHUTY YPAKEHHS €NEKTPUYHIM
CTPYMOM, Noxexy Ta/abo cepitosHi Tpasmm.

MOBIAOMNEHHS LLIOA0 3AMNOBIrAHHSA 3ANOAIAHHIO
LUKOAU TA IHOGOPMALIMHI NOBIAOMNEHHA

BoHv noBifomMnsioTh KOpUCTyBaYEBi BaxnnBy iHdhopmaLlito
Talabo BKa3iBkM, siki MOXYTb NPU3BECTU A0 MOLIKOAKEHHS
obnapHaHHs abo iHLWOoro MaiHa, SKLLO LuX BKa3iBOK He
6yne potpumano. KoxHomy noBiaomMneHHio nepeaye crnoso
«MPUMITKA», sk y npuknagi Huxuye:

MPUMITKA. HeBukoHaHHS Lix BKa3iBOK MOXe NPU3BECTY
10 MOLIKOMKEHHS 0BrnagHaHHs Ta/abo MaiiHa.

=60

A\ nOnEPEKEHHS.
BukopucTaHHs 6yab-akux
€NEKTPOIHCTPYMEHTIB MOXe NPU3BECTU
[0 NMOTPansiHHS CTOPOHHIX NPeAMETIB B
0ui, LLIO MOXE CMPUYMHNTY CEPNO3HE
NOLUKOZKEHHS oueil. [epeq noyaTkom
ekcnnyatalii enekTpoiHCTpyMeHTa
3aBXOM HagaranTe 3akpuTi 3aXUCHI
oKynsipu abo BiAKpWUTI 3aXMCHI OKynsipu 3
BiYHMMM LMTaMU Ta, SIKLLO NOTPIBHO,
NOBHOMPOinbHY 3axMcHy macky. Mu
PEKOMEHIYEMO 3aX1CHY Macky
LUMPOKOrO PO3MIPY ANS BUKOPUCTAHHS
noBepx okynsipis abo cTaHaapTHi
BIAKPMTI 3aXWUCHi OKyNsipn 3 BiYHMK
WuTamu.

BKA3IBKI 3 TEXHIK BE3MEKH

Ha wLiit cTopiHLi 306paxeHo Ta onMcaHo CUMBONK,
noB'si3aHi 3 6eanekoto, siki MOXyTb BigobpaxaTuch

Ha oMy Bupobi. MepLu Hix HamaraTucs 3ibpati Ta
eKcnyaTyBaTi oro, 03HANoOMTeCs 3 yciMa iHCTPYKLjisiMu
Ha MaLLVHi Ta AOTPUMYIATECH iX.

[MonepemxeHHs |3anobixHi 3axoau, Lo
wwopo 6e3nekn |cTocytoThes BaLLoi Geaneku.

>

[MpaLioroyn 3 LM BUpO6OM,
3aBXOM HOCITb 3aKPUTI
Hapsraitte 3aXVCHI OKyNsipU Yu
3acoby 3axuCTy |BiLKPUTI 3aXUCHI OKynspu
ovei 3 6i4HMMM LWUTKaMK abo
NOBHOMPOMIrbHY 3aX1CHY
Macky.

Mig yac po6otu 3

LM BUpoBOM 3aBXau
BIMKOPUCTOBYTE 3ac0bu
3aXMUCTY OPraHiB CRyxy.
LLlo6 3MeHLMTM prank
TPaBMM, KOPUCTYBaY

@

Hapsraitte
3acobu 3axucty
OpraHis cnyxy

MpouuTaitte
! NOBMHEH NPOYMUTATH
OGiGHAK 3 IHCTPYKLitO KopucTyBaYa
ekcnnyarauii YKl y
nepep BUKOPUCTaHHAM LjbOro
BUPO6Y.
BKTE ; .
Ro TpumaliTe CTOPOHHIX He
OKOMHUTE XOpa ’
6rvxye sk 3a 15 meTpis.
Hapaney

=P O @
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apaHTOBaHWi piBeHb
3BYKOBOI MOTYXHOCTI.
Po3nosctopxeHHs

LLym LUyMy B HaBKOMWLLHE
CepenoBuLLe 3riaHO 3
[IVPeKTUBO EBPONECHKOro
CcniBTOBapMCTBA.

Lleit Bupi6 Bignosifae YMHHUM
CE€ =
avpekTeam €C.

Binxoan enekTpuyHmx
BUpoGiIB He cnif BUKMaaTi

E WEEE pasom i3 I'I06yT0IBI/IM
CMITTAM. 3BEpHITLCS A0
— aBTOPM3OBAHOTO MyHKTY
nepepobki.
V Bonra Hanpyra

KybuueH metbp

m/roq 06'em noBiTps
3a vac
H HioToH BenuunHa cunn
kr |Kunorpam Maca

Tun abo xapakTepucTuka

=== |MocTosHeH Tok
n=- CTpyMy

Mig Yac BUKOPUCTaHHS €NeKTPONpUnady 3aBxay cnig
[I0TPUMYBATUCS OCHOBHUX 3anoBixkHUX 3axopiB, 30kpema:

SArAJIbHI MONEPEMKEHHA OO
TEXHIKW BE3MEKW POBOTH 3
ENEKTPOIHCTPYMEHTAMM

A NMONEPEMXEHHA. MIPOYUTANTE

BCI MONEPEOXXEHHA BE3MNEKMU,
IHCTPYKLUII, INFOCTPALLIT TA
XAPAKTEPUCTUKWU, HAOAHI 3 LIUM
ENNEKTPOIHCTPYMEHTOM. HepotpumaHHs
HaBE[IEHWX HUXKYe BKa3iBOK MOXE CMIPUYUHUTY
YpaXeHHs eNEKTPUYHAM CTPYMOM, NMOXexy Ta/abo
CEpI03Hi TpaBmK

36epiraiTe BCi 3acTepexeHHs Ta iHCTPYKLii Ans
NoAanbLLUOro BUKOPUCTaHHS.

TepMiH «eneKTPOIHCTPYMEHT» Y NonepepKeHHX
CTOCYETLCA €NEKTPUYHOTO IHCTPYMEHTA, LLO NPaLoe Bif,
enekTpomepexi (Yepes LWHyp) abo Big akymynstopa (6e3
LWHYpa).

BE3MEKA B POBOUIA 30HI

= PobGoye micLe Mae byTh YUCTUM | FapHO OCBITNIEHUM.
Henpubpata abo noraHo ocsiTneHa poboya 30Ha Moxe
CTaTV MPUYMHOKD HELLACHOTO BUNAZKY.

= He npautoiite 3 iHCTPyMEHTOM Y
BUOYXOHeGe3ne4yHoMy cepeoBMLLi, HANPUKNaA 3a
HasiBHOCTi Nerko3aMmUCTUX PianH, 6eH3nHy abo
nuny. Mig yac poboTn enekTponpunazy yTBOPIOKTLCS
icKpy, Bif, SIKUX MOXYTb 3aitHATUCS MU abo BUNapu.

= [litaAm i cnocTepirayam 3a6opoHeHo nepebyBaTu
NOPYY 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM, LUO NpaLitoE.
Lle moxe BigBonikaTit Bac i Npu3BecTy o BTpaTH
KOHTpOTTHO.

ENEKTPUYHA BE3MNEKA

= lliTencenbHi BUNKN eNeKTPOIHCTPYMEHTa MalThb
nipxoauTH [0 po3eTok. 3a6opoHeHo MoaudikyBaTH
BUIKY OyAb-AkUM YuHOM. He BUKOpUCTOBYITE XOAHI
wrenceni-nepexiaHNKN Ans poboTy 3 3a3eMneHnMn
enekTpoiHcTpymeHTamu. LLitenceni Ta poseTku, B ski
He BHOCUMNCS 3MiHW, 3MEHLLYIOTb PU3MK YPAXKEHHS
€NEKTPUYHIM CTPYMOM.

YHWKaTe KOHTAKTY YacTUH Tina i3 3a3eMneHumMm
NoBepXHAMM, TaKUMU K TPYGU, 6atapei, nnuTu i
XONoAUNbLHUKK. Y pasi 3a3eMneHHs Tina 3binbLuyeTbes
PU3NK YPKEHHS ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

BepexiTb enekTpoiHCTPYMEHT BiA AOLLY Ta BONOTH.
Boga, Lo noTpanuna B eNekTpoiHCTPYMEHT, NiaBHLLYe
PU3NK YPaKEHHS eNEKTPUYHUM CTPYMOM.

= He BUKOPUCTOBYIATE LWHYP i3 NOPYLIEHHAM HOPM
ekcnnyarauji. He BUKOPUCTOBYIATE WHYP XMBNEHHS
[ANA NePeHeCeHHs YW NepeTAryBaHHA iHCTpYMEeHTa
Ta BUMaHHs BUNKM 3 po3eTku. LLIHyp noTpiGHo
obepiraTu Bia Aji Tenna, BiA rocTpux KyTiB Ta
PYXOMUX YacTUH. MoLuKompKeHi abo 3anmyTaHi WHypu
KVUBNEHHS NIABULLYIOTH PU3VK YPAKEHHS eNEKTPUYHUM
CTPyMOM.

Mip yac po6oTH 3 eneKTPOIHCTPYMEHTOM HaaBoOPI
BUKOPUCTOBYTE NOAOBXKYBaY, NPU3HaYeHNN Ans
30BHILLHIX PobiT. BUKOPUCTaHHS LHYpa, NPU3HAYEHOro
[ANs 30BHILLHIX POBIT, 3MEHLLYE PU3NK ypaeHHs
€NEKTPUYHIAM CTPYMOM.

= FKIo po6oTH 3 eNEKTPOIHCTPYMEHTOM Y BONOroMy
cepeaoBuLLi He YHUKHYTH, CKopUcTaiTecs
BUMMKa4eM KOPOTKOrO 3aMUKaHHA Ha 3eMto.
BukopuctanHs BK33 3meHLLye puank ypaxeHHs
€NeKTPUYHAM CTPYMOM.

IHONBIOYANBHA TEXHIKA BE3MNEKK

= [lig yac po6oTu 3 enekTpoiHCTPyMeHTOM ByAbTe
yBaXHUMH, CRiaKyW1Te 32 CBOIMM AisMU Ta MUCTIITb
po3cyanuBo. He npawtoitTe 3 eNeKTPOiHCTPYMEHTOM,
AIKILO BU BTOMMEHi abo nepebyBaceTe nig Aieto

)
19 B 56-BOJNbTHA MITIA-IOHHA AKYMYNIATOPHA MOBITPOLYBKA — LBX6000



HapKOTUYHUX PEYOBMH, anKoronio 4u nikis.

HaBiTb MUTTEBa BTpaTa NWMBLHOCTI NiA Yac poboTn 3
€NEKTPOIHCTPYMEHTaMM MOXE CTaTy MPUYMHOI BaXKOi
TPaBMM.

BukopucToByiiTe 3aco61 0coGUCTOro 3axucTy.
3aBkaM HOCITb 3aC06M 3axucTy oyel. BukopucTtaHs
Y BiANOBIAHNX yMOBaX TaKiX 3aXWUCHIX 3acobiB sk
NPOTUMUNOBI PECMPaTOP, HECTIM3bKE 3aXUCHE B3yTTS,
LUONOM-Kacka i HaBYLLHWKI AOMOMOXE 3MEHLLNTI PU3NK
TPaBMyBaHHS.

YHuKaiTe BUNaaKoBoro 3anycky. Mepiu Hix
NiAKNYaTH eNEeKTPOIHCTPYMEHT 0 MepeXki UBNEHHs
4n akymynsropa, 6patit Y1 nepeHoCHTY 1Horo,
nepesipTe, Y BCTAHOBNEHO NepemMuKay y NoNoXeHHs
«BUMKHEHOD, FIKLLIO NEPEHOCUTY ENEKTPOIHCTPYMEHT,
TPUMAKOYY NaneLib Ha nepemukavi XvBneHHs, abo
NiAKIoNaTK 0T A0 [HKepera KUBMEHHS, KOnn nepemmukay
KUBMeEHHst nepebyBae B MONOKEHH «yBIMKHEHON, Lie MOXe
NP13BECTU 10 TPaBMYBaHHS.

MepLu HiX BMUKaTH €NEeKTPOIHCTPYMEHT, Crif
3HATU BCi perynroBanbHi KNWHW a6o raitkosi
KIHOYi. SKLLO 3annLLNTL TaKWIA KIHOY Ha PYXOMilt
YaCTWHi eNEKTPOIHCTPYMEHTA, Lie MOXe NPU3BECTU [0
TPaBMyBaHHS.

He potaryiitecb. 3aBkAu MiLHO CTiliTe Ha Horax
i BTpUmy#tTe piBHOBary. Lle fae amory kpalle
KepyBaTL eneKTPOIHCTPYMEHTOM Y pasi BUHUKHEHHS!
HenepeabayyBaHnx cuTyaLiit.

OpsranTecs HaneXxHUM YmHoM. He HOCiTb BinbHOro
opsary abo npukpac. Ctexre 3a TUM, WwWo6 Bonoccs,
0fAr Ta pyKaBuLi He NOTPanuM Ha PyXoMi YaCTUHM.
BinbHuit oasr, npukpacy abo JoBre BOMOCCH MOXYTb
noTpanuTX B PyXOMi YacTuHW.

AKwo npucTpoi obnagHaHo cUCTEMOK BUAANEHHA
nuny, nepekoHamTecs, Wo ii NpaBUNbLHO NiAKNIOYEHO
i 0 BN BUKOPUCTOBYETE ii HANEXHUM YUHOM.
BukopucTaHHst NpucTpoto 1St 36MpaHHs nuny Moxe
3MeHLLNTY HeBeaneky, NoB'si3aHy 3 NUMoMm.

He po3BonsiTe HaBUYkaMm, OTPMMaHUM nicns
4acToro BUKOPUCTaHHS iIHCTPYMEHTIB, 3MyCUTU Bac
CTaTh CaMOBMEBHEHUMM Ta iIrHOpyBaTH NPUHLMIK
6e3neku iHcTpyMeHTa. Hepbana ais Moxe CnpuimHuTy
CEpI03Hy TpaBMy NPOTAroM A0Mi CEKYHAM.

BUKOPUCTAHHA TA ornAam 3A
ENEKTPOIHCTPYMEHTOM

He 3acTocoByiiTe cuny 4o eneKTPOiHCTPYMeHTa.
BukopucToBYyiiTe HaneXHuii eneKTPOIHCTPYMEHT
BiANoBiAHoO Ao noTpe6u. MpasunbHo nigibpaHui
€NEKTPOIHCTPYMEHT ZIONOMOXE KpalLle i be3neyHile
3po6uTH poboTy i3 WBKAKICTIO, sika Ans Hel
nepepbayeHa.
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He BUKOPUCTOBYIATE ENEKTPOIHCTPYMEHT, AKLO
nepemuKay He BMUKae abo He BUMMKAE 10ro. YCi
€NEKTPOIHCTPYMEHTH, SKUMI HEMOXIMBO KepyBaTH 3a
[0MOMOroI0 Nepemukaya, CTaHoBNATL Hebeaneky i
NiANAraioTb PEMOHTY.

Mepw Hix npoBoAMTH ByAb-AKi HanawWTyBaHHA,
3aMiHIOBaTU Npunaaas, a Takox nepen 36epiraHHAM
BUIMITb WTENcenb i3 po3eTku abo akymynsrop

3 iHCcTpyMmeHTa. Taki 3anobixHi 3axoan TexHiku
Geaneky 3MEHLLYIOTb PU3NK BNAAKOBOTO 3anycky
€NeKTPOIHCTPYMeEHTa.

Tpumaiite iIHCTPYMEHT, WO HE BUKOPUCTOBYETHCS,
nogani Big Aitei i He go3BonsiTe ocobam, AKi He
MatoTb JOCBiAY POGOTH 3 TAKUMU IHCTPYMEHTaMM
260 He 3HaNOMi 3 UMM IHCTPYKLIAIMK,
KOPUCTYBaTUCb ENEKTPOIHCTPYMEHTOM.
EnekTpoiHCTpyMeHTH CTaHOBNATL Hebeaneky B pykax
He[OCBiAYEHNX KOPUCTYBaYiB.

BuKoHy#iTe HanexHe TexHi4He 06CNyroByBaHHs
eneKkTpoiHCTpyMeHTiB. MepeBipsiiTe iX Ha npeameT
po3nagHaHHA YM GIOKYBaHHA PYXOMUX YacTHH, a
TaKoX OyAb-sKMX 06CTaBUH, fIKi MOXYTb BNIUHYTH
Ha po6oTy iHCTPYMeHTa. Y pasi NOWKOAKEHHS
€NEeKTPOIHCTPYMEHT CRif 3AaTU B PEMOHT, nepiu
HiX KOPMCTYBaTUCA HUM. YacTo HelLacHi BunaaKku
TPannAoTLCA BHACMIAOK HEHAMEXHOrO TEXHIYHOMO
06CnyroByBaHHs €NekTPOIHCTPYMEHTIB.

Tpumaiite pixyuyi iIHCTPyMEHTU rocTpumMu 1
YUCTUMU. HanexXH!M YUHOM [OrNAHYTI pixyui
iHCTPYMEHTU 3 TOCTPUMM PiKy4MMI Kpasi pifLLe
BnoKyIoTbCS, | HUMM NerLLe KepyBaTu.

KopucTyitTecb enekTpoiHCTPYMEHTOM, akcecyapamu
Ta HacagKkamu Ans iHCTpyMeHTa 3rigHo 3 Lieto
iHCTpYyKUi€t0, 3BaXaroumn Ha poboui yMoBM Ta
poGoTy, Ky cnif BUKOHATU. BukopucTtaHHs
€NeKTPOIHCTPYMEHTa BCYynepey NPU3HaYEHHIO MOXe
CTaTV MPUYMHOI0 BUHUKHEHHS HeBe3neyHnx cuTyavii.

MiaTpumyitTe pyKiB’a Ta 3axBaTHi NOBEPXHi CyXuUMK,
yncTUMm, 6e3 xupy i 6pyay. Crmsbki pydku Ta
3axBaTHi NOBEPXHi He AatoTb 3Moru BeaneyHo TpumaTh
Ta kepyBaTu IHCTPYMEHTOM Yy HenepeabayeHux
cuTyaLjisx.

KOPUCTYBAHHA | ONAAQ 3A AKYMYNATOPHUM
IHCTPYMEHTOM

3apsgxaiiTe nuie 3a AONOMOrOK 3apsBHOMO
NPUCTPOLO, YKa3aHOro BUPOGHMKOM. 3apsaHuii
NPUCTPIRA, SIKMIA NIAXOANTB ANS akyMyNSITOPiB OAHOrO
BUOY, MOXE BUKMMKATU PU3MK NOXeEXi Y BUNAAKY 1oro
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3 eneKTPOIHCTPYMEHTaMM Chif, BAKOPUCTOBYBATH
NULWe NPU3HaYeHi ANA HUX akyMynATOPHi GaTapei.
BukopucTaHHs byab-SKkuX iHLLIKX akyMynsSTOpHUX
6atapel Moxe Npu3BeCTH A0 TPaBMM abo MOXEXi.

Konu GaTapesi He BUKOpUCTOBYETLCSA, ii CNip
TPMMaTH OKpeMO Bifi MeTaneBux NpeaMeTiB,
Hanpuknag 3aTuckaviB Ans nanepy, MOHeT, KHouiB,
LBAXIB, WYpPYNiB Ta iHWMX APIGHMX NpeaMeTiB, fKi
MOXYTb 3aMKHYTH Knemu. KopoTke 3amMukaHHs Kiem
aKyMynsTopa MOXe CTaTh MPUYMHOLO OMiKIB 4 MOXEXi.

Y HapTo BaXKuUX yMOBax eKkcnnyarauii 3
aKymynsTopa Moxe BUTIKaTh piauHa; He
[AoTopKaiTech Ao Hei. fKwo BUNagkoBo BY Bce

X TOPKHYNKCA i, cnig nPpoMUTY Le MicLie BoAOH.
FKWO pianHa noTpanuna B oui, CRif TakoX 3BEPHYTHCS
Ao nikaps. PiguHa, sika BUCTynae 3 akymynsatopa, Moxe
CMPUYMHNTYL NOAPa3HEHHs abo oniku.

He BUKOpUCTOBYITE aKyMynAaTOpHY GaTapeto
260 iHCTPYMeHT, fiKi NoLKoAXeHO abo 3MiHEeHO.
MoLwukomkeHi abo 3miHeHi 6atapei MoxyTb MaTy
Henepenb6ayyBaHy NoBefiHKY, LLO MOXe CNPUYMHUTY
noxexy, B1byx abo pusnk TpaBMyBaHHS.

He nippaBaiite akymynsTopHy 6arapeto abo
iHCTpYMeHT Aii BOrHio abo BUCOKUX TeMnepatyp.
BoroHb abo Temnepatypa suie 130°C moxe
CMPUYMHIATY BUBYX.

oTpumyiiTech ycix iHCTPYKLiN WOAO 3apsAmKaHHA
Ta He 3apagxaiTe akyMynaTopHy 6atapeto

260 iHCTPYMEHT 3a MeXamMu TeMnepaTypHOro
Aiana3oHy, 3a3Ha4eHOro B iHCTPYKUiAX. 3apsmKeHHs
HeHanexH1M YuHoM abo npu TemnepaTypax 3a Mexamu
BKA3aHOro AianasoHy MOXe MOLUKOAUTM akyMynsTop i
36iNbLUNTI PU3MK BUHUKHEHHS! MOXEXI.

CEPBIC

0GcnyroByBaHHSA eNEKTPOIHCTPYMEHTa NOBUHEH
BUKOHYBaTU KBanihikoBaHWU PEMOHTHUK i3
BUKOPUCTaHHAM NULLE iAEHTUYHNX 3anacHNX
yacTuH. Lle 3abe3neuntb HopmarnbHy poboty
€NeKTPOIHCTPYMEHTa.

Hikonu He peMOHTYIiTe NOLWKOAXKEH] aKyMynATOPU.
CepaicHe 0bcnyroByBaHHs akymynsiTopHix 6atapei
Mae BUKOHYBaTH nuLLe BUpo6HUK abo aBTOpU3oBaHi
nocTavanbHuKI NoCyr.

MPOYUTAITE BCI IHCTPYKLYi NEPEQ
BUKOPUCTAHHAM LIbOrO BUPOBY!

198

HABYAHHSA

Hikonu He go3BonsiTe gitam, ocobam 3
obMexeHUMM isMYHMMK, CeHCOpHMMM abo
PO3yMOBUMU MOXNUBOCTAMM, BiICYTHICTIO AOCBIAY
Ta 3HaHb ab0 NKAAM, He 03HANOMINEHUM i3 LUMU
IHCTPYKLISAMW, BUKOPUCTOBYBATM iHCTPYMEHT.

Onepatop a6o KopMCTyBay Hece BiANOBIAANbLHICTL
3a HelwacHi BUnaaku abo BUHMKHEHHSA
HenepeabayeHnx cuTyaLiii 3 iHWKUMKM NloAbMK a6o
XHIM MaltHOM.

NIAroTOBKA

= EneKkTpoiHCTPYMEHT MOXHa BUKOPUCTOBYBATH B
ymoBax gouly abo y Bonorux ymoBax. Bucywirs
€NeKTPOIHCTPYMEHT nicnsA 3akiHYeHHA poGoTu.

= [lepen BuKopUCTaHHAM nepeBipTe 6aTtapei a6o
aKyMynATOpPU Ha HasBHICTb NOWKOMXeHb. He
BUKOPWCTOBYIATE Npunag, sKLo baTapeiikn abo
aKyMynsiTop MOLUKOAKEHO.

EKCMNYATALIA

= EneKkTpoiHCTPYMEHT MOXHa BUKOPUCTOBYBATH B
ymoBax Aouy abo y Bonorux ymoBax. Bucywirb
€neKTPOIHCTPYMEHT nicns 3aKiHYeHHA poboTu.

Bin’eqHyiTe Gatapei abo akymynsTopu:
1. 3anuwatyu iHCTPYMeEHT;

2. nepep OYMLLEHHSM 3aCMiYEHHS;

3. nepez nepeB.ipKoto, YnLLEeHHsIM abo poboToto B
CamMoMy iHCTPYMEHTI;

4. SIKWLO Npunazd NoYMHae He3BMYHO BiGpyBaTy.

3aBxpay 36epiranTe CTillke NONOXEHHA Hir Ha
cxunax.

XogiTb, He GiXiTb.

OGepiraiiTe BCi oxonomkyBanbHi NOBiTPo3abipHMKN
Bif} 3aCMi4eHHS.

PekomeHayeTbCA eKcnnyaTyBaTHl iHCTPYMEHT niuiue
y BiANOBIAHNIA Yac — He PaHO BPaHLi 4YM Ni3HO
BBEYepi, Konu Lie Moxe NoTyp6GyBaTh iHWKX Noaen.

PekomeHAy€eTLCSA 3nerka 3BONOXUTH NOBEPXHIO B
3anuneHnx ymoBax abo BUKOPUCTOBYBATU HacaaKy
Ans ApiGHOKpanenbLHOro 06NPUCKyBaHHS.

A NONEPEMXEHHA. Hebeaneka Big aeTanei, wwo
obepratoThes!

= BukopuCTOBYiiTe NOBHE NOJOBXKEHHA conna
NoBiTPOAYBKM, W06 NOTiK NOBITPS NpaLoBaB
6nu3bKo Jo 3emni.
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= He BukopucToBYiTE NPUCTPIN 6ins BiAKPUTUX BiKOH
TOLLO.
TEXHIYHE OBCNYTOBYBAHHSA TA 3BEPIFAHHA

= TpumaiiTe Bci raiiku, GONTH Ta FBUHTY WiNbHO
3aTATHYTUMM 41151 yTPUMaHHSA NPUCTPOIO B
6e3neyHomy poboyomy cTaHi.

= 3amiHI0iTe 3HOWEeHi abo nowwKogKeHi geTani.

= BukopucToByiTeE NULWe CNpaBXHi 3anacHi AeTani Ta
akcecyapu.

= 36epiraitTe NpUCTpIi y cyxomy Micui.

A MONEPEMXEHHA. LL{o6 3MeHwmTy puank
MOXeXi, ypaxeHHst enekTPUYHMM CTPYMOM abo TpaBMi:

BAXNUBO

MPOYUTANTE YBAXHO NEPEQ
BUKOPUCTAHHAM.

3BEPIFAWTE ANS NOJANBLLOMO
KOPUCTYBAHHA.

= He ponyckaitTe, Wwo6 nosiTpoayBKa
BMKOPUCTOBYBanacs sk irpaiwka. HeobxigHa nunbHa
yBara, Konu BoHa BUKOPUCTOBYETLCA AiTbMU a60
6ins HUX.

AKuwio noBiTPOAYBKa He NpaLoe HaNeXHUM YUHOM,
ynana, nowko/xeHa abo notTpanunay Boay,
NOBEPHiT il 40 CEPBICHOTO LiEHTPY.

He BcTaBnsiiTe xoaHi npeameTy B 6yab-Aki
oTtBopu. He BMKOpUCTOBYIATE, KON ByAb-AKUI OTBIP
3abnokoBaHo; GepexiTb OTBOPY Big nuny, Bopcy,
BONOCCS Ta BCbOTO iHLIOTO, WO MOXE 3MEHLIUTH
noTik noBiTps.

ByabTe ocobnuBo 0GepexHi nia Yac npubupaHHs
Ha cxopax.

He 3anuwaiite noBiTpoayBky 6e3 Harnsay,
KOMW WTencenb akyMynsTopa BCTaBMEHO.
BuimiTb akymynsTop, Konu noBiTpoAyBKa He
BMKOPUCTOBYETLCA, | Nepes 06CnyroByBaHHAM.

He Topkalitecs 3apsigHOro NpUCTPoio, 30kpema oro
BUIKM 260 Knem, MOKPUMM pyKaMmu.

= He 3apspxaiiTe akymynsTopHy 6atapeto HagBopi.
A\ NONEPEMXEHHS.

- AkymynsiTopHy 6atapeto NoTpibHO BUIHSATY 3
npunagy, nepLu Hix BUKMAATH ioro.

- Akymynsitopu HeobxigHo yTunisyBatn Ge3neyHo.
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HE HamaraiiTecb 04YNCTUTI 3aCMiYEHHS B MPUCTPOI,
rnonepenHbO He BUIHSABLLN akyMymnsaTop.

MipTpumyitTe noBiTpoAyBKY i ii pykiB’a

CYXUMHM, YUCTUMK, Ge3 xupy i bpyay. 3aBxan
BMKOPUCTOBYITE YUCTY FaHYipKy ANA YALEHHS.
Hikonu He BUKOPUCTOBYIATE ranbMiBHi piavHI, BEH3NH,
HachToBI NpoaykTh abo By ab-sKi MiLiHI PO3UMHHMKM AN
OYMLLIEHHS NOBITPOAYBKM. [loTpUMaHHS Liboro npasuna
3MEHLLNTb PU3MK YTPaTI KOHTPOIHO Ta NOLLKOLKEHHS
NnacTukoBoi 06OMOHKM.

Barapei MoXyTb BUGYXHYTH B NPUCYTHOCTi
[Kepena 3aliMaHHs, Hanpuknap inaukaropa. LLjo6
3MEHLLITY PU3NK CEPIIO3HOTO TPaBMYyBaHHS, HIKONW He
BMKOPUCTOBYITE 6€3APOTOBMIA NPUCTPIil y NPUCYTHOCTI
BigkpuToro nonym’s. Bubyxna 6atapesi Moxe
PO3MOBCIOAXYBATV CMITTA Ta XiMiYHi pe4OBUHN. Y pasi
BUSIBMIEHHS HEranHo 3MuiATe BOAOH.

Hikonu He 3anyckalite npucTpii, He NPUKPINMBLLIK
BiANOBiAHe 06nagHaHHsA. 3aBXan nepesipsinTe, un
Tpy6Ky NOBITPOAYBKM BCTAHOBNEHO.

Hikonu He BMKOpUCTOBYIATE NOBITPOAYBKY 6ins
BOTHI0 abo rapsyoro noneny. BukopuctanHs nobnuay
BOTHI0 ab0 noneny Moxe NoLIMPUTI BOTOHb i MPU3BECTM
[0 Cepino3HMX TpaBM Ta/abo NOLIKOKEHHS MaliHa.

Hikonu He BMKOpUCTOBYIATE NOBITPOAYBKY ANs
PO3NOBCIOAXKEHHS XiMikaTiB, 4OOPUB Ta byAb-AKNX
iHLIMX TOKCUYHUX PEYOBUH. PO3NOBCIOMKEHHS LMX
PEeYoBWH MOXe NPU3BECTY [0 CEPIO3HOT TPaBMU
onepatopa abo CTOPOHHiX cnocTepiravis.

36epexiTb Lo iHCTPYKUit. YacTo nepernsgaiTe

Ta BUKOPUCTOBYATE i, OB HABYATM iHLLMX, XTO MOXe
BMKOPUCTOBYBATY L IHCTPYMEHT. AKLLO BI HagaeTe
KOMYCb Lielt IHCTPYMEHT, HagaliTe im Ui iHCTpyKuji, o6
3ano6irTn HeHanexHoOMy BUKOpUCTaHHIO BUPOBY Ta
MOXIMBIM TpaBMaMm.

3BEPEXITb LI IHCTPYKLIIHO!
TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Hanpyra 56V ===
MakcumanbHuii 06’em nosiTpst 1014m3/rop,
Bes Hacagku | 65,4m/c
MakcumansHa 3 kpyrmoio 75mlc
LUBMAKICTb MOBITPS HacaaKolo
3 nnockoto 63,3mlc
Hacaakow
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— Mocunetst | 70x PEKOMEHOOBAHI AKCECYAPU
yac poborm Pigens 4 100xe HA3BA [IETANI APTUKYT]
(3 HaNAYHMM PiseHb 3 140x8 Kpyrna Hacaaka AN6000R
AKyMyNATOPOM PiBeHb 2 210xs Mnocka Hacazka ANBOOOF
EGO BAX1500) -
PiseHb 1 340x8
MakcumarnbHa cuna noBiTpoayBKM 19,2H CHMCOK I'IPE.I]METIB Luo BXOMTID y
Poboya Temnepatypa -15°C-40°C KOM”"EKT !
Temneparypa 36epiraHHs -20°C-70°C
Bara nosiTponysiu 27K HA3BA JETAN KINbKICTb
[oBiTposyBKa 1
bes Hacapku 94:’4 ABA) Tpybka noBiTpoAyBKI 1
K=1,1aB6(A) c - 5
BumipsiHui 0Mnno-poscitoBay
piBeHb 3BYKOBOI 3 kpyrmoio 91,0A5(A) TociBHMK KopuCcTyBaYa 1
ot iL HacaaKoto K=2,2 ob(A)
yKHoCTi L,
3 nnockoto 89,6 AB(A)
HacagKoto K=24 nB(A) 0I'| MC
5 84,51B6(A) O3HAWOMIIEHHS 3 MOBITPOAYBKOIO (puc. A)
e3 Hacapkt | | Ty BA) .
A 1. THisgo
PiBeHb 3BykoBOrO -
THOKY Ha MicL] Byxa (:akfay;gg i‘lz,ggg((::)) 2. Tpurep WBKUAKOCTI NOBITPS
onepatopa L, 3. KHonka nocuneHHs
3 nnockoto 80,2 AB(A) 4K E
o K3 36(A) . KHonka BriokyBaHHs
o - 5. Tpybka nositposyBku
["apaHTOBaHMI PiBEHb 3BYKOBOI
notyxHocri L, (BignogiaHo Ao 95 ab(A) 6.  KHorka 3BinbHEHHs Tpybku
2000/14/EC) 7 Favok
Bibpai 1,167 mis? '
Iopauis a, K=15m/s? 8. Kpyrna Hacaaka
9. lnocka Hacagka

Bka3aHe 3aranbHe 3HaueHHs Bibpauji BuMipsiHe

3a CTaHAAPTHUM METOLIOM TECTyBaHHS! | MOXe 10. IHAMKATOP 1
BUKODYICTOBYBATCH AT MOPIBHSHHS OHOTO 1. HIVKATOP 2
IHCTPYMEHTa 3 iHLLINM;
3asBreHe CyMapHe 3HaueHHs BiBpaLjii Moxe Takox 12. IHAWKATOP 3
BMKOPUCTOBYBATYCH ANA ONEPEAHBOI OLiHKX BIMBY. 13. IHOVKATOP 4

MPUMITKA. Ewmicis BiGpaLii nig uac daktuuHoro

BUMKOPVCTaHHS €NEKTPOIHCTPYMEHTa MOXE BiApiaHATUCS EKCHHYATAHH
B} 3aBNIEHOI BENNYMHY, Y SIKiil BAKOPUCTOBYETHCS

iHCTPYMeHT. LLlo6 3ax1CcTUTV onepatopa, KopucTysay A MOMEPEMKEHHS. 3HaHHs B1poBy He Mae pobuTi
MOBMHEH BAAraT! PyKaBU'KN Ta 3aXUCHI HaBYLIHNKH B Bac HeaGanum. Mam’'aTaiiTe, WO NIBCEKYHAM HEYBAXHOCTI
pearbHUX YMOBaX BUKOPUCTAHHS. [LOCHTb AN CEpI03HOI TPaBMM.
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A MONEPEMXEHHSA. He HamaraiiTecs BAOCKOHANMUTH
Lito noiTpoayBKy abo 3acTocyBaTv Npunagas, He
pekomeHaoBaHe Ans Hei. KoxHa Taka 3amiHa uu
nepepobka e hakTom HeNpaBUIbHOTO KOPUCTYBAHHS,
CTBOPIOE HEDE3MeYHi YMOBM 1 3arpoXye CepiosHMm
TpaBMamu.

A MONEPEMXEHHA. He pexomeHayeTses
KOPUCTYBATUCS NOBITPOAYBKOKO HA BUCOKIN LUBUAKOCTI
MPOTSrOM TPUBAMONO Yacy, OCKiNbky Benuka BibpaLlis Ta
LUyM MOXYTb 3aBAaTV LUKOAK BALLIOMY 30POB'HO.

A\ NONEPEMKEHHS. 3aexan sniaiire
aKymynsTopHy 6atapeto 3 BUpoBY, KON BUKOHyETe
obcnyroByBaHHs abo konu BUpIG He BUKOPHUCTOBYETHLCS.
BuitmaHHs akymynstopa 3anobirae BUNagkoBOMy 3anycky,
L0 MOXE CTIPUYMHUTY TPaBMM.

lMepen KOXHUM BUKOPUCTaHHSIM nepeBsipTe BECb BUPID
Ha HasiBHICTb NOLLKOMKEHWX, BIACYTHIX 260 3HOLIEHMX
AeTanei, Takux 8K rBUHTH, raiiku, 6onTH, KOBNaYKy TOLLO.
3aKpiniTh yci 3aTuCKaYi Ta KOBNAYKM i He BUKOPUCTOBYITE
Lieit NpuCTPilt, Aok He ByayTb 3amiHeHi BCi BiacyTHi abo
NOLLKOKeHi aeTani.

YCTAHOBJIEHHA/BHATTA TPYBKU
NOBITPOAYBKHK

= YcTtaHoBneHHs (puc. B)

BupiBHsiliTe nas i HaTUCHITL TPYOKy Ha kopnyc
MOBITPOAYBKM, IOKW HE MOYYETE «KraLaHHs».

u 3HatTe (puc. C)
HaTUCHITb KHOMKY 3BiNbHEHHS TPYDKM Ta BUTATHITH
Tpy6Ky.
YCTAHOBIEHHSA/3HATTSA KPYrNOiMNNOCKOi
HACALKW NOBITPOOYBKHN
= YcTaHoBneHHs (puc. D)

BupiBHsiiTe naa y kpyrnii/nnockiin Hacagyj 3 pyykoro
TpyBKu | HacyHbTe HacaaKy Ha TPy6Ky, JOKM BOHa He
3adhikcyeTbCs Ha MicLi.

u 3HATTA (pUc. E)

HaTucHiTb | yTpUMyiiTe KHOMKY BianyckaHHs conna, o6
BiAKpUTYK chikcaTop, NOTIM BUTSHITL CONMO NPsSiMO 3
MOBITPOAYBKM.

o
=00
o
YCTAHOBINEHHSA/3HATTA TPYBKU
MOBITPOOYBKU
MPUMITKA. [ins HaikpaLLoi npoayKTMBHOCTI M

PEKOMeHYEMO BUKOPUCTOBYBATI HaNMiuHy 56-BONbTHY
akymynsitopHy 6atapeto EGO BAX1500.

3APALITb NEPEN NEPLIAM BUKOPUCTAHHAM.

BukopucToBYiiTe NuiLe akyMynAaToOpy Ta 3apAaaHi
npucTpoi, nepeniyeHi Ha puc. A.
= YcTaHoBneHHs (puc. F)

HapasrHitb HanniyHUiA akymynsiTop Ta BCTaBTe LUTEKep
akymynsiTopa B NOBITPOAYBKY.

= BupanenHs (puc. G)
ButsriTb Wwrekep akymynstopa.

A MONEPEMXEHHSA. Hikonu He TsrHIT 3a WHYp, W06
Bifl €AHaTI aKyMynsTopHy baTapeto Big MOBITPOAYBKY.

3AMYCK/3YNUHKA NOBITPOLAYBKM (puc. H)

= 3anyck

IMepep 3anyckom nosiTpodysky, 6yab nacka,
nepesipTe Ta NiATBEPAbTE, L0 KHOMKA BMOKYBaHHS
nepebyBae B NOMOXEHHI «YBIMKHEHO». FKLLO Hi,
HaTUCHITb KHOMKY Br10KyBaHHS, OB ycTaHoBUTY i B
NONOXEHHS «YBIMKHEHO», iHaKLLe TpUrep LBWUAKOCTI
NOBITPSt HEMOXMNNBO Byae HaTUCHYTY, LWOb 3anycTuTh
NOBITPOAYBKY.

HaTuCHITb Tpurep LWBWMAKOCTI NOBITPS, LLOB YBIMKHYTU
noBiTPOAYBKY. CUMbHILLMA TUCK Ha TPUrep NiABHULLYE
LUBMAKICTb BUAYBAHHS MOBITPS.

= 3ynuHka

BignycriTb TpUrep WBUAKoCTI NOBITPS, 406 3yNUHUTM
NOBITPOAYBKY.

PErYNIOBAHHA WBUAKOCTI NOBITPA

[MoBiTpoAyBKa OCHaLLEHa iIHAMKATOPOM LUBMAKOCTi NOBITPS,
L0 BKA3y€e Ha MaKcMarbHy LUBMAKICTb NOBITPS. 3anycTith
NoBITPOAYBKY, W06 Bifo6pa3uTi MakcumanbHy LWBMAKICTb
noBiTpsi. KopoTke HaTUCKaHHsi Ha KHOMKY NOCKUMEHHS!
3MIHUTb MaKcuManbHy LBWAKICTb NOBITPS, @ HATUCKAHHS!
Ta YTPUMAHHS KHOMKY NOCUNEHHS BBIMKHE (DYHKLIiIO
MaKCUMarnbHOro NOCUMEHHS.
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OYHKLIA IHOMKATOPA | PIBEHb LUBUAKOCTI

PIBEHb CBITNOAIOA HA NOBITPOLYBLI MPUMITKA
LLIHB gg:fr%;ﬂ IHOAVMKATOP1 [ IHOVKATOP2 | IHAVNKATOPS | IHOAVKATOP4
ImiTauis noToky BoAM:
PIBEHb 1 LJ &) S &) PieHb 1 — PiBeHb 2 — PiBeHb 3 — PiseHb 4
PIBEHb 2 [ ] (J O O 4
PIBEHb 3 [ J @ @ O @: YBiMkHyTO O: BumkHeHo
PIBEHb 4 [ ] (] [ J (J
MOCUNEHHA ImMiTauis noToky Boau
TEXHIMHE OBCNYrOBYBAHHA 3axucr poskinnA
A B He BukvpaiTe enexktpuiHe obnagHaHHs,
MNONEPEMKEHHA. BukopuctosyiTe ans 3apAaHvil pUcTpii Ta GaTapeitkn/
TEXHIYHOrO 06CIYroBYBaHHS! NULLE IAEHTUYHI 3an4acTuHN. aKyMyNATOpH B NOBYTOBI Bigxoau!
BukopucTaHHs 6y ab-sikuX iHLINX YacTUH CTBOPIOE
Hebeaneky abo Moxe Npu3BECTM 0 MONOMKI BUPOGY. BinnosigHo o eBponencbKoro 3akoHy
[ins rapaHTyBaHHs 6e3neky Ta HapiHOCTi BCi PEMOHTHI 2012/19/€C eneKTpuyHe Ta €NEKTPOHHE
po6oTH NOBUHEH NPOBOANTY KBaMihikoBaHMIA TEXHIYHII ] obnapaHaHHs, sike binbLue He NpuaaTHe 4ns

cneujanicr.

A\ NONEPEMKEHHS. LL06 yHukwyTv copitoaHix
TpaBM, 3aBXay BUAMaNTe akyMynaTopHy 6aTapeto 3

BMPOOY, NepLL Hix umcTuTi abo BUKOHyBaTH Byab-ske
TEXHIYHe 0BCnyroByBaHHs.

3AFANbHUI TEXHIMHUIA OOrnsa

He 3acTocoBy#iTe po3UMHHIKM, KON YACTUTE NAACcTMACOBi
neTani. binbLuicTb NnacTMac YyTnmBi 4O PI3HOMaHITHUX
NPOMMCIIOBUX PO3YUHHMKIB | MOXYTb ByTW HUMK
nowkomkeHi. Ans BuaanexHs 6pyay, nuny, Mactina ToLlo
KOPUCTYIATECH YUCTOHO raHYipKOI0.

A MONEPEMXEHHA. Hikonu He gonyckaiite koHTakTy
NNacTMacoBuX YacTuH i3 ranbMIBHOK PiAUHON, BEH3NHOM,
HadTONpOAYKTaMM, MPOHUKAKOUMMI OMIAMU i T. iH.
XimikaTv MOXyTb noLIKoANTY, ocnabuTi abo 3pyiHyBsaTi
nnacTmacy, a Lie 3arpoxye CepriosHuM1 TpaBMamu.

3BEPIFAHHA

= [pubupaiiTe BCi CTOPOHHI MaTepiank 3 noBiTpPo3abipHiX
OTBOPIB NOBITPOAYBKY

m 36epiraitte B MicLji, HeOCTYNHOMY Ans AiTel.
TpumaiiTe noaani KOpO3iliHi areHTu, Taki ik Cafosi
XiMikaTit Ta coni NpoTH oxenesi.

BUKOPUCTaHHS, i 3TiHO 3 EBPONENCHKIM
3akoHom 2006/66/€C gedekTHi abo
BUKOPWCTaHi akyMynsTopHi 6aTapei MaioTb
3BupaTichb OKpeMmo Ta yTUni3yBaTuCh Yy
NpaBUIbHNIA 3 EKOMOTYHOI TOYKM 30py
cnoci6.

FAKLLO enekTPUYHNI NPUCTPIN YTUMI3yeTbCS
Ha cMiTTE3BanuLLi, HebeaneyHi peyoBMHM
MOXYTb BUTEKTU B IPYHTOBI BOAY Ta
noTPan1Th B Xap4oBuiA NaHLor, Lo

MOXe 3aLLKOAMTY BaLLOMY 340POB'i0 Ta
CamMomnoYyTTHO.

202

56-BOJNbTHA MITIA-IOHHA AKYMYNIATOPHA MOBITPOLYBKA — LBX6000



YCYHEHHS HECMIPABHOCTEN
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HECMNPABHICTb

MPUYUHA

BUPILLEHHA

[MosiTpoayBka He
npaLjtoe.

= AkymynstopHa Gatapes He
npueaHaHa fo NoBiTPOAYyBKY.

Hemage enekTpuyHOro KOHTaKTy Mix
noBiTPoAyBKoto | GaTapeeto.

m AkymynstopHa 6atapest
po3pspKeHa.

Axymynstop abo nosiTpoayBka
3aHafTo rapsui.

[NepeBaHTaxeHHs

= [lig'egHaiiTe akymynsTop A0 NOBITPOAYBKM.

Buiimits akymynsitop, nepesipTe KOHTaKTH
Ta 3HOBY BCTAHOBITb aKyMynsTop.

3apsaiTb akymynsTopHy batapeto.

OcTyAiTb akyMynsTop i noBiTPOAYBKY, A0KM
Temnepartypa He onycTuTbes Himkye 67 °C.

3MeHLLTe HaBaHTaXeHHS! Ha MOBITPOAYBKY
abo akymynsiTopHy 6atapeto.

LLiBnakicTb nosiTpst
3HAYHO 3MEHLLYETHCS.

HagmipHe 3HOLLEHHS! MOTOpHOTO
BEHTUNATOPA.

= [loBiTpo3abipHuk 3abnokoBaHo
CMITTAM.

3BepHiTbCa A0 cepaicHoro LeHTpy EGO ans
PEMOHTY.

Buiimit akymynsitopHy 6atapeto, ouncTbTe
Big CMITTS.

TAPAHTIA

MPABUNA FAPAHTIi EGO

Byab nacka, Biggigalite Beb-cailT egopowerplus.com Ansi OTpUMaHHsi TOBHUX YMOB rapaHTiiHoi nonituku EGO.

56-BOJIbTHA MITIN-IOHHA AKYMYIATOPHA MOBITPOLYBKA — LBX6000 z “ 3




MpeBog Ha OpUrVHAMHUTE UHCTPYKLM

r  J
=060
NPOYETETE BCUYKN UHCTPYKLIWK)!

3ABENEXETE: Teau MHCTPYKUMM CbLLO Ca HanuyH1 B
anTepHaTvBeH dopmar, Harp. Ha yebcaiT.

NPOYETETE PbKOBOACTBOTO HA
OMEPATOPA

A OcTaTtbueH puck! Xopa C eNnekTpoHHM yCTPoiiCTBa,
kaTo nercmelikbp TpsibBa Aa ce KOHCynTupar ¢
nekysaLyusi(te) cu nekap(1) npeau ynotpeba Ha To3u
npogykT. Pabotara ¢ enektpuyecko obopyssaHe B
HenocpefcTBeHa 6nm13ocT A0 CbpaeyeH NencmMenksp
MOXe Aa Npean3Buka CMyLLEHNE Ui HEN3NPaBHOCT Ha
nericmerkbpa.

A MPEQYNPEXAEHMUE: 3a ga ocurypute
6e30MacHoOCTTa 1 HAAEKAHOCTTA, BCUYKI NOMPaBK 1
noaMeHy TpsibBa fia ce U3BbPLUBAT OT KBanMULMpaH
CEpBU3EH TEXHUK.

CMMBOINK 3A BE3OMACHOCT

LlenTa Ha cumBonuTe 3a 6e30MacHOCT e a NpeBnmuyaT
BHUMaHMETO KbM Bb3MOXHM onacHocTi. CuMBonuTe 3a
Be3onacHoCT 1 0B6SICHEHUsITA KbM TSIX 3aCny)XaBaT BaLLeTo
MOBYLUIEHO BHUMaHWe 11 ocb3HaBaHe. CvMBoNuTe 3a
6esonacHoCT camu no cebe cu He enNMMUHMPAT KakBaTo

11 4a e OnacHoCT. VIHCTpyKUuMTE 1 NpeaynpexaeHuaTa,
KOUTO MPeaoCTaBAT He Ca 3aMECTUTENN 3a NOAXOAALLUTE
MepkY 3a NPeaoTBpaTABaHe Ha MHLMAEHT.

A NPEQYNPEXOEHUE: Ysepete ce, ye cte
NpoYen 1 0Cb3HaNM BCUYKN MHCTPYKLMM 3a BesonacHocT
B T0Ba PHKOBOACTBO Ha onepaTtopa, BKMOYUTENHO
BCUYKY M3BECTSBALLM CUMBONKM 3a Be3onacHocT,

kato “OMACHOCT,” “NPEAYNPEXOEHUE,” n
“BHUMAHUE” npeay fa u3nonasarte TO31 MHCTPYMEHT.
Hecna3saHeTo Ha BCUYKI MHCTPYKLMN M3Bpoerm Aoy
MOXe Aa JoBeie [0 eNEKTPUYECK LLOK, NoXap umunm
CEpPUO3HO HapaHsBaHe.

NMPENOTBPATABAHE HA MOBPELA U
WHOOPMALIMOHHW CbOBLLIEHUA

ToBa MHopMupa noTpebuTens 3a BaxHa MHpOpMaLWs
WA MHCTPYKLMK, KOWTO MOraT Aa AoBeaaT A0 Nospeaa
Ha 060pyaBaHETO UMK Ha pYro UMYLLECTBO, aKo HE ce
cnepgar. Besko cbobLerme ce npeaxoxaa ot gymara
,3ABENEXETE", kaTo B npumepa gony:

3ABENEXETE: Mospeay no o6opyasaHeTo n/unu no
JIMYLLIECTBOTO MOXE Aa Bb3HWUKHAT, aKo Te3W UHCTPYKLMM
He ce cnassar.

A MPEOYNPEXOEHUE:
Ekcnnoatauusita Ha BC4Ki
€NEKTPUYECKN MHCTPYMEHTU, MOXE Ja
[0BEZIE [0 U3XBBPASHE Ha YyXau
NpeaMeTI KbM BaLLMTE O4H, KOETO MOXeE
[a [oBefe 10 CepUO3HO HapaHsiBaHe Ha
okoto. Mpeay 3anoyBaHe Ha pabota ¢
€NEKTPUYECKN MHCTPYMEHT, BUHArM
HOCeTe NpeAnasHu o4una cbe
CTPaHMYHa 3alLuTa 1 BU3bOP 3a LANOTO
nuue, korato e Heobxogumo. Hue
npenopbyBame npeanasHa Macka ¢
LUMPOK BM3bOP 3a ynoTpeba Hag ounra
WNU CTaHAAPTHY NPeanasHu 04nna cbe
CTpaHW4Ha 3alyuTa.

UHCTPYKLIMM 3A BE3OMACHOCT

Tasu cTpaHuLa n3obpassiza 1 ONM1CBa CUMBONUTE 3@
6e30MacHoCT, KOUTO MOXe [ia Ce NOSIBST N0 TO3 MPOAYKT.
[TpoyeTeTe, OCb3HaNTe W criefBaiiTe BCHUKW MHCTPYKLM MO
MaLLWHaTa Mpeay npeanpyemMaHe Ha crnobssatqe unu pabora.

lMpennasnu mepku,

KouTO 3acsrat Bawara
6e30nacHocT.

BwHaru HoceTe npeanasHu
oyuna CbC CTpaHuyHa
3alyuTa 1 npeanaseH ekpa
3a LANOTO nuue, korato
paboTuTe C TO3M NPOAYKT.
BuHaru HoceTe 3awuTa 3a
cnyxa, korato paboTute ¢

CurHan 3a
6esonacHocT

Hocere 3awura
3a ounTe

Hocere 3awura

@e >

3a cnyxa
TO31 MPOZAYKT.
3a HamansBaHe
Ha onacHocTTa
[POUETETE OT HapaHsiBaHe,
PLKOBOLCTBOTO notpebutenst TpsibBa aa
HA OTIEPATORA | MPOYETE PBKOBOACTBOTO

Ha onepatopa npeau
113MI0MN3BaHETO Ha TO3M
MPOAYKT.

[pbxTe okonHuTe |dpbxTe OKONHUTE
Xopa Hapaney HacTpaHu NoHe Ha 15 M.

IS

[ _]
$
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lapaHTpaHo HUBO Ha
MOLLHOCT Ha 3ByKa.
3ByKOBUTE EMUCIAN

KbM OKOMHaTa cpesa

ca B CbOTBETCTBIE

C MpeKTVBUTE Ha
eBponeiickara oBLLYHOCT.

Llym

Toan npoaykT e B
CbOTBETCTBME C
NPUNOXMMITE AMPEKTUBI
Ha EC.

OTtnagbyHuTe
€NEKTPUYECKN NPOAYKTH
He TpsibBa ga 6baat

U3XBBPIISIHW 3aE[HO C
E WEEE P A
[IOMaKMHCKIS! OTNabK.
— OTHeceTe o 0
YMBITHOMOLLIEHO MSICTO 3
peLMKNMpaHe.
V Bonta HanpexeHue
KybuyeH meT|
moh | P |o6em Bb3AyX
3a vac
N HioToH CreneH Ha cunata

kr |Kunorpam Terno

Bug v xapaktepucTika

[oCTOsIHEH TOK
Ha Toka

Korato n3nonsgare enekrpuiecku ypes, Tpsbsa BuHaru aa
ce cneaBaT OCHOBHUTE NPeAna3Hit MepKU, BKIIOYUTENHO
crefHuTe:

OBLLV MPEAYNPEXAERHMA 3A
BE3OMACHOCT HA ENEKTPUYECKU
WHCTPYMEHTU

A MPEQYNPEXOEHWUE: MPOYETETE BCUYKU
NPEQYNPEXOEHUA 3A BE3OMACHOCT,
WMHCTPYKLUUW, UNIOCTPALIMNA U
CMELMOUKALIUM NPEQOCTABEHU C TO3U
ENEKTPUYECKU MHCTPYMEHT. HecnassaHeTo Ha
BCUUKM MHCTPYKLIMM M3BPOEHI oMy MoXe [a [JOBEfIE A1 TOKOB
yrap, noxap Winnu ceprosHo HapaHsBaHe.

3anaseTe BCUYKM NpeaynpexxaeHnus U MHCTPYKLMK 32
6baella cnpaska.

TepMUHbT “EnekTpuyeckin MHCTpyMeHT” B
npeaynpexaeHnsTa ce oTHaca A0 3axpaHBaHm o1
mpexara (kabenHu) enekTpuieckn MHCTPYMEHTM Ui
3axpaHBaHu upe3 batepusi (6e3kabenHu) enektpuyecku
VHCTPYMEHTH.

=60

BE3OMNACHOCT B PABOTHATA 30HA

= [lopabpxaiiTe paboTHaTa 30Ha YucTa U fobpe
ocBeTeHa. PasxBbpnsHN UMK TbMHU PaBOTHY 30HM
nopaxaat MHLUMOEHTH.

He paboteTe C eNnekTpU4ecky MHCTPYMEHTH B
EKCNIMO3MBHa aTMOC(hepa, kaTo Hanpumep B
NPUCHCTBUETO Ha 3aManvMM1 TeYHOCTH, GEH3UH N
npax. ENexTpuyeckusT MHCTPYMEHT Chb3fiaBa MCKpa, KOSTO
MOXe [1a Bb3rnaMeHi npaxa Ui anapeHnsa.

[pbXKTe Ha pa3cTosHUE AeLaTa U CTPaHNYHUTE
nuua, Aokato paboTuTe C enekTpuyecku
MHCTPYMEHT. Pa3ceiiBaHeTo MoXe Aa npuymnHy 3aryba
Ha KOHTPOI.

ENEKTPUYECKA BE3ONACHOCT

= Lllencenute Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTa TPAGBa
[ia CbOTBETCTBAT Ha KOHTakTa. Hukora He
moauchuumpaniTe Lwencena no KakLBTO U ia €
HauuH. He u3nonagaiite KakbBTO U a e ajanTep
CbC 3a3eMEHM eNEKTPUYECKU UHCTPYMEHTH.
HemoanduumpaHmTe Lernceny v CboTBETCTBALLMTE
KOHTaKTY LLie HaMarisiT prcka OT eNeKTPUYECKM LLIOK.

W36srBaiiTe KOHTaKT Ha TANOTO CHC 3a3eMEHN
NOBBPXHOCTH, KaTo TPLOM, paAMaTopu, KyXHEHCKM
neykn U xnagunuuum. CblyecTByBa nosuLLEHa
OMacHoCT OT TOKOB yAap, ako TAnoTo Bu e 3a3emeHo.

He n3naraitte enekTpuyecknTe MHCTPYMEHTM Ha
ABXKA UK BNAXHKU ycnoBus. HaenuaaHeTo Ha Boga
B €NEKTPUYECKNS MHCTPYMEHT LLE YBENUYM pucka OT
TOKOB yAap.

He 3noynotpeb6sBaiite ¢ kabena. Hukora He
u3nonseaiTe kabena 3a npeHacsiHe, U3TernsHe

UNW U3KIHYBaHE OT KOHTAKTa Ha eNeKTPUYeckus
MHCTPYMeHT. [lpbXTe kabena HacTpaHa OT TOMNNHA,
Macno, ocTpu pb60Be UNK ABUKELLM Ce YacTH.
lMoBpeseHy Unn onneTeHu kabenu yBennyasat pucka
OT TOKOB yAap.

Korato pa6oTute ¢ eneKTpOUHCTPYMEHT Ha OTKPUTO,
M3Non3BaiiTe yAbIKUTENEH KaGen noaxoasLy

3a ynotpeba Ha oTkpuTo. Ynotpebata Ha kaben
noaxoasLy 3a ynotpea Ha OTKpUTO HamansiBa pucka ot
€NEKTPUYECKM LLIOK.

Ako paboTara ¢ eneKTpU4ecKUs MHCTPYMEHT Ha
BNaXHO MACTO € Heu3GexHa, U3non3Baiite 3axpaHBaHe
ChC 3alUMTEH NPEKLCBAY Ha Bepurata Npy HeU3NpPaBHO
3a3emsBaHe (GFCI). Ynotpebara Ha GFCl HamansiBa
puvicka OT TOKOB Y/iap.
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WYHA BE3OMACHOCT

BHuMaBaliiTe, rnegaiite KakBo NpaBuUTe U U3NON3BanTe
3ApaB pa3yM, Korato paboTuTe C enekTpuYecku
MHCTpYMeHT. He U3non3gaifte enexTpuiecku
MHCTPYMEHT, KOrato cTe YMOPEHW Ny KoraTo cTe nog
BIWSIHWE HA HAPKOTMLW, aNTKOXON UIW NeKapcTBa.
MoMeHT HeBHUMaHWE Mo Bpeme Ha paboTara ¢
€MEKTPUYECKN MHCTPYMEHT, MOXe f1a JOBELIE 0 CEPUO3HO
TINYHO HapaHsIBaHe.

W3non3BaiTe NUYHK NpeanasHu cpeacTsa. Bunaru
HoceTe 3awuTa 3a ouuTe. 3aluTHo 0bopyaBaHe kato
npaxoBK Macku, He NiTb3ralyy ce 6esonacHo obyBku,
TBbpAA kacka Uy 3aluuTa 3a cnyxa uanonssaHa npu
NOAXOAALLY YCIOBUS LLe HaMany pucka oT NNYHI
HapaHsiBaHus.

MpenoTBpateTe HenpeaHamepeHo nyckaHe. YBepeTte
ce, Ye KINYbT € B M3KIYeHa No3vuus, npean

fla CBbpXeTe KbM 3axpaHBaHe u/unu Gatepus,
NOBAWraliK1 UK HOCeNKKU MHCTPpYMeHTa. Hoceliku
MHCTPyMEHTa, JOKaTO NPBLCTBT BU € Ha Cycbka unu
NoAaBaHETO Ha 3axpaHBaHe Ha UHCTPYMEHTH, KOWTO ca
C BKITHOYEH MpeKbCBaYy € NpeanocTaBka 3a MHLMAEHTY.

W3BapeTe Bceku perynupay Kiwoy Uim raeveH
KMoy, Npeay Aa BKIKYUTE 3aXpaHBaHeTo. [aeueH
UMW ApYT KIKOY OCTABEH 3akaueH KbM BbPTALLUTE Ce
4acTh Ha enekTPUYECKIS MIHCTPYMEHT, MOXe Aa [oBeae
10 NNYHO HapaHsiBaHe.

He ce npotsraiite. 3anasete npaBunHa cTonka

1 6anaHc no BcsAko BpeMe. ToBa no3gornsiea no-
[06BP KOHTPON BbPXY €NEKTPUYECKNS UIHCTPYMEHT B
HenpeaBUOEHN CUTyaLNM.

O6neuyete ce noaxoasiLo. He HoceTe oTnycHaTy
Apexu unu GuxyTa. ipbxkTe Kocata, ApexuTe

1 pPbKaBULMTE Aaney oT ABUKELLM Ce YacTu.
OTnycHaTv ipexu, BikyTa unu AbAra Koca, MoraT Aa
GbAar XxBaHaTi B ABIKELLUTE CE YacTU.

AKo ca npefoCTaBeH! YCTPOWCTBA 3a CBbPBaHe Ha
npaxoynoBWTEN UMK CbLOPBXEHUA 3a CbOMpaHe,
yBepeTe ce, Ye Te ca CBbP3aHu U ca NpaBuIHO
u3non3BaHu. Ynotpebata Ha yCTpoiiCTBa 3a npax
MOXe [ja Hamanu pUCKOBETe CBbP3aHH C npax.

He no3BonsBaiTe Ha pyTMHHOCTTa NpuaobuTa ot
yecraTa ynoTtpeba Ha MHCTpyMeHTa Aa No3Bonu aa
CcTaHeTe HeBPeXHU 1 Aa MrHopMpaTe NPUHLMNUTE 3a
6e3onacHoOCT Ha MHCTpyMeHTa. HeGpexHo aeitctare
MOe 1a MPUYMHY CEePUO3HO HapaHsiBaHe 3a YacT oT
cekyHaara.

YNOTPEBA U TPUXA 3A ENEKTPUYECKUA
WHCTPYMEHT

He npecunBaiite enekTpuyeckn MHCTPYMEHT.
W3nonagaiite npaBUnHUs eNeKTpUYeCKu
MHCTPYMeHT 3a Balara pabora. MpaBunHusat
ENEKTPUYECKN MHCTPYMEHT Lue CBBPLUN paboTaTa
no-no6pe 1 no-6e3onacHo Npu kanauumTeTa 3a KoMTo e
NPOEKTUPaH.

He u3non3Baiite enekTpuyeckusi MUHCTPYMEHT ako
KMIOYBLT He ro BKNIOYBA UMK U3KNHouBa. Beek
eMeKTPUYECKN MHCTPYMEHT, KOUTO He MOXe Aa bbae
KOHTPOMMPAH OT Krltoya € onaceH v Tpsibea fa bbae
nomnpaBeH.

PaskayeTe wWwencena ot 3axpaHBaHeTo u/vnu
GaTepusATa OT eNeKTPUYECKUS UHCTPYMEHT, Npean
[a U3BBLPLIMTE HACTPOMKM, CMsIHA Ha aKcecoapu
UMK CbXpaHABaHe Ha MHCTPYMeHTuTe. [o06HN
NpeBaHTUBHN Mepky 3a Ge30nacHoOCT HamansBaT pucka
OT CTapTUPaHe Ha UHCTPYMEHTA MHLIMAEHTHO.

[pbxTe CBOGOAHMS eNeKTPUYECKN MHCTPYMEHT
M3BBH A0CTHNA A0 feLa 1 He No3BonsBaiiTe
XOpa, KOUTO He €a 3ano3HaTH C eNeKTPUYECKUs
VHCTPYMEHT UNK Te3W UHCTPYKLUKM Ja paGoTaT
C Hero. EnekTpuyeckuTe MHCTPYMEHTM Ca Onacky B
pbLeTe Ha HeobyyeHn notpebuteny.

MopAbpxaiiTe eNeKTPUYECKUTE MHCTPYMEHTH.
MpoBepeTe 3a pa3mecTBaHe UK 6nokMpaHe Ha
NOABWXKHM YACTH, CYYNBAHE Ha YacTH, U BCAKAKBH
APYry1 yCroBusi, KOUTO MOFaT Aa NOBAMSAT Ha
paboTara Ha enekTpUYecKusi MHCTPYMeHT. Mpu
nospeaa peMOHTUpaliTe MHCTPYMEHTa Npeau
ynotpe6a. MHOro MHLMAEHTY Ca MPUYMHEHN OT SIOLIO
MOALbPKAHY ENEKTPUYECKN UHCTPYMEHTH.

[ipbXTe pexeluTe MHCTPYMEHTH OCTPU U YUCTHU.
MpaBunHO NOAABPKAHN PEXELLM UHCTPYMEHTU, C OCTPU
pexeLLy pbBoBe e No-Marnko BEPOSTHO Aa Ce 3aknelLsT
11 NMO-NIECHO Ce KOHTpOnupaT.

W3nonaBaiite enekTpUYeCcKus NHCTPYMEHT,
aKcecoapuTe, YacTuTe Ha MHCTPYMeHTa U T.H B
CbOTBETCTBUE C TE3W MHCTPYKLMM, KaTo B3emMeTe
npeABuUA ycnoBusATa Ha paboTa 1 Buaa pabora,
KOAATO Lie 6bae M3BbpLIBaHA. Ynotpebara Ha
eMneKTPUYECKS MHCTPYMEHT 3a IeAHOCTM Pa3niniHu
OT NpeAHa3HaYeHnTe MOXe fia 0BEeE 0 ONacHM
cuTyaLum.

[pbxTe pbKOXBATKUTE U NOBBPXHOCTUTE 32
3axBallaHe CyXu, YUCTH 1 6e3 Macno u rpec.
XITb3raBUTE PbKOXBATKV U MECTa 3@ 3aXBallaHe He
no3BonsiBaT Ge3onacHo GopaBeHe 1 KOHTPONMpaHe Ha
MHCTPYMEHTa Mpy HeoYaKBaHa CUTyaLus.

YNOTPEBA U F'PUXA 3A UHCTPYMEHT HA
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BATEPUN

Mpe3apexpaiiTe camo ¢ 3apsABHO YCTPOUCTBO
onpeAeneHo oT Npou3BoauTens. 3apsaHo
YCTPOWCTBO, KOETO € NOAXOASALLO 33 €4UH TUN
akymynaTtopHu 6atepim Moxe Aa Cbafaae puck ot
roxap, KoraTo Ce W3ronasa ¢ Apyry akyMyrnaTopHu
batepum.

W3non3BaitTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHU CaMO CbC
cneundmnyHo 0603Ha4eHn akyMynaTopHu 6atepuu.
Ynotpebara Ha kakBaTo 1 Aa e apyra 6atepus Moxe Aa
Cb3[jafi€ PUCK OT HapaHsiBaHe UK noxap.

Korato akymynatopHuTe 6atepuu He ca B ynotpe6a
IV OPBXTE Ha Pa3CTOsIHWE OT APYrU MeTamnHu
06eKTH, KaTo Knamepu, MOHETH, KIHYOBe, MUPOHHU,
OTBEPTKU UK APYTY Manku MeTanHu npeameTy,
KOWTO MOraT fja HanpaBsAT CBbP3BaHe Mexay
Kknemute. CBbP3BaHE Ha KbCO Ha KNeMUTe Ha
akymynaTopHaTta batepusi Moxe Aa NpUUMHN U3rapsiHus
1N noxap.

Mpu ycnoBus Ha 3noynotpe6a, TeYHOCT MOXe
[a ce OTAENM OT akymyraTopHara 6arepus;
npefoTBPaTeTe KOHTAKT. AKO MHLMAEHTHO
Bb3HUKHE KOHTAKT, U3MnakHeTe ¢ Boga. Ako
TEYHOCT Brie3e B KOHTaKT C 04MTeE, AOMbIHUATENHO
MoTbPCeTe MeAMLMHCKa MOMOLL. TeYHOCT OT/eneHa
OT akyMynaTopHaTa Gatepus MoXe ca npeaussika
BbananeHue unu narapsiHmsl.

He n3nonagaiite akymynaropHa 6arepus

WU UHCTPYMEHT, KOUTO Ca NOBPEAEHMN UMK
moaucbuumpann. NMospefernTe unu MoanduLmMpanuTe
6aTepum Moxe Aa NposiBAT HeNpeAckasyemo
noBeAeHue, KOeTo fja A0BeAe [0 NoXap, eKcnnosus
NN PUCK OT HapaHsiBaHe.

He u3anaraiite GatepusiTa Unm MHCTPYMeHTa Ha
OrbH UNK NpekoMepHa Temnepatypa. ManaraHe Ha
OrbH unu Temneparypa Hag 130 °C Moxe fia NpuyrH
eKcnnoans.

CnepBaitTe BCUYKN MHCTPYKLWM 3a 3apexaaHe u He
3apexpaiiTe 6aTepuaTa UNKU MHCTPYMEHTA U3BBH
TeMnepaTypHUs 06XBaT 3afafeH B UHCTPYKLUMTE.
HenpaBunHoTo 3apexzaaHe Unn 3apexaaHe 13BbH
onpeaeneHisi TeMnepatypeH 0bxsaT MOXe Aa NoBpean
GatepusiTa v Aa NOBULLM pUCKa OT Noxap.

OBCIY)XXBAHE

06cnyxBaliTe Bawus eneKTpUYeCcK MHCTPYMEHT
4pe3 KBanunLMpaH TeXHMK, KaTo u3nonasare
CaMo MAEHTUYHY pe3epBHM YacTu. Tosa Le ocurypu
MoAAbPXKaHETo Ha 6e30nacHOCT He enekTpUYeckms
VHCTPYMEHT.

Hukora He nonpaBsiiTe NOBpeAeHU akyMynaTopHu
6aTepumn. PEeMOHTBT Ha akymynaTopHu batepum
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TpsibBa Aa 6bae 3BbPLIBAH OT NPOKU3BOAUTENS UMK
0TOpU3MpaH CepBya.

MPOYETETE BCUYKI MHCTPYKLIMW NPEON
YNOTPEBA HA TO3M MPOAYKT!

OBYYEHUE

Hukora He no3BonsiBaiiTe Ha Aewa, nuua ¢
HamaneHn U3n4eckn, CETUBHU UM YMCTBEHN
CNocoGHOCTM, UMK C NIUNCA Ha OMUT U NO3HaHMe,
UIM Ha XOpa, KOUTO He ca 3aMno3HaTH C Tean
MHCTPYKLMM a U3NON3BaT MalIMHaTa.

OnepaTtopbT UK NOTPeGUTENAT e OTTOBOPEH 3a

MHUMAEHTN UNM ONAcHOCTH, NPUYUHEHN Ha ApYTy
XOopa unu TAXHaTa co6CTBEHOCT.

NOAroTOBKA

To3un eneKkTpUYECKN MHCTPYMEHT MOXe Aa 6bae
M3Non3BaH Npu AbXA U MOKpK ycrosus. Uscywete
eNeKTPUYECKUs MHCTPYMEHT Criefl 3aBbpLUBaHe Ha
pa6orara.

Mpeav ynotpeba, nposepeTe Gatepunte

Unu aKymynaropHata 6atepus 3a nospeaa.

He v3nonsgaiite ypesa ako batepunte unm
akymynatopHata 6atepus ca noBpeaeHu.

EKCMNOATALIUA

To3u enekTpudecku MHCTPYMEHT MoXe fa 6bae
M3Non3BaH Npu AbLXA U MOKpK ycnosus. Uscywere
eneKTPUYEeCKUs MHCTPYMEHT Criefl 3aBbpLUBaHe Ha
pa6orara.

CHemeTe GaTepuuTe UNKU aKyMynaTopHuUTe GaTepuu:
1. KoraTo ocTaBsTe MalumHaTa;

2. lpean noyncTBaHe Ha 3aapbCTBaHe;

3. Mpeay npoBepka, nouncTBaHe 1 paboTa no ypesa;
4. Ako ypeabT 3anoyHe fia Bubpupa HeobuyanHo.
BuHaru 6baeTe curypHu 3a cTabunHocTTa Ha
KpakaTa no HaKmnoH.

BbpBeTe, HUKora He baraitTe.

MoaabpxaiiTe N0 BCUYKN Bb3AYLIHN OTBOPU 3a
oxnaxgaHe Aa HiMa oCTaTbLUy.

Mpenopbka 3a paboTa ¢ MalmMHaTa cCamo B Pa3yMHM
4acoBe — He PaHo CYTPUHTA UNM KbCHO Npe3 HowWTa,
Korato xopara MoraT Aa 6baaT 06e3n0KOeH!.

Mpenopbka 3a NeKo HaBNaXHsiBaHe Ha
NOBBLPXHOCTUTE NPU NPALIHYN YCIOBUS UK
ynotpe6a Ha npucTaBka 3a Bnara.
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A MPEQYNPEXOEHUE: OnacHocT 0T BbpTALM Ce
yactu!

= l3non3gaitTe NMbIHOTO YALMMKEHNE HA Al03aTa HA
Bb3AYyX0AyBKaTa, Taka Ye Bb3AyLWHUAT NOTOK Aa
MoXe Aa paboTn 61130 fo 3emsnTa.

= [la He ce paboTu ¢ MawmHaTa 6nm3o Ao 3emsTa,
61130 [0 OTBOPEH NPO30peL U T.H.
NOAAPBXKA U CbXPAHEHUE

= [IpbXKTe BCUYKM raiiku, 60NToBE U BUHTOBE
3aTerHaTy 3a fa CTe CUrypHu, Ye ypeasT e B
6e3onacHo paboTHO CLCTOSIHME.

= [logMeHeTe U3HOCEHUTE UM NOBPEAEHUTE YacTy.

= l3non3gaitTe eAUHCTBEHO OPUTMHANHM pe3epBHN
4acTu 1 akcecoapy.

= CbXpaHsiBaiTe ypesa camo Ha Cyxu MecTa.

A\ NPENYNPEXOEHVE: 3a na wawane pucka ot
noxap, enekTpu4eckun LWOoK unu HapaHaBaHe:

BAXHO
MPOYETETE BHUMATENTHO NPEQM YNIOTPEBA.

3AMA3ETE 3A Bb/IELLA CMTPABKA.

= He no3BonsBaiTe Bb3AyxoayBKaTa Aa ce U3non3sa
KaTo urpayka. M3uckBa ce noBULEHO BHUMaHWe,
KOraTo ce M3nonsBsa oT unu 6nu3o Ao Aeva.

= AKo Bb3ayxoayBkaTa He paboTu cnopep
oyakBaHusiTa, 6Una e u3nycHara, noBpeaeHa unm
U3nycHaTa BbB BOAA, BLPHETE 5 B CEPBU3EH
LEHTBP.

He nocraBsiTe kakbBTO M Aa e NpeaMeT B KOUTO
1 pa e ot oTBopuTe. He usnonagaitte ¢ 6nokupan
KOITO 1 Aa e OT OTBOpPUTE; NOAABLpPXkKaNTE No
OTBOpUTE fa HAMA Mpax, MbX, KOCa W HULLO, KOETO
MOXe Aa Hamanm Bb3AYLWHWUSA NOTOK.

= opxoxpaaTte ¢ NOBULIEHO BHUMaHME, KOraTo
noyucTBare no cTbnana.

He ocTaBsiiTe Bb3ayxoayBkaTa 6e3 HabnoaeHue,
Korato kabenbT Ha 6aTepusiTa BkapaH. CHemaiTe
6aTepusTa, KOrato Bb3AyxoAyBKaTa He ce U3non3ea
1 npeau o6enyxBaHe.

He paGoTeTe cbc 3apAAHOTO YCTPOMCTBO,
BKITIOYMTENHO C LWerncena Ha 3apsfHOTOo
YCTPOWCTBO MNK C KNeMuUTe Ha 3apsiHOTO
YCTPOWCTBO C BNaXHH pbLie.

u He 3apexpaiiTe akymynatopHarta 6atepus Ha
OTKpHUTO.

A NPEAYNPEXOEHUE:

- AkymynatopHata 6atepus, Tpsioea aa 6bae
npemaxHaTa oT ypesa npeav Aa 6bae npeaaneH 3a
ckpan.

- batepusita Tpsiea aa 6bae GesonacHo uxebpreHa
KaTo oTnagbK.

HE npeanpuvemaiite nouncTaHe Ha 3anyLuBaHus ot
ypena 6e3 nbpBo Aa CHemeTe BaTepusTa.

= [logabpxaiTe Bb3ayxoayBKaTa U pbKoXBaTKuUTe
M CYXU, YUCTU U Ge3 Macno u rpec. Buraru
13on3BanTe YUCT nnat, korato noyncteare. Hukora
He M3nonagaiTe cnvpayHa TeYHoCT, 6EH3NH, MPOaYKTH
Ha HedpTeHa OCHOBA UMM [PYI CUMHN Pa3TBOPUTENN
3a MOYMCTBaHe Ha BallaTa Bbagyxofyska. CreasaHeTo
Ha Teau npasuna e Hamanm pucka ot 3aryba
Ha ynpaBreHwe 1 BroLlaBaHe Ha kayecTsata Ha
nnacTmacara no kopnyca.

BaTepuuTe MOraT Aa eKCnnoampar B NPUCLCTBUETO
Ha U3TOYHMK Ha Bb3NNaMeHsIBaHe, KaTo KOHTPOMHa
namna. 3a 4a HamarnuTe pucka oT Cepro3HO
HapaHsiBaHe, HIKOra € M3NoN3BaiTe KakeuTo 1 fja e
Be3KMYHI MPOLLYKTM B MPUCLCTBUETO Ha OTKPMT OFbH.
Excnroguparna 6atepust MoXe a U3XBbPIN OCTaTbL
1 XUMUKanK. AKO Ce U3NOXMUTE Ha ToBa, He3abaBHO
13nnakHeTe ¢ Boga.

Hukora He nyckaiiTe ypeaa 6e3 npukpeneHo
noaxoasilo obopyaBaHe. BuHaru ce yeepsBailte, Ye
TpbbaTa Ha Bb3flyXofyBKaTa e MOHTMpaHa.

Hukora He u3non3gaiite Bb3ayxoayBKkaTa 6nu3o ao
OrbH MNK HaropeLyeHa nenen. Ynotpebata 6n13o ao
OrbH UMK Nenen Moxe fa pasnpocTpanu noxapu 1 aa
[0Be[ie [0 Cepy1o3HO HapaHsiBaHe U/ UMyLLECTBEHN
Lwetm.

Hukora He u3nonasaiiTe Bb3ayxoayBKaTa 3a
pasnpocTpaHeHue Ha XMMUKanm, U3KyCTBEHU
TOPOBE MMM HAKAKBYW APYTY BellecTsa.
Pa3npocTpaHeHneTo Ha Teau BeLLecTBa MoXe fia
[0Befe 10 CEpUO3HO HapaHsiBaHe Ha onepaTopa unu
OKOTHMTE.

3anaseTe Te3u MHCTPYKLMK. OBpbLLaNTE ce YecTo
KbM TSX M [V M3MI0M3BaNTE 3a MHCTPYKTUPaHe Ha apyru,
KOWUTO MOXe fia M3Non3BaT TO31 UHCTPYMEHT. AKO
3aeMeTe TO3U UHCTPYMEHT Ha HSIKO Apyr, 3aemeTe

1M CbLLO V1 TE3M MHCTPYKLMK, 33 [ia Ce NpeaoTBpaTy
3noynotpeBa ¢ npoAyKTa 1 BEPOSITHO HapaHsBaHe.

3AMA3ETE TE3W UHCTPYKLIMW!
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CMELIM®UKALINK

GO

BENEXKA: BubpauyoHHuTe emucum no Bpeme Ha

[encTBUTeNHaTa yn0TpeGa Ha eneKkTpu4eckns NHCTPYMEeHT

u [leknapupanust oL pa3mep Ha BUGpaLum e uamepeH
B CbOTBETCTBUE CbC CTAHAAPTHIUS METOZ 3a TECT
Moxe fja Gbie 13Mon3BaH 3a cpaBHeHNe MeXay ABa

WNHCTPYMEHTA;

n [leknapupatust obLy pasmvep Ha BUBPALIMN MOXE CblLo
TaKa Aa GbAe U3non3saH 3a NpefBapuTenHa oLeHka

Ha BNUAHKETO.

EKCINOATALIA

A MPEOYNPEXOEHWUE: He nossonsgaitTe pyTuHaTa

Hanpexetve 56V === MOXe [ia Ce pasnuyaBa oT fieknapupaHara cToitHocT. C
; Lien fia ce 3alLuTyi onepatopa, NoTpebutenst Tpsibea aa
Makcumaner oGem Ha Bb3gyxa 1014m°ly HOCU PBKABULYM W @HTU(OHM B AEACTBUTENHM YCIIOBUS HA
Be3 ajo3a 65,4m/c patora.
Makcnvanka Ciprma | 750 NMPEMOPBYUTENHW AKCECOAPU
ao3a
kil P VIME HA YACT HOMEP HA YACT
f0a 63,3m/c Kpbina ato3a ANBOOOR
dopevipane 70MUH. lnocka ar3a ANGOOOF
MpubnusuTenHo Hapo 4 100
Bpeme Ha paboTa 18 MUH.
(c akymynaTopHa Hueo 3 140MUH. OHAKOB.quH HMCT
gggpg:;fs%%*)‘”ua Huso 2 210MuH. VIME HA YACT EPOVt
Hueo 1 340MMH. Bb3gyxoayska 1
MakcumanHa cuna Ha 199N Tpbba Ha Bb3gyxopyBkaTa 1
Bb3ayxoAyBkaTa ' PasnpbckBalla gto3a 2
Pab6otHa Temnepatypa -15°C-40°C PbKOBOZCTBO Ha onepatopa 1
Temnepatypa Ha CbxpaHeHue -20°C-70°C
Terno Ha Bb3ayxopyskata 2,7kr OHMCAHME
Bes i03a 94,4 dB(A) OMO3HAWTE BALLATA Bb3[YXOLYBKA (dur. A)
K=1,1dB(A) 1. Uoken
13mepeHo HuBo Ha | C kpbrna 91,0dB(A) 2 CRVGHK 33 GKODOGT HA Bb3IVXa
cuna Ha 3syka L, | owosa K=2,2 dB(A) ’ y P Ay
C nnocka 89,6 dB(A) 3. byroH 3a dopcupare
Ato3a K=24 dB(A) 4. ByToH 3a 3akioysaHe
Bes o3a 2135 gg((ﬁ)) 5. Tpvba Ha Bb3ayxoayBkaTa
HvBO Ha 3ByKOBO 6. B 6 6
v C purma 815684 YTOH 3a 0CBOGOXIaBaHe Ha TpbbaTa
npy yXoTO Ha Aro3a K=3 dB(A) 7. Kyka
oneparopa L, C nnocka 802 dB(A) 8. Kpurma gosa
Atosa K=3 dB(A) 9. Mnocka awo3a
[apaHTHpaHo H1BO Ha cuna Ha 95 dB(A) 10. LED #1
3Byka L, (cbrnactqo 2000/14/EC) 11 LED#2
1,167 mis? '
BuGpauym npa, K=1 5 mie? 12. LED#3
13. LED#4

C TO3K1 NPOAYKT Aia B Hanpasu Henpeanasnueun.

3anomHeTe, Ye HEBHUMaHWE 3a Marka 4acT oT CeKyHaata

€ [oCTaTb4Ha 3a ia HaHece CepPUO3HO HapaHABaHe.

A NPEQYNPEXOEHUE: He ce onutaaiite
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MOAMULMpaTE TO3W MPOAYKT MW f1a Cb3aafeTe
aKcecoapy, KOUTO He Ce MpenopbYBarT 3a yrnotpeba ¢ Tasu
Bb3fyXxofyska. Beska Takasa npoMaHa i MoaUgMKkaLms
e 3roynoTpe6a 1 MoXe Aa J0Befe A0 OnacHu yCroBus! ¢
MoCceanLy OT Bb3MOXHI CEPUO3HM HapaHsBaHNS.

A MPEQYNPEXOEHUE: He ce npenopbysa aa
13non3BaTe Bb3fyXoAyBKkaTa Ha BUCOKA CKOPOCT 3a AbITbr
nepyoa OT BpeMme, Thbid kaTo CUHIUTE BUOpaLK 1 3Byka
moraT Aa 6baaT BpeiHM 3a BaLeTo 3apase.

A MPEQYNPEXOAEHUE: Bunaru nssaxaaitre
akymynatopHara Gatepusi OT NpofiyKTa, Korato
13BbpLUBATE NOAAPLXKKA UMM KOraTo He e B ynoTpeba.
N3saxpaHeTo Ha akymynatopHata Gatepus Le
NpefoTBPaTU MHUMAEHTHO CTApTMpaHe, KOETo MOXe Aa
npeavaBiIka HapaHsaBaHe.

Mpeay Besika ynoTpeba UHCNeKkTUpaiTe Lienus MpoayKT
3a NOBPEfieHM, NUNCBALYYM UK pasxnabenn YacTi kato
BUHTOBE, raliki, GONTOBe, kanauku 1 ap. 3aTerHete
CUrYPHO BCUYKI 3akonyarnku 1 kanayku 1 He paboTeTe ¢
TO31 NPOAYKT, AOKATO BCUYKY MOBPELEHM UMW UNCBALLY
4acTu ca NoAMEHeHM.

MOHTUPAHE/IEMOHTUPAHE HA TPHEATA HA
Bb3[YXOYBKATA

u [Ipn MoHTMpaHe (Pur. B)

lMoppaBHeTe kaHana 1 HaTucHeTe Tpbbara B kopnyca
Ha Bb3[yXoayBkaTa, AoKaTo He yyeTe ,Lipak”.

= [Ipn cHemaHe (Pur. C)
HatucHeTe GyToHa 3a ocBoBoXaaBaHe Ha TpbbaTa u
n3gbpnaiite Tpubarta.

MOHTUPAHE/OEMOHTUPAHE HA KPBITIATA/
NNIOCKATA t03A HA Bb3YXO[YBKATA
= [pu moHTUpare (®Pur. D)

MoppaBHeTe xneba Ha kpbrnata/nnockara Aw3a ¢
KonyeTo Ha TpbbaTa U HaTuUCHeTe fto3aTa B TpLOaTa,
[0KaTo LLpaKHEe Ha MEecToTo CU.

= [Ipn cHemaHe (Pur. E)
HaTtucHeTe 1 3agpbxTe byToHa 3a 0cBOOOXAaBaHE
Ha Ato3arta, 3a Aa OTKIHYUTE Pe3eTo W cnej ToBa
U3bpraiiTe HaNPaBo Ato3aTa OT Bb3yXoAyBKaTa.

MOHTUPAHE/M3BAXIAHE HA
AKYMYNATOPHATA BATEPUSA

BENEXKA: 3a Hait-nobpa nponssoguTenHoct
npenopbyBame 13nonsBaHe Ha batepus Ha panuya EGO
56V Battery BAX1500.

3APE[IETE NPEOW MbPBATA YNOTPEBA.

W3non3gaiite camo ¢ akymynaTopHu 6atepum u
3apsAAHM yCTPoMCTBa M3GPOEHM Ha cur. A.

= 3a fa MmoHTuparte(dur. F)

MocraseTe 6aTepusTa Ha paHuLa v BkapaiTe Lencena
Ha GaTepusiTa BbB Bb3yXOAyBKaTa.

= 3a ga usBapure(dur. G)
Paskayete Liencena Ha 6atepusTa.

A NPEAYNPEXAEHWUE: Hukora He Abpnaiite kabena
3a [la 3BajuTe Gatepusita OT Bb3dyxoayBkaTa.

MYCKAHE/CMUPAHE HA Bb3[0YXOOYBKATA (®ur. H)
= 3a pa ctapTupare

lMpeav nyckaHe Ha Bb3AyXoayBkaTa MONs NpoBepeTe 1
noTBbpAETE, Ye BYTOHBLT 3a 3aKMoyBaHe € Ha no3nLus
“On” (BKr). AKO He e, HaTucHeTe ByToHa 3a 3aknioyBaHe
Ha noaunms “On” (BKr), B NPOTUBEH CMyyalt CYCbKLT

3a CKOPOCT Ha Bb3ayxa He Moxe fa 6bae HaTucHaT 3a
CTapTMpaHe Ha Bb3lyXofyBKaTa.

HatucHeTe cnycbka 3a fja BKMounTe 3axpaHBallara
rnaea. YBenuyaBaHeTo Ha HaTucka BbpXy Crycbka
BOAY [10 MO-BICOKA CKOPOCT Ha Bb3ayXa.

= 3a pa cnpete

OcBobogeTe crnycbka 3a CKOPOCT Ha Bb3adyxa 3a Aa
U3KIKOYNTE Bb3YXOAyBKaTa.

3A PEFYNIUPAHE HA CKOPOCTTA HA Bb3[YXA

Bb3nyxonyskata e obopyBaHa ¢ MHAMKATOP 3a CKOPOCTTa
Ha Bb3/yXa, MoKa3BaLL, MaKCUManHoTO HIBO Ha CKOPOCT
Ha Bb3gyxa. CTapTupaiiTe Bb3fyXoAyBKaTa 3a Aa
nokaxxeTe MaKCUMasnHOTO HUBO Ha CKOPOCT Ha Bb3afyxa.
KpaTko HaTuckaHe Ha byToHa 3a (hopcupaHe Lie npoMeHu
MaKCMMarHOTO HUBO Ha CKOpOCTTa Ha Bb3ayXa, 0KaTo
HaTUCKaHeTO W 3afbpxaHeTo Ha ByToHa 3a dopeupaHe
Lje BKMouM (hyHKLMATa 3a popeupaHe.
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CBETOAMOAHMU (LED) ®YHKLIUK N HUBO HA CKOPOCT HA Bb3YXA
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HNBO HA BKIMOYEH CBETOANO HA Bb3AYXOOYBKATA BEJIEXXKA
CKOPOCT HA
BL3YXA = = = = CeeTnuHa Ha Tevalya Boga:
HVBO 1 LJ S S S Hweo 1 — HuBo 2— Hueo 3— HuBo 4
HNBO 2 [ J [ J O O
HMBO 3 [ [ [ O @: Bkn O: Wakn
HWBO 4 [ J o [ J [
®OPCUPAHE CeeTnvHa Ha Tevalla Boga

NOAAPBXKA

A MPEQYNPEXOEHUE: Korato obenyxsarte,
13Mon3BanTe Camo MAEHTUYHN pe3epBHI YacTy.
Ynotpe6ata Ha kakBiUTO W ja € [pyri 4acTu Moxe
fa Cb3fjafie ONacHoCT U Aa Npeau3BIKka noBpesa
Ha npogykTa. 3a aa ocurypute 6e3onacHocTTa 1
Ha[eXHOCTTa, BCUYKM nonpasky Tpsiea Aa ce
M3BbPLLBAT OT KBANU(ULMPaH CEPBU3EH TEXHNK.

A MPEQYNPEXAEHUE: 3a na usberxete
HapaHsiBaHe, BUHAr1 CHeMaiite akymynaropHara Gartepus
OT NPOAYKTa, KoraTo MOYMUCTBATE WIK U3BBPLLBATE
noaApbXKa.

OBLLA MOAAPBXKA

/3Bsirealite ynotpebata Ha pa3TBOpUTENH, KOraTo
noyucTBaTe nractMacosuTe Yactu. Moseyeto
NnacTMacoBy YacTyi ca yi3BMMI Ha NOBpeia OT PasnuyHY
BMIOBE PA3TBOPUTENM B ThproBckaTa Mpexa 1 Moxe fa
ce NOBPeAsT OT TaxHaTa ynoTpeba. Manonasaiite unct
nnat, 3a NpemMaxBaHe Ha MpbCOTHS, Npax, Macro 1 T.H.

A NPEQYNPEXOEHWUE: Hukora He no3sonssaiite
CMMpayHa TEYHOCT, GEH3NH, NETPOMHM NMPOLYKTH,
NPOHMKBALLYM Macna 1 T.H. f1a BI3aT B KOHTAKT C
NnacTMacoBuTe YacTyl. XumMukanuTe Morat fja NoBpeasT,
oTcnabsaT unu paspyLuat nnactmaca, KoeTo Moxe Aa
[0Befe Cepro3HO HapaHsBaHe.

CbXPAHEHUE

= [louncreTe BCYKM YyXam matepuanu OT Bb3AyLLIHUA
OTBOp Ha Bb3ayxoAdyBKaTa.

= CbXpaHsiBaiiTe Ha 3aKpuTo, Ha MSICTO, KOETO €
HeJoCTbIHO A0 Aela. Ma3eTe 1 0T KOPO3WBHY
npenapaTit KaTo rpaauHCKIN XMMUKanu v con 3a
obesnepasBaHe.

OnasBaHe Ha OKonHaTa cpepa

He n3xBbpnamnTe enekTpuyecko

obopy/aBaHe, 3apsiaHO YCTPONCTBO 3a
akymynatopHu Batepuu u 6atepum/
akymynaTtopHu 6atepuy B JOMaKuHCKUS

oTnagbK.

CwrnacHo eponeiickus 3akoH 2012/19/EU,

MIEKTPUYECKO 1 ENEKTPOHHO 0BOpyABaHe,
KOETO MOBEYE He MOXE Aa Ce M3on3ga U
ChITIaCcHO EBPOMECKOTO 3aKOHOAATENCTBO

2006/66/EC, nedextHuTe Mnn

13non3BaHuNTe akymynaTopHu 6atepun/
Gatepum TpsibBa Aa ce cbbupar oTAENHO
1 Aa ce U3XBbPNST MO NOAXOAsiLL 3a

OKOonHaTta cpefia HauuH.

AKO Ce U3XBBPIIST ENEKTPUYECKN YPeLy B
cMeTuLLa v GyHuLya, onacHi BellecTsa
Morar Aa u3tekar B NOAMOoYBEHTE

BOAY 1 i@ MOMAAHaT B XpaHuTenHara
BEpUra, kato YBPeaAT BaLLeTo 3pase 1

6rarocbCTosHMe.

56 BONTA IMTUEBO-MOHHA BE3KABEJHA Bb31YXOAYBKA — LBX6000

21




=60

OTCTPAHABAHE HA HEM3MPABHOCTU

NPOBJIEM

MPUYUHA

PELUEHVE

Bw3agyxopyBkata He
pabotu.

AxymynatopHaTa batepust He e
npuKpeneHa koM Bb3ayXofyBKaTa.

HsiMa enekTpu4eckm KOHTaKT Mexay
Bb3fyxoayBkata v GatepusiTa.

AxymynatopHata batepus e
n3ToLLEHa.

AkymynatopHaTa 6atepus unu
Bb3/lyX0[yBKaTa ca TBbpAe
ropeLy.

[MpeToBapBaHe

3akpenete akymynatopHata Gatepusi KbM
Bb3ayxopyBkaTa.

V13BageTe batepusiTa, npoBepeTe
KOHTaKTUTE W NOCTaBETE HAHOBO
akymynaTopHata 6atepus.

CwmeHeTe akymyraTopHarta 6atepusl.

Oxnapete 6aTepusita 1 Bb3AyXoayBKaTa,
[nokato Temnepatypata cnagHe nog 67°C.

Hamanete HaToBapBaHeTo Ha
Bb3/yXOAyBKaTa UMK Ha akymynaTopHaTta
Gatepus.

CkopocTTa Ha Bb3ayxa

3HayuTenHa Hamansea.

TpekoMepHO U3HOCBaHE Ha
BEHTUATOpa Ha ABuraTens.

Bb3gyLwHWsT 0TBOP € GrokupaH ot
ocTaTbLy.

CBbpxeTe ce ¢ Cepau3HNA LieHTbp Ha EGO
33 PEMOHT.

W3BapeTe akymynatopHata batepus,
roymcTeTe OCTaTbLNTE.

TAPAHLUA

FAPAHLUMOHHA NONUTUKA EGO
Mons noceTeTe yebealita egopowerplus.com 3a mbHUTE YCHOBWS N0 rapaHLMoHHaTa nonuTuka Ha EGO.
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Prijevod izvornih uputa

PROCITAJTE UPUTE U CIJELOSTI!

PROCITAJTE PRIRUCNIK ZA
RUKOVATELJE

OBAVIJEST: Ove upute bit ¢e dostupne i u alternativnom
formatu, npr. na internetskoj stranici.

A Preostale opasnosti! Osobe s elektronickim
uredajima poput sréanih elektrostimulatora prije koristenja
ovog proizvoda trebaju se posavjetovati sa svojim
lijie¢nikom. Rad elektricne opreme u neposrednoj blizini
sréanih elektrostimulatora moze prouzrogiti smetnju ili kvar
sréanog elektrostimulatora.

A UPOZORENJE! Radi osiguranja sigurnosti i
pouzdanosti sve popravke i zamjene treba obavljati
kvalificirani servisni tehnicar.

SIGURNOSNI SIMBOLI

Svrha sigurnosnih simbola je skretanje pozornosti na
moguce opasnosti. Sigurnosni simboli i njihova objasnjenja
zahtijevaju vaSu potpunu pozornost i razumijevanje.

Sami simboli upozorenja ne iskljuéuju opasnost. Upute i
upozorenja koja pruZaju nisu zamjena za propisne mjere
za prevenciju nesreca.

A UPOZORENJE! Prije koristenja ovog alata pobrinite
se da sve upute u ovom korisni¢kom prirucniku, ukljuCujuci
sve sigurnosne simbole kao $to su "OPASNOST",
"UPOZORENJE", "OPREZ" procitate s razumijevanjem.
Zanemarivanje svih uputa navedenih u nastavku moze
rezultirati strujnim udarom, pozarom i/ili teskim tjelesnim
ozljedama.

INFORMATIVNE | PORUKE O SPRJECAVANJU
OSTECENJA

One korisnika obavjestavaju o vaznim informacijama i/
ili uputama i ako ih se ne pridrzavate, moze doci do
oStecenja opreme ili druge imovine. Ispred svake poruke
istaknuta je rije¢ ,OBAVIJEST", kao u donjem primjeru:

OBAVIJEST: Moze do¢i do ostecenja opreme ifili imovine
u sluéaju ne pridrzavanja ovih uputa.
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A\ UPOZORENJE! Rukovanje
elektriénim alatima moze rezultirati
odbacivanjem stranih predmeta u o¢i $to
opet moze izazvati teSka ostecenja oCiju.
Prije pocetka rukovanja elektri¢nim
alatom uvijek nosite zatvorene zastitne
naocale ili zastitne naocale s bocnim
Stitnicima, a prema potrebi i Stitnik za
cijelo lice. Preporuéujemo nosenje
sigurnosne maske Sirokog vidnog polja
preko naocala, ili noSenje standardnih
zastitnih naocala s bo¢nim Stitnicima.

SIGURNOSNE NAPOMENE

Na ovoj stranici slikovno su prikazani i objasnjeni
sigurnosni simboli koji se mogu pojaviti na ovom proizvodu.
Prije poku$aja sastavljanja i rukovanja s razumijevanjem
procitajte sve upute na stroju i pridrzavajte ih se.

A MonepemxeHHs |3anobixHi 3axoau, Lo
wopo 6e3neku |cTocyloThCS BaLLOi Geaneku.

MMpauyoroun 3 Lum Brpobom,
3aBXKOM HOCITb 3aKpuTi

Hapgraitte 3aXUCHI OKYNAPK YK
@ 3acobm 3axuCTy |BiAKPUTI 3aXUCHI OKynsipu
ovent 3 BidHAMM WyTKamK abo

NOBHOMPOIrbHY 3aX1CHY
Macky.

Mig yac poboTn 3

LM BUPOBOM 3aBXKAK
BMKOPUCTOBYITE 3acobu
3aXUCTY OpraHis Cnyxy.

Hapsraitre
3acobu 3axucty
OpraHis cnyxy

11|06 3MeHLINTM pU3mK
TPaBMM, KOpUCTYBaY

[Mpouuntaite
! MOBMHEH NPOYMUTATH
n0GIHAK 3 JHCTpYKLjto KopucTyBaya
excrnyaravii pykY prcTy
nepep BUKOPUCTaHHAM LibOro
B1poby.
Tpumaiite . .
) TpumaiiTe CTOPOHHIX He
CTOPOHHIX )
; 6rvxye sk 3a 15 metpis.
| & nogani
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[apaHTOBaHUI piBEHb
3BYKOBOI MOTYXHOCTI.
PosnoBctomkeHHs

LLym LUYMY B HaBKOMWLLHE
CepenjoBuLLe 3riHO 3
[IVPeKTUBO EBPONeichkoro
CcniBTOBapMCTBA.
c € Lleit Bupi6 Bignosizae YuHHUM
CE
avpekTeam €C.
Binxoan enexkTpuyHmx
BUpoGiIB He cnif BUKMaaTH
\E WEEE pasom i3 I'I06yT0IBI/IM
CMITTAM. 3BEpHITLCS A0
— aBTOPW30BAHOIO NYHKTY
nepepobki.
V Bonbtun Hanpyra
m3h Kybidwnit wetp 06'eM noBiTps
Ha rofuHy
N HbloToH Benuuuna cunu
kg  |Kinorpam Maca
| [1OCTilHMI Tun abo xapakTepuctika
=== |cTpym CTpyMy

Pri koristenju elektri¢nih uredaja potrebno je uvijek
pridrzavati se osnovnih mjera opreza ukljucujuci sliedece:

OPCA UPOZORENJA O SIGURNOSTI ELEK-

TRICNIH

ALATA

A\ UPOZORENJE:PROCITAJTE SVA
SIGURNOSNA UPOZORENJA, SVE
UPUTE, ILUSTRACIJE | SPECIFIKACIJE
ISPORUCENE S OVIM ELEKTRICNIM
ALATOM. Zanemarivanje svih uputa navedenih u
nastavku moZe rezultirati strujnim udarom, pozarom ifili
teSkim ozljedama.

Sva upozorenja i upute spremite za buduce potrebe.

Pojam ,elektricni alat* se u upozorenjima odnosi na sav
alat s mreZnim napajanjem (s prikljuénim kabelom) ili s
baterijskim napajanjem (bez prikljuénog kabela).

SIGURNOST RADNOG PODRUCJA

m Podrucje za rad odrzavajte Cistim i dobro
osvijetljenim. Pretrpana ili mratna podrucja izazivaju
nesrece.
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Elektricni alat ne upotrebljavajte u eksplozivnim
okruzenjima, primjerice u prisutnosti zapaljivih
tekuéina, benzina ili prasine. Elektricni alat stvara
iskre koje mogu zapaliti prainu ili isparenja.

Dok se koristite elektricnim alatom, djecu i
promatrace udaljite od mjesta rada. Ometanje moze
dovesti do gubitka kontrole nad alatom.

ELEKTRICNA SIGURNOST

Utikaci elektricnog alata moraju odgovarati uticnici.
Ne izvodite nikakve preinake na utikacu. Ne koristite
adapterske utikace s uzemljenim elektriénim alatom.
Nepreinaceni utikaci i odgovarajuce uticnice smanijit e
rizik od strujnog udara.

Izbjegavaijte kontakt tijela s uzemljenim ili metalnim
povrsinama kao $to su slavine, radijatori, peci i
hladnjaci. Opasnost od elekiriénog udara se povecava ako
je vase tijelo spojeno s uzemljenom povrSinom ili tlom.

Elektricni alat ne izlazite kiSi ili mokrim uvjetima.
Prodiranje vode u elektriéni alat povecat ¢e rizik od
strujnog udara.

Kabel ne koristite nepropisno. Kabel ne koristite
za noSenje, povlacenje ili iskopéavanje elektricnog
alata. Kabel drzite dalje od topline, ulja, ostrih
rubova ili pokretnih dijelova. OSteceni ili isprepleteni
kabeli povecavaju rizik od strujnog udara.

Kada elektri¢nim alatom radite na otvorenom,
koristite produzni kabel prikladan za uporabu na
otvorenom. Koristenje kabela prikladnog za uporabu na
otvorenom smanjuje rizik od strujnog udara.

Ako je upotreba elektricnog alata na viaznom mjestu
neizbjezna, koristite elektricno napajanje koje je
zasticeno sklopkom za zastitu od dozemnog spoja.
Upotreba takve sklopke smaniit ¢e rizik od strujnog udara.

OSOBNA SIGURNOST

Budite oprezni i koncentrirajte se na posao koji
obavljate i ponasajte se razumno pri koritenju
elektricnog alata. Nemojte raditi s elektri¢nim alatom
ako ste umorni ili pod utjecajem droge, alkohola ili
lijekova. Trenutak nepaznje tijekom rada s elektri¢nim
alatom moZe rezultirati teSkim tjelesnim ozljedama.

Koristite osobnu zastitnu opremu. Nosite zastitu za
o€i. Osobna zastitna oprema kao Sto je maska protiv
prasine, zastitne cipele s potplatama protiv klizanja,
zastitna kaciga ili Stitnici za sluh, koja se koristi za
odgovarajuca stanja, umaniit ¢e opasnost od ozljede.
Sprijecite nehoti¢no ukljucivanje alata. Prije

nego alat povezete na izvor napajanja iili dio sa
baterijom, podizete ili nosite alat provjerite nalazi li
se prekidac u polozaju “iskljuéeno”. NoSenje alata s
prstom na sklopci ili priklju¢ivanje alata na napajanje s
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uklju¢enom sklopkom pogoduje nezgodama.

Skinite s alata sve kljuceve za podesavanje ili
pritezanje prije ukljuéivanja njegovog napajanja.
Vilicasti kljuc ili klju¢ za stezanje glave koji su ostali
na rotirajuéem dijelu elektriénog alata mogu izazvati
ozljede.

Nemojte se pretjerano naginjati. Cijelo vrijeme
odrzavajte odgovarajuce drzanje i ravnotezu. Na
taj nacin ¢ete zadrzati bolju kontrolu nad alatom u
nepredvidenim situacijama.

Obucite se prikladno. Ne nosite Siroku odjecu
ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od
pokretnih dijelova. Pokretni dijelovi mogu zahvatiti
Siroku odjecu, nakit ili dugu kosu.

Ako postoje uredaji za povezivanje s usisivacima i
skuplja¢ima prasine, provijerite jesu li dobro spojeni
i koriste li se ispravno. Uporaba uredaja za prasinu
smanjuje opasnost koja nastaje nakupljanjem prasine.
Nemojte dopustiti da vas poznavanje alata ste¢eno
Eestom uporabom ucini samodopadnim te da
ignorirate sigurnosna nacela za alat. Nemarne radnje
mogu rezultirati teSkim ozljedama u djelicu sekunde.

KORISTENJE | BRIGA O ELEKTRICNOM ALATU

Nemojte preopterecivati elektricni alat. Koristite
alat koji odgovara poslu koji obavljate. S prikladnim
elektricnim alatom ¢ete posao obaviti bolje i sigurnije i
predvidenom brzinom.

Nemojte koristiti alat ako ga sklopkom ne mozete

popraviti.

Prije podesavanja, mijenjanja nastavaka ili
spremanja alata izvadite utikac iz uticnice ifili iz
alata izvadite baterije. Ova preventivna sigurnosna
mjera ¢e smanjiti opasnost od nehoti¢nog pokretanja
elektri¢nog alata.

Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan
dohvata djece i nemojte dozvoliti da njime rade
osobe koje nisu upoznate s elektricnim alatomiili s
ovim uputama za rad s elektri¢nim alatom. Elektricni
alati su opasni u rukama neizvjezbanih osoba.

Odrzavajte elektri¢ni alat. Provjerite da pokretni
dijelovi alata nisu necentrirani ili zaglavljeni, da
nema polomljenih dijelova i drugih stanja koja mogu
utjecati na rad elektriénog alata. Ako ima ostecenja,
svakako ih prije koriStenja otklonite. Mnoge nezgode
su nastale upravo zbog slabog odrzavanja elektri¢nog
alata.

o
=00
o
Rezne alate odrzavajte ostrima i ¢istima. Pravilno
odrzavani rezni alati s otrim reznim bridovima manje su
skloni zaglavljivanju i njima se lak$e upravija.
Koristite elektri¢ne alate, dodatke i nastavke u
skladu s ovim uputama, uzimajuci u obzir radne
uvjete i vrstu rada koji ¢ete obavljati. Upotreba

elektri¢nog alata za radove za koje on nije predviden
moze dovesti do opasnih stanja.

Rukohvate i povrsinu rukohvata odrzavajte
suhim, ¢istim i o¢iS¢enim od ulja i masti. Skliski
rukohvati i skliske povrsine rukohvata onemogucuju
sigurno rukovanje i upravljanje alatom u neogekivanim
situacijama.

KORISTENJE | NJEGA BATERIJSKOG ALATA

Punjenje obavljajte samo s punjacem kojeg je
naveo proizvodac. Punjac koji je prikladan za jedan tip
kompleta baterija moZze stvoriti rizik od pozara ako ga se
koristi s drugim kompletom baterija.

Elektricni alat koristite samo s izri€ito navedenim
kompletima baterija. Koristenje drugih kompleta
baterija moZe stvoriti rizik od ozljeda i pozara.

Kada baterijski modul nije u upotrebi, Cuvajte ga
§to dalje od metalnih predmeta kao $to su spajalice,
nov¢ici, klju€evi, €avli, vijci i drugi mali metalni
predmeti koji mogu kratko spojiti prikljucke. Kratko
spajanje baterijskih kontakata moze prouzrociti opekline
ili pozar.

U slucaju pogresne uporabe, baterija moze izbaciti
tekucinu; izbjegavajte kontakt. Ako slu¢ajno dode do
doticaja, mjesta doticaja isperite vodom. Ako tekucina
dode u doticaj s o¢ima, dodatno potrazite pomo¢
lije¢nika. Tekucina koju izbaci baterija moze prouzrociti
nadrazaj koze ili opekline.

Ne upotrebljavajte ostecen ili preinacen baterijski
modul ili alat. OStecene ili preinacene baterije mogu
pokazati nepredvidivo ponaSanje koje moze rezultirati
pozarom, eksplozijom ili opasno$éu od ozljeda.

Baterijski modul i alat ne izlazite vatri ili previsokoj
temperaturi. Izlaganje vatri il temperaturi viSoj od 130
°C moze prouzrogiti eksploziju.

Pridrzavajte se svih uputa za punjenje i baterijski
modul ili alat nemojte puniti izvan okvira
temperaturnog raspona navedenog u uputama.
Nepropisno punjenje ili punjenje pri temperaturama
izvan okvira odredenog raspona moze ostetiti bateriju i
povecati opasnost od pozara.
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SERVISIRANJE

Servisiranje elektriCnog alata prepustite
kvalificiranom osoblju za popravak koje
upotrebljava samo identi¢ne zamjenske dijelove.
Time ¢e se osigurati odrzavanje sigurnosti elektricnog
alata.

Ne servisirajte oStecene baterijske module.

Servisiranje baterijskih modula smiju obavljati samo
proizvodag ili ovlasteni serviseri.

PROCITAJTE SVE UPUTE PRIJE UPORABE
OVOG PROIZVODA!

OBUKA

Nemojte nikada dopustiti da djeca i osobe
ogranicenih fizickih, osjetilnih ili metalnih
sposobnosti ili nedovoljnog iskustva i znanja

ili osobe koje nisu upoznate s ovim uputama
upotrebljavaju ovaj stroj.

Rukovatelj ili korisnik odgovoran je za nesrece ili
opasnosti za druge osobe ili njihovu imovinu.

PRIPREMA

Ovaj elektricni alat moze se upotrebljavati po kiSi

i u mokrim uvjetima. Osusite elektricni alat nakon
zavr$enog posla.

Prije uporabe provjerite jesu li baterije ili baterijski
moduli o$teceni. Nemojte upotrebljavati uredaj ako su
baterije ili baterijski modul o$teceni.

RAD
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Ovaj elektri¢ni alat moze se upotrebljavati po kisi
i u mokrim uvjetima. Osusite elektricni alat nakon
zavr$enog posla.

Odspojite baterije ili baterijske module:
1. kada ostavljate stroj bez nadzora;

2. prije uklanjanja blokade;
3. prije provjere, CiS¢enja ili rada na stroju;
4. ako uredaj pocne neobicno vibrirati.

Uvijek osigurajte dobro uporiste na kosinama.
Hodajte, nemojte tréati.

Svi ulazi zraka za hladenje moraju biti o¢iS¢eni od
necistoca.

Preporucujemo da stroj upotrebljavate samo u

razumna doba dana - ne rano ujutro ili kasno
navecer kada mozete smetati ljudima.

U prasnjavim uvjetima preporucujemo blago
navlaziti povrsine ili uporabu prikljucka rasprsivaca.

A UPOZORENJE: Opasnost od rotirajucih dijeloval

Upotrebljavajte cijeli nastavak s mlaznicom puhala
kako bi zrak strujao blizu tla.

Stroj nemojte upotrebljavati u blizini otvorenih
prozoraisl.

ODRZAVANJE | SKLADISTENJE

Sve matice, svornjake i vijke odrzavajte
pritegnutima kako biste bili sigurni da je uredaj u
sigurnom radnom stanju.

Zamijenite istroSene ili oStecene dijelove.

Upotrebljavajte samo originalne zamjenske dijelove
i pribor.
Drzite uredaj na suhom mjestu.

A UPOZORENJE: Radi smanjenja opasnosti od
poZzara, strujnog udara ili ozljeda:

VAZNO!
POZORNO PROCITAJTE PRIJE UPORABE.
SACUVAJTE ZA BUDUCE POTREBE.

Puhalo se ne smije upotrebljavati kao igracka.
Potreban je strogi nadzor ako ga upotrebljavaju
djeca ili ako se upotrebljava u blizini djece.

Ako puhalo ne radi propisno, ako je ispalo,
osteceno ili ako je palo u vodu, odnesite ga u
servisni centar.

Nemojte stavljati predmete u otvore uredaja.
Nemojte upotrebljavati uredaj ako su otvori
blokirani. Otvore odrzavajte o¢iS¢enim od prasine,
vlakana, dlaka i svega ostalog $to moze smanjiti
protok zraka.

Budite posebno oprezni kada ¢istite na stepenistu.

Puhalo nemojte ostavljati bez nadzora nakon
umetanja utikaca baterije. Izvadite bateriju kada ne
upotrebljavate puhalo i prije radova servisiranja.
Punjacem, utikaem i priklju¢cima punjaca ne
rukujte mokrim rukama.

Baterijski modul nemojte puniti na otvorenom
prostoru.

A\ UPOZORENJE:

- Prije odlaganja uredaja na otpad, baterijski modul
potrebno je izvaditi iz uredaja.

- Bateriju je potrebno zbrinuti na siguran nacin.
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NEMOJTE pokusavati ukloniti zacepljenja iz uredaja
ako prije toga niste izvadili bateriju.

Puhalo i njegove drske odrzavajte suhim, ¢istim

i o€iS¢enim od ulja i masti. Za ¢iSc¢enje uvijek
upotrebljavajte Cistu krpu. Za ¢i$¢enje puhala nemojte
nikada upotrebljavati koCione tekucine, benzin,
proizvode na bazi nafte ili jaka otapala. Pridrzavanjem
ovog pravila smanijit ¢e se opasnost od gubitka kontrole
nad uredajem i troenje plasticnih dijelova kucista.

Baterije mogu eksplodirati u prisutnosti izvora
paljenja poput pomoénog plamenika. Radi smanjenja
opasnosti od teskih tjelesnih ozljeda beZitni proizvod
nemojte nikada upotrebljavati u prisutnosti otvorenog
plamena. Eksplodirana baterija moZe odbaciti krhotine

i kemikalije. U slucaju izlaganja zahvacena mjesta
odmah isperite vodom.

Uredaj nemojte nikada pokretati bez propisno
priévrséene opreme. Uvijek provjerite je li postavijena
cijev puhala.

Nikada ne upotrebljavajte puhalo blizu vatre ili
vruceg pepela. Uporaba u blizini vatre ili pepela
moze izazvati poZar i rezultirati teSkim povredama ifili
materijalnim Stetama.

Puhalo nemojte nikada upotrebljavati za
rasprsivanje kemikalija, gnojiva ili drugih toksi¢nih
tvari. Rasprsivanje takvih tvari moze rezultirati teSkim
povredama rukovatelja ili drugih prisutnih osoba.

Sacuvajte ove upute. Uputama se koristite Cesto

i koristite ih za upucivanje drugih osoba koje mogu
upotrebljavati ovaj alat. Ako ovaj alat nekom posudite,
priloZite i ove upute radi spre¢avanja nepropisne
uporabe proizvoda i mogucih ozljeda.

SACUVAJTE OVE UPUTE!
TEHNICKI PODACI
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Pojacanje 70min
Priblizno vrijeme Razina 4 100min
rada (s baterijskim - -
modulom EGO Razina 3 140min
BAX1500) Razina 2 210min
Razina 1 340min
Maksimalna snaga puhala 19,2N
Radna temperatura -15°C-40°C
Temperatura skladistenja -20°C-70°C
Tezina puhala 2,7kg
. 94,4 dB(A)
S mlaznicom K=1.1 dB(A)
Izmjerena razina S okruglom 91,0dB(A)
zvucne snage L, | mlaznicom K=2,2 dB(A)
S ravnom 89,6 dB(A)
mlaznicom K=24 dB(A)
. 845dB(A)
S mlaznicom K=3dB(A)
Razina zvuénog
tlaka kod uha S oquglom 81_’5 dB(A)
. mlaznicom K=3 dB(A)
rukovatelja L,
S ravnom 80,2dB(A)
mlaznicom K=3 dB(A)
ZajamCena razina zvucne snage L,
(u skladu s 2000114/E2) " | 95dBA)
N 1,167 m/s?
Vibracija a, K=15mis?

Napon 56V ===
Maksimalna koli¢ina zraka 1014mh
S mlaznicom | 65,4m/s
Maksimalna brzina | S okruglom | o
zraka mlaznicom
Sravnom | g 5
mlaznicom

= Deklarirane ukupne vrijednosti vibracija izmjerene su u
skladu sa standardnom metodom ispitivanja i mogu se
koristiti za usporedbu jednog alata s drugim.

= Deklarirane ukupne vrijednosti vibracija mogu se koristiti
i u preliminarnoj procjeni izloZzenosti.

NAPOMENA: emisija vibracija tijekom aktualnog

koristenja elektricnog alata moZe se razlikovati od

deklarirane vrijednosti u kojoj se alat koristio; Radi zastite

rukovatelja korisnik treba nositi rukavice i Stitnike za usi u

aktualnim uvjetima koristenja.

PREPORUCENA DODATNA OPRENA

NAZIV DIJELA BROJ DIJELA
Okrugla mlaznica ANGOOOR
Ravna mlaznica ANGOOOF
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POPIS ZA PAKIRANJE

NAZIV DIJELA KOLICINA
Puhalo 1
Cijev puhala 1
Mlaznica za rasprsivanje 2
Korisnicki priruénik 1

OPIS
UPOZNAJTE SE S PUHALOM (sl. A)

1. Podnozje

2. Okidag¢ brzine zraka
3. Gumb za pojacanje
4. Gumb ZAfiksiranje
5. Cijev puhala

6. Gumb za otpustanje cijevi
7.  Kuka

8.  Okrugla mlaznica
9. Ravna mlaznica

10. LED1

11. LED2

12. LED3

13. LED4

UPOTREBA

A UPOZORENJE! Nemojte biti nepazljivi jer ste
upoznati s na¢inom rada proizvoda. Zapamtite da je samo
jedan djeli¢ sekunde nepaznje dovoljan za nastanak
ozbiline ozljede.

A UPOZORENJE! Ne poku$avajte obavjati preinake
na ovom proizvodu ili raditi pribor koji nije preporu¢en za
uporabu s ovim puhalom. Sve takve izmjene ili preinake
predstavljaju nepropisnu uporabu i mogu rezultirati
opasnim stanjima koja mogu dovesti do mogucih tekih
tielesnih ozljeda.

A UPOZORENJE! Ne preporucujemo da puhalo dugo
koristite na velikoj brzini jer jake vibracije mogu biti Stetne
za zdravije.

A UPOZORENJE! Pri odrZavanju proizvoda i kada
se on ne Koristi, baterijski modul izvadite iz proizvoda.
Uklanjanjem baterijskog modula uklanjate moguénost

nehoticnog pokretanja uslijed kojeg mogu nastati tjelesne
ozljede.

Prije svake uporabe pregledajte cijeli proizvod u pogledu
oStecenja, dijelova koji nedostaju ili otpustenih dijelova
kao $to su vijci, matice, svornjaci, kapice i sl. Dobro
pritegnite sve elemente za pri¢vrScenje i kapice i ne
koristite proizvod dok se svi dijelovi koji nedostaju ili
oSteceni dijelovi ne zamijene.

MONTIRANJE/UKLANJANJE CIJEVI PUHALA
= Montiranje (sl. B)

Poravnajte Zlijeb i gurajte cijev na kuciste puhala dok ne
zaCujete ,Klik".

= Uklanjanije (sl. C)

Pritisnite gumb za oslobadanije cijevi i izvucite cijev.
MONTIRANJE/UKLANJANJE OKRUGLE/RAVNE
MLAZNICE PUHALA
= Montiranje (sl. D)

Poravnajte utor u okrugloj/ravnoj mlaznici s izbocinom
na cijevi i gurajte mlaznicu na cijev sve dok ne sjedne
na svoje mjesto.

= Uklanjanje (sl. E)

Pritisnite i drZite gumb za oslobadanje mlaznice kako
biste deaktivirali zasun, za povucite mlaznicu ravno s
puhala.

UGRADNJA/UKLANJANJE BATERIJSKOG
MODULA

NAPOMENA: Za najbolji rad preporucuje se upotreba
baterijskog modula s naprtnja¢om EGO 56 V BAX1500.

Napunite prije prve uporabe.
Upotrebljavajte samo s baterijskim modulima i
punjacima koji su navedeni na sl. A.
= Ugradnja (sl. F)
Stavite bateriju s naprtnjacom na leda i ukopcaijte utika¢
baterije u puhalo.
= Skidanje (sl. G)
Izvucite bateriju van.
A UPOZORENJE! Ne povlacite za kabel kako biste
uklonili baterijski modul iz puhala.
POKRETANJE/ZAUSTAVLJANJE PUHALA (sl. H)
= Pokretanje

Prije pokretanja puhala, provjerite je li gumb za
zaklju€avanje postavljen u polozaj ,On“. Ako nije, postavite
ga u polozaj ,On* jer u protivnom necete moéi pritisnuti
okida¢ za brzinu zraka kako biste pokrenuli puhalo.
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Utisnite okidac za brzinu zraka ako zelite ukljuciti
puhalo. Jaci pritisak okidaca daje veéu brzinu puhanja.

m Zaustavljanje

Otpustite okidac za brzinu zraka ako zelite iskljuiti
puhalo.

LED FUNKCIJA | BRZINA ZRAKA
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PODESAVANJE BRZINE STRUJANJA ZRAKA

Puhalo je opremljeno indikatorom brzine zraka koji
prikazuje maksimalnu razinu brzine zraka. Pokrenite
puhalo kako bi se prikazala maksimalna brzina zraka.
Kratkim pritiskom gumba za pojacanje promijenit ¢ete
maksimalnu razinu brzine zraka, a ako dodirnete i zadrzite
gumb za pojacanje, ukljucite ¢ete pripadajucu funkciju.

RAZINA LED NA PUHALU NAPOMENA

BRZINE

ZRAKA LED 1 LED 2 LED 3 LED 4 el e vod

vjetlo tekuce vode:

RAZINAT L Q o &) Razina 1 — Razina 2— Razina 3— Razina 4
RAZINA 2 [ O O

RAZINA 3 @ L] (] O @: Ukljuceno O: Iskljuéeno

RAZINA 4 () (] [ [

POJACANJE Svjetlo tekuée vode

ODRZAVANJE

A UPOZORENJE! Pri servisiranju koristite samo
identicne zamjenske dijelove. Koristenje drugih dijelova
moze izazvati opasnost ili prouzroéiti otecenje proizvoda.
Radi sigurnosti i pouzdanosti sve popravke treba obavljati
kvalificirani servisni tehnicar.

A UPOZORENJE! Radi izbjegavanja teskih tjelesnih
ozljeda, pri ¢is¢enju ili obavljanju pode$avanja komplet
baterija uvijek izvadite iz proizvoda.

OPCE ODRZAVANJE

Pri €iScenju plastiénih dijelova izbjegavajte koristiti otapala.

Vecina plastika podlozne su ostecenju od razlicitih vrsta
komercijalnih otapala i mogu se otetiti u slu€aju njihovog

koritenja. Za uklanjanje necistoce, prasine, ulja, mastii sl.

koristite Ciste krpe.

A UPOZORENJE! Nemojte dopustiti da kocione
tekucine, benzin, proizvodi na bazi nafte, penetriraju¢a
uljaisl., dodu u doticaj s plasti¢nim dijelovima. Kemikalije
mogu ostetiti, oslabiti ili unistiti plastiku $to moze rezultirati
teSkim tjelesnim ozliedama.

CUVANJE
m Qgistite sav strani materijal s ulaza za zrak na puhalu.
= Pohranite ga u zatvorenoj prostoriji koja nije dostupna

djeci. Drzite podalje od korozivnih sredstava kao $to su
vrtne kemikalije i soli za odledivanje.

Zastita okolisa

Elektriénu opremu, punjaé baterije i
baterije/punjive baterije ne odlaZite u otpad
iz kucanstval

Prema Europskoj Direktivi 2012/19/EU o
elektri€noj i elektronickoj opremi koja vise
nije iskoristiva i prema Europskoj Direktivi
2006/66/EZ neispravne ili iskoristene
komplete baterija/baterije potrebno je
sakupljati zasebno i zbrinuti na ekoloski
prihvatljiv na¢in.

Ako se elektricni uredaji odlazu na
odlagalista otpada ili deponije, opasne tvari
mogu iscurjeti u podzemne vode i dospjeti
u lanac ishrane, ostec¢ujuéi tako vase
zdravlje i blagostanje.

BATERIJSKO PUHALO S 56 VOLTNOM LITIJ-IONSKOM BATERIJOM — LBX6000
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OTKLANJANJE POGRESKI

PROBLEM

UZROK

RJESENJE

Puhalo ne radi.

= Baterijski modul nije postavljen na
puhalo.

Nema elektri€nog kontakta izmedu
puhala i baterije.

Baterijski modul je ispraznjen.

Baterijski modul ifili puhalo su
prevruci.

Preopterecenje

= Postavite baterijski modul na puhalo.

lzvadite bateriju, provjerite kontakte i
ponovno stavite komplet baterija.

Napunite baterijski modul.

Hladite baterijski modul i puhalo dok se
temperatura ne spusti ispod 67 °C.

Smanijite opterecenje puhala ili baterijskog
modula

Znacajno se smanjila
brzina strujanja zraka.

Prekomjerno tro$enje ventilatora
motora.

Ulaz za zrak je zaprijeCen
nedistocama.

Za popravak se obratite servisnom centru
tvrtke EGO.

Uklonite baterijski modul, oistite necistoce.

JAMSTVO

JAMSTVENA POLITIKA PROIZVOPACA EGO

Za cjelokupne uvjete jamstvene politike proizvodaca EGO posietite internetsku stranicu egopowerplus.com.
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Prevod originalnog uputstva
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PROCITAJTE UPUTSTVO U CIJELOSTI!

PROCITAJTE KORISNICKI
PRIRUCNIK.

NAPOMENA! Ovo uputstvo dostupno je i u alternativnom
obliku, npr. na internetskoj stranici.

A Preostale opasnosti! Osobe s elektronickim
uredajima poput sréanih elektrostimulatora prije upotrebe

ovog proizvoda trebaju se posavjetovati sa svojim liekarom.

Rad elektriéne opreme u neposrednoj blizini sréanih
elektrostimulatora moZe uzrokovati smetnju ili kvar sréanog
elektrostimulatora.

A UPOZORENJE! Radi osiguranja sigumosti i
pouzdanosti, sve popravke i zamjene treba obavljati
kvalifikovani servisni tehnicar.

SIGURNOSNI SIMBOLI

Svrha sigurnosnih simbola je skretanje paznje na mogucée
opasnosti. Sigurnosni simboli i njihova objadnjenja
zahtijevaju vadu potpunu paznju i razumijevanje. Sami
simboli upozorenja sami po sebi ne isklju¢uju opasnost.
Uputstva i upozorenja koja pruzaju nisu zamjena za
propisne mjere za prevenciju nesreca.

A UPOZORENJE! Prije upotrebe ovog alata pobrinite
se da sva sigurnosna uputstva u ovom korisnickom
prirucniku, ukljuéujuéi sve sigurnosne simbole kao $to su
“OPASNOST”, “UPOZORENJE” i “OPREZ” procitate s
razumijevanjem.

PREVENTIVNE MJERE ZA ZASTITU OD OSTECENJA |
INFORMATIVNE PORUKE

Korisniku pruzaju vazne informacije i/ili uputstva &ije
zanemarivanje moze dovesti do oStecenja opreme ili
drugih materijalnih Steta. Svakoj poruci prethodi rije¢
“NAPOMENA", kako je prikazano u primjeru u nastavku:

NAPOMENA! U slucaju zanemarivanja ovih uputstava
moze do¢i do ostecenja opreme i/ili materijalnih Steta.

A\ UPOZORENJE! Rukovanje
elektri€nim alatima moZe rezultirati
odbacivanjem stranih predmeta u o¢i,
§to opet moze izazvati teSka ostecenja
o€iju. Prije pocetka rukovanja elektriénim
alatom, uvijek nosite zatvorene zastitne
naocale ili zastitne naocale s bo¢nim
cijelo lice. Preporu¢ujemo no$enje
sigurnosne maske proizvodaca Wide
Vision preko naocala, ili nosenje
standardnih zastitnih naocala s bo¢nim
Stitnicima.

SIGURNOSNA UPUTSTVA

Na ovoj stranici slikovno su prikazani i objadnjeni
sigurnosni simboli koji se mogu pojaviti na ovom proizvodu.
Prije poku$aja sastavljanja i rukovanja, s razumijevanjem
procitajte sva uputstva na proizvodu i pridrzavajte ih se.

A Simbol Mijere opreza koje se odnose
upozorenja na vasu sigurnost.
Kada upotrebljavate ovaj
Nosite zastitu proizvod, uvijek nosite
o zatvorene zastitne naoCale
za o¢i. P . o
ili zastitne naocale s bocnim
Stitnicima i Stitnik za cijelo lice.
. - Kada rukujete ovim
Nosite zastitu ) " .
sa sluh proizvodom, uvijek nosite
) zadtitu za sluh.
Radi smanjenja opasnosti
Procitajte od povreda, prije upotrebe
@ korisnicki ovog proizvoda korisnik
prirucnik. treba procitati ovaj korisnicki
priruénik.
/9\ Druge prisutne |Druge prisutne osobe drZite
o | |osobe drZite na |na udaljenosti od najmanje
| udaljenosti. 15 m.
Zagarantovani nivo zvuéne
D L= snage. Emisija buke u
Buka - :
&8 okruzenju u skladu je s
Direktivom Evropske unije.
c € Oznaka CE Oyaj_pr9|;vod jeu lskladu s
primjenjivim Direktivama EU.
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Otpadni elektricni proizvodi ne

smiju se odlagati s otpadom
E WEEE iz domacinstva. Odnesite ih u

f— ovlasteni centar za reciklazu.
v Volt Napon

mh E:tzni meti po Koli¢ina zraka
N Njutn Jacina sile
kg |Kilogram Masa

= |IStosmjema Vrsta ili karakteristike struje

=== |struja

Pri upotrebi elektriénih uredaja potrebno je uvijek
pridrzavati se osnovnih mjera opreza ukljucujuci sliedece:

OPSTA SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA ELEK-
TRICNI ALAT

A\ UPOZORENJE: PROCITAJTE SVA
SIGURNOSNA UPOZORENJA, UPUTSTVA,
ILUSTRACIJE | SPECIFIKACIJE PRILOZENE
UZ OVAJ ELEKTRICNI ALAT. Nepridrzavanje svih
dolenavedenih uputstava moze da dovede do strujnog
udara, pozara ifili ozbiljne povrede

Sacuvajte sva upozorenja i uputstva za buducu
upotrebu.

Pojam ,elektricni alat‘ u upozorenjima oznacava elektricni
alat (sa zicom) koji se uklju€uje u uticnicu ili elektricni alat
(bezicni) na baterije.

BEZBEDNOST NA RADNOM PODRUCJU

= Odrzavajte radno podrucje ¢istim i dobro
osvetljenim. Na pretrpanim ili mraénim podrugjima su
vece Sanse da dode do nezgoda.

Ne koristite elektri¢ne alate u eksplozivnim
atmosferama, kao na primer u prisustvu zapaljivih
te¢nosti, benzina ili prasine. Elektricni alat stvara
varnice koje mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

Drzite decu i prolaznike podalje dok koristite
elektricni alat. Ako vam neko odvrati paznju, mozete
izgubiti kontrolu.

ELEKTRICNA BEZBEDNOST

m Utikac elektricnog alata mora odgovarati uticnici.
Nikada ne modifikujete utikac ni na koji nacin.

Ne koristite adapterske utikace sa uzemljenim
elektri¢nim alatom. Nemodifikovani utikaci i
odgovarajuce uticnice ¢e smaniiti rizik od strujnog udara
Izbegavajte kontakt delova tela sa uzemljenim
povrsinama, poput cevi, radijatora, Sporeta i
frizidera. Postoji povecan rizik od strujnog udara ako je

=60

Ne izlazite elektricne alate kisi ili mokrim uslovima.
Voda koja ude u elektricni alat povecace rizik od
strujnog udara.

Nemojte zloupotrebljavati kabl. Nikada ne koristite
kabl za noSenje, vucenije ili iskljucivanje iz uti¢nice
elektriénog alata. Cuvajte kabl podalje od toplote,
ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova. Ostecen ili
upetljan kabl povecava rizik od strujnog udara.

Kada koristite elektricni alat na otvorenom prostoru,
koristite produzni kabl pogodan za kori$¢enje na
otvorenom prostoru. Upotreba kabla pogodnog za
koriS¢enje na otvorenom prostoru smanjuje rizik od
strujnog udara.

Ako je koriScenje elektricnog alata na vlaznom
mestu neizbezno, koristite izvor napajanja sa
zastitnim uredajem diferencijalne struje. Koris¢enje
GFCI smanjuje rizik od strujnog udara.

vase telo uzemljeno.

LICNA BEZBEDNOST

Ostanite u pripravnosti, pazite Sta radite i koristite
zdrav razum kada koristite elektricni alat. Ne
koristite elektricni alat kada ste umorni ili pod
uticajem droga, alkohola ili lekova. Trenutak
nepaznje kada koristite elektricni alat je dovoljan da
izazove ozbiljine telesne povrede.

Koristite licnu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitu za
o¢i. Zadtitna oprema poput maske za prasinu, radnih cipela
koje se ne Kiizu, Slema ili zastite sluha ce, kada se koristi za
odgovarajuce uslove, smanijiti telesne povrede.

Sprecite slucajno pokretanje. Osigurajte da prekida¢
bude u iskljuéenom poloZaju pre povezivanja na
izvor napajanja ifili bateriju, podizanja ili nosenja
alata. NoSenje elektricnih alata sa prstom na prekidacu
ili ukljucivanje u utiénicu elektricnih alata Ciji prekidac je
u uklju¢enom poloZaju priziva nezgode.

Uklonite sve kljueve za podesavanje pre
ukljuéivanja elektri¢nog alata. Klju¢ koji ostane
pricvrééen za rotacioni deo elektricnog alata moze da
izazove telesnu povredu.

Ne presezite. U svakom trenutku odrzavajte pravilan
polozaj nogu i ravnotezu. To omogucava bolju
kontrolu elektriénog alata u neo¢ekivanim situacijama.

Prikladno se obucite. Ne nosite labavu ode¢u

ili nakit. Drzite kosu, odecu i rukavice dalje od
pokretnih delova. Labava odeca, nakit ili duga kosa
mogu da se zakace pokretnim delovima.

Ako su prilozeni uredaji za povezivanje delova za
izbacivanje i prikupljanje prasine, osigurajte da oni
budu povezani i da se pravilno koriste. Upotreba
uredaja za prasinu moze da smanji opasnosti koje
izaziva prasina.

BEZICNI DUVAC SALITIJUM-JONSKOM BATERIJOM OD 56 VOLT| —LBX6000 z 3 3



=60

Ne dozvolite da zbog poznavanja koje ste stekli kroz
Cestu upotrebu alata postanete samozadovoljni

i ignoriSete principe bezbednosti alata. Nemaran
postupak moze da izazove ozbiljnu povredu u delicu
sekunde.

UPOTREBA | ODRZAVANJE ELEKTRICNOG ALATA

Ne silite elektri¢ni alat. Koristite odgovarajuci
elektricni alat za ono Sto radite. Odgovarajuci
elektricni alat uradice posao bolje i bezbednije onom
brzinom za koju je dizajniran.

Ne koristite elektricni alat ako ga prekidac ne
ukljucuje i iskljucuje. Svaki elektricni alat koji se ne moze
kontrolisati prekidacem je opasan i mora se popraviti.
Odvojite utikac iz izvora napajanja ifili bateriju iz
elektri¢nog alata pre bilo kakvog podesavanja,
menjanja dodataka ili skladiStenja elektricnog alata.
Takve preventivne sigurnosne mere smanjuju rizik od
nehoti¢nog pokretanja elektricnog alata.

Skladistite iskljucene elektri¢ne alate van domasaja
dece i ne dozvolite osobama koje nisu upoznate

sa ovim elektriénim alatom ili ovim uputstvom da
rukuju elektriénim alatom. Elektricni alat je opasan u
rukama nekvalifikovanih korisnika.

Odrzavaijte elektricni alat. Proverite pravilno
poravnanje ili spojeve pokretnih delova, lomljenje
delova i sva druga stanja koja mogu da uti¢u na rad
elektricnog alata. Ako je oStecen, odnesite elektricni
alat na popravku pre upotrebe. Mnoge nezgode su
izazvane loSe odrzavanim elektricnim alatom.

Odrzavajte alate koji seku ostrim i ¢istim. Pravilno
odrzavani alati za secenje sa ostrim ivicama za secenje
se rede zapetljavaju i lakSe se kontroliSu.

Koristite elektricni alat, dodatke, delove itd. u skladu
sa ovim uputstvom, uzimajuéi u obzir radne uslove

i rad koji treba obaviti. KoriScenje elektri¢nog alata

za rad drugadiji od predvidenog moglo bi da dovede do
opasne situacije.

Odrzavajte drske i povrSine koje hvatate suvim,
Cistim i bez ulja i masnoce. Klizave drske i povrsine
koje hvatate ne omogucéavaju bezbedno rukovanije i
kontrolu alata u neo¢ekivanim situacijama.

UPOTREBA | ODRZAVANJE ALATA NA BATERIJE

= Punite samo punjacem koji navodi proizvodac. Punja¢
koiji je prikladan za jedan tip baterije moze da stvori
opasnost od poZara kad se koristi sa drugom baterijom.

u Koristite elektri¢ni alat samo sa konkretno
imenovanim baterijama. Upotreba bilo kakvih drugih
baterija moZe da stvori rizik od povrede i pozara.

= Kad se baterija ne koristi, drzite je dalje od drugih
metalnih predmeta, poput spajalica, nov€ica,

kljuéeva, eksera, vijaka ili drugih malih metalnih
predmeta koji mogu da naprave spoj jednog
terminala sa drugim. Kratak spoj terminala baterije
moze da izazove opekotine ili pozar.

U ekstremnim uslovima moze doci do curenja
tecnosti iz baterije; izbegavajte kontakt sa njom.
Ako dode do nehoti¢nog kontakta, isperite vodom.
Ako tecnost dode u kontakt sa o¢ima, takode
potrazite i medicinsku pomo¢. Te¢nost iz baterije
moze da izazove iritaciju ili opekotine.

Ne koristite bateriju ili alat koji su osteceni ili
modifikovani. OStecene ili modifikovane baterije
mogu da ispolje nepredvidivo ponasanje, dovodeéi do
pozara, eksplozije ili rizika od povrede.

Ne izlazite bateriju ili alat vatri ili previsokoj
temperaturi. Izlaganje vatri ili temperaturi iznad 130 °C
moze izazvati eksploziju.

Pratite sva uputstva za punjenje i ne punite bateriju
ili alat izvan temperaturnog opsega navedenog

u uputstvima. Punjenje na nepravilan nacin ili na
temperaturama izvan navedenog opsega moze da
osteti bateriju i poveca rizik od pozara.

SERVIS

= Odnesite elektricni alat na servisiranje kod
kvalifikovanog servisera koji ¢e koristiti samo
identi¢ne rezervne delove. To Ce osigurati da
bezbednost elektri¢nog alata bude odrzana.

= Nikad ne servisirajte oStecene baterije. Servisiranje
baterija treba da radi samo proizvodag ili ovladéeni servis.

PROCITAJTE SVA UPUTSTVA PRE KORISCEN-
JAOVOG PROIZVODA!

OBUKA

= Nikad ne dozvolite deci, osobama sa smanjenim
fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja ili osobama koje nisu
upoznate sa ovim uputstvom da koriste masinu.

= Rukovalac ili korisnik je odgovoran za nezgode ili
opasnosti po druge ljude ili njihovu imovinu.

PRIPREMA

= Ovaj elektricni alat se moze koristiti na kisi ili
u mokrim uslovima. Osusite elektricni alat po
zavrSetku posla.

= Pre upotrebe, proverite da li su baterije ostecene.
Ne koristite aparat ako su baterije ostecene.
RUKOVANJE

= Ovaj elektricni alat se moze koristiti na kisi ili
u mokrim uslovima. Osusite elektricni alat po
zavrSetku posla.
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Odvojite baterije:
1. Svaki put kad napustate masinu;

2. Pre CiS¢enja zagepljenja;
3. Pre proveravanja, Cis¢enja ili rada na aparatu;

4. Ako aparat po¢ne abnormalno da vibrira.

Uvek vodite racuna o polozaju nogu na nagibima.
Hodajte; nikad nemojte tréati.

Drzite sve ulaze vazduha za hladenje cistim od
prljavstine.

Preporucuje se da rukujete masinom samo u
razumno vreme - ne rano ujutro ili kasno uvece kad
mozete smetati ljudima.

Preporucuje se da blago ovlazite povrsinu u
prasnjavim uslovima ili da koristite dodatak za
prskanje.

A UPOZORENJE: Opasnost od rotirajucih deloval

n Koristite ceo produzetak mlaznice duvaca tako da
struja vazduha moze da radi blizu tla.

= Ne rukujte masinom blizu otvorenih prozora i sl.

ODRZAVANJE | SKLADISTENJE

» Drzite sve navrtnje, zavrtnje i vijke zategnutim da
biste bili sigurni da je aparat u bezbednom radnom
stanju.

= Zamenite pohabane ili o$tecene delove.
= Koristite samo originalne rezervne delove i dodatke.
= Skladistite aparat iskljuc¢ivo na suvom mestu.

A UPOZORENJE: Da biste smanijili rizik od pozara,
strujnog udara ili povrede:

VAZNO
PAZLJIVO PROCITATI PRE UPOTREBE.

SACUVATI ZA BUDUCU UPOTREBU.

= Ne dozvolite da se duvac koristi kao igracka. Pomna
paznja je neophodna kad ga koriste deca ili kad se
koristi u blizini dece.

Ako duvac ne radi kako bi trebalo, ako je ispusten,
ako je ostecen ili ako je upao u vodu, odnesite ga u
servisni centar.

Ne gurajte nikakve predmete ni u kakve otvore. Ne
koristite ako je bilo koji otvor blokiran; odrzavajte
otvore Cistim od prasine, dlacica, kose i svega Sto
moze da smaniji protok vazduha.

= Budite veoma pazljivi kad Cistite na stepenicama.
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= Ne ostavljajte duvac bez nadzora kad je utikac
baterije umetnut. Izvadite bateriju kad ne koristite
duvac i pre servisiranja.

= Ne rukujte punjaéem, obuhvatajui i utikac ili
terminale punjac¢a, mokrim rukama.

= Ne punite bateriju na otvorenom prostoru.

A\ UPOZORENJE:
- Baterija se mora izvaditi iz aparata pre recikliranja.

- Baterija se mora bezbedno odloziti na otpad.

NE pokuSavajte da oCistite zacepljenja iz jedinice a da
niste prvo izvadili bateriju.

Odrzavajte duvac i njegovu drsku suvim, ¢istim i
bez ulja i masnoce. Uvek koristite ¢istu krpu kad
Cistite. Nikad ne koristite koGionu te¢nost, benzin,
proizvode na bazi petroleja ili bilo koje druge jake
rastvarace za CiS¢enje duvaca. Postovanje ovog
pravila ¢e smanijti rizik od gubitka kontrole i propadanja
plasticnog kucista.

Baterije mogu da eksplodiraju u prisustvu izvora
paljenja, poput pilot plamenika. Da biste smanjili rizik
od ozbiljne telesne povrede, nikad ne koristite nikakve
beZi¢ne proizvode u prisustvu otvorenog plamena.
Eksplozija baterije moze da izbaci krhotine i hemikalije.
Ako im budete izlozeni, odmah isperite vodom.

Nikad ne pokreite jedinicu bez privrSéene
odgovarajuce opreme. Uvek vodite rauna da cev
duvaca bude instalirana.

Nikad ne koristite duvac u blizini vatre ili vruéeg
pepela. Upotreba u blizini vatre ili pepela moze da
prosiri vatru i dovede do ozbiljne povrede i/ili oSte¢enja
imovine.

Nikad ne koristite duvac da Sirite hemikalije, dubrivo
ili bilo kakve druge toksiéne supstance. Sirenje

tih supstanci bi moglo da dovede do ozbiljne povrede
rukovaoca ili prolaznika.

Sacuvajte ovo uputstvo. Cesto ga pregledaite i
koristite ga da uputite druge koji ¢e mozda koristiti ovaj
alat. Ako pozajmite ovaj alat nekom drugom, pozajmite
i ovo uputstvo da bi se sprecila pogreSna upotreba
proizvoda i eventualna povreda.

SACUVAJTE OVO UPUTSTVO!

SPECIFIKACIJE

Voltaza

56V ===
1014m3h

Maksimalna zapremina vazduha
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Bez 654 mis

mlaznice

Sa

okruglom
Maksimalna brzina | mlaz- 75mis
vazduha nicom

Sa pljos-

natom | 63 3mis

mlaz-

nicom

Pojacanje | 70min
Priblizno vreme Nivo 4 100min
rada (sa ranac I :
baterijom EGO Nivo 3 140min
BAX1500) Nivo 2 210min

Nivo 1 340min
Maksimalna sila duvaca 19,2N

Radna temperatura

0d -15 °C do +40 °C

Temperatura skladistenja

0d-20 °C do +70 °C

TeZina duvaca 2,7kg
Bez 94,4 dB(A)
mlaznice | K=1,1dB(A)
Sa
okruglom | 91,0 dB(A)
Izmereni nivo jacine | mlaz- K=2,2 dB(A)
zvuka L, nicom
Sa plios-
natom 89,6 dB(A)
mlaz- K=2,4 dB(A)
nicom
Bez 84,5 dB(A)
mlaznice | K=3 dB(A)
Sa
Nivo zvugnog okruglom | 81,5 dB(A)
pritiska kod uha mlaz- K=3 dB(A)
nicom
rukovaoca L,
Sa plios-
natom 80,2 dB(A)
mlaz- K=3 dB(A)
nicom
Garantovan nivo ja¢ine zvuka
Lin 95 dB(A)
(prema 2000/14/EC)
—_— 1,167 m/s?
Vibracije a, K=1,5 m/s?

= Deklarisana ukupna vrednost vibracije je izmerena u
skladu sa standardnim metodom testiranja i moze se
koristiti za uporedivanje jednog alata sa drugim;

= Deklarisana ukupna vrednost vibracije moze se koristiti i
u preliminarnoj proceni izlaganja.

NAPOMENA: Emisija vibracija tokom stvarne upotrebe

elektriénog alata moze da se razlikuje od deklarisane

vrednosti u kojoj se alat koristi. Da bi se rukovalac zastitio,

korisnik bi trebalo da nosi rukavice i Stitnike za usi u

stvarnim uslovima kori$¢enja.

PREPORUCENI DODACI

NAZIV DELA BROJ DELA
Okrugla mlaznica ANG0OOR
Pljosnata mlaznica AN600OF
POPIS PAKOVANJA

NAZIV DELA KOLICINA
Duvac 1

Cev duvaca 1

Siroka mlaznica 2

Prirucnik za rukovaoca 1

OPIS

UPOZNAJTE SVOJ DUVAC (slika A)
Uticnica

Okida¢ za brzinu vazduha
Dugme za pojacanje

Dugme za zaklju€avanje
Cev duvaca

Dugme za otklju¢avanje cevi
Kukica

Okrugla mlaznica

Pljosnata mlaznica

10. LED #1

11. LED#2

12. LED#3

13. LED #4

© © N o ok~ w DN~
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RUKOVANJE

A UPOZORENJE: Ne dozvolite da zbog poznavanja
ovog proizvoda postanete nemarni. Zapamtite da je deli¢
sekunde nepaznje dovoljan da nanese ozbiljnu povredu.

A UPOZORENJE: Ne pokusavaijte da modifikujete
ovaj proizvod ili da pravite dodatke koji nisu preporuéeni
za kori§¢enje sa ovim duvacem. Svaka takva promena

ili modifikacija je zloupotreba i moze dovesti do opasnih
uslova koji mogu da dovedu do ozbiljnih telesnih povreda.

A UPOZORENJE: Nije preporucljivo koristiti duvac na
velikoj brzini tokom duzeg vremena jer jake vibracije i buka
mogu da naSkode vasem zdravlju.

A UPOZORENJE: Uvek izvadite bateriju iz proizvoda
kad ga odrzavate ili kad ga ne koristite. Vadenje baterije
¢e spreciti nehoti¢no pokretanje koje bi moglo da izazove
telesne povrede.

Pre svake upotrebe pregledajte Citav proizvod radi
ostecenih, nedostajucih ili labavih delova poput vijaka,
navrtnja, zavrinja, kapica itd. Cvrsto zategnite sve spojeve
i kapice i ne rukujte ovih proizvodom dok svi nedostajuci ili
oSteceni delovi ne budu zamenjeni.

SKLAPANJE/SKIDANJE CEVI DUVACA
» Za sklapanje (slika B)
Poravnajte Zleb i gurnite cev na kuéiste duvaca dok ne
Cujete klik".
= Za uklanjanje (slika C)
Pritisnite dugme za otklju¢avanije cevi i izvucite cev
napolje.
SKLAPANJEISKIQANJE OKRUGLE/RAVNE
MLAZNICE DUVACA
Za sklapanje (slika D)
Poravnajte Zleb na okrugloj/pljosnatoj mlaznici sa

dugmetom na cevi i gurnite mlaznicu na cev dok ne
Skljocne na svoje mesto.

= Za uklanjanje (slika E)

Pritisnite i drZite dugme za otklju¢avanje mlaznice da
biste otpustili rezu, a zatim izvucite mlaznicu ravno iz
duvaca.

INSTALIRANJE/VADENJE BATERIJE

NAPOMENA: Za najbolji u¢inak, preporucujemo upotrebu
ranca baterije EGO 56 V BAX1500.

o
=00

o

Napunite pre prve upotrebe.

Koristite samo sa baterijama i punja¢ima

navedenim na slici A.

= Zainstalaciju (slika F)

Stavite ranac bateriju i umetnite utika¢ baterije u
duvac.

= Za uklanjanje (slika G)
lzvucite utika baterije napolje.

4\ UPOZORENJE: Nikad ne vucite za kabl da biste
izvadili bateriju iz duvaca.

POKRETANJE/ZAUSTAVLJANJE DUVACA (slika H)
= Za pokretanje

Pre pokretanja duvaca, proverite da li je dugme za
zakljucavanje u polozaju ,On". Ako nije, gurnite dugme za
zaklju¢avanie u poloZaj ,On"; u suprotnom, okida¢ za brzinu
vazduha ne moze da se pritisne da bi pokrenuo duvac.

Pritisnite okida¢ za brzinu vazduha da biste ukljucili
duvac. Povecan pritisak na okida¢ dovodi do vece
brzine duvanja.

= Za zaustavljanje

Pustite okidac za brzinu vazduha da biste zaustavili
duvac.

ZA PODESAVANJE BRZINE VAZDUHA

Duvac je opremljen indikatorom brzine vazduha koji
pokazuje maksimalni nivo brzine vazduha. Pokrenite duvac¢
da bi se prikazao maksimalni nivo brzine vazduha. Kratak
pritisak na dugme za pojacanje ¢e promeniti maksimalni
nivo brzine vazduha, dok ¢e dodirivanje i drzanje dugmeta
za pojacanje ukljuciti funkciju pojacanja.

BEZICNI DUVAC SALITIJUM-JONSKOM BATERIJOM OD 56 VOLT| —LBX6000

23




=60

FUNKCIJA LED LAMPICA | NIVO BRZINE VAZDUHA

NIVO BRZINE LED LAMPICA NA DUVACU LEGENDA
VAZDUHA LED1 LED2 LED3 LED4
NIVO 1 Ld &) &) &) Kretanje lampica
NIVO 2 (] [ J O O Nivo 1 — Nivo 2 — Nivo 3 — Nivo 4
NIVO 3 o ([ J [ O
NIVO 4 [ [ [ ® |®: Ukluceno O: Iskljugeno
POJACANJE Kretanje lampica

ODRZAVANJE

A UPOZORENJE: Tokom servisiranja, koristite samo
identicne rezervne delove. Upotreba bilo kakvih drugih
delova moze da dovede do opasnosti ili da izazove ostecenje
proizvoda. Da bi se osigurala sigumost i pouzdanost, sve
popravke treba da radi kvalifikovani servisni tehnicar.

A UPOZORENJE: Da biste izbegli ozbiline telesne
povrede, uvek izvadite bateriju iz proizvoda kad ga Cistite ili
odrzavate.

OPSTE ODRZAVANJE

Izbegavaijte koris¢enje rastvaraca kada Cistite plasticne delove.
Vectina plastike je podioZna oste¢enjima od raznih tipova

komercijalnih rastvaraca i moze se otetiti njihovom upotrebom.

Koristite Ciste krpe da uklonite zemlju, prasinu, ulje, masnoéu
itd.

A UPOZORENJE: Nemojte ni u kom trenutku dozvoliti
da kociona te¢nost, benzin, proizvodi na bazi benzina,
penetraciono ulie itd. dodu u kontakt sa plastiénim delovima.
Hemikalije mogu da ostete, oslabe ili uniste plastiku, Sto moze
da dovede do ozbiline telesne povrede.

SKLADISTENJE
m QOcistite sav strani materijal iz ulaza vazduha na duvacu.

= Skladistite u zatvorenom prostoru, na mestu koje nije
dostupno deci. Drzite dalje od korozivnih sredstava,
poput bastenskih hemikalija i soli za odmrzavanje.

Zastita Zivotne sredine

Ne odlaZite elektricnu opremu, punjace
baterija i baterije/punijive baterije u kuéni
otpad!

Prema evropskom zakonu 2012/19/EU,
elektriéna i elektronska oprema koja vise nije
upotrebljiva, te prema evropskom zakonu
2006/66/EC, defekine ili ispraznjene baterije,
moraju se prikupljati zasebno i odlagati na
otpad na ekolo3ki prihvatijiv nacin.

Ako se elektriéni aparati odlazu na deponije ili
dubrista, opasne supstance mogu da iscure
u podzemne vode i dospeju u lanac ishrane,
nanoseci Stetu vaSem zdraviju i dobrobiti.

238

BEZICNI DUVAC SALITIJUM-JONSKOM BATERIJOM OD 56 VOLT| — LBX6000




RESAVANJE PROBLEMA
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PROBLEM

UZROK RESENJE

Duvac ne radi.

Baterija nije spojena na duvac. = Spojite bateriju na duvac.

Nema elektricnog kontakta
izmedu duvaca i baterije.

ponovo instalirajte bateriju.

Baterija je prazna. = Napunite bateriju.

Izvadite bateriju, proverite kontakte i

Baterija ili duvac su prevru¢i. = Ohladite bateriju i duva¢ dok temperatura

ne padne ispod 67 °C.

Preopterecenje = Smanijite opterecenje duvaca ili baterije.

Brzina vazduha se

znacajno smanjuje.

Prekomerno habanje ventilatora = Obratite se EGO servisnom centru radi

motora. popravke.

Ulaz vazduha je blokiran
prljavstinom.

= |zvadite bateriju, ocistite prljavstinu.

GARANCIJA

EGO POLITIKA GARANCIJE

Posetite veb-lokaciju egopowerplus.com za potpune uslove i odredbe EGO politike garancije.
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Prijevod originalnih uputstava
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PROCITAJTE UPUTSTVO U CELOSTI!

PROCITAJTE KORISNICKI PRIRUCNIK.

NAPOMENA! Ovo uputstvo dostupno je i u alternativnom
obliku, npr. na internetskoj stranici.

A Preostale opasnosti! Osobe s elektronickim
uredajima poput sréanih elektrostimulatora prije upotrebe
ovog proizvoda trebaju se posavjetovati sa svojim ljekarom.
Rad elektriéne opreme u neposrednoj blizini sréanih
elektrostimulatora moZe uzrokovati smetnju ili kvar sréanog
elektrostimulatora.

A\ UPOZORENJE! Radi osiguranja sigurnosti i
pouzdanosti, sve popravke i zamjene treba obavljati
kvalifikovani servisni tehnicar.

SIGURNOSNI SIMBOLI

Svrha sigurnosnih simbola je skretanje paznje na moguce
opasnosti. Sigurnosni simboli i njihova objadnjenja
zahtijevaju vasu potpunu paznju i razumijevanje. Sami
simboli upozorenja sami po sebi ne iskljucuju opasnost.
Uputstva i upozorenja koja pruzaju nisu zamjena za
propishe mjere za prevenciju nesreca.

A UPOZORENJE! Prije upotrebe ovog alata pobrinite
se da sva sigurnosna uputstva u ovom korisnickom
priruéniku, ukljuéujuéi sve sigurnosne simbole kao $to su
“OPASNOST”, “UPOZORENJE” i “OPREZ” procitate s
razumijevanjem.

PREVENTIVNE MJERE ZA ZASTITU OD OSTECENJA
I INFORMATIVNE PORUKE

Korisniku pruzaju vazne informacije ifili uputstva ¢ije
zanemarivanje moze dovesti do otecenja opreme ili
drugih materijalnih Steta. Svakoj poruci prethodi rije¢
“NAPOMENA”, kako je prikazano u primjeru u nastavku:

NAPOMENA! U slucaju zanemarivanja ovih uputstava
moze doéi do ostecenja opreme i/ili materijalnih Steta.

A\ UPOZORENJE! Rukovanie
elektricnim alatima moze rezultirati
odbacivanjem stranih predmeta u o€, $to
opet moZe izazvati teSka oStecenja ociju.
Prije pocetka rukovanja elektricnim alatom,
uvijek nosite zatvorene zastitne naocale ili
zastitne naoCale s bocnim Stitnicima, a
prema potrebi i Stitnik za cijelo lice.
Preporucujemo nodenje sigurnosne maske
proizvodaca Wide Vision preko naocala, ili
no$enje standardnih zatitnih naocala s
boénim Stitnicima.

SIGURNOSNA UPUTSTVA

Na ovoj stranici slikovno su prikazani i objasnjeni
sigurnosni simboli koji se mogu pojaviti na ovom proizvodu.
Prije poku$aja sastavljanja i rukovanja, s razumijevanjem
procitajte sva uputstva na proizvodu i pridrzavajte ih se.

Simbol
upozorenja

Mijere opreza koje se odnose
na vasu sigurnost.

Kada upotrebljavate ovaj
proizvod, uvijek nosite
zatvorene zastitne naoCale

ili zastitne naocale s bocnim
Stitnicima i Stitnik za cijelo lice.
Kada rukujete ovim proiz-
vodom, uvijek nosite zastitu
za sluh.

Radi smanjenja opasnosti od
povreda, prije upotrebe ovog
proizvoda korisnik treba proci-
tati ovaj korisnicki prirucnik.

Nosite zastitu
za o€i.

Nosite zastitu
za sluh.

Procitajte
korisnicki
priruénik.

Druge prisutne
osobe drzite na
udaljenosti.

Druge prisutne osobe drzite
na udaljenosti od najmanje
15m.

PMo® e P

i
==

Zagarantovani nivo zvuéne
snage. Emisija buke u
okruZenju u skladu je s Direk-
tivom Evropske unije.

3 Buka

B |

Ovaj proizvod je u skladu s

Oznaka CE primjenjivim Direktivama EU.

N
m

Otpadni elektricni proizvodi ne
smiju se odlagati s otpadom
iz domacinstva. Odnesite ih u
ovlasteni centar za reciklaZu.

WEEE

I
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v Volt Napon
m¥h Kubni metri po Koli¢ina zraka
satu
N Njutn Jacina sile
kg  |Kilogram Masa
== |S1OSMeMa |yt i karakteristike struje
struja

Pri upotrebi elektriénih uredaja potrebno je uvijek
pridrzavati se osnovnih mjera opreza ukljucujuci sliedece:

OECA SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA ELEK-
TICNE ALATE

A\ UPOZORENJE! PROGITAJTE SVA
SIGURNOSNA UPOZORENJA, UPUTSTVA,
SVE ILUSTRACIJE | SPECIFIKACIJE
ISPORUCENE S OVIM ELEKTRICNIM
ALATOM. Zanemarivanje svih uputstava navedenih u
nastavku moZe rezultirati strujnim udarom, pozarom iili
teSkim povredama.

Sacuvajte sva upozorenja i uputstva za buduce
potrebe.

Pojam “elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na va$
elektriéni alat na strujni pogon (s kabelom) ili elektricni alat
na baterijski pogon (bez kabela).

SIGURNOST RADNOG PODRUCJA

= Radno podrucje odrzavajte Cistim i dobro osvijetljenim.
Pretrpana ili mracna podrucja izazivaju nesrece.

Elektricni alat nemojte upotrebljavati u eksplozivnim
atmosferama, kao na primjer u prisutnosti zapaljivih
tekuéina, benzina ili prasine. Elektricni alat stvara
iskre koje mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

Djecu i druge prisutne osobe drzite podalje tokom
rada s elektricnim alatom. Ometanja mogu rezultirati
gubitkom kontrole nad alatom.

ELEKTRICNA SIGURNOST

= Utikaci elektricnog alata moraju odgovarati

utiénici. Nemojte modifikovati utika¢ ni na koji
nacin. Nemojte upotrebljavati utikace adaptera s
uzemljenim elektri¢nim alatima. Nemodifikovani
utikaci i odgovarajuce utiénice smanijit ¢e rizik od
strujnog udara.

Izbjegavajte kontakt tijela s uzemljenim povrSinama,
kao $to su slavine, radijatori, pe¢i i frizideri. Postoji
povecan rizik od strujnog udara ako je vase tijelo
uzemljeno.
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Elektricni alat nemojte izlagati kisi ili mokrim
uslovima. Prodiranje vode u elektricni alat povecat ¢e
rizik od strujnog udara.

Nemojte nepropisno upotrebljavati kabel. Kabel
nemojte nikada upotrebljavati za no$enje,
povlacenije ili iskljucivanje elektri¢nog alata iz
strujnog napajanja. Kabel drzite podalje od topline,
ulja, ostrih rubova ili pokretnih dijelova. OSteceni ili
isprepleteni kabeli povecavaju rizik od strujnog udara.

Kada elektriénim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte produzni kabel prikladan za
upotrebu na otvorenom. Upotreba kabela prikladnog
za upotrebu na otvorenom smanjuje rizik od strujnog
udara.

Ako je rad s elektricnim alatom u vlaznom podrucju
neizbjezan, upotrebljavajte napajanje sa zastitnim
uredajem diferencijalne struje. Upotrebom zastitnog
uredaja diferencijalne struje smanjuje se rizik od
strujnog udara.

LIENA SIGURNOST

= Budite oprezni, gledajte Sta radite i koristite se
uobicajenim osjecajem kada radite s elektri¢nim
alatom. Nemojte upotrebljavati elektricni alat kada
ste umorni ili pod uticajem opojnih sredstava,
alkohola ili lijekova. Trenutak nepaznje tokom rada
s elektricnim alatima moZe rezultirati teSkim tjelesnim
povredama.

Upotrebljavajte licnu zastitnu opremu. Uvijek nosite
zastitu za o€i. Zastitna oprema poput maske za zastitu
od prasine, neklizajuce sigurnosne obuce, kacige ili
zastite za sluh upotrijebljena za odgovarajuée uslove
smaniit ¢e tjelesne povrede.

Sprijecite nenamjerno pokretanje. Prije spajanja
na izvor napajanja i/ili komplet baterija, uzimanja
ili nosenja alata uvjerite se da se prekidac nalazi
u isklju¢enom polozaju. Nodenje elektricnih alata s
prstom na prekidacu ili napajanje elektricnih alata koji
imaju ukljucen prekidac izaziva nesrece.

Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite sve
kljuéeve za podesavanje ili kljuceve. Klju¢ ili klju¢
za podeSavanije ostavljen pri€vrSéen na rotacijski dio
elektri€nog alata moze rezultirati tjelesnim povredama.

Nemojte se previSe naginjati prema naprijed. Cijelo
vrijeme odrzavajte propisno drzanje i ravnotezu. To
¢e omoguciti bolju kontrolu nad elektri¢nim alatom u
neocekivanim situacijama.

Obucite se prikladno. Nemojte nositi Siroku odjecu
ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice uvijek drzite
podalje od dijelova koji se krecu. Dijelovi koji se
kreéu mogu zahvatiti Siroku odjecu, nakit ili dugu kosu.

Ako su uredaji namijenjeni za spajanje sistema za
izvlacenje i sakupljanje prasine, pobrinite se da se
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propisno spoje i upotrebljavaju. Upotrebom uredaja
za sakupljanje prasine mogu se smanijiti opasnosti koje
se odnose na prasinu.

Nemojte dozvoliti da vas poznavanje alata steceno
Eestom upotrebom uéini samodopadnim pa da
ignoriSete sigurnosne principe za alat. Nemarne
radnje u djeliéu sekunde mogu rezultirati teSkim
povredama.

UPOTREBA | NJEGA ELEKTRIENOG ALATA

Nemojte preopterecavati elektricni alat.
Upotrebljavajte ispravan elektricni alat za svoju
primjenu. Ispravan elektricni alat bolje ¢e i sigurnije
odraditi posao pri brzini za koju je predviden.

Nemojte upotrebljavati elektri¢ni alat ako ga
prekidac ne ukljucuje i iskljucuje. Svaki elektricni
alat koji se ne moZe kontrolisati prekidatem opasan je i
potrebno ga je popraviti.

Prije obavljanja podeSavanja, zamjene dodatne
opreme ili skladiStenja elektri¢nih alata iskljucite
utikac iz izvora napajanja ifili komplet baterija iz
elektri¢nog alata. Takve preventivne sigurnosne mjere
smanjuju rizik od iznenadnog pokretanja elektricnog
alata.

Nekoristeni elektricni alat skladistite izvan dohvata
djece i nemojte dozvoliti da osobe koje ne poznaju
elektricni alat ili ova uputstva rade s elektri¢nim
alatom. Elektricni alati opasni su u rukama neobucenih
korisnika.

Odrzavajte elektricne alate. Provjerite jesu li
pokretni dijelovi centrirani ili spojeni, ima li
polomljenih dijelova i postoji li stanje koje moze
uticati na rad elektriénog alata. Ako je oStecen,

elektricni alat dajte na popravak prije upotrebe. Lose

odrzavani elektricni alati uzrok su mnogih nesreca.

Rezne alate odrzavajte ostrima i ¢istima. Propisno
odrzavani rezni alati s otrim reznim rubovima
vjerovatno se nece spajati i laksi su za upravijanje.

Elektricni alat, dodatnu opremu i alatne nastavke,
itd., upotrebljavajte u skladu s ovim uputstvima,

uzimajuci u obzir radne uslove i posao koji je potrebno

obaviti. Upotreba elektricnog alata za radove drukéija od
namjenske moze rezultirati opasnim situacijama.

Rukohvate i povrSine rukohvata odrzavajte suhim,
Cistim i ociS¢enim od ulja i masti. Skliski rukohvati i

skliske povrsine rukohvata onemoguéuju sigurno rukovanje

i upravijanje alatom u neocekivanim situacijama.

UPOTREBA | NJEGA BATERIJSKOG ALATA
= Punjenje obavljajte samo s punjacem kojeg je

naveo proizvoda¢. Punja¢ koji je prikladan za jedan tip
kompleta baterija moZe stvoriti rizik od poZara ako ga se

upotrebljava s drugim kompletom baterija.

Elektricni alat upotrebljavajte samo s izri€ito
navedenim kompletima baterija. Upotreba drugih
kompleta baterija moze stvoriti rizik od povreda i poZara.

Kada se komplet baterija ne upotrebljava, drzite
ga podalje od drugih metalnih predmeta poput
spajalica za papir, kovanica, kljuceva, eksera,
vijaka ili drugih malih metalnih predmeta koji
mogu medusobno spojiti kontakte. Kratko spajanje
baterijskih kontakata moze uzrokovati opekotine ili
pozar.

U slucaju pogresne upotrebe, baterija moze izbaciti
tekucinu; izbjegavajte kontakt. Ako slu¢ajno dode
do kontakta, odnosna mjesta isperite vodom. Ako
tekucina dode u kontakt s o¢ima, dodatno potrazite
pomoc ljekara. Tekuéina koju izbaci baterija moze
uzrokovati nadraZzaj koZe ili opekotine.

Nemojte upotrebljavati ostecen ili modifikovan
komplet baterija ili alat. O3tecene ili modifikovane
baterije mogu pokazati nepredvidivo ponasanje koje
moze rezultirati poZarom, eksplozijom ili opasno$¢u od
povreda.

Komplet baterija ili alat nemojte izlagati vatri ili
previsokoj temperaturi. |zlaganje vatri ili temperaturi
vi$oj od 130 °C moZze uzrokovati eksploziju.

Pridrzavajte se svih uputstava za punjenje i komplet
baterija ili alat nemojte puniti izvan okvira opsega
temperature navedenog u uputstvima. Nepropisno
punjenje ili punjenje pri temperaturama izvan okvira
odredenog opsega moze oStetiti bateriju i povecati
opasnost od pozara.

SERVISIRANJE

Servisiranje elektriénog alata prepustite kvalifikovanom
osoblju za popravak koje upotrebljava samo identicne
zamjenske dijelove. Time ¢e se osigurati odrzavanje
sigurnosti elektricnog alata.

Nemojte nikada servisirati oStecene komplete
baterija. Servisiranje kompleta baterija smiju obavljati
samo proizvoda¢ ili ovlasteni serviseri.

PRIJE UPOTREBE OVOG PROIZVODA PROCI-
TAJTE SVA UPUTSTVA!

OBUKA

Nemojte nikada dozvoliti da ovaj uredaj
upotrebljavaju djeca, osobe ogranicenih fizickih,
Culnih ili mentalnih sposobnosti ili nedovoljnog
iskustva i znanja ili osobe koje nisu upoznate s
ovim uputstvima.

Rukovalac ili korisnik odgovoran je za nesrece ili
opasnosti za druge osobe ili njihovu imovinu.
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PRIPREMA
= Ovaj elektricni alat moze se upotrebljavati na kisi

ili u mokrim uslovima. Elektricni alat osusite nakon

obavljenog posla.

= Prije upotrebe provjerite jesu li baterije ili kompleti
baterija osteceni. Nemojte upotrebljavati uredaj ako su

baterije ili komplet baterija osteceni.

RAD
= Ovaj elektricni alat moZe se upotrebljavati na kisi

ili u mokrim uslovima. Elektricni alat osusite nakon

obavljenog posla.
Odspojite baterije ili komplete baterija:

1. kada ostavljate uredaj;
2. prije uklanjanja blokade;
3. prije provjere, CiS¢enja ili rada na uredaju;

4. ako uredaj pocne da neuobicajeno vibrira.

Uvijek osigurajte dobro uporiste na nagibima.

Hodajte, nemojte nikada tréati.

Sve ulazne otvore zraka za hladenje odrzavajte
o€iScenim od necistoca.

Preporucujemo da uredaj upotrebljavate samo

u razumna doba dana - ne rano ujutro ili kasno
navecer kada mozete smetati ljudima.

U prasnjavim uslovima preporucujemo da blago
navlazite povrsine ili da upotrebljavate prikljucak
rasprsivaca.

A UPOZORENJE! Opasnost od rotirajucih dijelova!

n Upotrebljavajte cijeli produzetak mlaznice puhaca
lis¢a tako da zrak moze strujati blizu tla.

= Nemojte upotrebljavati uredaj u blizini otvorenih
prozora, itd.

ODRZAVANJE | SKLADISTENJE

= Sve matice, svornjake i vijke odrzavajte
pritegnutima radi osiguravanja sigurnog radnog
stanja uredaja.

Zamijenite istroSene ili oStecene dijelove.

i pribor.
n Uredaj skladistite samo na suhom mjestu.

A UPOZORENJE! Radi smanjenja opasnosti od
pozara, strujnog udara ili povreda:

VAZNO!

Upotrebljavajte samo originalne zamjenske dijelove

PAZLJIVO PROCITAJTE PRIJE UPOTREBE.
SACUVAJTE ZA BUDUCE POTREBE.

Nemojte dozvoliti da se puha¢ li¢a upotrebljava
kao igracka. Potreban je poseban oprez kada puhaé
lis¢a upotrebljavaju djeca ili kada se puhac lis¢a
upotrebljava u blizini djece.

Ako puhac liS¢a ne radi propisno, ako je ispao, ostecen
ili ako je pao u vodu, vratite ga u servisni centar.
Nemojte stavljati predmete u otvore uredaja.
Nemojte upotrebljavati uredaj ako su otvori
blokirani. Otvore odrzavajte o¢i§¢enim od prasine,
vlakana, dlaka i svega ostalog $to moze smanjiti
protok zraka.

Budite posebno oprezni kada ¢istite na
stepenicama.

Puhag lis¢a nemojte ostavljati bez nadzora kada

je utikac baterije utaknut. lzvadite bateriju kada

ne upotrebljavate puhac li$¢a i prije radova
servisiranja.

Punjacem, ukljuéujuci utika¢ punjaca ili prikljucke
punjaca, nemojte rukovati mokrih ruku.

Komplet baterija nemojte puniti na otvorenom.

A\ UPOZORENJE!

- Komplet baterija je potrebno izvaditi iz uredaja prije
odlaganja u otpad.

- Bateriju je potrebno odlozZiti u otpad na siguran nacin.

NEMOJTE pokuSavati da ¢istite zaCepljenja iz jedinice,
a da prethodno niste izvadili bateriju.

Puhag li$¢a i pripadajuce rukohvate odrzavajte
suhim, ¢istim i o¢iS¢enim od ulja i masti. Za ci$¢enje
uvijek upotrebljavajte Cistu krpu. Za &iS¢enje puhaca
lis¢a nemojte nikada upotrebljavati kocione tekucine,
benzin, proizvode na bazi nafte ili jake rastvore.
Pridrzavanjem ovog pravila smanijit ¢e se opasnost

od gubitka kontrole nad uredajem i troSenje plasticnih
dijelova kucista.

Baterije mogu eksplodirati u prisutnosti izvora
paljenja, kao Sto je plinski plamen. Radi izbjegavanja
opasnosti od teskih tjelesnih povreda, akumulatorski
proizvod nemojte nikada upotrebljavati u prisutnosti
otvorenog plamena. Eksplodirana baterija moze izbaciti
krhotine i hemikalije. U slu€aju izlaganja zahvacena
mjesta odmah isperite vodom.

Jedinicu nemojte nikada pokretati bez propisno
pricvrSéene opreme. Uvijek se uvjerite da je cijev
puhaca li§¢a postavijena.

Puhag lis¢a nemojte nikada upotrebljavati u
blizini vatre ili vruéeg pepela. Upotreba u blizini
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vatre il pepela moZe izazvati pozar i rezultirati teSkim
povredama ifili materijalnim $tetama.

Puhac lis¢a nemojte nikada upotrebljavati za
rasprsivanje hemikalija, gnojiva ili drugih toksi¢nih
supstanci. Rasprsivanje takvih supstanci moze
rezultirati teSkim povredama rukovaoca ili drugih
prisutnih osoba.

Sacuvajte ova uputstva. Uputstvima se koristite Cesto
i koristite ih za upuéivanje drugih osoba koje mogu
upotrebljavati ovaj alat. Ako ovaj alat nekom posudite,
priloZite i ovo uputstvo radi spre¢avanja nepropisne
upotrebe proizvoda i mogucih povreda.

Zagarantovani nivo zvucne snage
Lin 95 dB(A)
(u skladu s Direktivom 2000/14/EZ)

I 1,167 m/s?
Vibracije a, K=15 mis?

= Deklarisane ukupne vrijednosti vibracija izmjerene su u
skladu sa standardnom metodom ispitivanja i mogu se
primjenjivati za poredenje jednog alata s drugim.

= Deklarisane ukupne vrijednosti vibracija mogu se
primjenjivati i u preliminarnoj procjeni izloZzenosti.

NAPOMENA! Emisija vibracija tokom aktuelne upotrebe

SACUVAJTE OVA UPUTSTVA! elektri€nog alata moze se razlikovati od deklarisane
. vrijednosti u kojoj se alat upotrebljavao; Korisnik radi
TEHNICKI PODACI zastite treba nositi rukavice i $titnike za usi u aktuelnim
uslovima upotrebe.
Napon 56V ===
Maksimalna koli¢ina zraka 1014mh PREPORUCEN| PRlBOR
Bez mlaznice | 65,4m/s NAZIV DIJELA BROJ DIJELA
Maksimalna brzina S oquglom 75ms Okrugla mlaznica ANGOOOR
2raka mlaznicom Ravna mlaznica ANBOOOF
Sravnom {3 3
mlaznicom
Ubrzanrad | 70min L|STA PAKOVANJA
Priblizno vrijeme | Nivo 4 100min NAZIV DIJELA KOLICINA
rada Nivo 3 140min 5 iS¢
(s EGO lednom : . Puhac lisca 1
baterijom BAX1500) | Nivo 2 210min Cijev puhaca lis¢a 1
Nivo 1 340min Siroka mlaznica 2
Maksimalna sila puhaca lis¢a 19,2N Korisnicki prirucnik 1
Radna temperatura -15°C-40°C
Temperatura skladistenja -20°C-70°C OPIS
Masa puhaca lisca 2,7kg UPOZNAJTE SVOJ PUHAC LISCA (sl. A)
Bez mlaznice | 244 9B(A) 1. Postolie
K=1,1dB(A) 2. Okida za brzinu zraka
[zmjereni nivo S okruglom | 91,0 dB(A) 3. Dugme za ubrzan rad
zvucne snage L, | mlaznicom | K=2,2 dB(A) 4, Dugme za zabravjvanje
S ravnom 89,6 dB(A) 5 Gi hata lisé
mlaznicom | K=2,4 dB(A) - levpuhacalsea
6. Dugme za otpustanje cijevi
Bez mlaznice 84,5 dB(A)
o K=3 dB(A) 7. Kuka
eri\:izkz;/llj((;r:jogha Sokruglom | 81,5 dB(A) 8. Okrugla mlaznica
P mlaznicom | K=3 dB(A) 9. Ravna mlaznica
rukovaoca L,
S ravnom 80,2 dB(A) 10. LED br. 1
mlaznicom | K=3 dB(A) 11. LED br. 2
12. LEDbr. 3
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13. LED br. 4

RAD

A UPOZORENJE! Nemojte dozvoliti da vas poznavanje
ovog proizvoda uini nepazljivim. Imajte na umu da je za
nanoSenje teskih povreda dovoljan samo djeli¢ sekunde
nepaznje.

A UPOZORENJE! Nemojte pokusavati da modifikujete
ovaj proizvod ili da pravite pribor koji nije preporucen

za upotrebu s ovim puhacem lis¢a. Sve takve izmjene

ili modifikacije predstavljaju nepropisnu potrebu i mogu
rezultirati opasnim stanjima koja mogu dovesti do moguéih
teSkih tjelesnih povreda.

A UPOZORENJE! Ne preporu¢ujemo dugotrajnu
upotrebu puhaca liS¢a pri visokoj brzini jer velike vibracije i
buka mogu nastetiti vaSem zdraviju.

A UPOZORENJE! Kada obavljate radove podesavanja
ili kada ne upotrebljavate proizvod, komplet baterija uvijek
izvadite iz proizvoda. Vadenjem kompleta baterija sprijecit
¢e se iznenadno pokretanje koje moZe uzrokovati tielesne
povrede.

Prije svake upotrebe pregledajte cijeli proizvod na
postojanje ostecenih, nedostajucih ili otpustenih dijelova,
kao $to su vijci, matice, osovinice, kapice, itd. Dobro
pritegnite sve privrsne elemente i kapice i nemojte
upotrebljavati ovaj proizvod dok ne postavite sve dijelove
koji nedostaju ili zamijenite sve ostecene dijelove.

POSTAVLJANJE/SKIDANJE CIJEVI PUHACA LISCA
= Postavljanje (sl. B)

Poravnajte Zlijeb i gurnite cijev na kuciste puhaca lis¢a
tako da Cujete zvuk “klikanja”.

= Skidanje (sl. C)

Pritisnite dugme za otpustanje cijevi i izvucite cijev.
POSTAVLJANJE/SKIDANJE OKRUGLE/RAVNE
MLAZNICE PUHACA LISCA
= Postavljanje (sl. D)

Poravnajte Zlijeb u okrugloj/ravnoj mlaznici s okretnim
dugmetom cijevi i gurnite mlaznicu na cijev da ¢ujno
nalegne.

u Skidanje (sl. E)
Pritisnite dugme za otpustanje mlaznice i drzite ga
pritisnutim da deaktivirate zapor, a zatim ravno povucite
mlaznicu s puhaca lis¢a.

POSTAVLJANJE/SKIDANJE KOMPLETA BATERIJA
NAPOMENA! Za najbolji radni ucinak preporucujemo

o
=0
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upotrebu EGO ledne baterije BAX1500 od 56 V.

Komplet baterija napunite prije prve upotrebe.

Upotrebljavajte samo s kompletima baterija i
punjacima koji su navedeni na sl. A.

= Postavljanje (sl. F)
Stavite lednu bateriju i utaknite utika¢ baterije u puhaé
lis¢a.

= Skidanje (sl. G)
Izvucite utika¢ baterije.

A UPOZORENJE! Nemojte nikada povladiti za kabel da
skinete komplet baterija s puhaca lis¢a.

POKRETANJE/ZAUSTAVLJANJE PUHACA LISCA
(sl. H)

= Pokretanje

Prije pokretanja puhaca liS¢a provjerite i potvrdite da se
dugme za zabravljivanje nalazi u ukljuéenom poloZaju
“On”. Ako to nije slu¢aj, gurnite dugme za zabravljivanje u
ukljuceni poloZaj “On”. U suprotnom ne¢ete moci pritisnuti
okida¢ za brzinu zraka radi pokretanja puhaca lis¢a.

Za ukljuCivanje puhaca li¢a pritisnite okida¢ za brzinu
zraka. Povecani pritisak na okidac rezultira viSom
brzinom puhanja.

= Zaustavljanje

Za zaustavljanje puhaca lid¢a otpustite okidac za brzinu
zraka.

PODESAVANJE BRZINE ZRAKA

Puha¢ lis¢a opremljen je indikatorom brzine zraka koji
ukazuje na maksimalni nivo brzine zraka. Za prikaz
maksimalnog nivoa brzine zraka pokrenite puhac lis¢a.
Kratkim pritiskom na dugme za ubrzan rad promijenit ¢e
se maksimalni nivo brzine zraka, a pritiskom na dugme za
ubrzan rad i drzanjem dugmeta pritisnutim ukljucit ¢e se
funkcija ubrzanog rada.
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FUNKCIJA LED INDIKATORA | NIVO BRZINE ZRAKA

LED SVJETLOSNI INDIKATOR NA PUHACU LISCA NAPOMENA!
NIVO BRZINE ZRAKA LED1 LED2 LED3 LED4
NVO1 ° o &) &) Cirkulirajuci svjetlosni indikator
NIVO 2 e ° O O INwo1—Nvo2— Nvo3 — Nio4
NIVO 3 (J [ (] O
NIVO 4 Py Py °® Py ®: Ukljuceno O: Iskljuceno
UBRZAN RAD Cirkulirajuci svjetlosni indikator
ODRZAVANJE Zadtita zivotne sredine
A \ . o Elektriénu opremu, punja¢ baterije i
UPOZORENJE! Kada obavijate radove servisiranja, baterije/punjive baterije ne odlaZite u kuéni
upotrebljavajte samo identiéne zamjenske dijelove. |
a - otpad!
Upotreba drugih dijelova moZe uzrokovati opasnost
ili ostecenje proizvoda. Radi osiguranja sigurnosti i Evropska Direktiva 2012/19/EU o
pouzdanosti, sve popravke treba obavljati kvalifikovani elektriénoj i elektronickoj opremi koja
servisni tehnicar. L vise nije iskoristiva i Evropska Direktiva
2006/66/EZ zahtijevaju da se neispravni ili
A\ UPOZORENJE! Radi izbjegavanja teskih tjelesnih iskoristeni kompleti baterija/baterije moraju
povreda, uvijek izvadite komplet baterija iz proizvoda prije sakupljati zasebno na ekoloski prihvatljiv
obavljanja radova ¢iS¢enja ili odrzavanja. nacin.
OSNOVNO ODRZAVANJE Ako se elektriéni uredaji odlazu na

odlagalista otpada ili deponije, opasne tvari
mogu iscurjeti u podzemne vode i dospjeti
u lanac ishrane i negativno uticati na
zdravlje i dobrobit ljudi.

Kada gistite plastiéne dijelove, izbjegavajte upotrebljavati
rastvore. Mnoge plastike mogu se oStetiti razliitim
vrstama komercijalnih rastvora i mogu se ostetiti njihovom
upotrebom. Za uklanjanje prijavstine, prasine, ulja, masti i
sl. upotrebljavajte Ciste krpe.

A\ UPOZORENJE! Nemojte nikada dozvolit da kogione
tekucine, benzin, proizvodi na bazi nafte, penetriraju¢a
uljaisl., dodu u kontakt s plasti¢nim dijelovima. Hemikalije
mogu ostetiti, oslabiti ili unistiti plastiku, $to moze rezultirati
teSkim tjelesnim povredama.

SKLADISTENJE

m QOcistite sav strani materijal iz ulaznih otvora za zrak
puhaca lisca.

m Alat skladistite u zatvorenim prostorima na mjestu
nedostupnom djeci. Alat drZite podalje od korozivnih
sredstava kao $to su vrtna hemijska sredstva i soli za
odmrzavanje.
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OTKLANJANJE PROBLEMA
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PROBLEM

UZROK

RJESENJE

Puhac lis¢a ne radi.

= Komplet baterija nije pri¢vrS¢en na
puhac lis¢a.

Nema elektriénog kontakta izmedu
puhaca li¢a i baterije.

= Komplet baterija je ispraznjen.

Komplet baterija ili puhac lis¢a je
previSe vruc.

Preopterecenje

m Pri¢vrstite komplet baterija na puha¢ lis¢a.

Izvadite bateriju, provjerite kontakte i ponovo
stavite komplet baterija.

Napunite komplet baterija.

Pricekajte da se komplet baterija ili puhac¢
lis¢a ohlade na temperaturu ispod 67 °C.

Smanijite opterecenje puhaca lis¢a ili
kompleta baterija.

Brzina zraka primjetno
se smanjuje.

Prekomjerna istroSenost ventilatora
motora.

Ulazni otvor za zrak blokiran je
naslagama.

Za popravak se obratite servisnom centru
proizvodaca EGO.

Izvadite komplet baterija, o€istite naslage.

GARANCLJA

POLITIKA GARANCIJE PROIZVODACA EGO
Za sve odredbe i uslove politike garancije proizvodaca EGO posietite internetsku stranicu egopowerplus.com.
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